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Ο Λόγιος αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος Δημήχριος 
Χωματηνός συγκαταλέγεται στις εξαίρετες πνευματικές 
φυσιογνωμίες του 13ου αιώνα και θεωρείται πρωτοποριακός 
πολιτειολό^ος στις αρχές της υστεροβυζαντινής περιόδου. Τα 
κείμενά του αποτελούν βασική πη#ή tfia την ιστορία του 
Κράτους της Ηπείρου, ^ιατί φωτίζουν τα ιστορικά ^ε^ονότα 
και τις πολιτικές συνθήκες που διαμορφώθηκαν στα "δυτικά 
μέρη" της αυτοκρατορίας μετά την άλωση της 
Κωνσταντινουπόλεως από τους Φράγκους.

Κατά τη δύσκολη χρονική αυτή περίοδο, επιτακτική 
προβάλλει tfta το Δημήτριο Χωματηνό η ανάγκη της 
σωτηρίας της πατρίδος εκ των πολλαπλών κινδύνων της 
Λατινοκρατίας και της Βουλ^αροκρατίας. Ο ίδιος πιστεύει ότι 
η σωτηρία της πατρίδος δεν έπρεπε να αναμένεται 
αλλαχόθεν, αλλά αποκλειστικά και μόνο στη δυναμική 
συγκρότηση και οργάνωση των "δυτικών μερών" σε μια 
ενιαία κρατική οντότητα.

Ο Δημήχριος Χωματηνός στα κείμενά του χαρακτηρίζει 
την πολιτεία ως "θεσμό" και επισημαίνει τα βασικότερα 
στοιχεία λειτουργίας της, πόυ είναι η βασιλεία, οι νόμοι και 
το δίκαιο. Οι πολιτικές απόψεις του Δημητρίου Χωματηνού 
παρουσιάζουν ζωτικό ενδιαφέρον, ^ιατί υπα^ορεϋθηκαν από 
την ένθερμη α^άπη του προς την πατρίδα και γράφτηκαν 
κάτω από το κράτος της ύψιστης Οφειλής και του υπέρτατου 
χρέους προς αυτήν.

Στον διεξερχόμενο και μελετώντα τη βιβλιογραφία 
ΐίύρω από το Δημήτριο Χωματηνό και τα έρ^α του, γίνεται
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σαφές, ότι ουδέ μια συστηματική εργασία έχει γραφεί μέχρι 
σήμερα, που να έχει ως ειδικό αντικείμενό της την περί 
βασιλείας, πολιτείας και δικαίου θεωρία του. Η έλλειψη 
συστηματικής μονογραφίας ^ια την πολιτική θεωρία του 
Δημητρίου Χωματιανού αποτελούσε σημαντικό κενό στην 
έρευνα των ιστορικών πη^ών του 13ου αιώνα.

Ο Καθηγητής του Τμήματος Ιστορίας και Αρχαιολογίας 
στο Πανεπιστήμιο των Ιωαννίνων κ. Ευά^ελος Χρυσός μου 
υπέδειξε να αναλάβω τη μελέτη αυτή ως διδακτορική 
διατριβή. Ο Καθηγητής κ. Χρυσός παρακολούθησε 
επισταμένως τη σύνθεση της μελέτης αυτής σε όλες τις 
φάσεις της, ανέ^νωσε το χειρόγραφο και με τις πολύτιμες 
συμβουλές και υποδείξεις του συνέβαλε θετικά και 
ουσιαστικά στην ολοκλήρωσή της.

Θεωρώ υποχρέωσή μου και καθήκον επιβεβλημένο 
να τον ευχαριστήσω θερμά και από τη θέση αυτή.

Θερμές ευχαριστίες επίσης οφείλω να εκφράσω και 
προς τους Καθηγητές κ. Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα του 
Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης και κ. Μιχαήλ Κορδώση του 
Πανεπιστημίου Ιωαννίνων, οι οποίοι ως μέλη της εποπτικής 
επιτροπής ^ια την κρίση της διατριβής μου συνέβαλαν με 
τις εύστοχες
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' παρατηρήσεις τους στην πληρέστερη και ουσιαστικότερη 
’’ εμφάνιση και παρουσίασή της.

Τα θέματα νομικής φύσεως στην παρούσα εργασία 
είχε την καλωσύνη να τα συζητήσει μαζί μου ο Καθηγητής 
της Νομικής στο Πανεπιστήμιο της Θράκης κ. Κωνσταντίνος 
Πιτσάκης, τον οποίο ευχαριστώ θερμά και από τη θέση αυτή.

Ειλικρινείς ευχαριστίες τέλος οφείλω να εκφράσω 
και προς την οικο^ένειά μου, #ια την πολύτιμη βοήθεια και 
συμπαράστασή της. Ιδιαίτερα θα ήθελα να ευχαριστήσω τη 
θυγατέρα μου Αθηνά, #ια την ανεκτίμητη βοήθειά της στα 
διάφορα στάδια δακτυλογράφησης και εκτύπωσης της 
παρούσης εργασίας.

Βασίλειος Α. Δήμου

ι

L



ggEfiSgGg®iRP^0i$SB =■ 383&!3©if3&i?2&

H. Ahrweiler 
Ideologie 

- Ιδεολογία

H.Ahrweiler, L'ideologie politique de 
l'empire byzantin. Paris 1975.

Ελένη Αρβελέρ, Η πολιτική ιδεολογία 
της Βυζαντινής αυτοκρατορίας 
(μετάφραση Τούλας Δρακοπούλου). 

Αθήνα 1977.

Ελ. Ahrweiler-Γλύκατζη, Η αυτοκρατορία του Μικρασιατικού
Ελληνισμού. ΙΕΕ, ©'(I960) 106-115·

Γεύρ#. Ακροπολίτης, Georgii Acropolitae opera, ed. A.
Heisenberg, t. I. Historia,

Α. Αλιβιζάτος, 
Οικονομία

Breviarium Historiae Theodori 
Scutariotae additamenta. Leipzig
1903 ανατ. Stuttgart 197$.

1

A. Αλιβιζάτος, Η οικονομία κατά το 
κανονικόν δίκαιον της Ορθοδόξου 
Εκκλησίας. Αθήναι 1949.

Κ. "Αμαντος, 
Ιστορία

Κ. Άμαντος, Ιστορία του 
Βυζαντινού κράτους, τ.2. Αθήναι 
1947.

I. Αναστασίου, Εκκλησιαστική Ιστορία, Τόμοι 2, 
Θεσσαλονίκη 1962.



- 9 -

<

Μ. Ανοστος, 
ΠοΛιτική Θεωρία

Μ.Ανόστος, ΠοΗιτική θεωρία. ΙΕΕ Ζ' 
312-323.

Μ. Angola, 
Government

Μ. Angola, A Byzntine Government 
in Exile. Government ana Society 
unaer the Lascarias oi Nicaea 
1204-1261. Oxfora 1975.

Μ. Angola, The Interaction of Latins ana 
Byzantines auring the Perioa of the 
Latin Empire (1204-1261): The 
Case of the Oraeal, Actes au XVe 
Congres International a ’Etuaes 
Byzantines, t.IV, Athenes I960, 
i - 10.

Αικ. Ασδραχά -Σπυρ. 
Ασδραχάς,

Παρατηρήσεις tfia τα όρια και 
τους οικισμούς της Βαχενιτίας. 
Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου 
tfia το Δεσποτάτο της Ηπείρου 
(‘Αρτα, 27-31 Μαΐου 1990). 
Αθήνα 1992. 239-246.

Γεώρ^. Βαρδάνης, 
Αντί^ραμμα

Του Αττικού κυρού Γεωργίου του
Βαρδάνη... αντί^ραμμα προς τον
Πατριάρχην Κωνσταντινουπόλεως 
κυρόν Γερμανόν, εκδ. R-J. Loenertz, 
Lettre 104-116.

F.Barisic - B.Ferjancic, Informations aes Demetrios 
Chomatianos sur le "pouvoir ae 
Drougouvitai”, ZRVI 20(1961), 
41-56.



- 10-

Κ.Βαρζός, Κομνηνοί Κ,Βαρζός, Η χενεαΑοχία των
Κομνηνών, τόμοι 2 (Βυζαντινά 
Κείμενα και Μελέται 20), Κέντρον 
Βυζαντινών Ερευνών, Θεσσαλονίκη 
1964.

Αχνή ΒασιΛικοπούίΙου Η αναχέννησις των χραμμάτων 
-Ιωαννίδου, κατά τόν ΙΒ* αιώνα εις το Βυζάντιον

και ο Όμηρος, ΑΒήναι 1971-1972.

H.-G. Beck, 
Kirche

H.-G. Beck, Kirche und theologische 
Literatur im byzantinischen Reich. 
Munhen 1959, 1977.

H.-G. Beck, 
Res publica

H. Beck,

N. Bees, 
Unedierte

H.-G. Beck, Res publica Romana. 
Vom Staatsdenken der Byzantiner. 
Sitzungsber. Bayer. Akad. Wiss., 
phil-hist. KI. Jg. 1970, H. 2. 
Munchen 1970 (= Herrscherbild 
379-414).,

Nomos, Kanon und Staatsraison in 
Byzanz, Wien 1961.

N.Bees, Unedierte Schriftstucke aus 
dem Kanzlei des Johannes 
Apokaukos des Metropoliten von 
Naupaktos (in Aetolien). BNJ 
21(1971/76) 57-160.



- 11-

<
Λέανδ. Βρανούσης,

F. Bredenkamp, 
Empire

A. Carile, 
Partitio

A. Carile, 
Storia

E.K. Chrysos, 
Title Βασιλεύς

E.K. Chrysos, 
Right

Η εν Ηπείρω Μονή Σωσίνου, Επετ. 
Μεσαιωνικού Αρχείου, 6(1956) 
72-129.

F .Bredenkamp, The Byzantine 
Empire of Thessalonike 
(1224-1242). Doct. Litt. et Phil. 
Thesis Rand Afrikaans Univercity 
Johannessburg 1963· Συντομευομένη 
εκδ.: The Development of an 
Imperial Constitution for the Empire 
of Thessalonike under Theodore 
Doukas. Εκκλησιαστικός Φάρος 
65(1963) 75-129.

A. Carile, Partitio Terrarum Imperii 
Romaniae. Studi Veneziani 7(1965) 
(Firenza 1966) 125-305-

A. Carile, Per una storia dell'Impero 
latino di Constantinopoli 
(1204-1261). Bologna 1972.

E.K. Chrysos, The title Βασιλεύς in 
Early Byzantine international 
Relations. Dumbarton Oaks Papers 
32(1976) 29-75.

E.K. Chrysos, The Right of Resistance 
in Late Antiguity and Byzantium, 
Forms of Control and Subordination 
in Antiquity, Tokyo 1966. 312-313-



- 12-

Ε.Κ. Χρυσός, Ε.Κ. Χρυσός, Η βυζαντινή επικράτεια
Βυζαντινή επικράτεια και τα σύνορα της αυτοκρατορίας.

Πρακτικά της Β' Διεθνούς 
Βυζαντινολο^ικής συναντήσεως 
"Κωνσταντίνος Ζ' ο 
Πορφυρογέννητος και η εποχή του". 
Δελφοί 22-26 Ιουλίου 1957,
Αθήναι, 15-24.

Α.Π. Χριστοφίλόπουλος, Η δικαιοδοσία των εκκλησιαστικών
δικαστηρίων επί ιδιωτικών 
διαφορών κατά την βυζαντινήν 
περίοδον, ΕΕΒΣ 15(1945), 192-201 
(-Δίκαιον και Ιστορία, Μικρά 
Μελετήματα, Αθήναι 1973, 
244-254).

Α.Π. Χριστοφίλόπουλος, Α. Χριστοφίλόπουλος, Δημήτριος 
Χωματιανός Χωματιανός, Θεολογία 20(1949),

741-749 (-Δίκαιον και Ιστορία, 
Μικρά Μελετήματα, Αθήναι 1973, 
155-163).

Αικ.Χριστοφίλοπούλου, Τα βυζαντινά δικαστήρια κατά τους
αιώνες Ι-ΙΑ, Δΐπτυχα 4(1956) 
163-177.

Αικ.Χριστοφιλοπούλου, Αικ,Χριστοφίλοπούλου, Εκλογή, 
Εκλογή ανα^όρευσις και στέψις του

βυζαντινού αυτοκράτορος. 
(Πρα^ματείαι της Ακαδημίας 
Αθηνών 26). Αθήναι 1956.



- 13-

Αικ,ΧριστοφίΛοπουίΙου, Αικ,ΧριστοφίΗοπουίΙου, Πολιτειακά 
Πολιτειακά όργανα όργανα και κράτος δικαίου στη

βυζαντινή αυτοκρατορία. Αφιέρωμα 
στον Νίκο Σβορωνο, Ρέθυμνο 1966, 
τ. 1, 165-2 10.

Δημ. Xu/ματιανός, Δημητρίου του Χωματιανού,
πονήματα διάφορα: J.Pitra, Analecta 
Sacra et classica. Spilegio Solesmensi 
parata juris ecclesiastici Graecorum 
selecta paralipomena t.6, Parisiis - 
Romae 1691, ανατ. Farnborough 
1967.

Νικήτας Χωνιάτης, Χωνιάτης, Νικήτας, Χρονική
διή^ησις, CSHB, εκδ. Bekker, Bonnae, 
1635: εκδ. Van Dieten, A', Berolini, 
1975.

L. Delatte,

A. D.'Emilia,

Les traites de la royaute d‘ 
Ecphante, Diotogene et Sthenidas, 
Liege -Paris 1942.

Tre ΑΠΟΦΑΝΣΕΙΣ di Demetrio 
Chomatianos in materia d' 
ΑΛΛΗΛΟΚΛΗΡΟΝΟΜI A, Rivista di 
Studi bizantini e neoellenici NS 
1(11) (1964), 103-120.



- 14-

«

Μ. Δένδιας, Διενέξεις μεταξύ αυτοχθόνων και 
προσφύγων εν Ηπείρω μετά το 1204 
και η ακολουθηθείσα εποικιστική 
πολιτική, Atti dello VIII Congresso 
Internationale de Studi Bizantini 
1951, Studi Bizantini e Neoellenici 
6(1953), 302-306.

Αν .Δημητρακόπουλος, Επιστολή του Κέρκυρας Βασιλείου. 
Εθνικόν Ημερολό^ιον του έτους 
1670, σελ. 167-192.

Β. Α. Δήμου, Η Ιερά Μονή των Ταξιαρχών 
Γκούρας και τα εις Βλαχίαν Μετόχια 
αυτής Βάλιας και Σταυρουπόλεως, 
Ιωάννινα 1963·

Β. Α. Δήμου, Εθνολογικά στοιχεία στα έρ^α του 
Δημητρίου Χωματιανού. Πρακτικά 
Διεθνούς Συμποσίου ^ια το 
Δεσποτάτο της Ηπείρου (Άρτα, 
27-31 Μαΐου 1990). Αθήνα 1992. 
279-302.

Εισα^ω^ή = Επανα^ω^ή Εκδ. JGR 2 σ.236-366.

Ευσέβιος, Βίος (ed. I. Heikel).

Φώτιος,
Επιστολαί

Φωτίου του σοφωτάτου και 
α^ιωτάτου Πατριάρχου
Κωνσταντινουπόλεως επιστολαί...
υπό I. Ν. Βαλέτα. Εν Λονδίνω 
1664, ανατ. Hildesheim - N.York 
1976.



- 15-

4

A. Failler, Signification du terme "Dutikoi" 
dans I'histoire de Pachymere, 
Actes du XVe Congres 
International d'Etudes Byzantines, 
t. IV, Athenes I960, 114-120.

B. Ferjancic, 
Despot!

B. Ferjancic, Despoti u Vizantiji i 
juznoslovenskim zemljama (Die 
Despoten in Byzanz und den 
sudslawischen Lander η) (με 
^ερμαν. περίΑ.) (Srpska Akad. 
Nauka i Umetnosti Posebna 
Izdanjia, kn. 336 « Vizantol. Inst, 
kn. 6) Beograd I960.

C. Ferrini, Institutionum graeca paraphrasis 
Theophilo antecessori vulgo 
tributa. x. 1-2, ΒεροΑίνο - ΜιΑάνο 
1664, 1697 (= Ζέπων, JGR x.3 
a.3-271)

Marie-Theres Fogen,
1

Ein heisses Eisen, RJ 2(1963), 
65-96.

H. Gelzer, Der Patriarchat von Achrida, No.5 
in vol. XX of Abhandlungen der 
phitologisch - historischen Classe 
der Koniglich - sachsischen 
Gesellschaft der Wissenschaften 
1903.



- 16-

Π. Γουναρίδης, 
Προϋποθέσεις

Π. Γουναρίδης, Οι πολιτικές 
προϋποθέσεις jjia την αντίσταση 
στους Λατίνους το 1204. 
Σύμμεικτα 50963) 143-160.

Π. Γουναρίδης, Η φεουδαρχία στο δεσποτάτο της 
Ηπείρου. Πρακτικά Διεθνούς 
Συμποσίου tfia το Δεσποτάτο της 
Ηπείρου (Άρτα, 27-31 Μαΐου 
1990). Αθήνα 1992. 37-45-

F. Ε. Granz, 
Kingdom

F. Ε. Granz, Kingdom and Polity in 
Eusebius of Caesared, Harward 
Theol. Rev. 450952) 54 κε.

Νικηφ .Γρήγορός, Νικηφόρου Γρήγορά Ρωμαϊκής 
Ιστορίας Λό^οι έκδ. L. Schopen - 
Im. Bekker, Nicephori Gregorae 
Historia byzantina. I-III. Bonnae 
1629-1655-

R. Guilland, 
Recherches

R. Guilland, Recherches sur les 
institutions byzantines, 2 τόμ. 
Berlin - Amsterdam 1967.

Μ. F. Hendy, 
Coinage

M. F. Hendy, Coinage and Money 
in the Byzantine Empire 1061 - 
1261. Washington, D.C. 1969.



- 17-

«

J.Hoeck-R.-J. Loenertz, 
Nikolaos

J.Hoeck-R.-J. Loenertz, Nikolaos - 
Nektarios von Otranto Abt von 
Casole (Studia Patristica et 
Byzantina XI). Ettal 1965·

H. Hunger, 
Φιλανθρωπία

H. Hunger, Φιλανθρωπία. Eine 
griechische Wortpragung auf 
ihrem Wege von Aischylos bis 
Theodoros Metochites. Anz. 
Osterr. Akad. Wiss., phil. - hist. 
KI. 100(1963) 1-20.

H. Hunger, 
Prooimion

H. Hunger, Prooimion. Elemente 
der byzantinischen Kaiseridee in 
den Arengen der Urkunden 
(Wiener Byzant. Studien 1). Wien 
1964.

H. Hunger, 
Reich

H. Hunger, Reich der Neuen 
Mitte. Der christliche Geist der 
byzantinischen Kultur. Graz - 
Wien - Koln 1965-

I .Kapatf ιαννόπουλος. 
Κράτος

I ,Ε.Καραχιαννόπουλος, To 
Βυζαντινό Κράτος, τ. Α' Κρατική 
οργάνωση. Κοινωνική δομή. 
Αθήνα 1963

I .Kapatf ιαν νόπουλος, 
Διπλωματική

I .Ε,Καρα#ιαννόπουλος, Βυζαντινή 
Διπλωματική. I. Αυτοκρατορικά 
έγραφα. Θεσσαλονίκη 1972.



- 16-

I .Καρα# ιαννόπουλος, 
Πολιτική θεωρία

I .Kapatf ιαννόπουλος,

Dim. Karamboula,

A. Karpozilos, 
Controversy

A. Karpozilos, 
Coronation

M. Kaser,

B. Κατσαρός,

I Ε,Καρα^ιαννόπουλος, Η πολιτική 
θεωρία των Βυζαντινών. 
Θεσσαλονίκη 1966.

Ιστορία του Βυζαντινού Κράτους, 
τ.Ι, Θεσσαλονίκη 1967.

Staatsbegriffe in der 
fruhbyzantinischen Zeit, Wien 
1993-

A. Karpozilos, The Ecclesiastical 
Controversy between the 
Kingdom of Nicaea and the 
Principality of Epiros 
(1217-1233). (Βυζαντινά 
Κείμενα και Μελέται 7), 
Θεσσαλονίκη 1973·

A. Karpozilos, The Date of 
Coronation of Theodoros Doukas 
Angelos. Βυζαντινά 6(1974) 
253- 261 .

Das romische Privatrecht, I-I I, 
Munchen 1971-1975.

Ιωάννης Κασταμονίτης, 
Βυζαντινά καίμενα και μελέται, 
22, Θεσσαλονίκη 1966.



- 19-

«

Α. Π. Καζντάν, 
Τάσεις

Α .Π. Καζντάν Κεντρομόλες και 
κεντρόφυ^ες τάσεις στο 
βυζαντινό κόσμο 
(1001-1261). Η δομή της 
βυζαντινής κοινωνίας, 
Βυζαντιακά 30*363), 93-109.

Ανχ. Κιουσοπούλου, 0 θεσμός της οικογένειας στην 
Ήπειρο κατά τον 13ο αιώνα. 
Αθήνα 1990.

Γ. I. Κονιδάρης, Συμβολαί εις την εκκλησιαστικήν 
ιστορίαν της Αχρίδος, Ανάτυπο 
από την Επιστημονικήν 
Επετηρίδαν της Θεολο^ικής 
Σχολής του Πανεπιστημίου 
Αθηνών, τ. 16. Τιμητικόν 
αφιέρωμα εις Αμίλκαν Σπ. 
Αλιβιζάτον, Εν Αθήναις 1967.

Δ. I. Κωνσταντέλλος, 
Φιλανθρωπία

Δ. I. Κωνσταντέλλος, Βυζαντινή 
φιλανθρωπία και κοινωνική 
πρόνοια. Αθήναι 1963 (ελλην. 
μετάφραση της αχχλικής του 
1966).

Μ. Κορδώσης, 
Σχέσεις

Μ. Κορδώσης, Σχέσεις του 
Μιχαήλ Α^έλουΔουκα με την 
Πελοπόννησο, Η.Χ., XXII, I960, 
49-57.



- 20 -

* Μ. Κορδώσης, 
Κατάχτηση

Μ. Kordoses,

Vas. Kravari,

Ν. Ξανθουλης,

Ε. Kurtz, 
Bardanes

Ε. Kurtz, 
Christophoros

Σ. Λα^οπάτης,

Angeliki Ε. Laiou,

Μ. Κορδώσης, Η κατάχτηση της 
Νότιας Ελλάδας από τους 
Φρά^κους. Ιστορικά και 
Τοπο^ραφικά προβλήματα, 
Θεσσαλονίκη, 1966.

Southern Greece under Franks 
(1204-1262), Ioannina, 1967.

Villes et villages de Macedoine 
occidental, Paris 1969.

Συμβολή εις την έννοιαν του 
όρου αρχή, Επιθεώρηση 
Δημοσίου Δικαίου 1956, 
σελ.402 κε.

Ε. Kurtz, Georgios Bardanes, 
Metropolit von Kerkyra. BZ 
15(1906) 603-613.

E. Kurtz, Christophoros von 
Ankyra als Exarch des 
Patriarchen Germanos II. BZ 
16(1907) 120-142.

Γερμανός B' Πατριάρχης 
Κωνσταντινουπόλεως 
(1222-1240). Τρίπολις 1913-

Contribution a l’etude de Γ 
institution familiale en Epire au 
XIlie siecle, FM VI(1964), 
275-233-



- 21 -

Κ. ΛαμπρόπουΛος, 
Χρόνος στέψης

Κ. ΛαμπρόπουίΙος, 
Ιω. Απόκαυκος

V. Laurent, 
Patriarches

R. - J. Loenertz, 
Lettre

J. Longnon, 
Reprise

Amin Maalouf,

Κ. ΑαμπρόπουίΙος, Ο χρόνος της 
στέψης του ηγεμόνα της 
Ηπείρου ©εοδώρου Α’ Κομνηνού, 
ΗΧ, 29 (1966/69) 133-144.

Κ. ΑαμπρόπουίΙος, Ιωάννης 
Απόκαυκος. ΣυμβοΛή στην 
έρευνα του βίου και του 
συγγραφικού έρχου του. Αθήνα 
1966.

V. Laurent, La chronologie des 
patriarches de Constantinople au 
XHIe s. (1206-1309). REB 27 
(1969) 129-149.

R. - J. Loenertz, Lettre de 
Georges Bardanes, metropolite 
de Corcyre au patriarche 
oecumenique Germain II. ΕΕΒΣ 
33( 1964)67-116 (=Byzantina 
467-501).

J. Longnon, La reprise de 
Salonique par les Gres en 1224. 
Actes du Vie Congres Intern. 
d'Etudes Byzantines I. Paris 
1950, 141-146.

Les croisades rues paries 
Arabes (μετάφραση: Α^εΛ. 
Βάντση, Ot σταυροφορίες από τη 
σκοπιά των Αράβων, Αθήνα 
1963).



- 22 -

c

Ruth Macrides, Bad Historian or Good Lawyer? 
Demetrios Chomatenos and 
Novel 131, Dumbarton Oaks 
Papers 1992, Homo Byzantinus 
Papers in Honor of Alexander 
Kazdan, 167-196.

Ruth Macrides, Nomos and Kanon on paper and 
in court. Church and People 
in Byzantium, Birmingham 1990, 
σείΐ. 61-65·

P. Magdalino, Τα χαρτουΑαράτα της Βόρειας 
ΕΑΑάδας το 1204. Πρακτικά 
Διεθνούς Συμποσίου #ια το 
Δεσποτάτο της Ηπείρου (‘Αρτα, 
27-31 Μαΐου 1990). Αθήνα 
1992, 31-35-

P. Magdalino, 
Neglected Authority

A Neglected Authority for 
History of Peloponnese in the 
Early Thirteenth Century : 
Demetrios Chomatianos, 
Archibishop of Bulgaria, BZ 
70(1977), 316-323.

L. Maksimovic, The Byzandine provincial 
administration under the 
Palaiologoi, Amsterdam 1966.

N. Μάτσης, Νομικά ζητήματα εκ των έρ^ων 
του Δημητρίου Χωματιανού, 
Αθήναι 1961.



Λ. Μενδώνης,

A. Μηλιαράκης,

A. Michel, 
Kaisermacht

MM

Αντ. Μομφερράτος, 
Κρίσις

- 23 -

Κέα: Οι επιγραφές και οι άλλες 
γραπτές μαρτυρίες tfia το νησί. 
Προσωπογραφία - Τοπογραφία - 
Παραδόσεις - Ιστορία, Αθήνα 
19βδ.

Ιστορία του Βασιλείου της 
Νίκαιας και του Δεσποτάτου της 
Ηπείρου. Αθήνα 1δ9δ.

A. Michel, Die Kaisermacht 
in der ostkirche <δ34-1204) 
Darmstadt 1959.

M. Miklosich - J. Muller, Acta 
et Diplomata graeca medii aevi 

sacra et prof ana, 1-6 
Vindobonae 1δ60-1δ90.

Αντ. Μομφερράτος, Κρίσις (J. 
Pitra, Analecta Sacra .... 

Δημητρίου αρχιεπισκόπου πόσης 
Βουλγαρίας του Χωματιανού τα 
πονήματα) VV2 (Βυζαντινά 
χρονικά Πετρουπόλεως) τόμ.2, 
1δ95, σελ.426-43δ.

Th.Mommsen - P.Kruger, Corpus Juris Civilis, Βερολίνο 
1δ77.



- 24 -

Μουστοξύδης, Μουστοξύδης Ανδρέας, Storia 
delle cose Corciresi, Παράρτημα, 
L-LVII, Κέρκυρα 1646.

Ν. Μουτσόπουλος, Ν. Μουτσόπουλος, Η βασιλική του 
Αχίου Αχίλλειου στην Πρέσπα. 
Συμβολή στη μελέτη των 
Βυζαντινών μνημείων της 
περιοχής. Τόμοι 3, Θεσσαλονίκη 
1969 (Κέντρο Βυζαντινών 
Ερευνών).

D M. Nicol, 
Άλωση

D. Μ. Nicol, Από την άλωση ως 
την ανάκτηση της 
Κωνσταντινουπόλεως ( 1204 - 
1261 ). ΙΕΕ Θ' 76-106.

D M. Nicol, 
Byzantium

D. Μ. Nicol, The Last Centuries of 
Byzantium 1261-1453. London 
1972.

D. M. Nicol, 
Crusade

D. M. Nicol, The Fourth Crusade 
and the Greek and Latin Empires 
1204-1261. Cambridge Medieval 
History IV.I. Cambridge 1966, 
275-330.

D. M. Nicol, 
Despotate

D. M. Nicol, The Despotate of 
Epiros. Oxford 1957.

D. M. Nicol, The Despotate of Epirus 1267 - 
1479. A Contribution to the 
History of Greece in the Middle 
Ages, Cambridge 1964.



- 25 -

D. M. Nicol, To Δεσποτάτο της Ηπείρου 1267 - 
1479, ΕΛΛ. Ευρωεκδοτική, Α9ήνα
1991.

D. M. Nicol, 
Kaisersalbung

D. Μ. Nicol, Kaisersalbung. The 
Unction of Emperors in Late 
Byzantine Coronation Ritual. 
Byzantine and Modern Greek 
Studies 2(1976) 37-52.

D. M. Nicol, 
Πρόσφατες έρευνες

D. M. Nicol, Πρόσφατες έρευνες 
tfia τις απαρχές του δεσποτάτου της 
Ηπείρου. Ηπειρωτικά Χρονικά 
22(1960) 39-45.

D. M. Nicol, 
Relations

D. Μ. Nicol, Ecclesiastical Relations 
between the Despotate of Epirus 
and the Kingdom of Nikaea. 
Byzantion 22(1952) 207-226.

D. M. Nicol, 
Refugees

D. M. Nicol, Refugees, mixed 
population and local patriotism in 
Epirus and Western Macedonia 
after the Fourth Crusade, στα 
Variorum Reprints, London 1966, 
σεΗ. 3-33-

D. M. Nicol, Mixed Marriages in Byzantium in 
the Thirteenth Century, Studies in 
Church History, I, ed. C. W. 
DUGMORE - C. DUGGAN, London - 
Edinburg 1964, 160-172 
(=Byzantium: its Ecclesiastical 
History and Relations with the 
Western World, Variorum 
Reprints, London 1972, ap.IV).



- 26 -

«

Θ. Νικολάου, Αι περί πολιτείας και δικαίου 
ιδέαι του Πλήθωνος Γεμιστού, 
Θεσσαλονίκη 1974.

Οικουμενικού
Πατριαρχείου, Το Ά^ιον Μύρον εν  τη Ορθοδόξω 

Εκκλησία. Ιστορία και ακολουθία 
του καθαγιασμού του. Εκδ. 
Αποστολικής Διακονίας.

G. Ostogorsky, 
Aristocracy

G. Ostogorsky, Observations on the 
Aristocracy in Byzantium. DOP 
25(1971) 1-32.

G. Ostogorsky, 
Ιστορία

G. Ostogorsky, Ιστορία του 
Βυζαντινού κράτους, μετάφρ. I. 
Πανα^οπούλου - επιστ. εποπτεία 
Ε.Κ. Χρυσού, τ.3, Αθήνα 1976, 
1979, 1961.



- 27 -

«

G. Ostogorsky, 
Pismo

G. Ostogorsky, Pismo Dimitrija 
Homatijana sv. Savi i odlomak 
Homatijanovog pisma patrijarhu 
Germanu o Savinom pocvecenju. 
Svetosavki Zbornik, kn. 2 Beograd 
1936, 91-125 (= Sabrana dela IV. 
170-169).

Σπυρ. Παπα^εωρ^ίου, Ιστορία της Εκκλησίας της 
Κέρκυρας από της συστάσεως 
αυτής μέχρι του νυν, εν Κέρκυρα 
1920.

Ελευθ. Παπα^ιάννη, Η Νομολογία των εκκλησιαστικών 
δικαστηρίων της Βυζαντινής και 
μεταβυζαντινής περιόδου σε 
3έματα περιουσιακού δικαίου, 
Α9ήνα 1992.

AS. Παπαδόπουλος- 
Κεραμευς, 

Κερκυραϊκά
Α9. Παπαδόπουλος-Κεραμεύς, 
Κερκυραϊκά. Ιωάννης Απόκαυκος 
και Γεώρχιος Βαρδάνης, VV 
13(1907) 334-351-

AS. Παπαδόπουλος- 
Κεραμευς,

Συνοδικά γράμματα
AS. Παπαδόπουλος-Κεραμευς, 
Συνοδικά γράμματα του Ιωάννου 
Αποκαύκου, μητροπολίτου 
Ναυπάκτου. Βυζαντίς 1(1909) 
3-30.



- 26 -

Α9. Παπαδόπουλος- 
Κεραμεύς,

Α9. Παπαδόπουλος- 
Κεραμεύς, 

Ανάλεκτα

Α9. Παπαδόπουλος- 
Κεραμεύς,

Συμβολή

Α9. Παπαδόπουλος- 
Κεραμευς,

Α9. Παπαδόπουλος- 
Κεραμεύς,

Α9ηναίκά εκ του ιβ και itf αιώνος, 
Αρμονία III, 1902, 265-290.

Α9. Παπαδόπουλος-Κεραμευς, 
ΑνάίΙεκτα Ιεροσολυμιχικής 
Σχαχυολο^ίας I-V. S. Peterburg 
1691-1696 αναχ. Bruxelles 1963

Α9. Παπαδόπουλος-Κεραμευς, 
Συμβολή εις την ιστορίαν της 
αρχιεπισκοπής Αχρίδος. Sbornik 
Statej Posjacennych V.N. 
Lamanskomu I. St. Peterburg 
1907, 227-250.

Κανονικαί πράξεις Γεωργίου 
Βαρδάνη και Ιωάννου Αποκαύκου 
περί κληρονομικής υπο9έσεως 
Θεοδώρου Διαβαχηνου, 
"Εκκλησιαστικός Φάρος" 
Αλεξάνδρειάς 4, 1906, 65·

Ιωάννης Απόκαυκος και Νικήτας 
Χωνιάτης, Τεσσαρακονταεχηρίς 
Κόνχου, Α9ήναι 1909, 373*362.



- 29 -

AS. Παπαδόπουλος- 
Κεραμεύς, Περί συνοικισμού των Ιωαννίνων 

μετά την Φραγκικήν κατάκτησιν 
της Κωνσταντινουπόλεως, ΔΙΕΕ 

3(1691) 451-455-

A.Papadopoulos-
Kerameus,

Noctes Petropolitanae
A. Papadopoulos - Kerameus, 
Noctes Petropolitanae, κείμενα 
XII-XI11 αιώνος, S. Petersburg, 
1913 (φωτοαν. έκδ. Treu K., 
Leipzig, 1976).

Στυλ. Παπαδόπουλος, Βασίλειος Πεδιαδίτης, ΘΗΕ 
3(1963) 700.

Βσρβ. Παπαδοπούλου, Νέα αρχαιολογικά στοιχεία #ια 
την βυζαντινή πόλη της Άρτας. 
Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου 
#ια το Δεσποτάτο της Ηπείρου 
(Άρτα, 27-31 Μαίου 1990). 
Αθήνα 1992. 375-400.

L. Petit, Demetrius Chomatianus, 
Dictionnaire de theologie 

cattiolique, t.IV( 1911), col.263 .κε.

Petrides, S.Petrides, Jean Apokaukos, 
Lettres e t autres documents 
inedits: Bulletin de l'lnstitu t 
Archeologique Russe a 
Constantinopole, XIV, Sofia, 1909, 
69-100, 1-32, (ανάτυπο).

Γ. Πετρόπουλος, Ιστορία και εισηγήσεις του 
Ρωμαϊκού δικαίου, Αθήναι 1963.



- 30 -

«

Κ. Γ. Πιτσάκης, Ζητήματα κωλυμάτων ^άμου από 
την νομολογία και την πρακτική 
του "δεσποτάτου" της Ηπείρου. 
Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου ^ια 
το Δεσποτάτο της Ηπείρου (Άρτα, 
27-31 Μαΐου 1990). Αθήνα 1992, 

355-374.

Π. Πολάκης, 
Απόκαυκος

Π. Πολάκης, Ιωάννης Απόκαυκος, 
Μητροπολίτης Ναυπάκτου. Νέα 
Σιών 16(1923) 129-2 12, 449-474, 
513-527, ανατ. εν Ιεροσολύμοις 
1923-

D. I. Polemis, 
Doukai

D. I. Polemis, The Doukai. A 
Contribution to Byzantine 
Prosopography. London 1966.

Πρακτικά, Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου ^ια 
το Δεσποτάτο της Ηπείρου (Άρτα 
27-31 Μαΐου 1990) Αθήνα 1992.

A. 0. Prichard, Οχί. 1906 = Chr. Walz, Rhetores 
graeci I-IX, Stuttgart und 
Tubingen 1632-1636 (ix 556, 
l6ff).

G. Prinzing, Chomatenos Demetrios, Lexikon 
des Mittelalters II 9(1963), 
col. 1674-1675.



- 31 -

<

G. Prinzing, 
Die πονήματα

G. Prinzing, Die πονήματα διάφορα 
des Demetrios Chomatenos 
(chartophylax und Erzbischof von 
Ohrid 12 15-1236), Munster I960

G. Prinzing, 
Antigraphe

G. Prinzing, Die "Antigraphe" des 
Patriarchen Germanos II an 
Erzbichof Demetrios Chomatenos 
von Ochrid und die 
Korrespondenz zum nikanisch - 
epirotischen Konflikt. Rivista di 

Studi Bizantini e Slavi, Miscellaneo 
Agostino Pertusi, t i l l ,  Bologna 
1954, 2 1-64.

G. Prinzing, 
Beteutung

G. Prinzing, Die Beteutung 
Bulgariens und Serbiens in den 
Jahren 1204-12 19 im 
zusammenhang m it der 
byzantinischen Teilstaafen nach 
der Einnahme Konstantinopels 
infolge des 4. Kreuzzuges. 
(Miscellanea Monacensia 12). 
Munchen 1972.

G. Prinzing, 
Brief

G. Prinzing, Der Brief Kaiser 
Heinrichs von Konstantinopel von 
13 Januar 12 12. 
Uberlieferungsgeschichte. 
Neuedition und Kommentar. 
Byzantion 43(1973) 395-4 3 1 .



- 32 -

<

G. Prinzing, 
Entstehung

G. Prinzing, Entstehung und 
Rezeption der Justiniana - Prima - 
Theorie im Mittelalter. 
Byzantinobulgarica 50*576) 
269-267.

G. Prinzing, 
Studien I, II

G. Prinzing, Studien zur Provinz - 
und Zentralverwaltung im 
Machtbereich der epirotischen 
Herrscher Michael I. und 
Theodoros Dukas. I. Ηπειρωτικά 
Χρονικά 24(1962) 73-120 και II. 
250963) 37-112.

G. Prinzing, 
Verwaltungssystem

G. Prinzing, Das Verwaltungssystem 
im Epirotischen staat der Jahre 
1210 - ca. 1246, B.F 190993)
113-126.

G. Prinzing, Das Kaisertum im Staat von 
Epeiros. Propagierung, 
Stabilisierung und Verfall. Im
Druck (Akten des Symposions 
uber das Despotat von Epeiros, 
Άρτα 1990.

Π. Πρωτονοτάριος, 
Νομισματοκοπία

Π. Πρωτονοτάριος, Η 
νομισματοκοπία του βυζαντινού 
κράτους της Ηπείρου (1204-1266). 
Ηπειρωτικά Χρονικά 240962) 
130-150.



- 33 -

«

r. a . Pdaaris -
Μ. Ποτλής, 

Σύνταγμα
Γ. A. Ράλλης - Μ. Ποτλής,
Σύνταγμα των θείων και ιερών 
κανόνων, τ.6, Αθήνησί 1652 -1659

G. Rosch, Όνομα Βασιλείας, Wien 1976.

St. Runciman, A History of the Crusades vol.3, 
Cambridge 1954.

A. Schminck, Der Traktat Περί ^άμων des 
Johannes Pediadisimos FM 
1(1976) 126-174.

A. Schminck, Vier eherechtliche 
Entscheidungen aus dem 11. Jh., 
FM IV( 1979), 22 1-279.

A. Schminck, Studien zu mittelbyzantinischen 
Rechtsbuchern. Frankfurt am 
Main 1966.

D. Simon, 
Gewissenbisse

D. Simon, Gewissenbisse eines 
Kaisers. Festschrift vur Heinz 
Hubner zum 70. Geburtstag am 
7. November 1964. Berlin - New 
York 1964, 263-271.



- 34 -

<

D. Simon, 
Princeps

D. Simon, Princeps legibus 
solutus. Die Stellung des 
byzantinischen Kaisers zum 
Gesetz. Gedachtnisschrift fur W. 
Kunkel, hrsg. von D.Norr u.
D.Simon, Frankfurt a. M. 1964, 
449-492.

D. Simon, 
Sachlikina

D. Simon, Witwe Sachlikina gegen 
Witwe Horaia. Fontes Minores VI, 
Frankfurt /  Main 1964, 325-347.

D. Simon, Byzantinische Provinzialjustiz, B2 
79(1966), 453-477.

D. Simon, Die Bussbescheide des Erzbichofs 
Chomatian vom Ochrid, JOB 
37(1967), 232-275-

D. Simon, Η εύρεση του δικαίου στο 
ανώτατο βυζαντινό δικαστήριο, 
μετ. Ι.Μ. ΚΟΝΙΔΑΡΗΣ, Αθήνα 
1962.

Θεόδ. Σκουταριώτης, Θεόδωρος Σκουταριώτης, Συνοψις 
χρονική έκδ. Κ. Σάθα, Μεσαιωνική 
Βιβλιοθήκη 7(1694) 1-556.

P. Soustal - J. Koder, 
Nikopolis

Ρ. Soustal - J. Koder, Nikopolis 
und Kephallenia. (Tabula imperii 
Byzantini 3) Wien 1961.



- 35 -

.Αλκ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα,

Νίκαια και Ήπειρος
Αλκ. Σχαυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια 
και Ήπειρος χον 13ο αιώνα. 
Ιδεολογική αντιπαράθεση σχην 
προσπάθεια χους να ανακχήσουν 
χην αυχοκραχορία. Θεσσαλονίκη 
1990.

Αλκ. Σχαυρίδου - 
Ζαφράκα, 

Αναγόρευση
Αλκ. Σχαυρίδου - Ζαφράκα, 
Συμβολή σχο ζήτημα χης 
αναγόρευσης χου Θεοδώρου 
Δούκα. Αφιέρωμα σχον 
Εμμανουήλ Κριαρά. Θεσσαλονίκη 
I960 37-62.

Αλκ. Σχαυρίδου - 
Ζαφράκα,

Η Αυχοκραχορία 
Της Θεσσαλονίκης

Αλκ. Σχαυρίδου - Ζαφράκα, Η 
Αυτοκρατορία της Θεσσαλονίκης 
επί Μανουήλ Δούκα (1230-1237) 
Η εξωτερική πολιτική. Πρακτικά 
του ΙΓ' Παν. Ιστορ. Συν. (29-31 
Μαίου 1992) Θεσσαλονίκη 1993, 
159-176.

Αλκ. Σχαυρίδου - 
Ζαφράκα,
Η κοινωνία χης Ηπείρου

Αλκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η 
κοινωνία της Ηπείρου στο Κράτος 
του Θεοδώρου Δούκα. Πρακτικά 
Διεθνούς Συμποσίου ^ια το 
Δεσποτάτο χης Ηπείρου (Άρτα, 
27-31 Μαίου 1990) Αθήνα 1992. 
313-333-



- 36 -

Αλκ. Σταυρίδου - 
Σαφράκα 
Η Μητρόπολη 
Θεσσαλονίκης

Αλκ.Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η 
Μητρόπολη Θεσσαλονίκης 1227 - 
1235 Ένα ζήτημα 
πολιτικοεκκλησιαστικό. Πρακτικά 
I' Πανελληνίου Ιστορικού 
Συνεδρίου, Θεσσαλονίκη 1969, 

41-56.

Β. Στεφανίδης, Εκκλησιαστική Ιστορία, Α9ήναι, 
1959

L. Stiernon, 
Origines I

Les origines du despotat d'Epire. 
A propos d'un livre recent, REB 
17(1959), 91-126.

L. Stiernon, 
Origines II

Les origines du despotat d'Epire, 
Actes du XI Ie Congres 
International d'Etudes 
Byzantines, t. II, Beograd 1964, 
197-202.

L. Stiernon, Demetrius Chomatianus, 
Dictionnaire d'Histoire e t de 
Geographie Ecclesiastique 
14(1960), col. 199-205.

G. L. Fr. Tafel - 
G. M. Thomas, 

Urkunden
G. L. Fr. Tafel - G. M. Thomas, 

Urkunden zur alteren Handels - 
und Staatsgeschichte der 
Republik Venedig, mit 
toesonderer Beziehung auf Byzanz 
und die Levante von neunten bis 
zum Ausgang des funfzehnten 
Jahrhunderts. II. Teil 
(1205-1255). Wien 1656, ανατ. 
Amsterdam 1964.



- 37 -

Ν. Β. Tu/μαδάκης, 
, Λόγιοι

Ν. Β. Tu/μαδάκης, Οι Λόγιοι του 
Δεσποτάτου της Ηπείρου. ΕΕΒΣ 
27(195” ) 3-62. Οι παραπομπές 
από την έκδοση Ν. Πουρνάρας, 
Θεσσαλονίκη 1993·

Σ. Tpu/ιάνος, Η εκκλησιαστική διαδικασία 
μεταξύ 565 και 1204, Εν Αθήναις 
1969.

Σ. Tpu/ιάνος, 
Οι πη^ές

Σπυρ. Tpu/ιάνος, Οι πη^ές του 
βυζαντινού δικαίου, Αθήνα - 
Κομοτηνή 1966.

Σ. Tpu/ιάνος, Δημήτριος ο Xu/μαχιανός κατά 
Θεοδώρου του Βαλσαμών: Είναι 
γνήσια τα τέκνα από 
ιερολο^ημένη μνηστεία; Πρακτικά 
Διεθνούς Συμποσίου #ια το 
Δεσποτάτο της Ηπείρου (Άρτα, 
27-31 Μαίου 1990). Αθήνα 1992. 
345-353-

Sp. Troianos, Kirche und Staat. Die 
Beruhrungspunk.be der beiden 
Rechtsordnungen in Byzanz, 
Ostkirchliche Studien 37(1966) 
291-296.

Γ. Τσοϋχσινος, Πέντε Αρτινά Μελετήματα, Αθήνα 
1962.

Epirotica G. Vasiljevskij, Epirotica saeculi 
XIII. VV 3(1696) 233-299.



-36-

M. Wellnhofer, 
. Apokaukos

M. Wellnhofer, Johannes 
Apokaukos, Metropolit von 
Naupaktos in Aetolien. Freising 
1913-

R. L. Wolff, 
Polities

R. L. Wolff, Polities in the Latin 
Patriarchate of Constantinople, 
1204-1261 στα Variorum Reprints, 
London 1976, σελ. 226-303.

K. - E. Zacharia, von Lingenthal, Geschichte des 
griechisch-romischen Rechts, 
Berlin 1692 (ανατ. Aalen 1955)·

N. Γ. Ζιά^κος, Φεουδαρχική Ήπειρος και 
Δεσποτάτο της ΕίΙΗάδας. Συμβολή 
στο Νέο Ελληνισμό, Αθήνα 1974.

Ζέπος,
JGR

Ζέπος, I. - Ζέπος, Π., Jus 
Graecoromanum, δ τόμοι, Αθήναι, 
1931 (από την έκδ. Zacharia von 
Lingenthal) (ανατύπωση).

V. N. Zlatarski, 
Prima Justiniana

V. Ν. Zlatarski, Prima Justiniana 
im Titel des bulgarischen 
Erzbischofs von Achrida. BZ 
30(1929/30) 464-469.



mm&smm

fia S  ΪΠΘίΙΐΜΚΙΟ® QEQ. i2arofi®^Q3®m
©■β® Sg)(frG®g SlE@Sg®QJ 13® fl§® GJdtfjtoGL, Όπως
είναι γνωστό, οι Σταυροφορίες αποτέίίεσαν #ια το Βυζάντιο 
τη μεγάλη Λαίλαπα με αποκορύφωμά της την άλωση της 
Κωνσταντινουπόλεως το 12 04(1). Η πρώτη αυτή άλωση της 
Κωνσταντινουπόλεως, από τους Φρά^κους της τετάρτης 
Σταυροφορίας, είχε καταλυτικές επιπτώσεις στα πολιτικά και 
εκκλησιαστικά πράγματα της Βυζαντινής αυτοκρατορίας(2). 
Γι'αυτό και οι πολιτικές συνθήκες που διαμορφώθηκαν μετά 
το 1204 ήταν φυσικό να προκαλέσουν σύγχυση και αναρχία 
στις επαρχίες, στις οποίες δημιουρ^ήθηκε κατανά^κην 
κενό εξουσίας(3).

Μετά την εγκαθίδρυση του Λατινικού καθεστώτος 
στην Κωνσταντινούπολη, μερικοί βυζαντινοί άρχοντες και 
αξιωματούχοι οργάνωσαν κέντρα αντίστασης κατά των 
Λατίνων, ιδρύοντας έτσι ανεξάρτητα κρατικά μορφώματα σε 
διάφορες περιοχές της αυτοκρατορίας(4). Οι αγώνες και η 
δράση των κρατών αυτών ε ίχαν ως αποτέλεσμα την 
απελευθέρωση μεγάλων βυζαντινών περιοχών, καθώς και 
την ανακατάληψη της ίδιας της Κωνσταντινούπολης το 
1261(5).

Μεταξύ των ανεξαρτήτων κρατών, που διεδραμάτισαν 
σημαντικό ρόλο στα πολιτικά πράγματα της Βυζαντινής 
αυτοκρατορίας την εποχή αυτή συγκαταλέγεται και το κράτος 
της Ηπείρου(6). Όπως είναι γνωστό, σύμφωνα με τη
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συνθήκη διανομής (Partitio Romaniae)(7) των βυζαντινών 
εδαφών, η Ήπειρος είχε παραχωρήσει στους Βενετούς, οι 
οποίοι όμως δεν έσπευσαν να καταλάβουν τα εδάφη της με 
πολεμικές επιχειρήσεις(δ). Το κενό εξουσίας κάλυψε η 
δραστηριότητα του Μιχαήλ Α ^ έ λ ο υ  Δούκα, ο οποίος 
κατέλαβε μια μεγάλη έκταση από τον ποταμό Γενούσο νοτίως 
του Δυρραχίου ως τη Ναύπακτο. Η Βενετία αναγνώρισε και 
νομιμοποίησε την εξουσία του Μιχαήλ ως φέουδο με τη 
συνθήκη της 20 Ιουνίου 12 10(9). Ωστόσο δύο χρόνια 
αργότερα ο Μιχαήλ εξεδίω ξε τους Βενετούς από το 
Δυρράχιο και την Κέρκυρα και οργάνωσε τις κτήσεις του ως 
ανεξάρτητη ηγεμονία. Η Ήπειρος ήταν η περιοχή που 
παρέμεινε ανεξάρτητη #ια μεγάλο χρονικό διάστημα, ακόμη 
και μετά την ανακατάληψη της Κωνσταντινούπολης το 1261, 
που καταλϋθηκε η Λατινική αυτοκρατορία( 10).

Στη μελέτη αυτή 3α αναλύσουμε τη γενική εικόνα 
της πολιτικής και εκκλησιαστικής κατάστασης που 
επικρατούσε στην Ήπειρο το 13ο αιώνα. Ο 13ος αιώνας 
αποτελεί αποφασιστική καμπή, τόσο ^ια την ιστορία της 
Ηπείρου, όσο και #ια την ιστορία του Βυζαντίου, 
^ενικότερα(1 1). Οι αγώνες των βυζαντινών της Ηπείρου ^ια 
την επιβίωσή τους σύμφωνα με τις πατροπαράδοτες αρχές 
και με μόνο αρω^ό την προσήλωσή τους στην Ορθοδοξία, 
αρχίζουν ήδη από το 12 04(12). Για να κατανοηθεΐ καλύτερα 
η κατάσταση στο κράτος της Ηπείρου την εποχή αυτή, πρέπει 
να παρουσιάσουμε τα κυρτότερα προβλήματα και τις 
δυσκολίες που αυτό αντιμετώπιζε.

Οι σημαντικότερες πη^ές που μας παρέχουν ιστορικές
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πληροφορίες, ιδιαίτερα αξιόπιστες και καθόλου αντιφατικές 
tfia την εποχή αυτή, είναι οι τρεις λόγιοι Μητροπολίτες του 
ευρύτερου Ηπειρωτικού χώρου Ιωάννης ΑπόκαυκοςΟ 3), 
Γεώργιος Βαρδάνης(14) και Δημήτριος Χωματηνός( 15). Οι 
άλλοι σύγχρονοι ή και μεταγενέστεροι βυζαντινοί ιστορικοί 
ελάχιστες πληροφορίες παρέχουν ^ια το Κράτος της Ηπείρου 
και αυτό #ιατί το ενδιαφέρον τους συγκεντρώ νετα ι 
αποκλειστικά και μόνο #ΰρω από την αυτοκρατορία της 
Νίκαιαςί 16).

Όπως είναι γνωστό το ανεξάρτητο Κράτος της 
Ηπείρου ιδρύθηκε από το Μιχαήλ Α' Δούκα(17), νόθο #ιό 
του σεβαστοκράτορα Ιωάννη Α ^ έλ ο υ  Κομνηνού(ΐδ) και τα 
όριά του εκτείνονταν στις περιοχές που περικλείονταν από 
την Πίνδο, τον Αχελώο ποταμό, τον Κορινθιακό κόλπο, το 
Ιόνιο και το Αδριατικό πέλα#ος(19). Στις περιόδους όμως της 
ακμής του έχουμε συνεχή επέκταση των γεω γραφικών 
ορίων του προς βορράν, με αποτέλεσμα να δεσπόζει όχι 
μόνο της κυρίως Ηπείρου, Παλαιός και Νέας, αλλά και της 
Θεσσαλίας, της Μακεδονίας και της Θράκης μέχρι την 
Αδριανούπολη(20). Γι'αυτό και οι όποιες στη συνέχεια 
αναφορές μας σχετικά με την παρουσία Λ ατίνων και 
Βουλγάρων στο Κράτος της Ηπείρου γ ίνοντα ι στα πλαίσια 
των διευρυμένων αυτών ορίων του.

Οι συνεχείς προσπάθειες των ηγεμόνων της Ηπείρου 
#ια επέκταση της κυριαρχίας τους στα κατεχόμενα από τους 
Λατίνους και τους Βουλγάρους εδάφη, με σκοπό την 
απελευθέρωση των περιοχών αυτών, επέβαλαν την ανάγκη
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να αναλάβουν μακροχρόνιους αγώ νες και να δύσουν 
δύσκολες και επίπονες μάχες(2 1). Έτσι αλλογενή και ξένα 
εθνικά στοιχεία, onu/ς οι Λατίνοι και οι Βούλχαροι, 
βρέθηκαν αντιμέτωπα την εποχή αυτή με το Κράτος της 
Ηπείρου.

Η αυτοκρατορία της Νίκαιας, τουλάχιστον στα 
πρώτα χρόνια της ύπαρξής της, δεν διεδραμάτισε σημαντικό 
ρόλο στα πράγματα του Κράτους της Ηπείρου και αυτό λόχω 
της μεγάλης απόστασης που χώριζε τις δύο περιοχές, καθώς 
και λόχω των ε ιδ ικ ώ ν  προβλημάτων που ε κ ε ίν η  
αντιμετώπιζε (2 2).

Το Φεβρουάριο του 12 05 ο Ιωαννίτζης (Καλοχιάννης) 
της Βουλγαρίας επιτέθηκε εναντίον των Λατίνων στην 
Αδριανούπολη(2 3). Εκμεταλλευόμενος τη νίκη του κατέλαβε 
τις Σέρρες, λεηλατούσε περιοχές της Θράκης και της 
Μακεδονίας και απειλούσε τη Θεσσαλονίκη και την 
Κωνσταντινούπολη. Κατέλαβε τη Βέροια και άλλες πόλεις, 
ενώ οι στρατιώτες του Βλάχοι και Κουμάνοι έσφαζαν χωρίς 
διάκριση Ρωμαίους και Λατίνους(2 4). Ο βυζαντινός 
πληθυσμός της Θράκης και της Μακεδονίας δεινοπαθούσε 
κάτω από τις βουλγαρικές επιδρομές(2 5) Οι κάτοικοι της 
περιοχής κατά το Δημήτριο Χωματηνό(26) ενθυμούνταν χια 
πολλά χρόνια τη βαρβαρική " εξυνσία τών Βυνλγάρ(υν "(27).

Ο Μιχαήλ Α', ας>ού εδραίωσε την εξουσία του στην 
Ήπειρο, ανέλαβε πρώτα αχώ να χια την απελευθέρωση της 
Πελοποννήσου(2δ) από τους Λατίνους και την προσάρτησή 
της στη δική του επικράτεια(2 9). Για την υλοποίηση των 
σχεδίων του αυτών αχωνίσθηκε και ο ίδιος προσωπικά ως 

των Βυζαντινών που αντιμετώπισαν τους Φράχκους 
της Πελοποννήσου στη μάχη της Μεσσηνίας(30). Ως το 12 10 
ο Μιχαήλ Α’ Δούκας είχε το
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ενδιαφέρον του στραμμένο στο νότο, σε αντίθεση με τον 
αδελφό του Θεόδωρο Δούκα, ο οποίος ανέβαλε #ια το 
απώτερο μέλλον τα σχέδιά του #ια απελευθέρωση της 
Πελοποννήσου(31 )■

Από το 12 10 το ενδιαφέρον του Μιχαήλ Α' καθώς και οι 
πολεμικές επ ιχε ιρ ή σ εις  του μετατοπίζοντα ι από την 
Πελοπόννησο στα ανατολικά και βόρεια σύνορα του Κράτους 
του(3 2 ). Ως το 12 14 είχε καταλάβει το Δυρράχιο(33), την 
Κέρκυρα(34) και τη Θεσσαλία(35)· Η κατακτητική όμως αυτή 
ορμή του Μιχαήλ Α' Δούκα(36), ο οποίος ε ίχε  απαλλάξει 
ολόκληρη την Ήπειρο από τη φραγκική ηγεμονία και από τη 
Βενετική κηδεμονία, ανακόπηκε σύντομα, ^ιατί ο Μιχαήλ Α' 
Δούκας δολοφονήθηκε, πιθανόν το 12 15(37).

Μετά το θάνατο του Μιχαήλ Α' Δούκα ο ετεροθαλής 
αδελφός του Θεόδωρος Δούκας Κομνηνός(3δ) προχωρούσε 
από νίκη σε νίκη, απελευθέρωσε αρκετές περιοχές από τη 
λατινική και βουλγαρική κυριαρχία και φιλοδοξούσε να 
ανακτήσει πρώτα τη Θεσσαλονίκη και στη συνέχεια την ίδια 
την Κωνσταντινούπολη(39).

Το 12 17 ο Θεόδωρος Δούκας απελευθέρωσε μερικές 
από τις περιοχές της δυτικής Μ ακεδονίας που ε ίχα ν  
λεηλατηθεί και κατακτηθεί από τον Ιω αννίτζη  της 
Βουλγαρίας, όπως η Αχρίδα, ο Πρίλαπος και άλλες(40). Το 
ίδιο έτος ο Θεόδωρος Δούκας απέκρουσε το στρατό του 
εστεμμένου Λατίνου αυτοκράτορα Πέτρου Κουρτεναί, ο 
οποίος διερχόμενος #ια την Κωνσταντινούπολη απέπλευσε 
με βενετικά πλοία #ια να καταλάβει το Δ υρράχιο(41). Η 
πολιορκία του Δυρραχίου α πέτυχε και ο Θεόδωρος Δούκας 
συνέλαβε τον Πέτρο και την ακολουθία του στα βουνά της 
Αλβανίας(42).
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Το έτος 1216 ο Θεόδωρος Δούκας κατέλαβε τις Νέες 
Πάτρες (Υπάτη) και τη Λαμία(43), ενώ βορειότερα κατέλαβε 
τον Πλαταμώνα και τα Σέρβια(44). Το 12 19 κατέλαβε το 
Φρούριο του Προσάκου(45), επάνω στον Αξιό, ενώ στα τέλη 
του 12 24 ο ικανός και τολμηρός ηγεμόνας της Ηπείρου 
Θ εόδω ρος Δούκας ε ισ ή λ θ ε  θ ρ ια μ β ε υ τ ή ς  στη 
Θεσσαλονίκη(46). Ολόκληρη τώρα η Ήπειρος, η Θεσσαλία 
και η Μακεδονία είχαν περιέλθει στην εξουσία του(47).

Έτσι η ηγεμονία της Ηπείρου απέκτησε μεγάλη 
σημασία και ο Θεόδωρος Δούκας έ χ ιν ε  ο κυριότερος 
αντίπαλος της Λατινικής αυτοκρατορίας(4δ).

0 Θεόδωρος Δούκας λίχο αργότερα υπέταξε και μεγάλο 
τμήμα της Θράκης. Προήλασε στην Αδριανούπολη και 
ανάγκασε το στρατό της Νίκαιας να αποσυρ9εί(49). Και ενώ 
τα σχέδιά του ήταν να κ ιν η θ ε ί χρήχορα  χια την 
Κωνσταντινούπολη, ακύρωσε τη συμμαχία που είχε συνάψει 
με τον τσάρο των Βουλγάρων Ασάν Β' (12 16-1241) 
εναντίον του Ιωάννη Βατάτζη και κήρυξε τον πόλεμο 
εναντίον του Βούλγαρου ηχεμόνα(50).

0 Θεόδωρος Δούκας έκανε το θανάσιμο λάθος να 
εισβάλει στη Βουλγαρία (Απρίλιος 1230), πιθανόν χια να 
εξασφαλίσει τα νώτα του από τον Ιωάννη Β1 Ασάν, ο οποίος 
ε ίχε  προτείνει στους Λατίνους να ανακαταλάβει τη 
Θεσσαλονίκη(51). Στην Κολοκοτινΐτσα, κοντά στον Έβρο 
ποταμό, ανάμεσα στην Αδριανούπολη και τη Φιλιππούπολη ο 
στρατός του Θεοδώρου Δούκα εξολοθρεύθηκε από τους 
Βουλγάρους και ο ίδιος συνελήφθη αιχμάλωτος και αρχύτερα 
τυφλώθηκε(52). Αυτό είχε ως συνέπεια πολλά από τα εδάφη
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της Θράκης καν Μακεδονίας u/ς το Δυρράχιο να πέσουν 
χωρίς αντίσταση στα χέρια των Βουλγάρων (53)·

Έτσι η αυτοκρατορία της Θεσσαλονίκης συρρικνώθηκε 
και το Κράτος της Ηπείρου περιορίσθηκε πλέον στα όρια της 
Θεσσαλίας και της κυρίως Ηπείρου και έπαψε να είνα ι 
σοβαρός αντίπαλος της Νίκαιας και της Βουλ^αρίας(54).

Στο Κράτος της Ηπείρου λό^ω των ιστορικών συγκυριών 
προσιδιάζουν την εποχή αυτή (12 04-1230) καταστάσεις 
έκτακτες, που είχαν ως αποτέλεσμα οι κάτοικοι να 
βρίσκονται στο έλεος ασυνειδήτων φορολό^ων, πειρατικών 
επιδρομών, φιλόδοξων αρχόντων και ξένω ν εμπόρων, που 
κρατούσαν στα χέρια τους την οικονομία της περιοχής(55)·

Η ασθενής συνοχή του Κράτους της Ηπείρου, μαζί 
με άλλους παράγοντες κατακερμάτιζαν την εξουσία στο 
εσωτερικό του. Στη Ναύπακτο π.χ. ο Κωνσταντίνος Δούκας 
αποτελούσε κράτος εν κράτει(56). Η συχνή όμως επέκταση 
των γεωγραφικών ορίων της επικράτειάς του δημιουργούσε 
νέες συνθήκες, οι οποίες εμφάνιζαν και καινούργια πολιτικά 
και εκκλησιαστικά προβλήματα(57). Η Θεσσαλία και η 
Μακεδονία που προσαρτήθηκαν στο Κράτος της Ηπείρου 
είχαν μακρά παράδοση πολιτικής αστάθειας, η οποία 
επιδεινώθηκε από την επέκταση του Βουλγαρικού κράτους 
στα τέλη του 12 ου αιώνα και από τις μεταναστεύσεις των 
Βλάχων και των Αλβανών(5δ). Η πολύχρονη "κοσμική 
σύγχυση και ταραχή"(59) μαζί με τη ν  "καιρική 
ανωμαλία“(60) επέτειναν κατά το Δημήτριο Χωματηνό την 
πολιτική αστάθεια στο Κράτος της Ηπείρου την εποχή 
αυτή(61).

Στη δυσάρεστη κατάσταση που επικρατούσε στην
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-  Ήπειρο την εποχή αυτή συνετέλεσε μεταξύ άλλων και η 
κακοδιοίκηση των κρατικών αντιπροσώπων, οι οποίοι 
ενδιαφερόμενοι μόνο ^ια τα προσωπικά τους οφέλη και 
αδιαφορώντας #ια το κοινό συμφέρον, εκμεταλλεύονταν και 
καταδυνάστευαν τους κατοίκους των διαφόρων περιοχών, 
επ ιβάλλοντας σ 'αυτούς δυσβάστακτες φ ορολογ ικές  
επιβαρύνσεις. 0 Ιωάννης Απόκαυκος, που έζησε και ο ίδιος 
την αθλιότητα που γνώρισαν οι κάτοικοι της περιοχής του, 
μας πληροφορεί ότι ο Κωνσταντίνος Δούκας(62), αδελφός 
του Θεοδώρου Δούκα, ως διοικητής και άρχων της περιοχής 
Ναυπάκτου, ε ίχε  επιβάλει βαριά φορολογία, τόσο στη 
Μητρόπολη της Ναυπάκχου(63), όσο και στους κατοίκους της 
περιοχής(64). Αυτό ε ίχε  ως αποτέλεσμα οι κάτοικοι, 
αδυνατούντες να ανταποκριθούν σ τ ις  δυσβάστακτες 
φορολογικές επιβαρύνσεις τους, να ε^καταλέιπουν τα χωριά 
τους και να καταφεύγουν στα βουνά(65). Οι διώξεις και τα 
βασανιστήρια κληρικώ ν και λαϊκών, εξ αφορμής της 
αδυναμίας των να πληρώσουν τους επιβαλλόμενους φόρους, 
ήταν κατά τις πληροφορίες του Ιωάννη Αποκαύκου ιδιαίτερα 
ειδεχθή και απάνθρωπα(66).

Την κατάσταση αυτή επέτεινε η άδικη και πολλές 
φορές αυθαίρετη καταδυναστευτική συμπεριφορά και 
μεταχείριση των επαρχιακών πληθυσμών από μέρους των 
τοπικών αρχόντων. Τόσο ο Ιωάννης Απόκαυκος, όσο και ο 
Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά  τους αναφέρουν 
κατ’επανάληψη περιστατικά αυθαιρεσιών (67), αρπαγών και 
άλλων παράνομων και άδικω ν ε ν ε ρ # ε ιώ ν (6 δ )  τω ν 
υπευθύνων κρατικών οργάνων.
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Οι φορολογικές επιβαρύνσεις και αδικίες δεν ήταν ο 
μόνος λό^ος της κακής κατάστασης που επικρατούσε στην 
Ήπειρο. Προβλήματα και δυσκολίες δημιουργούσαν και οι 
ληστρικές και πειρατικές επιδρομές με ολέθριες συνέπειες 
#ια τους κατοίκους των αγροτικών και των παραλιακών 
περιοχών (69).

Από τις διηγήσεις κατοίκων των βορείων περιοχών 
του Κράτους της Ηπείρου, που είχαν καταψύχει στο 
δικαστήριο του Δημητρίου Χωματηνού, πληροφορούμενα, ότι 
πολλοί από αυτούς " εν ταίς aru/kiaaic κοσμικαίς σιμφοραίς " 
(70), συνεπεία των βουλγαρικών επιδρομών, έχασαν τη ζωή 
τους " έκ πολέμιοι’ Ζιφυΐ'ς '(71) και άλλοι απήχθησαν σε 
διάφορους τόπους και εδαπάνησαν πολλά "εν τή τοότων 
απαγωγή, ι/ν έπί τής των βοαλγάρων έ^οοοίας όπεοτηοαν 
"(72) Αλλοι έχασαν την περιουσία τους(73) και άλλοι δεν 
τολμούσαν να διεκδικήσουν τα περιουσιακά τους δικαιώματα 
κάτω από την καταπιεστική εξουσία των Βουλ^άρων(74).

Ολα τα παραπάνω είχαν ως αποτέλεσμα την 
οικονομική καταστροφή των κατοίκων και ιδιαίτερα των 
πτωχών, που αναγκάζονταν να μετοικήσουν #ια αναζήτηση 
καλύτερης τύχης(75)· Ιδιαίτερα στα βόρεια μέρη του Κράτους 
της Ηπείρου μετά και από τη Βουλγαρική κατάκτηση της 
δυτικής Μ ακεδονίας από τον τσάρο τω ν Βουλγάρων 
Ιω αννίτζη(76), πολλοί " ιθαγενείς των οικείων πατρίδων 
άπηλλοτριώθησαν " γράφει ο Δημήτριος Χωματηνός(77). 
Επομένως η ανώμαλη πολιτική κατάσταση, καθώς και η 
σύγχυση και ταραχή από τη Λ ατινοκρατία και τη 
Βουλ^αροκρατία στα βόρεια μέρη του Κράτους της Ηπείρου,



-  μαζί με την πολυμορφία του πληθυσμού της Ηπείρου 
υποχρέωσαν πολλούς από τους κατοίκους της να γίνουν 
πρόσφυγες (7δ).

Ωστόσο ο πληθυσμός της Ηπείρου είνα ι ιστορικά 
βεβαιωμένο, κατά τον D.M.Nicol(79), ότι ε ίχε  αυξηθεί 
σημαντικά από το ρεύμα των προσφύγων που έρχονταν από 
την Κωνσταντινούπολη^ 0) και τα άλλα διαμερίσματα της 
αυτοκρατορίας, που είχαν καταληφθεί από τους Λατίνους(δΐ) 
και τους Βούλγαρο υς(δ2).

Μεγάλος αριθμός ισχυρών βυζαντινών οικογενειών 
ε^κατέλειψαν τα κατειλημμένα από τους Λατίνους εδάφη 
τους και κατέφυ^αν σε περιοχές, όπως η Ήπειρος, που ήταν 
ελεύθερες από τους κατακτητές(δ3)

Στα Ιωάννινα ο Μιχαήλ Α' Δούκας ε^κατέστησε 
μεγάλο αριθμό προσφύγων από τις λατινοκρατούμενες και 
βουλ^αροκρατούμενες περιοχές(δ4). Οι πρόσφυγες αυτοί με 
δυσφορία γίνονταν δεκτοί, τόσο στην Ήπειρο, όσο και στις 
άλλες περιοχές(δ5)·

Για να συμληρώσουμε την εικόνα που επικρατούσε 
στο Κράτος της Ηπείρου την εποχή που εξετάζουμε, θα 
πρέπει να αναφερθούμε και στην εκκλησιαστική κατάσταση, 
όπως αυτή διαμορφώθηκε κατά τη Λατινοκρατία. Όπως είναι 
γνωστό μετά την άλωση της Κωνσταντινουπόλεως από τους 
Λατίνους οι επίσκοποι της Βυζαντινής Εκκλησίας έπρεπε να 
δηλώσουν υπακοή και υποταγή στον Πάπα(δ6). Παρά τη 
συνεχή απειλή και βία της Λατινικής εξουσίας, όλοι σχεδόν 
οι Έλληνες επίσκοποι αρνήθηκαν να υπακούσουν στις 
απαιτήσεις των Λατΐνων(δ7), ^ι'αυτό πολλοί διωγμένοι από



- 49 -

τις έδρες τους κατέφυ^αν στην Ήπειρο(δδ) ή τη Νίκαια και 
από εκεί παρότρυναν σε αντίσταση τους κατοίκους των 
βυζαντινών επαρχιών.

0 Μητροπολίτης Κέρκυρας Βασίλειος Πεδιαδίτης 
ελέγχε ι τον Πάπα Ιννοκέντιο  Γ, ^ιατί εξεδ ίω ξε τους 
νομίμους επισκόπους Αθηνών, Θεσσαλονίκης, Βουλγαρίας 
(Αχρίδος), Πατρών και άλλων επαρχιών και εχειροτόνησε 
άλλους τους οποίους αποκαλεί " μοιχούς" 9).

Η εικόνα της εκκλησιαστικής κατάστασης στην 
Ήπειρο, όπως αυτή παρουσιάζεται μέσα από τα έρ#α των 
λοβίων ιεραρχώ ν της Ηπείρου χαρακτηρίζεται από τον 
έντονο φόβο εξάπλωσης των δογμάτων της λατινικής 
εκκλησίας(90) και τη στυγνή βία και μισαλλοδοξία των 
Λ ατίνω ν προς τους Ορθοδόξους Ρ ω μ α ίο υ ς(9 1). 0
αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος Δημήτριος Χωματηνός στα έρ^α 
του εκφράζεται με έκδηλο μένος και έντονη πολεμική 
αντιπάθεια tfia το " γένος των Λατίνων "(92). Η πολεμική 
αυτή στάση και αντιπάθεια του Δημητρίου Χωμαχηνού προς 
τους Λατίνους, δεν προέρχεται μόνο από την αντίθεσή του 
στις καινοτομίες των περί την πίστη και τη λατρεία(93X 
αλλά και από το ^εχονός 'ότι στα χρόνια  του η 
πολιτικοεκκλησιασιαστική κατάσταση ε ίχε  διαταραχθεί 
επικίνδυνα από τις ακρότητες των Λατίνων στη διάρκεια της 
επιδρομής τω ν "κατά τής Ρωμανίας καί των έν αύτή 
κατοικούντων Ρωμαίων" {<$4). Αξίζει να μνημονεύσουμε εδώ 
τα εγκώ μια και τους επαίνους του αρχιεπισκόπου της 
Αχρίδος προς τους " Γραικούς " μοναχούς της Μονής 
Ιβήρων(95λ οι οποίοι όχι μόνον δεν υπετάφησαν στη βία 
της Λατινικής εξουσίας, αλλά προέβαλαν σθεναρή αντίσταση 
με κίνδυνο να χάσουν την ίδια των τη ζωή, ” ΐνα των 
πατρίων εθών προδόται μή γένωνται "(96).
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Για όλα τα παραπάνω η Ήπειρος ήταν αντίθετη σε 
'κ ά θ ε  συμβιβασμό και διάλογο με τον Πάπα και τους 

Λατίνους, σε αντίθεση με τη Νίκαια, η οποία με το πέρασμα 
του χρόνου  αναζητούσε τρόπους εκκλησ ια στικής 
προσέγγισης με τον Πάπα(97). 0 Μητροπολίτης Κέρκυρας 
Βασίλειος Πεδιαδίτης σε απάντησή του προς τον Πάπα 
Ιννοκέντιο Γ που τον προσκαλούσε να συμμετάσχει στη 
σύνοδο του Λατερανου το 1215 μεταξύ άλλων τον ερωτά: 
Πως περίμενε να παρακολουθήσουν μια σύνοδο στη Ρώμη 
Έλληνες επίσκοποι, τη στιγμή που ο ίδιος τους ε ίχε  διώξει 
από τις επισκοπές τους και τους είχε αντικαταστήσει με 
αιρετικούς; (96).

Τη λίαν ταραγμένη και συγκεχυμένη εκκλησιαστική 
κατάσταση τω ν χρόνων αυτών επέτεινε  και η κακή 
συμπεριφορά και δια^ω^ή της κοσμικής εξουσίας στο Κράτος 
της Ηπείρου, απέναντι στην εκκλησία και τους κληρικούς 
της(99). Προστριβές ανάμεσα στην Εκκλησία και την 
πολιτική εξουσία στο κράτος της Ηπείρου προκαλούσαν οι 
υπερβολικές φορολογικές απαιτήσεις των. Η αδυναμία της 
Μ ητροπόλεως Ναυπάκτου και τω ν κληρικώ ν της να 
καταβάλουν τους δυσβάστακτους φόρους, είχε ως αποτέλεσμα 
την καταδιωκτική και περιφρονητική συμπεριφορά του 
άρχοντα της περ ιοχής Κ ω νσταντίνου Δούκα προς 
αυτούς(ΙΟΟ).

Άλλη αιτία προστριβών ήταν το #ε^ονός της 
επέμβασης των αρχόντων της πολιτικής εξουσίας στα 
πράγματα και τη διοίκηση της Εκκλησίας με το να επιβάλουν 
επισκόπους της αρεσκείας τω ν(ΙΟ Ι), να δ ιορ ίζουν  
ηγουμένους σε μονές χωρίς την έγκριση του οικείου 
επισκόπου(102), να εγκρίνουν την τέλεση παρανόμων
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^ά μ ω ν(1 0 3 ) και να παραχωρούν μοναστήρια  σε 
~πρόσφυ^ες(104).

Ιδιαίτερο πρόβλημα κατά το Δημήτριο Χωματηνό. 
προκάλεσαν την εποχή αυτή και οι βουλ^αροκρατούμενες 
μακεδονικές επισκοπές. Όπως είναι γνωστό ο τσάρος των 
Βουλγάρων Ιω αννίτζης (1 197 - 1207) κατέλαβε και
προσάρτησε στο κράτος του τις περιοχές της Δυτικής 
Μακεδονίας, από τις οποίες αφού εξεδίω ξε τους Έλληνες 
επισκόπους, ε^κατέστησε βουλγαρόφωνους κληρικούς( 105)· 
Όταν όμως ο Θεόδωρος Δούκας ανακατέλαβε τις περιοχές 
αυτές ματαξύ των ετών 1216-12 19 δημιουρ^ήθηκε σοβαρό 
ζήτημα στην Εκκλησία του Κράτους της Ηπείρου σχετικά με 
το κύρος, τη νομιμότητα και τις συνέπειες των χειροτονιών 
που είχαν πραγματοποιήσει οι Βουλ^αροεπίσκοποι( 106). Στη 
σύνοδο, που συ^κλήθηκε tfia διευθέτηση της υπόθεσης 

■ αυτής, πρωτεύοντα ρόλο διεδραμάτισε ο νεοεκλεμμένος στη 
μέχρι τότε βουλ^αροκρατούμενη αρχιεπισκοπή της Αχρίδος 
Δημήτριος Χωματηνός( 107). Η σύνοδος εκείνη  αποφάσισε 
υστέρα από σύγκλιση των διϊσταμένω ν απόψεων την 
απομάκρυνση όλων των βουλ^άρων επισκόπων και την 
αντικατάστασή τους με νέους Έλληνες επισκόπους ή και με 
την επιστροφή όσων ζούσαν ακόμη και κατείχαν τις έδρες 
αυτές πριν από τη Βουλγαρική κατάκτηση( 106).

Εκείνο όμως το οποίο προκάλεσε τη μεγαλύτερη 
σύγχυση και ταραχή στα εκκλησιαστικοπολιτικά ζητήματα 
του Κράτους της Ηπείρου, ήταν η πολιτική και εκκλησιαστική 
διαμάχη και έριδα ανάμεσα στη Νίκαια και την Ήπειροί 109). 
0 ηγεμόνας της Ηπείρου Μιχαήλ Α' Δούκας και στη 
συνέχεια ο αδελφός του Θεόδωρος Δούκας ακολούθησαν

ί
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ανεξάρτητη εκκλησιαστική πολιτική, εντα^μένη μέσα στο 
πνεύμα της πολιτικής ανεξαρτησίας του κυρίαρχου κράτους 
των(ΙΙΟ). Η ανεξάρτητη αυτή εκκλησιαστική πολιτική των 
ηγεμόνων στο Κράτος της Ηπείρου καθοδηγούνταν τόσο από 
τον Ιωάννη Απόκαυκο, όσο και από τον αρχιεπίσκοπο 
Αχρίδος Δημήτριο Χωματηνό (111). Οι ηγεμόνες της 
Ηπείρου Μιχαήλ Α' και ο αδελφός του Θεόδωρος Δούκας στις 
πόλεις που απελευθέρωναν από τη λατινική και βουλγαρική 
κυριαρχία, ε^καθιστοϋσαν και πάλι Έλληνες επισκόπους, 
χωρίς τις περισσότερες φορές να αναφέρονται στο 
Πατριαρχείο (112). 0 Πατριάρχης και η σύνοδός του, που 
ζούσαν εξόριστοι στη Νίκαια θεώρησαν ως αποστασία τις 
αξιώσεις αυτές #ια εκκλησιαστική ανεξαρτησία στο κράτος 
της Ηπείρου.

Οι προσπάθειες του Πατριαρχείου tfia να αποκαταστήσει 
την ενότητα Κράτους και Εκκλησίας δεν είχαν τελεσφορήσει, 
όσο οι κατακτήσεις του Θεοδώρου Δούκα συνεχίζονταν και η 
σύνοδος της ιεραρχίας στην Ήπειρο με την προεδρία του 
μητροπολίτη Ναύπακτού Ιωάννη Απόκαυκου εξακολουθούσε 
να δ ιορ ίζει επισκόπους στις περιοχές που είχα ν  
απελευθερωθεί. Ασφαλώς η εκκλησιαστική διαμάχη Νίκαιας 
και Ηπείρου κορυφώθηκε μετά την αναγόρευση και στέψη 
του Θεοδώρου Δούκα στη Θεσσαλονίκη (113). Μετά όμως 
την πτώση του Θεοδώρου Δούκα αποκαταστάθηκαν οι 
σχέσεις της αυτοκρατορίας της Θεσσαλονίκης με το 
Πάτριά ρχεΐο( 114.)
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Από τα παραπάνω εκτεθέντα συνάγεται το γενικό 
συμπέρασμα ότι η κατάσταση στο Κράτος της Ηπείρου το 13ο 
αιώνα, όπως αυτή διαμορφώθηκε μετά την άίίωση της 
Κωνσταντινουπόλεως το 1204, υπήρξε ιδιαίτερα δύσκολη και 
προβληματική. Τα χρόνια που διοίκησαν το Κράτος της 
Ηπείρου οι πρώτοι Κομνηνοδουκάδες χαρακτηρίζονται από 
μια σταθερή πορεία }$ια ανάκτηση του χαμένου γοήτρου της 
β υζα ντινή ς αυτοκρατορίας. Η ηγεμ ονία  της Ηπείρου 
απέκτησε μεγάλη σημασία. Δ ιαρθρώθηκε ως ανεξάρτητη 
βυζαντινή ηγεμονία, η οποία κινήθηκε ενάντια στο λατινικό 
βασίλειο της Θεσσαλονίκης, στους Βένετους της Αδριατικής 
και στους Σλαύους της Βαλκανικής.

Η πολιτική ικανότητα των πρώτων Κομνηνοδουκάδων 
εξασφάλισε αρκετές επιτυχίες στο στρατιωτικό μέτωπο, αλλά 
δυστυχώς οι αποτυχίες που ακολούθησαν ε ίχα ν  πολύ 
σοβαρότερες συνέπειες. Το κράτος της Ηπείρου tfta να 
διατηρήσει το κύρος μιας μεγάλης δύναμης και tfia να 
καλύψει τα κενά που είχε δημιουργήσει η λατινική κατοχή, 
χρειαζόταν περισσότερη δύναμη και περισσότερα μέσα από 
όσα μπορούσε να διαθέσει.

2 α ® @€®g m ώθ® Amffipipfl©®
SiD7ipE,sr[[W®l8a Για την κατα^ω^ή και το οικογενειακό 
περιβάλλον του Δημητρίου Χωματηνού δεν υπάρχουν 
υπεύθυνες μαρτυρίες ( 1 1 5 ). Ο ίδ ιος ο αρχιεπίσκοπος της 
Α χρίδος στα κείμενά  του δε μας πα ρ έχει σ χετικές 
αυτοβιο^ραφίκές πληροφορίες. Ως μοναδική πληροφορία του 
Δημητρίου Χωματηνού tfia την οικο^ένειά του μπορεί να
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θεω ρηθεί μια απαντητική επιστολή του προς τον 
" αύτάόελφόν του Στέφανον " (116), χωρίς όμως σ'αυτή να 
αναφέρει τη συγκεκριμένη ιδιότητα, καθώς και τον τόπο 
διαμονής του αυταδέλφου του Στεφάνου. Από τη σχετική 
προσφώνησή του όμως " Μεγαλοόοξότατε, περυτόθητέ μοι 
αύτάόελφε κνρέ Στέφανε " δυνάμεθα να συνα^ά^ουμε το 
συμπέρασμα ότι, ^ια να προσφωνείται από τον ίδιο το 
Χωματηνό ο αυτάδελφός του Στέφανος ως "μεγαλοδοξύτατος", 
9α πρέπει να ήταν αξιωματούχος άρχοντας σε κάποια 
περιοχή του Κράτους της Ηπείρου (117).

Και ο τόπος γέννησης του Δημητρίου Χωματηνου δε 
μας είναι γνωστός. Είναι όμως πιθανόν να κατήχετο από τη 
νήσο των Κυκλάδων Κέα (116), όπου κατά τον ιστοριοδίφη 
Τρ. Ε υ α ^ ελίδ η  έζησε η μεγάλη ο ικ ογένεια  των 
Χωματιανών και της οποίας η αρχή ανάβεται στο 12ο και 
13ο αιώνα δια του ιδίου του Δημητρίου Χωματηνου (119). 
Ούτε και ο χρόνος γέννησής του είναι με ακρίβεια γνωστός. 
Οι περισσότεροι ερευνητές τοποθετούν το χρόνο γέννησής 
του στο δεύτερο μισό του 12ου αιώνα (120) και άλλοι τον 
θεωρούν συνομήλικο περίπου με το Μητροπολίτη Ναύπακτού 
Ιωάννη Απόκαυκο, του οποίρυ ως γνω στόν ο χρόνος 
γέννησης τοποθετείται μεταξύ των ετών 1153  και 1160 
( 121).

0 αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος δε μας παρέχει σαφείς 
και συγκεκριμένες μαρτυρίες tfia τα σχολεία στα οποία 
φοίτησε, ούτε και ^ια τις ειδικές σπουδές του στην 
Κωνσταντινούπολη. 0 ίδιος, με αφορμή διάφορα περιστατικά, 
αναφέρεται κατ’επανάληψη στα κείμενά του στην " ικανή " 
ανατροφή και παιδεία του. Έτσι στην απολογητική επιστολή 
του προς τον Πατριάρχη Γερμανό Β' και τη σύνοδο της
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Νίκαιας μεταξύ άλλων γράφει: " Έγώ γε τοίννν(ό Θεός οίόεν)
ώ θειον άκροατήμιον...... ±Y£TUa(pfi£j{aLjiai0£^a£cogJxa¥fK
μειασχώ.ν. έν^οίκφ^Θεον,-καί έκκλησιαστικοίς εις όσον εΐκός 
έγγνμνασμένοςεθεσιν " (122).

Σε άλλη επιστολή του προς τον ίδιο Πατριάρχη 
Γερμανό Β' ο Δημήτριος Χωματηνός επισημαίνει ότι δεν  
ήταν τόσο ανίδεος και απαίδευτος, ώστε να αποτολμά 
πράγματα που δεν ταίριαζαν στη φύση του και την ιδιότητά 
του ( 123).

Αλλά και προς το βασιλέα της Σερβίας Στέφανο 
Νεμάνια απευθυνόμενος ο Δημήτριος Χωματηνός μεταξύ 
άλλων #ρ άφε ι : ” καί ήμείςμένές ών έπαώει Όημεν. καί. ές ών 
άναγι νώσκομεν τάς. κανονικός καί^ νομικός β ίβλους  
διεξεμχόμενοι. ταΰτα όιά τής παμούσης γραφής τ// βασιλείρ  
σου γνωμίζομεν" (12 4).

0 Μητροπολίτης Ναυπάκτου Ιωάννης Απόκαυκος στα 
κείμενά του αναφέρει ότι στην Κωνσταντινούπολη ήταν 
συσπουδαστής με το Δημήτριο Χωματηνό στη φιλοσοφία και 
τη ρητορική (125). Την κοινή αυτή Σχολή στην οποία 
φοίτησαν μαζί με το Δημήτριο Χωματηνό, ο Ιωάννης 
Απόκαυκος την αποκαλεί " σεβαστόν τής σοφίαςμέγα τέ/ιενος", 
χωρίς όμως να την κατονομάζει ρητά (126). 0 ίδιος ο 
Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά του ομιλεί και ^ια 
σπουδές του στην εκκλησιαστική ιστορία· ^ ι ’αυτό 
απολογούμενος στον Πατριάρχη Γερμανό Β' αισθάνεται την 
ανάγκη να επισημάνει ότι στην περίπτωση δύσκολων 
αναγκώ ν και έκτακτων καιρικώ ν περ ιστά σ εω ν η 
εκκλησιαστική ιστορία δικαιολογεί την παράβαση της 
παραδεδομένης τάξεως (127).

0 αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος Δημήτριος Χωματηνός,
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~ως βαθύς γνώστης της νομικής επιστήμης της εποχής του, 
είναι σαφές, ότι το μεγαλύτερο μέρος του χρόνου των 
σπουδών του το αφιέρωσε στη μελέτη των πη^ών του 
δικαίου (12 5). Άλλωστε και τα κείμενά του στο μεγαλύτερο 
μέρος τους είνα ι νομοκανονικού περιεχομένου, πράγμα το 
οποίο αποδεικνύει ότι είχε σπουδάσει, τόσο το κανονικό και 
εκκλησιαστικό δίκαιο, όσο και τη Βυζαντινή πολιτική 
νομοθεσία, όπως αυτή κωδικό ποιήθηκε στα "Βασιλικά" και 
στις "νεαρές" μεταγενεστέρω ν αυτοκρατόρων (129). Σε 
ερώτηση του Μητροπολίτου Δυρραχίου Κωνσταντίνου του 
Καβάσιλα προς το Δημήτριο Χωματηνό, αν κάποιες από τις 
αποκρίσεις του πατριάρχου Α ντιόχειας Θεοδώρου του 
Βαλσαμώνος ήταν ακριβείς, ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος 
μεταξύ άλλων επισημαίνει και τα εξής ενδιαφέροντα: " Ό  
Ιερός οντος άνήρ ό Ά ντιυχείας, τρίβιυν μέν ήν ένακριβής των 
νομικών καί κανονικών μαθημάτων, κα ί παρά πάσιν εν  
τούτοις περιρόόμενος.... Έγώ όέ ζώντος εκείνου, πολλώ ν εν
Κ ω .νστα ντι νο.υπύλ ε ι___ νομ ο τρ ιβο  υμ έ νω ν άκήκοα,
έπιλαιιβανομε'νων τι νών τον άνόρός εκείνου γνωμοόοτημάτων, 
ίΰς μή κατά μοίραν έξενεχθέντων " (130).

Τα ονόματα των διδασκάλων του Δημητρίου Χωματηνού 
στην Κωνσταντινούπολη μάς είναι άγνωστα, εκτός ίσως από 
κάποιο φιλόσοφο Ψελλό, τον οποίο μνημονεύει ο Ιωάννης 
Απόκαυκος (131)· Επίσης αν λάβουμε υπόψη μας το σεβασμό 
και την εκτίμηση που έτρεφε ο Δημήτριος Χωματηνός προς 
το Μητροπολίτη της Κέρκυρας Βασίλειο τον Πεδιαδίτη (132), 
ο οποίος πριν από την προα^ω^ή του σε Μητροπολίτη της 
Κέρκυρας είχε διατελέσει "μαΐστωρ τής σχολής τών γ  
ραμματικών τοϋ
Π αύλον" στην Κωνσταντινούπολη, είναι πολύ πιθανόν να
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-ήταν διδάσκαλός του στην παραπάνω σχολή ( 133 )· Σε 
σχετική επιστολή του Δημητρίου Χωματηνού προς το 
Μητροπολίτη Κέρκυρας Βασίλειο Πεδιαδίτη διαπιστώνει 
κανείς το μεγάλο θαυμασμό και την ιδιαίτερη εκτίμησή του:
" οϋτω όέ παλίν σύ φοβερός καί δυσαντίβλεπτος έγνιύσθης. ών 
εμοιγε όιά τε τήν αρετήν, διά τε τήν σοφίαν, ής ή χάρις εν  
χείλεσ ί σου έκκέχυται κατά το ψαλτιόδι/μα..... έκ .πολλοΰγάρ  
τώνσών έρώμεν χαρίτων. καίποθοιμεν προς, τήν: σήν λάμψιν
τούτων^δραμείν..... ε ί γάρ καί θαυμαστώς φωτίζεις σύ τήν
Κέρκυρα ία ν. ώς θεμελιωθείς εν τούτη τή παρά τού Πνεύματος, 
αλλά φαίνουσιν α ί άστραπαί σου καί τ/7 καθ'ήμάς οικουμένη 
κατά τό λόγιον. καί σπείρουσι πανταχοΰ τού σοΰ βίου καί λόγου 
θεοειδή όμαρύγματα. καί πάντως εις τήν τούτων έλκουσιν 
έφεσιν " (134).

Στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνου μνημονεύονται 
• . κατ'επανάληψη αρχαίοι Έλληνες κλασικοί συ#γραφείς και 

φιλόσοφοι, όπως ο Αριστοτέλης, ο Πλάτων, ο Σωκράτης, ο 
Χίλων και άλλοι (135)· Το #ε#ονός αυτό μας επιτρέπει να 
συμπεράνουμε ότι ο Δημήτριος Χωματηνός διδάχθηκε και 
την κλασική γραμματεία στην Κωνσταντινούπολη, σε μια 
εποχή μάλιστα, όπως αυτή του δευτέρου ημίσεος του 12 ου 
αιώνα, που αυτές γνώρισαν ·με#άλη ακμή και άνθηση (136).

Οι πληροφορίες μας #ια την εκκλησιαστική  
σταδιοδρομία του Δημητρίου Χωματηνου είνα ι ασφαλώς 
περισσότερες. Αν και δεν είναι γνωστός ο ακριβής χρόνος 
που χειροτονήθηκε διάκονος και πρεσβύτερος, όμως είναι 
βέβαιο ότι πριν από την άνοδό του στο θρόνο  της 
αρχιεπισκοπής Αχρίδος διετέλεσε αρχικά αποκρισιάριός 
(137) της στην Κωνσταντινούπολη (13 δ) και αργότερα
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χαρτοφύλακας (139) της ίδιας αρχιεπισκοπής στην Αχρίδα 
'(140).

Η ακριβής χρονολογία της ανόδου του Δημητρίου 
Χωματηνού στο θρόνο της αρχιεπισκοπής Αχρίδος δεν είναι 
γνωστή. Δυνάμεθα όμως να προσδιορίσουμε αυτή κατά 
π ρ οσ έ^ ισ η  μεταξύ των ετών 12 16 και 12 17. Ο D. Μ. Nicol 
γράφει ότι ο Δημήτριος Χωματηνός διορίσθηκε από το 
Θεόδωρο Δούκα Κομνηνό αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος στις 
αρχές του 1217, λί^ο μετά την κατάληψη της Αχρίδος (14 1). 
Τη χρονολογία αυτή αναφέρουν σχεδόν όλοι οι μέχρι 
σήμερα ιστορικοί ερευνητές και μελετητές των έρ^ων του 
Δημητρίου Χωματηνού (142).

Για το χρόνο της ανόδου του Δημητρίου Χωματηνού 
στον αρχιεπισκοπικό θρόνο της Αχρίδος πληροφορούμεθα 
έμμεσα και από επιστολή του ιδίου προς το Μεγάλο Ζουπάνο 

• « της Σερβίας Στέφανο Νεμάνια, η οποία φαίνεται ότι γράφηκε 
το έτος 1217 ή 12 16 (143). Στην επιστολή αυτή
αναγράφεται η εξής ενδιαφέρουσα πληροφορία: " Πέρυσι γάρ 
άρχοντες π η ς  εύγενειας ^σου διερχύμενοι. τήν 'Αχρίδα 
προσεκύνησαντόν^πρό έμοϋ άγιώτατον αρχιεπίσκοπον., τον 
μακαρίτην εκείνον κυρόν Ίιοάννην, καί έρώη/σαν ε ί άκώλυτον 
έστίλαβεϊν εις γυναίκα τον υιόν τής εύγενειας σου " (144).

Από την επιστολή αυτή συμπεραίνουμε ότι ένα  
χρόνο πριν από την άνοδό του στον αρχιεπισκοπικό θρόνο ο 
Δημήτριος Χωματηνός ευρίσκετο στην Αχρίδα και ε^νώ ριζε  
ως αρμόδιος χαρτοφύλακάς της τις λ επ τ ο μ έρ ειες  
γνωμοδότησης του προ κατόχου του Ιωάννη σχετικά με  
υπόθεση του Μεγάλου Ζουπάνου Σερβίας Στέφανου Νεμάνια 
(145).
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Η εκλογή και χειροτονία του Δημητρίου 
Τωματηνού ως αρχιεπισκόπου της Αχρίδος έχινε  από τη 
σύνοδο των επισκόπων των δυτικών μερών, ύστερα από 
υπόδειξη του Μητροπολίτου Ναύπακτού Ιωάννη Απόκαυκου 
(146) και έκδηλη επιθυμία και πρόταση του ηγεμόνα της 
Ηπείρου Θεοδώρου Δούκα Κομνηνού (147).

Την επάξια εκλογή του Δημητρίου Χωματηνού, 
καθώς και την του συγχρόνου του Γεωργίου Βαρδάνη 
(12 19), ως μητροπολίτου της Κέρκυρας, επ α ινεί και 
εγκωμιάζει ο Ιωάννης Απόκαυκος σε επιστολή του προς τον 
Πατριάρχη Μανουήλ Α’, θεωρώντας μάλιστα τον εαυτό του 
ανάξιο να χειροτονήσει "τέτοιους ιεράρχες" (146).

0 Δημήτριος Χωματηνός στα έ^ ρ α φ ά  του 
τιτλοφορείται "Δημήτριος, έλέφ Θεού αρχιεπίσκοπος πρώτης 
Ιονστινιανής καί πόσης Βουλγαρίας " (149), καθώς και 

" αρχιεπίσκοπος πόσης Βουλγαρίας " ( 150). 0 τίτλος του 
αρχιεπισκόπου “πρώτης Υουστινιανής καί πόσης Βουλγαρίας " 
είχε υιοθετηθεί από τους αρχιεπισκόπους της Αχρίδος και 
πριν από το Δημήτριο Χωματηνό (151)· 0 λόγιος και 
γνώστης της Εκκλησιαστικής Ιστορίας αρχιεπίσκοπος της 
Αχρίδος Δημήτριος Χωματηνός σε επιστολή του προς τον 
Πατριάρχη Γερμανό Β' εκθέτει τις δικές του απόψεις χια τα 
προνόμια και τα δικαιώματα που απέρρεαν από το " ύφος τοϋ 
άρχιεπισκοπικου θρόνου τής Βουλγαρίας'Χ 152).

Ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος Δημήτριος Χωματηνός 
προσφωνούνταν από τους άλλους “ Παναγιώτατε δέσποτα ή 
Μακαριώτατε άρχιεπίσκοπε " ( 153)· Ο ίδιος προσφωνούσε 
τους άλλους επισκόπους με τον τίτλο " ίερώτατοςκαί ίερότης" 
(154) και όχι " θεοφιλέστατος“ ( 155)·
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Την αρχιεπισκοπή Αχρίδος εποίμανε ο Δημήτριος 
Χωματηνός άγνωστο μέχρι πότε ακριβώς. Το τελευταίο 
γνωστό έ##ρας>ό του χρονολογείται μεταξύ των ετών 12 34 
- 1236 (156). Εικάζεται ότι υστέρα από τη νέα πολιτική και 
εκκλησιαστική κατάσταση που δη μι ουρ ψήθηκε στο Κράτος 
της Ηπείρου μετά τη μεγάλη ήττα του Θεοδώρου Δούκα 
Κομνηνού από τους Βουλγάρους στην Κολοκοτινίτσα το 1230, 
ο Δημήτριος Χωματηνός ή αποχώρησε από τη 9έση του, ή 
απέθανε, πράγμα το οποίο θεωρείται και το πιθανότερο  
(157). ‘Αλλωστε η αποδυνάμωση της υγείας του, καθώς και η 
περιθωριοποίησή του από τους πατριαρχικούς, αποδεικνύεται 
και από το ^ε^ονός ότι δεν παρέστη στη σύνοδο της 
Θ εσσαλονίκης το 12 33, την οποία συ^ κάλεσε ο 
Μητροπολίτης Α^κύρας Χριστόφορος με την ιδιότητά του ως 
εξάρχου των δυτικών επαρχιών, ύστερα από συνοδική  

■ απόφαση του εξόριστου πατριαρχείου στη Νίκαια (156).
0 Δημήτριος Χωματηνός διεδραμάτισε σημαντικό 

ρόλο στις πολιτικές και εκκλησιαστικές εξελ ίξε ις  στην  
ηγεμονία της Ηπείρου το 13ο αιώνα (159), πράγμα το οποίο 
τον ανέδειξε ως την κορυφαία εκκλησιαστική και πολιτική 
φυσιογνωμία της εποχής του (16Q).

Το ιδιαίτερο. ιστορικό ^ε^ονός με το οποίο 
συνδέεται η εκκλησιαστική και πολιτική του δράση είναι η 
από μέρους του τέλεση της στέψης και χρίσης στη 
Θεσσαλονίκη του Θεόδωρου Δούκα Κομνηνού, ως βασιλέως - 
αυτοκράτορος Ρωμαίων (161). Με τη στέψη αυτή,καθώς και 
με την υποκατάσταση του Πατριάρχη, οι κληρικοί των 
δυτικών μερών προκάλεσαν και ενεπλάκησαν στη γνωστή  
διαμάχη Νίκαιας και Ηπείρου (162).
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Για τη μεγάλη του εκκλησιαστική δράση, η φήμη 
Kat η εκτίμηση προς το πρόσωπό του, δεν περιοριζόταν μόνο 
στην περιοχή της Αχρίδος, αλλά εκτεινόταν σε οΛόκΠηρο το 
Κράτος της Ηπείρου, καθώς επίσης και στον ηγεμόνα της 
Σερβίας (163)· Οι συνοδικές αποφάσεις και γνωμοδοτήσεις 
του δικαστηρίου του εθεωρούντο αντικειμενικές, δίκαιες και 
αλάνθαστες (164). Γι'αυτό και άνθρω ποι όλω ν τω ν  
κοινωνικών τάξεων ζητούσαν τη συμβουλή του, ^ια κάθε 
πρόβλημα που τους απασχολούσε. Ακόμη και οι μοναχοί του 
Α^ίου Όρους ζητούσαν τη ^νώμη του σε θέματα της 
ορθοδόξου πίστεως (165 ί-

Ο Δημήτριος Χωματηνός υπερασπίσθηκε με σφοδρότητα 
την Ορθόδοξη πίστη, όταν μάλιστα ο κίνδυνος της επιρροής 
του Καθολικισμού ήταν πολύ μεγάλος συνεπεία  της 
Λατινοκρατίας (166).

Οι σχέσεις του αρχιεπισκόπου της Αχρίδος με τους 
αξιωματούχους ε ν  ^ ένε ι στο Κράτος της Η πείρου  
χαρακτηρίζονται ως καλές και φιλικές. Την εικόνα των 
φιλικών αυτών σχέσεω ν διαπιστώνουμε από τα διάφορα 
έ γ ρ α φ α  που απηύθυνε κατά καιρούς στους διαφόρους 
άρχοντες της εποχής του με αφορμή διάφορα περιστατικά 
(167). Αποτέλεσμα των καλών και φιλικών αυτών σχέσεώ ν  
του ήταν ο σεβασμός και η εκτίμηση που έτρεφαν στο 
πρόσωπό του. Ιδιαίτερα η Μαρία Δούκαινα, σύζυγος του 
Θεόδωρου Δούκα Κομνηνού εκτιμούσε την παιδεία του, 
καθώς και την εγνωσμένη δικαστική του κρίση (166)-

Τέλος οι σχέσεις του με τους λοιπούς Μητροπολίτες, 
επισκόπους, κληρικούς και λαϊκούς χαρακτηρίζονται από 
α^άπη, σεβασμό και εκτίμηση, που εκδηλώνεται μέσα από 
την αρμονική συνεργασία τους (169).
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Για το νομοκανονικό του έρχο ο Δημήτριος 
Χωματηνός κατέχει σπουδαία θέση μεταξύ των συχχραφέων 
του 13ου αιώνα (170). Τα έρχα του παρουσιάζουν ιδιαίτερο 
ιστορικό ενδιαφέρον χια την περίοδο εκ είνη , αφού 
αποτελούν σημαντική πηχή της ιστορίας του Κράτους της 
Ηπείρου και της εν  χένε ι εκκλησιαστικής και πολιτικής 
κατάστασης στους ταραγμένους εκείνους χρόνους του 13ου 
αιώνα (171).  Ιδιαίτερα οι επιστολές του Δημητρίου  
Χωματηνού, που στάλθηκαν σε ποίΐιτικά και εκκλησιαστικά 
πρόσωπα της εποχής του, αποτελούν σημαντική πηχή της 
ιστορίας του Κράτους της Ηπείρου και τα τελευταία χρόνια 
μελετώνται επισταμένως (172).

Σημαντικό επίσης ενδιαφέρον παρουσιάζουν οι 
νομοκανονικές αποφάσεις και συνοδικές γνωμοδοτήσεις του 

, δικαστηρίου του Δημητρίου Χωματηνού, οι οποίες και 
αποτελούν μία από τις βασικές πηχές του βυζαντινού δικαίου 
και της νομικής επιστήμης (173). Ο D. Μ. Nicol γράφει ότι ο 
Δημήτριος Χωματηνός χρήχορα αναγνω ρίσθηκε ως ο " 
Ά ρειος Πάχος ή ο σοφός και αλάνθαστος σύμβουλος του 
αστικού και εκκλησιαστικού δικαίου” και οι κρίσεις του σε 
εκκλησιαστικές και αστικές υποθέσεις λαμβάνονταν υπόψη 
όχι μόνο από το Θεόδωρο Δούκα Κομνηνό, αλλά και από τον 
ηχεμόνα της Σερβίας Στέφανο Νεμάνια(174).

Τα σωζόμενα έρχα του Δημητρίου Χωματηνού 
διακρίνονται σε επιστολές, νομοκανονικά και συνοδικά  
έχχραφ α, αποφάσεις κανονικού δικαίου, δικαστικές  
χνωμοδοτήσεις, καθώς και αποκρίσεις επί υποβαλλομένων 
ερωτημάτων νομικού και κανονικού περιεχομένου (175).

Ως προς τη χλώσσα ο Δημήτριος Χωματηνός φέρεται
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να χρησιμοποιεί στα κείμενά του τόσο Λόγιες Λέξεις και 
εκφράσεις, όσο και κάποιους Λαϊκότροπους ^Λωσσικούς 
τύπους, που δίνουν στο Λό^ο του ιδιαίτερη αίσθηση και 
ζωηρότητα (176).

Με βάση τα κείμενα του ιδίου του Δημητρίου Χωματηνού 
οι βασικές πη^ές στις οποίες κατέφευ^ε ^ια να τεκμηριώσει 
τις αποφάσεις του ήταν τα " ΒασιΛικά ", όπως αυτά 
συμπΛηρώθηκαν από τις νεα ρ ές  ν ο μ ο θ ε σ ίες  τω ν  
αυτοκρατόρων Δέοντος ΣΤ' του Σοφού προγενέστερα και του 
ΑΛεξίου Α' Κομνηνού μεταγενέστερα (177).

Κατά τον Αντ. Μομφερράτο ο Δημήτριος Χωματηνός 
"ως πυξίδα προ χειρ οτέραν προς Λύσιν των υποβαΛΛομένων 
αυτώ ζητημάτων εχρήτο τη πείρα Ευσταθίου του Ρωμαίου" 
(176). Την άποψή του αυτή ασφαΛώς ο Μομφερράτος τη 
στηρίζει στην ίδια τη διαβεβαίωση του Δημητρίου  
Χωματηνού (179), καίτοι δεν κάνει αναφορά στη σχετική 
μαρτυρία του.

Η νομοκανονική συΛΛο^ή των έρ^ων του Δημητρίου 
Χωματηνού είχε διασωθεί στον κώδικα Monac. gr. 62, από 
όπου και την εδημοσίευσε ο καρδινάΛιος J.Pitra το έτος 
1691 (160). Έκτοτε και μέχρι σήμερα η συΛΛοχή αυτή είναι 
η μόνη γνωστή και εύχρηστη ανάμεσα στους ερευνητές και 
μεΛετητές των έρ^ων του Δημητρίου Χωματηνού (161). 
Κριτική έκδοση των κειμένων του Δημητρίου Χωματηνού με 
βάση τη συΛΛο^ή του JPitra ετοίμασε ο GPrinzing, η οποία 
ακόμη ευρίσκεται υπό εκτύπωση (162). Μέρος της συΛΛο^ής 
του J. Pitra περιέχουν και δύο ακόμη κώδικες, οι οποίοι μαζί 
με τον κώδικα Monac. gr. 62 θέτουν το πρόβΛημα του 
σκοπού, του χρόνου και των κριτηρίων συγκρότησης αυτής 
της συΛΛο^ής (163)·
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Τέλος μερικά έγ ρ α φ α  του Δημητρίου Χωματηνού 
περιλαμβάνονται και σε διάφορες άλλες εκδόσεις (164).

Από σχετικό έ^ ρ α φ ο  του αρχιεπισκόπου Αχρίδος 
Δημητρίου Χωματηνού πληροφορούμενα μια ενδιαφέρουσα  
ιστορική πληροφορία ότι δηλαδή ο χαρτοφυλαξ της 
αρχιεπισκοπής Αχρίδος τηρούσε κώδικες και κατέγραφε 
σ’αυτούς όλες τις σχετικές αποφάσεις του, #ια να είνα ι  
εύκολα προσιτό το π ερ ιεχ ό μ ενό  τους σε όσους  
ενδιαφέρονταν ^ι'αυτό: " ταντα .... καί όναγνωσθέντα τυΐς 
κωδικίυις τοΡ ίεροΡ χαρτυφνλακος τής καθ'ήμάς άγιωτάτης 
αρχιεπισκοπής έγκατεστριυθησαν. ΐν'έντενθεν εις ειδησιν τοΐς 
βονλομένοιςμεταλαμβάνωνται" (165)·

Γενικά οι αποφάσεις του Δημητρίου Xu/ματηνού ήταν 
συλλογικές και στηρίζονταν στη συνδιάσκεψή του "μετά τής 
ένόημονσης ιερός τών άδελφών όμηγνρεως ” (1 6 6 ). 0  
Δημήτριος Χωματηνός επιθυμούσε και επεδίω κε οι 
αποφάσεις του να είναι σαφείς και τελεσίδικες, ώστε να μην 
επ ιδέχοντα ι καμία αμφισβήτηση. Γι'αυτό και όταν  
α ντιμ ετώ π ιζε  ιδιαίτερα δύσκολες υ π οθ έσ εις , ήταν  
επιφυλακτικός στην απόφασή του (167). Ακόμη ο Δημήτριος 
Xu/μα την ός ήταν απόλυτος στην τήρηση της βασικής του 
αρχής, ότι όλες οι αποφάσεις του έπρεπε να είναι σύμφωνες 
” τφ τε τής έκκλησίας εθει καί τοΐς εύσεβέσιν νόμοις άκόλουθος 
“ (166).

0 Δημήτριος Χωματιανός ως πρόσωπο υψηλής 
κοινωνικής και εκκλησιατικής θέσης, καθώς και σπανίου
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μορφωτικού επιπέδου, αναδείχθηκε ο πνευματικός ηγέτης 
των κατοίκων του Κράτους της Ηπείρου. Μαζί με τους 
Ιωάννη Απόκαυκο και Γεώργιο Βαρδάνη ομιΛεί ^ια πατρίδα, 
^ένος και ομοφύλους (169). Ήταν άσπονδος εχθρός των 
Λατίνων (190) και φανατικός υπέρμαχος της Ορθοδοξίας 
(191).

Εκοσμείτο από πλήθος αρετών, μεταξύ των οποίων 
. προείχε η φίλαδελφία (192) και η αυτογνωσία (193)· 
Σεβόταν την προσωπική ζωή του καθενός και δεν κατέκρινε 
κανένα ^ι'αυτήν (194). Το ειρηνικό και ενωτικό του πνεύμα 
ζητούσε επίμονα τη σύμπραξη των δύο κρατών Νίκαιας και 
Ηπείρου κατά των Λατίνων (195)· Απεχθανόταν ιδιαίτερα 
την υπεροψία, την αμάθεια και την άγνοια, καθώς και τη 
ραστώνη και τη δειλία (196).

Α ξίζει τέλος να παραθέσουμε και απόσπασμα 
επιστολής του Μητροπολίτη Ναυπάκτου Ιωάννη Απόκαυκου 
προς τον πατριάρχη Μανουήλ Α' Σαραντηνό - Χαριτόπουλο, 
όπου εγκωμιάζεται η προσωπικότητα του αρχιεπισκόπου 
Αχρίδος Δημητρίου του Χωματ'ηνού: " Ό  δε μακαριώτατος 
Βουλγαρίας, δν έγώ ύπερθαυμάζω όίά τε τον β ίο ν  καί τήν
λογιότητα αύτοΰ, ούδέν προστάσσει, ούδέ παραγγέλλει.....
θαυμαζόμενος τοΐς πολλοϊς καί αίδέσιμος διά τόμέτρω ν ήθος, 
διά τόν ήσυχον λόγον, διά τό εν ταΐς όμιλίαις απρόσκοπτο ν, 
καν συ καλεΐς αύτόν εξωτερικόν κα ί τής έκκλησιαστικής 
άγωγής κα ί παιδεύσεως άγενστον, τόν ύπερλίαν ταύτης 
ειδήμονα .... Κ α ί περί ών άκριβώς ονκ οίδας οΰτω μή  
άποφαίνου" (197).

Σκοπός αυτής της εργασίας είναι να παρουσιάσουμε 
τις πολιτικές ιδέες του Δημητρίου Χωματηνού, tfia τη
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νομιμότητα της εξουσίας του πολιτικού μορφώματος, που 
ιδρύθηκε σχα "δυτικά μέρη" της αυτοκρατορίας μετά την 
άλωση της Κωνσταντινουπόλεως από τους Φρά^κους. Επειδή 
ο Δημήτριος Χωματηνός είνα ι ένας από τους βασικούς 
πρωταγωνιστές στο Κράτος της Ηπείρου παρίσταται ανάγκη 
να αναλύσουμε και να ερμηνεύσουμε όλα εκείνα τα πολιτικά 
στοιχεία, που συνθέτουν τις απόψεις του ^ια τη βασιλεία, 
τον αυτοκράτορα, το κράτος και τη δικαιοσύνη.

Ειδικότερα στόχος αυτής της εργασίας είναι να  
ερμηνεύσουμε και να αναλύσουμε τους συγκεκριμένους  
όρους και τις εκφράσεις, οι οποίεο είναι αναγκαίες yia την 
κατανόηση της έννοιας του Κράτους στην υστεροβυζαντινή

' αυτή_π ερίοδο. Ακόμη μέσα από αυτή επιδιώκεται να
παρουσιασθεί η ιστορική πραγματικότητα των πολιτικών 
αυτών αντιλήψεων, όπως αυτή παρουσιάζεται μέσα από τα 
έρ^α του σ υ ^ ρ α φ έα  μας. Γι’αυτό και καταβάλλεται 
προσπάθεια να ^ ίνει συστηματική εξέταση του θέματος, 
ώστε να αποδοθούν με ακρίβεια οι σκέψεις και οι ιδέες του 
συ^ραφέα μας.

Το κέντρο βάρος της έρευνάς μας είναι βασικά 
εννοιολο^ικό. Μέσα όμως από την εννο ιολογικ ή  αυτή 
προσπάθειά μας επιδιώκουμε να φέρουμε στην επιφάνεια τις 
ιδέες του συ^ραφέα μας, καθώς και την επίδρασή τους στην 
πολιτική πραγματικότητα της εποχής του. Αυτό μας επιτρέπει 
να συστηματοποιήσουμε τις σκέψεις και τις ιδέες του, ώστε 
να έχουμε έτσι μια σαφή και συγκεκριμένη εικόνα χια την 
πολιτική θεωρία του Δημητρίου Χωματηνού.
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Βεβαίως ο Δημήτριος Χωματηνός δεν διατύπωσε 
σ υγκεκριμ ένες πολιτικοφίλοσοφίκές θεω ρίες, που να  
αποκρυσταλλώνουν και να συστηματοποιούν τις αντιλήψεις 
της εποχής του, ^ια το βασιλέα - αυτοκράτορα, καθώς και ^ια 
το Κράτος και την πολιτεία. Για να καταστεί δυνατή μια 
συστηματική έκθεση των πολιτικώ ν απόψ εω ν και 
αντιλήψεων της πρωταγωνιστικής αυτής προσωπικότητας 
στο Κράτος της Ηπείρου, παρέστη η ανάγκη να 
αναζητήσουμε μέσα από τα έρ^α του τις διασπαρμένες και 
ασυστηματοποίητες σχετικές σκέψεις και ιδέες του, καθώς 
και τη θεματική παρουσίασή των σε σχέση με την 
ιδιαιτερότητά τους και τον τρόπο λειτουργίας τους.

Για να προσδιορίσει κανείς την πολιτική θεωρία 
του Δημητρίου Χωματηνού στη μεταβατική αυτή περίοδο των 
υστεροβυζαντινώ ν χρόνω ν είνα ι ανάγκη να κάνει μια 

> ιστορική αναδρομή στις πη^ές του βυζαντινού κρατικού 
δικαίου που έχουν ιδιαίτερη σημασία. Η επικρατούσα σε  
παλαιότερη εποχή και υπάρχουσα μέχρι των χρόνω ν του 
Δημητρίου Χωματηνού πολιτικοφίλοσοφική θεωρία ^ια τον 
αυτοκράτορα και το Κράτος είναι #ια τον ερευνητή ένα πολύ 
δύσκολο και ακανθώδες πρόβλημα. Σ'αυτό συναντώνται η 
πολιτική και η φιλοσοφία, δηλαδή η πράξη και η θεωρία και 
είναι δύσκολο να βάλει κανείς όρια στα επί μέρους στοιχεία 
που συνθέτουν μια αιωνόβια παράδοση.

Το πρόβλημα επιτείνει η ασάφεια και η σύγχυση 
που διαπιστώ νεται ότι επ ικρατεί στη χρήση των 
πολιτειακών τεχνικών όρων. Η ασάφεια αυτή οφείλεται στο 
^ε^ονός ότι οι πολιτικοί όροι έχουν μακρά ιστορία και
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τιαράδοση και χρησιμοποιούνται σε πολλές περιόδους ^ια 
δεσμούς που έχουν υποστεί ουσιαστική μεταβολή.

0 συ^ραφέας μας είναι ένας από τους στοχαστές 
της εποχής του και η χρήση των πολιτειακών τεχνικώ ν  
όρων είναι επηρεασμένη από τη λο^ιότητα και τις σπουδές 
του.

Για να αποφύ^ουμε τον κίνδυνο παρανοήσεων του 
περιεχομένου των σχετικών όρων συνεπεία της ασάφειας 
και της σύγχυσης που επισημάναμε, παρέστη ανάγκη να 
^ίνει διαφοροποίηση του περιεχομένου των όρων αυτών 
ανάλογα με τη χρήση, τη σκοπιμότητα και την επικαιρότητά 
τους.

Μεθοδολογικά στην έρευνα αυτής της εργασίας 
ίσχυσε η παρουσίαση των επί μέρους χωρίων, τα οποία 
αποδεικνύονται ικανά να εξηγήσουν τη σημασία των 
κρατικών - πολιτειακών όρων και εννοιώ ν. Τα επί μέρους 
αποδεικτικά αυτά στοιχεία, που προκύπτουν από την εκάστοτε 
σημασία και χρήση των όρω ν, επ εξερ γά ζοντα ι και 
αξιολογούνται και τα αποτελέσματά των παρουσιάζονται ως 
σύνδεση  της συνολικής ιδεολογία ς του Δημητρίου  
Χωματηνού.

Μέσα από αυτή την εργασία γίνεται σαφές ότι 
βασική δέση του Δημητρίου Χωματηνού είναι η αντίθεση  
ανάμεσα στην ελληνοχριστιανική παιδεία και αυτό που ο 
συ^ραφ έας μας θεωρεί ως βαρβαρότητα. Αυτό έχε ι σαν 
συνέπεια να μετρά και να αξιολογεί τα πολιτικά πράγματα 
της εποχής του με βάση τη βυζαντινή παράδοση και τις 
συγκυριακές απαιτήσεις της εποχής του. Οι πολιτικές του 
αντιλήψεις είναι επηρεασμένες από το ρόλο της Εκκλησίας
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και του χριστιανισμού, ^Γαυτό και προσπαθεί να τις 
νομιμοποιήσει και με το κύρος της Χριστιανικής Παράδοσης 
και διδασκαλίας.

Η εργασία αυτή είναι διαρθρωμένη σε τέσσερα 
κεφάλαια, τα οποία και αποτελούν το συνθετικό και κύριο 
μέρος αυτής της μελέτης. Στο τέλος παρατίθενται τα 
συμπεράσματα αυτής της εργασίας, όπου και επίσημαίνονται 
τα σπουδαιότερα σημεία από την πολιτική θεωρία του 
Δημητρίου Χωματηνού.

Ειδικότερα στο πρώτο κεφάλαιο εκτίθενται οι 
απόψεις του Δημητρίου Χωματηνού #ια τη βασιλεία - 
αυτοκρατορία. Εδώ εξετάζεται το εννοιολο^ικό - πολιτικό 
περιεχόμενο της λέξης βασιλεία, καθώς και η θέση και ο 
ρόλος της στα ιστορικά ^ε^ονότα της εποχής. Με αυτή την 
έννοια αναλύεται ο ρόλος της βασιλείας στα δυτικά μέρη της 
βυζαντινής αυτοκρατορίας στο πρώτο ήμισυ του 13ου αιώνα.

Στο δεύτερο κεφάλαιο παρουσιάζονται οι αντιλήψεις 
του αρχιεπισκόπου της Αχρίδος ^ια το πρότυπο του βασιλέως 
- αυτοκράτορα. Ειδικότερα εκτίθενται οι απόψεις του tfia τις 
αρετές του αυτοκράτορα, τους καθεστωτικούς παράγοντες της 
εκλογής του, τη στέψη και χρίση του, τις προσα^ορεύσεις 
του βασιλέως, τη βασιλική - αυτοκρατορική εξουσία και τους 
περιορισμούς της, καθώς και ^ια τη βασιλική - 
αυτοκρατορική αυλή. Ανασυντίθεται δηλαδή ένα "κάτοπτρο 
η^εμόνος".

Στο τρίτο κεφάλαιο εξετάζεται το περιεχόμενο των 
όρων αρχή, δυναστεία, ηγεμονία, κράτος, πολιτεία και 
τυραννίδα. Για να παρουσιάσει κανείς τις αντιλήψεις - 
απόψεις του Δημητρίου Χωματηνού ^ια την πολιτεία και το



- 7 0 -

-κράτος κατά τη διάρκεια των χρόνω ν της μεταβατικής 
περιόδου του 13ου αιώνα και να αποσαφηνίσει ορισμένα  
προβλήματα της κρατικής οντότητας στην Ήπειρο, πρέπει να 
παρακοή ουρήσει την ιστορία του Κράτους της Ηπείρου, από 
τη σκοπιά του Λοβίου αυτής της εποχής, ο οποίος εκθέτει τις 
απόψεις του, όχι μόνο με βάση τις απαιτήσεις και τις 
συνθήκες της εποχής του, αλλά και με βάση την πολιτιστική 
του προέλευση.

Στο τέταρτο κεφάλαιο γίνεται εκτενής παρουσίαση 
των περί δικαίου και δικαιοσύνης αντιλήψ εω ν του 
Δη μητριού Χωματηνού. Ειδικότερα εκτίθενται οι απόψεις 
του #ια τη δικαιοσύνη του αυτοκράτορα, ^ια τους δικαστές 
Kat τα δικαστήρια στο Κράτος της Ηπείρου, τη λειτουργία και 
την εφ αρμογή των νόμ ω ν, καθώς και # ια τους 
εκκλησιαστικούς και πολιτικούς νόμους.



flo °B^W®ttS 'Βφβ {pO®Ga@g0g„ Αν και ο Δημήχριος 
Xu/μαχηνός δεν έγραψε ειδική πρα^μαχεία περί βασιλείας 
όμως σχα κείμενά χου η Λέξη "βασιλεία " (1) απανχάχαι 
πολλές φορές. Γενικά ο όρος βασιλεία χρήσιμο ποιεί χαι από 
χο Δημήχριο Χωμαχηνό #ια να δηλώσει χο κραχικό μόρφωμα 
ή χο πολιχειακό σχήμα που θεωρούσαν οι αρχές χης Ηπείρου 
ως χο μ όνο  ικανό να ανχαποκριθεΐ σχις δύσκολες 
περισχάσεις που ανχιμεχώπιζαν χα "δυχικά μέρη" συνεπεία 
χης Λαχινοκραχίας και χης Βουλ^αροκραχίας (2).

Ειδικόχερα δυνάμεθα να σημειώσουμε όχι ο λόγιος 
αυχός ιεράρχης χρησιμοποιεί χον όρο "βασιλεία" και με χις 
εξής σ υ ^ ε ν ε ίς  σημασίες: 
α. Το βασιλικό αξίωμα (3). 
β. Η βασιλική εξουσία (4). 
tf. Η υπεροχή χης βασιλείας (5). 
δ. Η χρονική περίοδος χης αρχής χου βασιλέως (6). 
ε. Χρήμα χαμμένο από χο Θεό #ια όφελος χου λαού (7). 
ς. Η βασιλεία χου Θεού - βασιλεία χων ουρανών (δ).

Από χην εννοιολο^ική αυχή διάκριση χου Δημηχρίου 
Χωμαχηνού, ιδιαίχερη σημασία και ενδιαφέρον παρουσιάζει 
εκείνη,καχά χην οποία ο αρχιεπίσκοπος Αχρίδος, με αφορμή 
χη θαναχική ποινή, που επιβλήθηκε σχον " περιβόητο ληστή 
Πετρίλο'' (9) και χην εκ χούχου αγωνία χου Θεοδώρου Δούκα 
Κομνηνού (10) #ια εξάλειψη χου αμαρχήμαχός χου, ευρίσκει 
χην ευκαιρία φιλοσοφών να γράψει προς αυχόν και χα εξής : 

Διαφόροις μεμέρισται β ίοις ό άνθρωπος· ο ίμ εν  γάρ την έξω 
κόσμου φιλοσοφίαν άσκοϋσι· ο ί δε την καλουμένην πολίτην 
μεταδιώκουσιν αρετήν■ άλλοι δε βασιλείαν ή στρατηγίαν 
ίθύνουσιν. rrT ° — c- --- - ’ ' — ' λ -

τοϋ λαόν όφελος- θυμώ δε καί
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- (λαρότηη τούς άγαθοποιούς ενεργεσίαις άμείβηται. Έστι δ ’δτι 
και άμφω ταϋτα κιρνών αλλήλοις πρός ίν  τι κοινόν, καί 

~ κοι νωφελές (αποτέλεσμα “ (11).
Από τη μελέτη και ανάλυση της παραπάνω επιστολής, 

που απηύθυνε ο Δημήτριος Χωματηνός στο Θεόδωρο Δούκα 
Κομνηνό και η οποία, χωρίς αμφιβολία, αποτελεί μικρή 
σύνοψη της πολιτικής του θεωρίας, συνάγεται ότι η 
;'βασιλεία“ ως πολιτειακός Θεσμός όχι μ όνο  δ εν

αμφισβητήθηκε στους ταραγμένους χρόνους του Δημήτριου 
Χωματηνού, αλλά εξακολουθούσε να θεωρείται απ‘αυτόν ως 
το ιδεώδες και μοναδικό πολίτευμα (12). Σε άλλη περίπτωση 
ο Δημήτριος Χωματηνός κάνει λό#ο #ια σφετερισμό της 
βασιλείας -  τυραννίδα από τους Βουλγάρους (13).

Αναλύοντας λεπτομερέστερα τον παραπάνω ορισμό που 
δίνει στη βασιλεία ο Δημήτριος Χωματηνός παρατηρούμε τα
εξής:

α) 0 λόγιος αυτός ιεράρχης δεν ορίζει την βασιλεία ως 
εξουσία, αλλά ως "χρήμα 0 όρος “χρήμα" σημαίνει το 
πράγμα, την περιουσία, το α^αθό, το οποίο κάποιος 
χρειάζετα ι ή μεταχειρ ίζετα ι (14). Συνεπώς ^ια τον 
αρχιεπίσκοπο της Αχρίδος η βασιλεία ήταν αναγκαίο πράγμα 
tfia την εύρυθμη λειτουργία και ουσιαστική οργάνωση της 
ζωής των ανθρωπίνων κοινωνιών.

β) Η βασιλεία είναι α^αθό, το οποίο ορίσθηκε από τον 
ίδιο το Θεό (15)· Έτσι επαναλαμβάνεται εδώ από τον 
αρχιεπίσκοπο της Αχρίδος η γνωστή Βυζαντινή άποψη ότι η 
βασιλεία πηγάζει από το Θεό και εκφράζει το στενό  
σύνδεσμο μεταξύ της επουράνιας και επίγειας βασιλείας 
(16).

tf) Η βασιλεία ταγμένη από το Θεό έχει ως σκοπό το
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κοινό όφελος του Λαού. Αυτό σημαίνει, ότι ^ια χο Δημήτριο 
Χώμα τη νό η βασιλεία είναι κέρδος, ωφέλεια και βοήθεια #ια 
'όλους. Κατά το Λό#ιο αρχιεπίσκοπο της Αχρίδος η βασιλεία 
φ ροντίζει ^ια το κοινό καλό του λαού, μιμούμενη προς τούτο 
^τον ίδιο το Θεό, που της έδωσε το α^αθό αυτό. " ώσπερ ό Θεός
κολάζων, κοίνωφελώς κολάζει...... ουτω καί ό βασιλεύς, είπερ
κολάζει, καθύ /βασιλεύς έστί, κοίνωφελώς κολάζειν, κα ί ώς
εΐπείν, θεομιμήηος "(17). Όλα όσα λέγονται #ια "όφελος του 
λαού" από το Δημήτριο Χωματηνό βασίζονται στη θεμελιώδη 
αρχή xrlS φιλανθρωπίας και ευεργεσίας κατά μίμησιν του 
Θεού.

Αξίζει να επισημανθεί εδώ ότι ο Δημήτριος Χωματηνός 
χρησιμοποιεί τον όρο "λαός", ενώ σχεδόν σε όλες τις άλλες 
αναφορές του χρησιμοποιεί τον όρο " υπήκοος" και " υπήκοον 
"(16). 0 όρος "λαός" στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού 
χρησιμοποιείται με κοινωνικοπολιτική έννοια και σημαίνει 
το σύνολο των ανθρώπων της πολιτείας ή το σύνολο των 
υπηκόων της πολιτείας (19). 0 λαός ^ια το Δημήτριο  
Χωματηνό αποτελεί στοιχείο της πολιτείας, άνευ της οποίας 
είναι αδύνατο να νοηθεί, όπως επίσης είνα ι αδύνατο να 
νοηθεί πολιτεία άνευ λαού. Και ο όρος " υπήκοος " 
χρησιμοποιείται από τον αρχιεπίσκοπο της Αχρίδος με 
ηθικοπολιτική έννο ια  και σημαίνει τον υπακούοντα, 
υποτασσόμενο στο βασιλέα και ανήκοντα στο κράτος του ως 
πολίτης (20).

0 σύγχρονος του Δημήτριου Χωματηνού Μητροπολίτης 
Ναυπάκτου Ιωάννης Απόκαυκος εγκωμιάζοντας " το πράον, τό 
ήμερον, το χαρίεν, τό ελεύθερον" και την προς πάντας 
ταπείνωση του βασιλέως Θεοδώρου Δούκα Κομνηνού, κάνει 
σύγκριση μέ άλλον τυχόν βασιλέα που " καί τήν όφρύν ίσως

δπερ έστίν. αλλά διαστολήν τήν πρός τούς άλλους κ α ί 
άποχώρησινκαί τής φυσικής ταυτότητος όποξένωσιν" (21).
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Και διερωτάται ο Λόγιος αυτός, ιεράρχης: " Κ α ί πώς ό 
τοίοΰτυς έτιμολογηθήσεται βάσις είναι^λαοϊτ κ α ίε δ ρ α κ α ί  
ατήριγμα, τφ ύπι/κόω μή προσφερόμενος εύμενώς μηόέ 
διαλύωνοργήν; " (22). Οι όροι "/Μσις", "έδρα" και"ιπήριγμα 
“ χρησιμοποιούνται από τον Ιωάννη Απόκαυκο με την ίδια 
περίπου έννοια και σημασία, δηλαδή το θεμέλιο και ασφαλές 
στερέωμα επάνω στο οποίο πατά κάποιος ^ια να στηρίζεται 
(23). Με τους όρους αυτούς ο Μητροπολίτης Ναυπάκτου θέλει 
να δηλώσει ότι η βασιλεία είναι η αρχή, η εξουσία, η οποία 
αποτελεί το θεμέλιο ή το βάθρο επάνω στο οποίο στηρίζεται 
ο λαός.

δ) Η βασιλεία κατά τον παραπάνω ορισμό του Δημήτριου 
Χωματηνού ανταποδίδει στους αγαθοποιούς τις ευεργεσίες  
της δυνάμεως, του θάρρους και της τόλμης, καθώς επίσης και 

, της ευθυμίας και της πλήρους χαράς. Μερικές φορές μάλιστα 
η βασιλεία αναμιγνύει μεταξύ τους και τα δύο μαζί αυτά, 
δηλαδή το ”θυμό“ και την " ιλαρόn /m " με αντικειμενικό  
σκοπό και στόχο το γενικό συμφέρον και την κοινή ωφέλεια 
του λαού (2 4).

Συμπερασματικά δυνάμεθα να είπουμε, ότι #ια το 
Δημήτριο Χωματηνό η βασιλεία είναι το πολίτευμα, το οποίο 
πρέπει να εμπνέεται από το κοινό συμφέρον “προς εν  η  
κοινόν καί κοινωφελές αποτέλεσμα“(25) και έχει ως στόχο 
την ευημερία και την πρόοδο των πολιτών. Η μόνη γνήσια  
ε ίνα ι η ρωμαϊκή βασιλεία, ενώ  η βουλγαρική ε ίνα ι  
σφετερισμός = τυραννίς : " οι εν Tfj χώ ρρ τοι7 ζυγόν  
κατοικούντες, κατά τής Ρωμαϊκής έξουσίας τραχηλιάσαντες, 
ώς τόν ζυγόν ταντης άναιδώς απενχενισάμενοι, καί τη έηυτφγ 
τνραννίδι πολύν κύκλον περιλαβόντες χωρών,.... ■
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- έντεΰθεν έπαρθέντες έρυθρυβαφέσι τέ έσθήμασι κα ί λοιποΐς 
έξανθήμασιν, ά τήν βασιλείαν περιωπήν παρασι/μαίνειν 

~ εΰόθασι, ετι γε μήν καί αύτή^τής βασιλείας.προσμ'/υριά-Τήν 
τυραννίδα έξ..άπο.νοίαςμε τέχρωσανί (26).

S o  SOSOlSg SEEK, ΕΕΦΕΓδΘθφ T5qig {pEJSraS@<5E5§- Κατά την 
παρουσίαση της έννοιας της βασιλείας τονίσθηκε ότι #ια το 
Δημήτριο Xu/ματηνό η βασιλεία είναι θεόσταλτο αχαθό, το 
οποίο αποβλέπει στην κοινή ωφέλεια του λαού. Με βάση τη 
διαπίστωση αυτή είναι εύκολο να ζητηθεί και να ερευνηθεί 
και ο σκοπός και η αποστολή της βασιλείας.

Ως προϋπόθεση της ^ενέσεως και της αποστολής της 
βασιλείας από μέρους του Θεού τίθεται η ανάγκη  
διακυβερνήσεως του λαού και προστασίας του (27). Συνεπώς 
ο πρώτος και κύριος σκοπός της βασιλείας κατά το Δημήτριο 
Χωματηνό είναι η ωφέλεια του λαού (2 6), το " κοινόν τού 
λαούδφελος"(29), η " τοϋκυινοϋλνσιτέλεια" (30) και γενικά  
Μ τά λυσιτελή τε καί συμφορά.... υπέρ τοϋ κοινοϋ συμφέροντος 
"(3Π· Αυτό σημαίνει ότι ο Δημήτριος Χωματηνός στο 
πλαίσιο της θεω ρίας #ια τον ιδεώ δη αυτοκράτορα 
καλλιεργούσε την κοινωνική ευαισθησία, ^ ι’αυτό και ήταν 
καταξιωμένος στην κοινή χνώ μη της εποχής του, όσον  
αφορά την δικαιοσύνη και την α^άπη του ^ια το λαό (32).

Ταγμένη λοιπόν από το Θεό η βασιλεία, είχε ως σκοπό, 
κατά τον αρχιεπίσκοπο της Αχρίδος, το κοινό όφελος του 
λαού σε σχέση με την αυστηρότητα και την προσήλωση 
στους νόμους : " Κ α ί οΰτω τήν τής βασιλείας πολιτείαν  
κυβερνών, ού μόνον ανεύθυνος, αλλά κα ί επαίνου άξιος
κρίνεται "(33)· 0 Θεόδωρος Δούκας δεν τιμώρησε τον
Πετρίλο tfia προσωπικούς λόγους, αλλά ^ια το καλό του λαού.

Ιδιαίτερη σπουδαιότητα στο σημείο αυτό έχει η υ^ιής 
αρχή και βάση κάθε κοινωνίας, κατά την οποία το ίδιο 
συμφέρον εξαρτάται από το κοινόν. Η υποταγή του ιδίου
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συμφέροντος στο συμφέρον του συνόδου είνα ι καθήκον 
κοινωνικής οφειλής με μοναδική σημασία (34). Τα σχετικά 
χωρία έχουν ως εξής : " Έστι τοίνυν ό βασιλεύς ιός έν τιπφ  
φάναι αλλότριον αγαθόν καί γάρ ό βασιλικώς κρατών, άλλοι ξ
ι/γουν ηυ κοινφ καί ο Οχ έαυτφ.  ΐνα το κακόν άνακόψμ καί
ευεργετήσμ τους υπηκόους'^ ). Και αλλαχού "πας ό εις τήν 
αρχήν τεταγμένος. τον πλούτον ο ιχ  έαυτφ, αλλά τόίς υπ'αίποϋ 
άρχομένοις έχειν Οφειλέτης έστίν, ΐν'έκείθεν εις αυτούς ή υπέρ 
αυτών κατά καιρόν πηγάζη "(36).

Για να πραγματοποιηθεί ο σκοπός αυτός της βασιλείας ο 
Λόγιος ιεράρχης της Ηπείρου προϋποθέτει ως βασικόν 
καθήκον της βασιλείας την α^αθσερβία (37). Η α^αθοερ^ία 
κατά το Δημήτριο Χωματηνό έχει τη ρίζα της στο " φόβο τού 
Θεού “(36) και αποτελεί #ια τη βασιλεία την απαραίτητη 

προϋπόθεση εξασφάλισης " τής τών ουρανών βασιλείας" (39).
Η βασιλεία του Θεού είναι η μόνη τελεία κατά το 

Δημήτριο Χωματηνό και αποτελεί πρότυπο μιμήσεως της επί 
#ης βασιλείας (40). Η άποψη της εξομοιώσεως " τής έπ ί γής 
βασιλείας πρός τήν βασιλείαν του Θευϋ έν ούρανοΐς" αποτελεί 
αναντίρρητα τον υψηλότερο και ιδανικότερο σκοπό της 
βασιλείας (41).

Σε όσα περί του σκοπού της βασιλείας εκθέσαμε, πρέπει 
να προσθέσουμε, ότι ο σκοπός τον οποίον θ έτει ο 
Χωματηνός ^ια τη βασιλεία υπαγορεύεται και καθορίζεται 
και από την επικρατούσα τότε πολιτική και εκκλησιαστική 
κατάσταση, ^ια την οποία έ^ινε εκτενής λό^ος στην αρχή 
αυτής της εργασίας (42).

Η ανάγκη αντιμετώπισης του κίνδυνου ο οποίος " ούόέπω 
καί νϋν εις τήν Ρωμαίων έκώμασεν" (43), γίνεται βασικός 
σκοπός της βασιλείας. Τούτο διαψαίνεται από την  
κατηγορηματική διαβεβαίωση του Χωματηνού " ότι τε
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• άλλαχόθεν συνασπισμού προσδοκία οίκ  ήν" (44) και " /να τούς 
- είσκωμάσαντας ενταύθα Θήρας, τούς μεν άπελλάση, τούς δέ 

άναλίύση, κα ί τήν μερίδα τούτην τής Ρωμαΐδος τής τούτων 
κακίας έλευθέραν έργάσηται■ δ  δή Θεού σύνεργο ύντος, εΰ  
ποιούν καί συνέδραμε" (45).

Η “ απέλαση" και η “ ανάλωση" των " είσκωμασάντων 
ένταύθα θηρίο ν ", όπως καν η απελευθέρωση της " μεριδος 
ταύτης τής Ρωμαΐδος " αποτελούσαν ^ια το Δημήτριο  

Χωματηνό έναν από τους βασικούς σκοπούς καν στόχους της 
βασιλείας (46). Η σωτηρία, δηλαδή η υπεράσπιση της 
ανεξαρτησίας, όπως και η διατήρηση του αμωμήτου της 
ορθοδόξου πίστεως δεν επιδέχονταν αναβολή ^ια το 
Δημήτριο Χωματηνό. Η αναβολή ήταν ανεπίτρεπτη στην  
εποχή του " ώς κίνδυνεύσαι καί αυτήν άκροτηριασθήναι τήν 
άμώμητον πίστιν ημών, δόγμασί τε καί έθεσι τών τήνμεγίστην 
των Ρωμαίων αρχήν λυμηναμένων εθνών έκφύλοις οΰσι " 
(47).

Σε στενή σχέση και συνάφεια προς την τελευταία 
παράγραφο περί της σωτηρίας της πατρίδος, ως βασικού 
λό^ου υπάρξεως της βασιλείας, τελεί και μία γενικότερη  
ερώτηση : ο Δημήτριος Χωματηνός απέβλεπε στη σωτηρία 
μόνον των δυτικών μερών ή ολοκλήρου της αυτοκρατορίας; 
(46). Από τη σχετική επιστολογραφία του προκύπτει ότι τη 
σωτηρία των δυτικών μερών βλέπει ο λόγιος της Ηπείρου 
ως το πρώτο και σοβαρό βήμα, (49) το οποίο θα συμβάλει 
στη συνέχεια και στη σωτηρία ολοκλήρου της αυτοκρατορίας 
με την ανακατάληψη και αυτής της Κωνσταντινουπόλεως 
(50).

§„ m tsqig ipOSCfflefiEJg» ο Δημήτριος
Χωματηνός στα κείμενά του θεωρεί τη βασιλεία ως το
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- μοναδικό πολιτειακό σχήμα που μπορούσε να ανταποκριθεί 
στις δύσκολες περιστάσεις που αντιμετώπιζε το κράτος της 

Ηπείρου το 13ο αιώνα. Στη δεύτερη επιστολή του προς τον 
Πατριάρχη Γερμανό B‘ εκθέτει αναλυτικά τους λόγους που 
επέβαλλαν την αναγκαιότητα της βασιλείας - αυτοκρατορίας 
(5D.

Ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος στη σχετική  
επιχειρηματολογία του μεταξύ άλλων τ ο ν ίζ ε ι  και 
επισημαίνει ιδιαίτερα, όλα εκείνα τα στοιχεία με τα οποία 
εξα ίρ ετο ι η σημασία του βασιλικού ονόματος  
αυτοκρατορικού αξιώματος, ως του μόνου ικανού να  
εμπνεύσει και να προστατεύσει το λαό (52).

Τους ρεαλιστικούς λόγους που προβάλλει ο Δημήτριος 
Χωματηνός, #ια να αιτιολογήσει την αναγκαιότητα της 
βασιλείας τους διακρίνει σε πολιτικούς, στρατιωτικούς και 
εκκλησιαστικούς (53)·

Η έκρυθμη πολιτική και στρατιωτική κατάσταση στο 
κράτος της Ηπείρου δεν επέτρεπε την ελπίδα αναμονής 
ουσιαστικής βοήθειας από άλλη περιοχή (54), πολύ δε 
λιτότερο από το κράτος της Νίκαιας, το οποίο κατά το 
Δημήτριο Χωματηνό, #ια τις ίδιες δυσκολίες, δεν μπορούσε 
να αποστείλει στρατιωτική βοήθεια στις δυτικές επαρχίες: "// 
γάρ έώα λήξις μόγις εχειέπαρκείν έαυτη, ώς πολλώ ν κα ί
ταντην δνσχερειών έκάστοτε περικυκλουσών “ (55)

Η διαρκής απειλή των Λατίνων και των Βουλγάρων, 
καθώς και η ανάγκη άμεσης απομάκρυνσής των από την  
επικράτεια της άλλοτε ενιαίας Βυζαντινής αυτοκρατορίας 
επέβαλλαν την ανάγκη " προβληθήναι εις  βασιλέα τόν 
άναγεγραμμένον Δούκαν κυρόν Θεόδωρον, άμα δε κ α ί 
χρισθήναι διά τά παραστάντα τηνικαύτα έντα νθ ο ϊ 
περιστατικά...., καί ΐνα καί ο ί κνκλωθεν ημών δυσμενείς, ο ί  
καθ'έκάστην ημών κατασχάζοντες έντεΰθεν συστέλλωνται" 
(56).
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Αλλά και ο κίνδυνος εξάπλωσης των λατινικών εθώ ν και 
δογμάτων στις ορθόδοξες περιοχές του Κράτους της Ηπείρου, 
με άμεση συνέπεια τη θρησκευτική και εκκλησιαστική 
αλλοίωση του ορθοδόξου φρονήματος στις περιοχές αυτές 
(57), είναι κάτι το οποίο προβάλλεται πρώτο και τονίζεται 
ιδιαίτερα από το Δημήτριο Χωματηνό : " ό λ λ ' επειδή τών 
κοσμικών πραγμάτων γέγονε σύγχνσις, όποια ώς έγώμαι, 
ονδέπω καί νυν εις τήν Ρωμαίων έκώμασεν. ώς κινδννεϋσαι 
καί αυτήν άκρωτηριασθήναι τήν όμώμητον π ίσ η ν  ιμιών, 
δόγμασί τε καί εθεσι τών τήν μεγίστην τών 'Ρωμαίων αρχήν 
λιμηναμένωνεθνών έκφύλοις ονσι καίαπεμφαίνονσι“ (56).

Επομένως, #ια το Δημήτριο Χωματηνό, όχι μόνον η 
πολιτική, αλλά και η εκκλησιαστική κατάσταση, που 
επικρατούσε στο κράτος της Ηπείρου την 
εποχή εκείνη, επέβαλλαν την ανάγκη ανύψω σης του 
ηγεμόνα της Ηπείρου στο αξίωμα της βασιλείας (59).

4» Έ ®  <&7©giE QSG, Ή® {p0©G,Sl@gE!g„ 0
Δημήτριος Χωματηνός αποδίδει μεγάλη σημασία και αξία 
στο όνομα (60) και το αξίωμα (61) της βασιλείας. Γι'αυτό 
αναφερομένος στο Θεόδωρο Δούκα Κομνηνό και τα 
δικαιώματά του στο βασιλικό αξίωμα, επισημαίνει ότι αυτόν 
που μετείχε “φύσει" (62) και “ εν πράγματι “ (63) της 
βασιλείας, τώρα τον έκριναν άξιον του βασιλικού ονόματος :
" νΰν τον όνόματος ήξιώσαμεν, τον πολλώ  πρότερον εν  
πράγματι βασιλεύοντα καί φύσει τής βασιλείας μετέχοντα “ 
(64). Για τον αρχιεπίσκοπο της Αχρίδος η άρνηση επίσημης 
απόδοσης του βασιλικού ονόματος στο Θεόδωρο Δούκα 
Κομνηνό ήταν ανεπίτρεπτη " ότι τοι καί θεσμός άδραστείας 
έστίν όπερίτρεπτος τόν λέοντα σκύμνον είναι λέοντος, καί τον 
αετόν άετοϋ νεοττόν " (65).
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0 Δημήχριος Χωμαχηνός στα κείμενά χου συνδέει χο 
όνομα Kat χο αξίωμα χης βασιλείας με χο " ύψος τής βασιλείας 

-"(66),και υποσχηρίζει όχι ο Θεόδωρος Δούκας εδικαιουχο ” τό 
νψος τής βασιλείας", όχι μόνον tfia χη βασιλική χου 

καχα^ω^ή, αλλά και ^ια χο μέγεθος χων καχορθωμάχων χου 
(67).

Σχη σχεχική επιχειρημαχολο^ία χου προς χον Παχριάρχη 
Γερμανό Β', ο Δημήχριος Χωμαχηνός επ ιση μ αίνει χην 
ιδιαίχερη δύναμη και ψυχολογική αξία χου βασιλικού 
ονόμαχος και αξιώμαχος, tfia χην ανχιμεχώ πιση χω ν  
εσωχερικών και εξωχερικών προβλημάχων σχο κράχος χης 
Ηπείρου.

Ειδικόχερα tfia χον Αρχιεπίσκοπο χης Αχρίδος η αξία χου 
βασιλικού ονόμαχος και αξιώμαχος ήχαν ανυπολό^ισχη πρώχα 
#ια χους ίδιους χους υπηκόους, οι οποίοι κάχω από χην 
προσχαχευχική δύναμη και χο κύρος χου βασιλέω ς  

■ αισθάνονχαν ασφαλείς και ήσυχοι · και αυχό #ιαχί η βασιλεία 
με χο " φοβερόν καί αίδέσιμον" χους εμπνέει με θάρρος και
χους προκαλεί ευχαρίσχηση και αγαλλίαση : " Οίόε γάρ τό τής 
βασιλείας φοβερόν καί αίόέσιμον, ού μόνον Θαρρννειν κα ί 
άγάλλειν τους υπηκόους, αλλά καί ύπεναντία καταστέλλειν 
φρονήματα'' (6δ).

Αλλά και ο σχραχός, υποσχηρίζει ο Δημήχριος  
Χωμαχηνός, όχαν γνω ρίζει, όχι δεν υπά^εχαι και δεν  
καθοδηγείται από έναν απλό και ευκαχαφρόνηχο σχραχη^ό, 
αλλά από κραχαιό και δυναχό βασιλέα (69), χόχε υπακούει 
καλύχερα, αναπχερώνεχαι χο ηθικό χου και είναι σχαθερά 
αφοσιωμένος σ' αυχόν : '* ΐνα καί τό ύπήκοον καί μάλιστα τό 
στρατευόμενον την πρός τόν δημαγωγόν τούτον γνώμην 
σταθηράν σχή καί άρέμβαστον ώς ούκέτι δηλαδή ύπό ψιλφ  
στρατηγφ καί εύκαταφρονήτφ, ά λλ' ύπό βασιλεϊ κραταιοτάτφ, 
ταττόμενον καί άγόμενον" (70).
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Ακόμη το βασιλικό όνομα και αξίωμα επιδρά ανασταλτικά 
στους διαφόρους εχθρούς, με το να τους προκαλεί συστολή 

-και φόβο και να τους υποχρεώνει να ε ίνα ι όχι μόνον  
επιφυλακτικοί και συγκροτημένοι, αλλά και να υποχωρούν 
στο άκουσμά του : ” ΐνα καί οι κΰκλωθεν ημών δυσμενείς, ο ί 
καθ'έκάστην ημών κατασχάζοντες. εντεύθεν συστελλωνται. τφ 
βασιλικφ νποχωροΰντες όνόματί τε καί άξιώματι" (71).

Παρόμοιες απόψεις ^ια τη δύναμη και την αξία του 
βασιλικού ονόματος και αξιώματος διατυπώ νουν στις 
επιστολές τους και ο Μητροπολίτης Ναυπάκτου Ιωάννης 
Απόκαυκος (72) και ο Μητροπολίτης Κερκύρας Γεώργιος 
Βαρδάνης (73).

Από τα παραπάνω συνάγεται το συμπέρασμα, ότι ο 
Δημήτριος Χωματηνός θεωρούσε το όνομα και αξίωμα της 
βασιλείας ως τη μοναδική και απαραίτητη προϋπόθεση, που 
μπορούσε να ανταποκριθεί στις δυσκολίες και τα προβλήματα 
που αντιμετώπιζαν τα " δυτικά μ έρη " μετά την πολιτική 
μεταβολή που επήλθε στο χώρο της άλλοτε βυζαντινής 
αυτοκρατορίας με την άλωση της Κωνσταντινουπόλεως από 
τους Φρά^κους το 12 04 (74).

go S  ΒΘ& GfirQ©(W5S .ΙΡΏΒρΕβΗϋ {?Ε©ΰ.0@&3 °
EfflT5Ŝ [pG?B©ip(5En Και #ια το Δημήτριο Χωματηνό το δό^μα 
της μιας αληθινής Ρωμαϊκής βασιλείας - αυτοκρατορίας 
συνδεόταν με τη "μητρόπολη χης βασιλείας" που ήταν η 
Κ ωνσταντινούπολη: '* Έπεί δέ γάρ έκ τής εύδαίμονος
Κωνσταντινουπόλεως τη των Λατίνων έπιδρομή ή τε τής
βασιλείας καί ή τής ιεραρχίας λαμπρύτης ήφάντωται" (75).

Συνεπώς εφόσον χάθηκε η Κωνσταντινούπολη, χάθηκε 
κατά το Δημήτριο Χωματηνό και η μια ενιαία βασιλεία - 
αυτοκρατορία. Αυτή η μία και αληθινή βασιλεία δεν  
υφίσταται σήμερα, γράφει ο Δημήτριος Χωματηνός στον
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'αρχιεπίσκοπο της Σερβίας Σάββα, αφού εξουσιάζουν πολλοί 
κατά τόπους " καί μ  ηόενύς άποσιμζοντος ακέραιον το τής 

'βασιλείας αξίωμα " (76). Με την άλωση της " περικλύτον 
Βιζαντίόος"{ΊΊ) χάθηκε η βασιλεία και η ιεραρχία γράφει 
με πικρία ο Δημήτριος Χωματηνός και στο Μητροπολίτη 
Κέρκυρας Βασίλειο Πεδιαδίτη (76).

Την ίδια αντίληψη με το Δημήτριο Χωματηνό, ότι 
δηλαδή μαζί με την Κωνσταντινούπολη χάθηκε και η μία 
βασιλεία, διατυπώνει και ο Μητροπολίτης Ναυπάκτου 
Ιωάννης Απόκαυκος σε επιστολή του προς τον Πατριάρχη 
Μανουήλ Α' το 12 22:"  ώς έχρήν καί μ ίαν είναι βασιλείαν τά 
κοσμικά διευθιενουσαν.... 'Emϊ  όέ α στη έφ' έαυτήν μερισθεΐσα
όιά τάς άμαρτίας οΰκέτι συνίιπαται....... καί ημείς τά πρόβατα
άλλος άλλαχοΟ όιεσπάρημεν, καί Οπό διαφόρους εξουσίας 
κατέστημεν, άναγκαίως υποκεΐσΟαι ταΰταις, ώς τοΰ ΘεοΟ 
κελενυντος, τήν όντως υποταγήν" (79).

Από τα παραπάνω συνάγεται το συμπέρασμα, ότι εφόσον 
χάθηκε η Κωνσταντινούπολη και διαμελίσθηκε η μία ενιαία  
βασιλεία και αυτοκρατορία, δικαιολογείται τόσο #ια το 
Δημήτριο Χωματηνό, όσο και ^ια τους άλλους δύο λ οσίους 
Μητροπολίτες της Ηπείρου η κατ'ανά^κην προσω ρινή  
συνύπαρξη και αποδοχή περισσοτέρω ν βασιλειώ ν - 
αυτοκρατοριών (60).

Ασφαλώς με την ύπαρξη περισσοτέρων αυτοκρατοριών, 
μειώνονταν το κύρος και η οικουμενική σημασία του 
αυτοκρατορικού - βασιλικού αξιώματος. Γι'αυτό και οι 
αρχιερείς της Ηπείρου στο Πιττάκιο προς τον Πατριάρχη 
επισημαίνουν καί το ^ε^ονός ότι το όνομα του "βασιλέω ς" 
που ήταν κατ'αποκλειστικότητα προνόμιο του Βυζαντινού  
αυτοκράτορα, τώρα το έφεραν και άλλοι, όπως ο Λατίνος 
αυτοκράτορας της Κωνσταντινουπόλεως Βαλδουίνος και ο 
ηγεμόνας των Βουλγάρων Ασάν (61).
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Με το να αποδεχθεί προσωρινά ο Δημήτριος Χωματηνός 
τη συνύπαρξη περισσοτέρων αυτοκρατοριών, πράγμα το 
οποίο επέβαλλε τότε και η αδήριτη ανάγκη ουσιαστικής 
αντιμετώπισης των ιστορικώ ν συγκυριώ ν, αυτό δ εν  
εσήμαινε ότι ε ίχε  απεμπολήσει την ιδέα της μιας και 
εν ια ία ς  Ρωμαϊκής βασιλείας - αυτοκρατορίας. Ο 
αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος την μία βασιλεία - αυτοκρατορία 
τη συνέδεε με την Κωνσταντινούπολη, η οποία στην εποχή 
του χάθηκε, ^ι’αυτό και η ανάκτησή της ήταν χρέος και 
καθήκον πολλών (62).

Η προσωρινή συνύπαρξη δύο αυτοκρατοριών με κοινό 
στόχο την ανάκτηση της Κωνσταντινουπόλεως και την 
ανασύσταση της μιας και ενιαίας Ρωμαϊκής βασιλείας - 

' αυτοκρατορίας επέβαλλαν την ύπαρξη ομόνοιας και ειρήνης  
μεταξύ τους, γράφει ο Δημήτριος Χωματηνός σε επιστολή 
του προς τον Πατριάρχη Γερμανό Β’ : ” γλιχόμεΟα καί τήν 
έιραν μοίραν τούτη σνμβήναι τή όνσμικη, καί τούς έν αμφοϊν 
κρατούντας όμονοίας όεσμοίς σννόεθήναι" (63)·

Αντίθετα #ια τους της Νίκαιας, ο αυτοκράτοράς των 
Θεόδωρος Α ’ Λάσκαρης εμφανίζεται ως ο μοναδικός 
συνεχιστής της Ρωμαϊκής βασιλείας - αυτοκρατορίας : "Εις 
πατέρα γάρ θεόθεν τον ρωμαϊκού πληρώματος ή βασιλεία μου  
τέτακται " λέ^ ει σε λό#ο του ο ίδιος ο Θεόδωρος Α’ 

Λάσκαρης (64). Ενώ ο Θεόδωρος Δούκας της Ηπείρου 
θεωρείται ^ι'αυτούς ως ο περίφρονητής και σφετεριστής της 
βασιλείας των Ρωμαίων, με το να επιμείνει να προσδώσει 
στον εαυτό του το όνομα της βασιλείας : ” τήν νόμιμον 
περιεφρόνησε των Ρωμαίων βασιλείαν, βασιλείας έαντώ  
περιθείς όνομα" (65)·



Αλλά και £ΐα τους των δυτικών επαρχιών (Ήπειρος) 
ο αυτοκράτοράς των Θεόδωρος Δούκας Κομνηνός θεωρείται 
ως συνεχιστής της Ρωμαϊκής βασιλείας και υπογράφει ως 
"πιστός βασιλεύς καί αύτοκράτωρ 'Ρωμαίων " (66). Ακόμη 
θεωρείται ως ο "κληρονόμος τής βασιλείας τών Ρωμαίων " 
(67), στην εξουσία του οποίου οφείλουν πίστη και υπακοή 
όλοι οι υπήκοοί του, ακόμη και οι στρατιώτες του βασιλείου 
της Νίκαιας (66).

©η Ι&ΒΉΏφΏσΕφ ms, Bg)qi0®v0ipfci όεβ® {p®©&S]®&ag» ο
Δημήριος Χωματηνός προβάλλει ως δικαίωμα στο βασιλικό 
αξίωμα και τη βασιλική - ευγενικ ή  κατα^ω^ή και 
κληρονομία (69).

Με αφορμή την αναγόρευση του Θεόδωρου Δούκα 
Κομνηνού, τη χρίση και στέψη σε "βασιλέα" του κράτους 
της Ηπείρου, ο Δημήτριος Χωματηνός α να γνω ρ ίζει τη 
νομιμότητα της προα^ω^ής του στο βασιλικό αξίωμα (90), 
τονίζοντας ιδιαίτερα τη βασιλική και ευγενική  κατα^ω^ή 
του: " Τίνα δέ διά τής χρίσεως εις την βασίλειον περιωπήν 
προηγάγομεν; ΤΑρά γε τών άδοξούντων κα ί άνωνύμων....; " 
(91).

0 λόγιος αρχιεπίσκοπος της, Αχρίδος θεωρεί το Θεόδωρο 
Δούκα Κομνηνό νόμιμο διεκδικητή της βασιλείας, επειδή  
κατή^ετο εκ βασιλικού αίματος, ως υιός του εστεμμένου  
περικλύτου σεβαστοκράτορος Ιωάννη Δούκα : " Τί γοϋν 
καινόν καί άλλόκοτον, ε ί τόν έξ αίματος όντα βασιλικού, ε ί τόν 
υίόν τον έστεμμένον περικλύτου σεβαστοκράτορος, ε ί τόν τής 
πορφυρογέννητου έκγονον, ε ί τόν τοϋ άοιδίμου κα ί μεγάλου  
βασιλέως τοϋ Κομνηνοϋ κνροϋ Αλεξίου δισέκγονον, ε ί  τόν 
κληρονόμον τής βασιλείας..... νϋν τοϋ όνόματος ήξιώσαμεν,
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πολλφ  πρότερον εν πράγματι βασιλεύοντα, και φύσει τής 
'βασιλείας /αετέχοντα; " (92).

Συνεχίζοντας την εγκωμιαστική του επιχειρηματολοχία  
χια το Θεόδωρο Δούκα, ο Δημήτριος Χωματηνός το νίζε ι  
στον πατριάρχη Γερμανό Β', ότι α ν έ δ ε ιξ α ν  στο 
αυτοκρατορικό αξίωμα αυτόν που βρισκόταν ήδη στο ύψος 
της βασιλείας, είχε αλυσιδωτή καταχωχή εκ του γένους της " 
είρεσιώνης" (93) και συνδεόταν λαμπρά, τόσο με τους 
ανιόντες, όσο και με τους εκ πλαγίου σ υ χ χ ενε ίς  : " 
σννεπιτιθέμενον πάντως τον προσήκοντα τφ  ΰψει τής 
βασιλείας, ον μ όνον έκ τής τον γένους Είρεσιώνης, 
άλυσειδούσης τήν αυτοκρατορίαν, από τε τών ανιόντων καί 
των έκ πλαγίου τούτω λα/ιπριΰς " (94).

Οι λόγιοι μητροπολίτες της Ηπείρου Δημήτριος  
Χωματηνός, Ιωάννης Απόκαυκος και Γεώργιος Βαρδάνης 

, τονίζουν από κοινού τα βασικά εκείνα στοιχεία " τά 
δίκαιο Οντα εις βασιλείαν καί κλήσιν βασιλικήν " (95)· Μεταξύ 
αυτών επισημαίνουν ιδιαίτερα : α) το του γένο υ ς  
επισημότατον - ευγενική  καταχωχή (96), β) την εκ 
βασιλικού αίματος καταχωχή (97), χ) το να είναι απόγονος 
βασιλέων μεγάλων και πολλών (96) και δ) το να είνα ι 
κληρονόμος της βασιλείας (99).

Το στοιχείο της ευχενικής καταχωχής αποτελεί χια τους 
εκπροσώπους της Ηπείρου όχι τυπικό, αλλά ουσιαστικό 
παράχοντα νομιμότητας στο βασιλικό αξίωμα. 0 τονισμός του 
παράχοντα αυτού από μέρους των αρχιερέων της Ηπείρου 
ασφαλώς συνδέεται με τις νέες αριστοκρατικές αξίες που 
άρχισαν να διαμορφώνονται στο Βυζάντιο ήδη από τον 1 Ιο 
αιώνα (100). Και μπορεί μεν στο παρελθόν το στοιχείο της 
ευχενικής καταχωχής να μην αποτελούσε απαραίτητο τυπικό
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παράγοντα νομιμότητας ^ta την άνοδο στο βασιλικό αξίωμα 
(101), όμως στους υπό εξέταση χρόνους ( 13ος αιώνας) το 
στοιχείο αυτό προβάλλεται από τους εκπροσώπους της 
Ηπείρου ως ισχυρός, ουσιαστικός και τυπικός παράγοντας. 
Γι'αυτό και είμεθα υποχρεω μένοι να αποδεχθούμε το 
στοιχείο αυτό ως κάτι το νέο, χωρίς να δικαιούμεθα να  
υποβαθμίσουμε τη σημασία του tfia την εποχή που 
εξετάζουμε (102).

Στην επιχειρηματολογία τόσο του Δημητρίου  
Χωματηνού, όσο και των άλλων δύο λοβίων αρχιερέω ν της 
Ηπείρου μαζί με την ευγενικ ή  κατα^ω^ή, τονίζετα ι 
ιδιαίτερα και το στοιχείο της βασιλικής κατα^ω^ής ( 103). 
Με τον τονισμό της εκ βασιλικού αίματος κατα^ω^ής του 
Θεόδωρου Δούκα, οι αρχιερείς της Ηπείρου επεδίωκαν να  
παρουσιάσουν την εκλογή και αναγόρευσή του στο βασιλικό 
αξίωμα, ως απόλυτα νόμιμη και δικαιολογημένη. Η βασιλική 
κατα^ω^ή και το βασιλικό αίμα καθιστούσαν αυτόν που είχε  
το δικαίωμα στο αυτοκρατορικό αξίωμα νόμιμο “κληρονόμον 
τής βασιλείας" (104).

Στα εγκωμιαστικά κείμενα των αρχιερέων της Ηπείρου 
χια το Θεόδωρο Δούκα Κομνηνό τονίζεται από μέρους των 
και η γενεα λογική  σύνδεση και συ^ χένειά  του με  
παλαιότερους αυτοκρατορικούς οίκους (105). Για τους της 
Ηπείρου εθεωρείτο δεδομένο ότι με το να είναι απόγονος 
διαφόρων αυτοκρατόρων, εδικαιούτο να α νέλ θ ει στο 
βασιλικό αξίωμα και να λάβει ως αντιμισθία τη βασιλεία 
(106).

Όπως είναι γνωστό ο Θεόδωρος Δούκας καταγόταν από 
την αυτοκρατορική οικογένεια του Αλεξίου Α' Κομνηνού 
(107) και είχε σ υ ^ ένε ια  με τις αυτοκρατορικές οικογένειες
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των Α ^ έ λ ω ν  (106) και των Λουκάδων (109). Πατέρας του 
ήταν ο σεβαστοκράτορας Ιωάννης Δούκας (110) και μητέρα 
του η Ζωή Δοϋκαινα.

0 ίδιος ο Θεόδωρος Δούκας χρησιμοποιούσε στην  
υπογραφή και τους τίτλους των ε^ ρ ά φ ω ν του (111), καθώς 
επίσης και στα εκδοθέντα από μέρους του νομίσματα (112), 
τα οικογενειακά ονόματα Κομνηνός και Δούκας. Με τα ίδια 
βεβαίως ονόματα τον προσφωνούσαν και οι υπήκοοί του 
( 1 13)·

Από τα παραπάνω εκχεθέντα συνάγεται το συμπέρασμα 
ότι ο Δημήτριος Χωματηνός μαζί με τους άλλους αρχιερείς 
της Ηπείρου τονίζουν ιδιαίτερα τη βασιλική κατα^ω^ή του 
Θεόδωρου Δούκα Κομνηνού, καθώς και τη γενεαλογική  
σύνδεσή του με τους ανιόντες και εκ πλαγίου σ υ ^ ε ν ε ίς , #ια 
να προσδώσουν δυναστική νομιμότητα στην εκλογή και 
αναγόρευσή του στο βασιλικό αξίωμα (114). Αυτό μας 
επιτρέπει να συμπεράνουμε ότι ^ια το Δημήτριο Χωματηνό 
και τους άλλους αρχιερείς της Ηπείρου η ανα^ω^ή σε 
ευγενικά #ένη  αποτελούσε ουσιαστικό στοιχείο νομιμότητας 
tfia την εκλογή στο βασιλικό αξίωμα, ενώ αντίθετα από τους 
της Νίκαιας τονίζεται χια το Θεόδωρο Α' Αάσκαρη η ανδρεία 
του, καθώς και τα πολλά του κατορθώματα ( 1 15 ).

Σύμφωνα λοιπόν με την πολιτική θεωρία του Δημητρίου 
Χωματηνού υπήρχε ανάγκη αναγόρευσης βασιλέως - 
αυτοκράτορος στα δυτικά μέρη, ο οποίος έπρεπε να είναι ο 
άριστος (116).
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tfo Βζ(Ρ©©00Θβ1®9®@Ο§ *Bqig {p0®oa@&3g - Ο Δημήτριος 
Χωματηνός στα έρ#α του, όταν αναφέρεται στη βασιλεία του 
αυτοκράτορα των Ρωμαίων στο Κράτος της Ηπείρου 
Θεοδώρου Δούκα του Κομνηνού, χρησιμοποιεί ftia την 
προσφώνησή της σταθερά το επίθετο aftia (βασιλεία) : 
α. " Τολμηρώς ό είιχέτης τής κραταιας καί άγιας βασιλείας 
σου, αναφέρω. δέσποτά μον άγιε " (117). 
β. " Σ ν δέ κράτιστε δέσποτά μον, συγγνώμών ήμΐν γίνον. 
έφ'οίς ον δννάμεθα τύ προσκννητον καθήκον εις τήν άγίαν 
βασιλείαν σον έκτελείν " (116).
ft. ” Έπεί γονν τό τής άγιας βασιλείας σον παλάτιον ονκ 
όμοιρεΐ, Θεόν χάρι τι. όνδρών παντοδαπή σοφίρ κεκοσμημένων 
"(119).
δ. " Ν νν ονν έθέλει ό βασιλεύς....σννάζαι προς γάμον 
θνγατρός τής άγιας α ίνον βασιλείας“ (120).

Όταν όμως ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος απευθύνεται 
στο Pήftα της Σερβίας Στέφανο το Δούκα (12 1) 
διαφοροποιείται στις πpoσaftopεύσεις που απευθύνει στη 
βασιλεία του. Δηλαδή στην περίπτωση του pήfta της Σερβίας 
αρκείται στη χρησιμοποίηση της λέξεως "βασιλεία", χωρίς 
να προτάσσει κάποιο επίθετο :
α." Εγώ δέ το έρώτημα τής βασιλείας σον άσπασίως δεξάμενος" 
( 122).
β." έθέλησεν ή βασιλεία σον μαθεϊν " ( 123). 
ft." Μανθανέτω γονν ή βασιλεία σου" (124). 
δ." Περί ών ή βασιλεία σον έρωτά" (125). 
ε." ούόαμώς έμποδισθήσεται ό τής βασιλείας σου άνθρωπος “ 
( 126).
ς." Ταϋτα διά τής παρούσης γραφής τήβασιλείςι σου γνωρίζομεν 
" (127).
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ζ." επαινώ τής βασιλείας σου τό περί τά εύσεβή κα ί άρέσκσντα 
-θεφ"  (126).
η." ή βασιλεία συν, διά τον τον Θεόν φόβον μανθάνειν ζητούσα 
τά φίλα Θεφ'' (129).

3." καί τό αξίωμα τής επ ί γής βασιλείας συν όιά τής 
αγαθοεργίας έπίβασιν τής των ουρανών βασιλείας
τιθέμενος'' ( 130).

Η παραπάνιυ διαπίστωση μας επιτρέπει να συμπεράνουμε 
ότι στην ιστορική συνείδηση του Δημητρίου Χωματηνού η 
ιδέα της υπεροχής του "βασιλέως των 'Ρωμαίων “(131) σε  
σχέση με τους " όνομαζυμένονςβασιλείς σποράδην εις τά έθνη 
"(132), διαφυλάσσεται αυθεντική μέσα και από τις 
προσαχορεύσεις του, παρ'όλες τις ταπεινώσεις που δέχονταν 
από παντού, συνέπεια  της Λατινοκρατίας και των 
Βουλγαρικών κατακτήσεων (133)·

Τέλος 3α πρέπει εδώ να αναφέρουμε, ότι ο Δημήτριος 
Χωματηνός με αφορμή την ανάγκη όπως ο βασιλεύς 
πραγματοποιεί δια των εντεταλμένω ν του προσώπων 
επιτόπια έρευνα, πριν εκδώσει την οποιαδήποτε απόφασή του 
χια αμφίβολη υπόθεση, κάνει λόχο χια το " φιλόχριστο" και 
"φιλοδίκαιο" τρόπο της βασιλείας (134).

Με τα επίθετα αυτά ο Δημήτριος Χωματηνός θέλει να 
τονίσει τις δύο μεχάλες αρετές της βασιλείας που κατ'αυτόν 
είναι η ευσέβεια και η δικαιοσύνη ( 135)·
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Στο κεφάλαιο αυτό 8α προσπαθήσουμε να παρουσιάσουμε 
με κάθε δυνατή ακρίβεια τις αντιλήψεις του Δημητρίου 
Χωματηνού #ια το βασιλέα - αυτοκράτορα. Η έλλειψ η  
συστηματικής και καθ'όλα ολοκληρωμένης πολιτικής θεωρίας 
από μέρους του, δε μας εμπόδισε να αποκρυσταλλώσουμε και 
συστηματοποιήσουμε τις αντιλήψεις του ^ια το βασιλέα = 
αυτοκράτορα (1), μέσα από τις διάσπαρτες στα έρ#α του 
σχετικές σκέψεις και ιδέες. Οι ιδέες του αυτές προέρχονται 
είτε από ύμνους και εγκώμια προς το Θεόδωρο Δούκα (2), 
οπότε βρίσκει την ευκαιρία να διαγράψει τις αρετές του 
ηγεμόνα και να συγκροτήσει το ιδανικό πρότυπό του, είτε 
από συμβουλές και νουθεσίες του προς αυτόν με αφορμή 
διάφορα περιστατικά (3), είτε από ^νωμοδοτικές αποφάσεις 
του σε διάφορα ζητήματα που απασχολούσαν τους κατοίκους 
της περιοχής του "Δεσποτάτου" (4).

Στην εξέταση και παρουσίαση των αντιλήψεω ν του 
Δημητρίου Χωματηνού #ια το βασιλέα - αυτοκράτορα, λάβαμε 
σοβαρά υπόψη το ^εχονός, ότι ο συ^ραφέας μας είναι ένας 
κληρικός που φέρνει έκδηλη την' επίδραση της χριστιανικής 
παράδοσης, πράγμα το οποίο και ο ίδιος κατ"επανάληψη 
τονίζει στις επιστολές του (5).

L· 12 dWOttS QEtt Ώ© SS@gXl@£$pgtf© ‘SOT dg)OT 
{p0©ttS@i9g = Ο όρος "βασιλεύς“ απαντά #ια
πρώτη φορά στα έρχα του Δημητρίου Χωματηνού το έτος 
122 7, όταν ο αρχιεπίσκοπος Αχρίδος απευθύνεται με 
έ^ ραφ ό του “ πρός τόν βασιλέα κυρόν Θεόδωρον τόνΔ ούκαν"
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*■ : " Τολμη^σς ό εύθετης τής κραταιάς καί αγίας βασιλείας σου.
αναφέρω δέσποτά tie r  ά γ ιε .... Τοίς Οείυις νόμοις. κράτιστε

~αύτοκράτωρ. τοσούτον ίμέλησεν τής εοΰ πρώτου γάμου 
ίπεοοχής" (6).

Αυτό σημαίνει όχι επίσημα τουλάχιστον ο Δημήτριος 
Χωματηνός χρησιμοποιεί τον τίτλο "βασιλεύς " και 
■' αΰτοκράτωρ" ^ια το Θεόδωρο Δούκα, μετά την αναγόρευση 
(1225-26) και στέψη του στη Θεσσαλονίκη το έτος 1227 (7). 
0 όρος "βασιλεύς" δε φαίνεται να χρησιμοποιόταν επίσημα 
τουλάχιστον στο κράτος της Ηπείρου πριν από την  
αναγόρευση και χρίοη του Θεόδωρου Δούκα σε βασιλέα και 
αυτοκράτορα (δ). Πριν από την αναγόρευσή του ο Θεόδωρος 
Δούκας αποκαλείται από τους συγχρόνους του στα δυτικά 
μέρη της αυτοκρατορίας ως ο "κρατών ” (9) 0 ίδιος ο 
Χωματηνός αναφέρει ότι, ενώ  ο Θεόδωρος Δούκας 
ουσιαστικά βασίλευε στα δυτικά μέρη πολύ πριν από την 

< αναγόρευσή του, όμως επίσημα το βασιλικό όνομα και 
αξίωμα έφερε ευθύς μετά τη στέψη και χρίση του στη 
Θεσσαλονίκη (10).

0 Δημήτριος Χωματηνός θέλοντας να τονίσει τη διαφορά 
ανάμεσα στον απλό ηγεμόνα και στρατηγό, όπως ήταν 
προηγούμενα ο Θεόδωρος Δούκας και το βασιλέα γράφει:
" ΐνα καί τό υπήκοον καί μάλιστα το στρατενόιιενον τήν πρός 
τον δημαγωγόν τούτον γνώμην σταθηράν σχή καί αρέμβαστον 
ώς ούκε'η δηλαδή ύπό φιλώ στρατηγώ καί εύκαταφρονήτω, 
όλλ ’ ύπύβασιλεί κραταιοτάτφ ταττόμενον και αγόμενον "(1 1).

0 καθιερωμένος παραδοσιακός τίτλος του βασιλέως αντί 
του Ρωμαϊκού τίτλου του αυτοκράτορος συνεχίζεται και 
στους χρόνους του Δημητρίου Χωματηνού. Στα έρ^α του ο 
ό ρ ο ς  "βασιλεύς " χ ρ η σ ιμ ο π ο ιε ίτ α ι  σ χ ε δ ό ν  
κατ’αποκλειστικότητα, σε αντίθεση
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με τον όρο " αντοκράτωρ“ που απαντάται μόνο τέσσερις 
φορές (12). Αυτό σημαίνει ότι ο όρος "βασιλεύς" στα έρ^α 
του Δημητρίου Χωματηνού επικαλύπτει τον όρο '' αύτοκράτωρ 

'" ( 13), σε αντίθεση με τους συγχρόνους του Ιωάννη  
Απόκαυκο και Γεώργιο Βαρδάνη που χρησιμοποιούν και τους 
δύο όρους κατ’επανάληψη (14). 0 Λόγιος ιεράρχης του 
Κράτους της Ηπείρου χρησιμοποιεί ελάχιστα τον τίτλο 
αύτοκράτωρ #ια τον ίδιο λό^ο που και στο παρελθόν η 
Εκκλησία και οι εκκλησιαστικοί σ υ ^ ρ α φ είς  καθιέρωσαν 
γενικά στην ελληνόφω νη γραμματεία τον τίτλο του 
βασιλέως, τον οποίον και συνέδεσαν από τις αρχές του 
τετάρτου αιώνα με την πολιτική θεολογία της Εκκλησίας.

0 Δημήτριος Χωματηνός σε αντίθεση με τον Ιωάννη 
Απόκαυκο (15) δε θεωρεί απαραίτητο να δώσει ετυμολογία 
της λέξης “β α σ ι λ ε ύ ς Αυτό όμως δε μας εμποδίζει να  
συνάγουμε το συμπέρασμα ότι #ια το Δημήτριο Χωματηνό ο 
βαρυσήμαντος όρος “/βασιλεύς" δηλώνει τη συνέχιση της 
βυζαντινής δυναστικής παραδόσεως (16) και προβάλλει το 
Κράτος της Ηπείρου ως συνεχιστή και κληρονόμο στην  
προσπάθεια ^ια αποκατάσταση και ανασύσταση της μιας και 
μόνης αληθινής βυζαντινής αυτοκρατορίας (17). Είναι 
ανάγκη να θυμίσουμε εδώ την πολιτική απήχηση της νίκης 
του θεοδώρου Δούκα κατά των Λατίνων μετά την ανάκτηση 
της Θεσσαλονίκης και τη σημασία που απέκτησε έτσι ο όρος 
”βασιλεύς “ ως βασικό πια στοιχείο του ηγεμονικού του 
τίτλου (16). Η προσθήκη του όρου “βασιλεύς" στο μέχρι τότε 
τίτλο του Θεοδώρου Δούκα, που ήταν τον “κρατούντα" (19), 
επιβεβαίωσε το μέγεθος και την αξία αυτής της νίκης, η 
οποία ανέδειξε, έστω και προσωρινά, το κράτος της Ηπείρου, 
ως τη μόνη δύναμη στις δυτικές επαρχίες της άλλοτε 
βυζαντινής αυτοκρατορίας (20).

Στον ηγεμόνα της Ηπείρου Θεόδωρο Δούκα οι της Νίκαιας 
αρνήθηκαν ζηλότυπα το δικαίωμα να χρησιμοποιεί τον τίτλο 
του βασιλέως (21). Σ'αυτό μάλιστα οφείλεται και η ρήξη στις 
σχέσεις των ανατολικών με τους δυτικούς, #ια τους οποίους 
οι της Νίκαιας υποστήριζαν ότι επεδίωξαν να " σφετερισθούν 
“ το βασιλικό - αυτοκρατορικό τίτλο (2 2).
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0 ίδιος ο Θεόδωρος Δούκας χρησιμοποιεί #ια τον εαυτό 
~του τον τίτλο "βασιλεύς καί αντοκράτωρ 'Ρωμαίων (23) με 

περιορισμένη όμως την εδαφική επικράτειά του στις δυτικές 
επαρχίες του Βυζαντινού Κράτους. Οι συνασπισθέντες στα 
δυτικά μέρη και αποτελέσαντες το κράτος της Ηπείρου, 
υιοθέτησαν τον όρο "βασιλεύς Ρωμαίων”, #ια να δηλώσουν 
την ανωτερότητα και τη νομιμότητα του αληθινού  
αυτοκράτορα των Ρωμαίων, καθώς επίσης και την  
αδιαφιλονίκητη αξίωσή των να κυβερνήσουν τους υπηκόους 
των ως κληρονόμοι και συνεχιστές της παλαιός βυζαντινής 
Ρωμαϊκής αυτοκρατορίας ( Imp#rium fiomaminf) (24). 0  
Γεώ ργιος Ακροπολίτης α να φ ερ όμ ενος στη ν πρώτη 
αντιπαράθεση που έ# ιν ε  στην Αδριανούπολη ανάμεσα στις 
δύο αυτοκρατορίες Νίκαιας και Θεσσαλονίκης, επισημαίνει 
την απαίτηση του Θεοδώρου Δούκα να εκκενώσουν την πόλη 
τα στρατεύματα του Ιω άννη Γ' Βατάτζη και να τον 
προσκυνήσει ο στρατηγός Καμμύτζης ως βασιλέα και 
αυτοκράτορα: “ έβούλετο γάρ ώςβασιλέα εκείνον πάντας έχειν 
'Ρωμαίους, έπείπερ καί ώς βασιλεύς έφημίζετο " (2 5)· Το 

^ε^ονός αυτό αποδεικνύει ότι ο Θεόδωρος Δούκας είχε ήδη 
ανα^ορευθεί (26).

Η συχνή χρήση του όρου “βασιλεύς" #ια το Θεόδωρο 
Δούκα από μέρους του Δημητρίου Χωματηνού και των άλλων 
συγχρόνων του λοβίων στο Κράτος της Ηπείρου, αποδεικνύει 
την εμμονή των στην αποκλειστικότητα του όρου, που από 
την παράδοση ανήκε στο βυζαντινό αυτοκράτορα (27).
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‘Σύμφωνα με τις αντιλήψεις του Δημητρίου Χωματηνού ένας 
ήταν ο πραγματικός "βασιλεύς καί αυτοκράτωρ 'Ρωμαίων ", 
αυτός που είχε την έδρα του στην Κωνσταντινούπολη (2 5). 
Μετά όμως τη άλωση της Κωνσταντινουπόλεως από τους 
Λατίνους δεν υπήρχε η μία ενιαία βασιλεία - αυτοκρατορία 
(2 9), ^ι'αυτό και κατά το Δημήτριο Χωματηνό, προσωρινά 
και μέχρι αποκαταστάσεώς της, ήταν αναγκαία η συνύπαρξη 
δύο αυτοκρατόρων, με την ευχή "τούς ένάμφοΐνκρατούντας 
όμυνοίας δεσμοίς σιτνόεθί/να" (30). Αυτό βέβαια δε σημαίνει 
ότι στις δυτικές επαρχίες δεν προσπάθησαν να διαφυλάξουν 
την ιδέα της μοναδικής και νόμιμης αυτοκρατορίας, που την 
εκπροσωπούσε αποκλειστικά ο βασιλεύς και αυτοκράτωρ της 
Κωνσταντινουπόλεως (3D , αλλά το ότι οι εκπρόσωποι της 
Ηπείρου τονίζουν και επισημαίνουν τις δυσκολίες που είχε  
η διαλυμένη πια αυτοκρατορία, ώστε να μπορεί να  
διεκδικήσει σοβαρά τη μονοπώληση του αυτοκρατορικού 
τίτλου (32).

Και μετά το 1204, τόσο στα ανατολικά, όσο και στα 
δυτικά μέρη, " ό βασιλεύς των Ρωμαίων " εξακολουθεί να  
τηρεί και να χρησιμοποιεί, στο βαθμό που οι "καιρικές 
περιστάσεις" το επέτρεπαν, ολόκληρη τη βυζαντινή  
αυτοκρατορική παράδοση και εθιμοτυπία (33)·

Στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού συναντούμε τους 
όρους "βασιλείς" (34) και "ρηγάδες" (35) όχι όμως και τον 
όρο "ηγεμόνες“ (36). Από την ανάλυση του περιεχομένου  
των όρων αυτών προκύπτει ότι ο Δημήτριος Χωματηνός δεν 
απορρίπτει την παράδοση του παρελθόντος, σύμφωνα με την 
οποία ο αυτοκράτωρ και "βασιλεύς Ρωμαίων " ήταν 
υπέρτερος όλων των άλλων (37). Στις έκτακτες όμως 
συγκυρίες που δήμιουρ^ήθηκαν μετά το 1204, ο Δημήτριος 
Χωματηνός εμφανίζεται να υποστηρίζει την άποψη ότι οι



- 9 5 -

δύο αυτοκράτορες Νίκαιας και Ηπείρου ήταν κατ'ανά^κην 
αποδεκτοί, εφ'όσον "περιστατικά γεγόνασι τά τε καθ'υμάς, τά 
τε ήμέτερα, καί τά έν Κωνσταντινυνπύλει αρχαία έθη εις τε 
προβλήσεις βασιλέω ν...., τη όλώ σει τής π ερ ικ λντου  
Βιζαντίδος...., έξαναλιύθησαν " (3δ).

Συμπερασματικά μπορούμε να υποστηρίξουμε ότι στο 
Κράτος της Ηπείρου την εποχή του Δημητρίου Χωματηνού 
ήταν αποδεκτή εκ των πραγμάτων η ύπαρξη δύο 
διαφορετικών Ελλήνων αυτοκρατόρων ενός στη Νίκαια και 
ενός στη Θεσσαλονίκη, ^ιατί μόνον έτσι θα κατόρθωναν 
" ίνα... κα ί υ ί κατάλοιποι των υπεναντίω ν εις  τέλος 
άφανιστώσιν, έμβλητοι γεγονότες ιυσεί κόπρος τής γης" (39).

3. (Ε(@@τ33§ ώο® {pscirca&aBg S Ι Ι ιΧ’αΧΏφ(3Ή®β)®§„ 0
Δημήτριος Χωματηνός στην επιχειρηματολογία του ^ια την 

. εκλογή και αναγόρευση του Θεοδώρου Δούκα, ως βασιλέως - 
αυτοκράτορος των δυτικών μερών, περιγράφει με ιδιαίτερη 
έμφαση τα προσόντα του και τονίζει τις χαρακτηριστικές 
πολιτικές και ηθικές αρετές, που πρέπει να διαθέτει ο 
βασιλεύς, καθώς επίσης και τα διαφοροποιούντο αυτόν 
στοιχεία από τους αποστόλους,, τους φιλοσόφους και τους 
ασκητές (40).

Κατά τον Δημήτριο Χωματηνό ο βασιλεύς πρέπει να  
συγκεντρώ νει τις βασιλικές εκ είνες  αρετές που τον  
καθιστούν πρώτα άριστο στρατηγό και έπειτα δημα^ω^ό, 
δηλαδή η^έτη του δήμου ( του Λαού ): ” κόντενθεν καί τόν 
Μωσήν έκεΐνον τόν μέγαν, τόν δημαγωγόν τε κα ί στρατηγόν 
είκονίζεις" (41) γράφει ο αρχιεπίσκοπος Αχρίδος προς το 
Θεόδωρο Δούκα.
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Για το Δημήτριο Χωματηνό ο Θεόδωρος Δούκας υπήρξε 
ο άγρυπνος και ακαταπόνητος στρατηγός (42), που με τη 
σωματική αντοχή του στους κόπους και τις δυσχέρειες, 
καθώς και με τα ψυχικά χαρίσματα της υπομονής και της 
καρτερίας εξασφάλιζε την προστασία του λαού του: "Ά γ ιέ  
μου αΰθέντα..... κατά νουν έστρεφον.....άς ποιείς περιόδους,
καί ο ΰς υφιστασαι κόπους καί πόνους υπέρ συντηρήσεως τών 
παρά θεού σοι ifιπεπιστευμένων χωρών....καί ποτέ μέν ώόε. 
ποτέ δέ έκεΐσε περί τρέχει ν,....ίν'.... τοίς σοΐς όέ φυλακή τε καί 
στήριγμα καί συντήρησις" (43). Σε άλλο σημείο της επιστολής 
του προς το Θεόδωρο Δούκα ο Δημήτριος Χωματηνός 
επισημαίνει και το " ούκ έστι σοι καιρός εν τοΰτοις άνέσεως 
ουδέποτε οίδαμοΰ "(44).

Η ικανότητα του βασιλέως - αυτοκράτορος να είναι 
στρατηγός και δημα^ω^ός, του εξασφάλιζε κατά το Δημήτριο 
Χωματηνό την υπακοή λαού και στρατού, που ήταν βασική 
και απαραίτητη προϋπόθεση ^ια την ειρήνη και την πρόοδο 
της χώρας του: "ένα καί τό υπήκοον κ α ί μάλιστα τό 
στρατευόμενον τήν πρός τόν δημαγωγόν τούτον γνώμην
σταθηράν σχή καίάρέμβαιπον ” (45).

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό αποστολή του βασιλέως 
είναι το καλό του λαού, του (46). Αυτό σημαίνει ότι ο 
βασιλεύς πρέπει να διαθέτει τις αρετές εκ είνες  που 
ρυθμίζουν τις σχέσεις του με τους υπηκόους και συμβάλλουν 
στην ορθή διακυβέρνηση του κράτους του (47). Ως 
προστάτης του λαού του ο αυτοκράτορας πρέπει να αποδίδει 
δικαιοσύνη (4δ). Κάθε πράξη του πρέπει να ε ίνα ι  
ευεργετική και σύννομος, ^ιατί αποβλέπει στο κοινό καλό 
(49).
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Χαρακτηριστικό γνώρισμα του αληθινού βασιλέως 
είναι και η κυριαρχία στα πάθη του (50). Κατά το Δημήτριο 
Χωματηνό ο Θεόδωρος Δούκας διέθετε τις ψυχικές αρετές 
της εσωτερικής γαλήνης, της πραότητας, της ελευθερίας και 
της απλότητας, οι οποίες τον καθιστούσαν ικανό να ελέγχει 
τις ανθρώπινες αδυναμίες και τα πάθη του: ' Πλήν άλλά τήν 
τής σής καρόίας όιάθεσιν καί άναλ υγισάμένος (έκ τής έκάστυτε 
γάρ όιαθέσεως α ί τέ όρεταί καί α ί κακίαι οίόασι κρίνεσθαι) καί 
προς τήν άποκειμένην σοι παρά Θεόνμισθαποόοσίαν " (51).

Κατά το Μητροπολίτη Ναυπάκτου Ιωάννη Απόκαυκο ο 
βασιλεύς είναι " βάσις λαόν καί /όρα καί στήριγμα τφ ίντηκόω 
"(52), ^ι'αυτό και πρέπει να είναι αόρ^ητος και να φέρεται 
προς αυτούς με ευμένεια (53)·

Η κατ'εξοχήν βασιλική αρετή, η οποία εγκωμιάζεται 
τόσο από το Δημήτριο Χωματηνό, όσο και από τους Ιωάννη 
Απόκαυκο και Γεώργιο Βαρδάνη, είνα ι η αρετή της 
ταπεινοφροσύνης (54). Κατ'αυτούς η ταπεινοφροσύνη είναι η 
αρετή που απορρέει από τη θεοσέβεια (55) και την 
αυτογνωσία του βασιλέως (56). Η ταπεινοφροσύνη ως 
κατ'εξοχήν χριστιανική αρετή (57) προέρχεται από τη 
μίμηση του Χριστού ο οποίος είναι το αιώνιο πρότυπο του 
αυτοκράτορα (56).

0 Δημήτριος Χωματηνός μαζί με τους δύο άλλους 
αρχιερείς της Ηπείρου προσδίδουν στην αρετή της 
ταπεινοφροσύνης όχι μόνον θρησκευτικό, αλλά και πολιτικό 
και κοινωνικό περιεχόμενο. Έτσι η ταπεινοφροσύνη καθιστά 
το βασιλέα απλό και προσιτό σε όλους (59). Τον προφυλάσσει 
από την αλαζονική συμπεριφορά προς τους αντιπάλους του:
" ά λλ ' οΰτος τότε ού τη νίκη έπήρθη, ον τοϊς κατορθώμασιν 
έθρασύνθη, ούκ έπεγράψατο έαντφ τό κατόρθωμα, αλλά τήν
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βοήθειαν τούτην έν όνόματι Κύριον είναι είπών, οντω τούς 
άλλους τής Ρωμανίας εχθρούς πολέμφ πάντας άνάλωαεν 
"(60). Τον οδηγεί και τον κατευθύνει στο να θεω ρεί τον 
εαυτό του ως "ένα τών υπέρ τον κοινού μαχο/ιένων "(61).

Η ταπεινοφροσύνη και το κοινό καλό είναι δύο έννοιες  
που ^ια το Δημήτριο Χωματηνό και τους δύο άλλους 
συναδέλφους του επαναλαμβάνονται συχνά στα κείμενά των 
και αποδεικνύουν τη συνέχεια  της ρωμαϊκής πολιτικής 
ιδεολογίας. Η ταπεινοφροσύνη και το ενδιαφέρον #ια το 
κοινό καλό προφυλάσσουν τον αυτοκράτορα από τον εχθρό 
της βασιλείας που είναι η φιλοχρηματία: " σύ, ον δόξης έριυν, 
ον χρημάτων, ον κτημάτων, ον τρυφής, ον χλιδής, ουδέ τίνος 
άλλον, ών όεσμούνται οι χαμαί συρόμενοι"’ (62) γράφει ο 
Δημήτριος Χωματηνός προς το Θεόδωρο Δούκα.

Μια άλλη θεμελιακή χριστιανική αρετή την οποία 
πρέπει να διαθέτει ο βασιλεύς κατά το Δημήτριο Χωματηνό 
είναι η αρετή της φιλανθρωπίας (63). Με αυτήν ο βασιλεύς 
εξασφαλίζει την εσωτερική γαλήνη και τις ουσιαστικές 
διαπροσωπικές σχέσεις με το λαό του (64). 0 Δημήτριος 
Χωματηνός εξυ μ νεί την αρετή της φιλανθρωπίας του 
Θεοδώρου Δούκα στο Κράτος της Ηπείρου, ^ιατί με τη 
φίλάνθρωπη στάση και συμπεριφορά του απέναντι στα 
προβλήματα και τις δυσκολίες του λαού του κατόρθωνε να 
θερμαίνει και να ζωογονεί τις ελπίδες και τα όνειρά των:
“ "Αγιέ μου αύθέντα, κράτιστε καί θεοκυβέρνητε Κομνηνέ......
κατά νοΰν εστρεφον...., καί οΰς ύφίστασαι κόπους καί πόνους
ύπέρ συντηρήσεως τών παρά Θεού σοι έμπεπιστευμένων 
χωρών...., ίν'....., τοϊς σοϊς δε φυλακή τε καί στήριγμα καί
συντήρησις...., άλλα ζήλον ένθεον ζηλοϊς ύπέρ τήςπατρίδος σου
καί τών όμοφύλων " (65).
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0 Δημήτριος Χωματηνός απευθυνόμενος στον  
'αυτοκράτορα Θεόδωρο Δούκα εξυμ νεί τη σύνεση και τη 
θεοσέβειά του(66), επίσημαίνόντας ότι αυτή αποτελεί τη 
βάση και την προϋπόθεση ^ια κάθε αρετή, που τελικός 
σκοπός της είναι η σωτηρία της ψυχής: " είπερ σκοπός άρετής 
ή τής ψυχής σωτηρία, άρχή όέ σωτηρίας φόβος Κυρίου καί 
έκάστου έαυτοϋ κατάγνωσις" (67).

Με την ευσέβεια ο βασιλεύς προέκοπτε κατά Θεόν και 
καθιστούσε το αξίωμά του επί της #ης "διά τής αγαθοεργίας 
έπίβασιν τής τών ουρανών βασιλείας " (66). Όλες οι πράξεις 
του Θεοδώρου Δούκα κατά το Δημήτριο Χωματηνό ήταν 
έκδηλα διαποτισμένες από την αρετή της ευσέβειας, ^ι’αυτό 
και ” ή χριστιανική πολιτεία έστη εν τή τάξει αι'πής, κάν ή 
κοσμική θύελλα σαλεϋσαι ταΰτην έφιλυνίκησε" (69).

Η ευσέβεια κατά το Δημήτριο Χωματιανό πρέπει να 
• χαρακτηρίζει όχι μόνο το βασιλέα των Ρωμαίων, αλλά και 

τους άλλους χριστιανούς ηγεμόνες, όπως π.χ. το ρή#α της 
Σερβίας Στέφανο: "Δέσποτά μ ου  ύψηλότατε, φήξ
Σερβίας,.....επαινώ τής βασιλείας σου τύ περί τά ευσεβή καί
άρέσκοντα θ εφ  φιλομαθές τε καί φιλόπονον.,.,εί γάρ ό τοϋ 
Θεοί7 φόβος φίζα πάσης έστίν αγαθοεργίας, αρχήν όέ σοφίας τόν 
τοιοϋτον φόβον διά τής θείας γραφής όνομάξει τό Πνεύμα τό 
άγιον “(70) γράφει ο Δημήτριος Χωματηνός με αφορμή 
ερώτημά του ^ια τη μνηστεία ανήβου κόρης. Στην ίδια 
^νωμοδοτική του απόφαση ο Δημήτριος Χωματηνός 
υπενθυμίζει στο Ρή^α της Σερβίας Στέφανο το βιβλίο του 
Ιώβ, στο οποίο η θεοσέβεια καί η
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άιίοχή από το κακό ονομάζονται σοφία και επιστήμη και ότι 
από τη σοφία αυτή αναγνω ρίζεται και καταξιώνεται η 
λαμπρότητα του βασιλικού αξιώματος (71).

Η συνεχής και μόνιμη παρουσία στο πρόσωπο του 
βασιλέως των παραπάνω αρετών εξασφάλιζαν σ ’αυτόν τη 
δυνατότητα να καθίσταται ια το λαό του " στήριγμα ", 
"φυλακή'' και " συντήρησις" (72).

§ -  ίΜΙ1®$φ E3ETC, T9®0J (£tQ7i9®Qgx3,i9®gXS. Στα
κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού παρουσιάζεται με 
λεπτομέρεια η εικόνα της εξελικτικής πορείας του Θεόδωρου 
Δούκα από τη θέση του στρατηγού και ηγεμόνα στο υψηλό 
βασιλικό και αυτοκρατορικό αξίωμα.

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό ο βασιλεύς-αυτοκράτορας 
Θεόδωρος Δούκας εμφανίσθηκε στα δυτικά μέρη ως θευΟ 
όώρον " καί πράγμα καί όνομα" (73) και "θεοδώρητος" (74). 
Αυτό tfta το Δημήτριο Χωματηνό σημαίνει ότι η εκλογή και 
η αναγόρευσή του στο βασιλικό αξίωμα ήταν έρ#ο της θείας 
χάριτος και αποκάλυψη της θείας θελήσεως (75). Βλέπουμε 
επομένως να συνεχίζεται και από το Δημήτριο Χωματηνό 
στο κράτος του Θεοδώρου Δούκα η χριστιανική αντίληψη ότι 
ο αυτοκράτορας είναι ο εκλεκτός του Θεού (76).

Για το Δημήτριο Χωματηνό ο Θεόδωρος Δούκας ήταν 
και ο εκλεκτός του λαού (77), αυτός που διέθετε τα προσόντα 
του αρίστου (76) και τον οποίο λαός και θεός ανύψωσαν στο 
αυτοκρατορικό αξίωμα " ΐνα τούς είσκωμάσαντας ενταύθα 
Θήρας, τους μέν άπελλάση, τούς δε άναλώση, καί τήν μερίδα 
ταύτην τής Τωμαΐδος τής τούτων κακίας έλενθέραν έργάσηται 
"(79). Οι αντιλήψεις αυτές του Δημητρίου Χωματηνού 
ακολουθούν ασφαλώς παλαιότερη θεωρία σύμφωνα με την 
οποία ο ά ρ ισ τ ο ς -op tim u s έπ ρ επ ε  να ε κ λ ε γ ε ί  
βασιλεύς-αυτοκράτορας (60).
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0  Δ η μ ή τ ρ ιο ς  Xu/μ α χη νός tfia  ν α  α π ο δ ε ίξ ε ι  τ η ν  ιδ ιό τ η τ α  
του  α ρ ίσ το υ  σ το  π ρ ό σ ω π ο  του  Θ εοδώ ρου  Δ ούκα  ε ξ υ μ ν ε ί  τα 
σ τ ρ α τ ιω τ ικ ά  του  κ α το ρ θ ώ μ α τα , κ α θ ώ ς  κ α ι τ ι ς  π ε ρ η φ α ν ε ίς  
ν ίκ ε ς  το υ  ε ν α ν τ ίο ν  τ ω ν  Λ α τ ίν ω ν  και τ ω ν  Β ουΑ μάρω ν (6 1 ). 
Το μ έ γ ε θ ο ς  τ ω ν  κ α τ ο ρ θ ω μ ά τ ω ν  του  Θ ε ο δ ώ ρ ο υ  Δ ο ύ κ α  
ε ξ α ιρ ε ί  ο Δ η μ ή τ ρ ιο ς  Χ ω μ α τη ν ό ς  ό τα ν  γ ρ ά φ ε ι  π ρ ο ς  τ ο ν
Π α τρ ιά ρ χη  Γ ε ρ μ α ν ό  Β' σ τη  Ν ίκ α ια : " α λ λ ά  κ α ί έ κ  τ ο ν  τ ω ν  
κ α τ ο ρ θ ω μ ά τ ω ν  μ ε γ έ θ ο υ ς . ώ ν  τ ή ς  α κ ο ή ς  ο ν  μ ό ν ο ν  ή  έ κ  

γ ε ιτ ό ν ω ν  ή μ ίν  π λ ή ρ η ς . ά λ λ ' ή ό η  κ α ί  π ά σ α  ή  ν π ε ρ ίο ρ ο ς : Τ ις  ό έ  
τ ο ν ς . π ρ ο η γ η σ α μ έ ν ο ν ς  τ ω ν  κ α τ ο ρ θ ω μ ά τ ω ν  το  ί σ ω ν  π ό ν ο υ ς  κ α ί  

α ό χ θ ο ν ς  α υ τ ο ύ  ό ιη γ ή σ ε τ α ι; ( 6 2 ) .  Α πό τα  π α ρ α π ά ν ω  
ιπ ο ρ ο ύ μ ε  να  σ υ ν α ^ ά ^ ο υ μ ε  το  σ υ μ π έ ρ α σ μ α  ό τ ι  ^ ια  το  

μ η τ ρ ιό  Χώμα τη  ν ό  η β α σ ιλ ικ ή  - α υ τ ο κ ρ α τ ο ρ ικ ή  ε ξ ο υ σ ία  
ε ρ ιή λ θ ε  σ το  Θ ε ό δ ω ρ ο  Δ ο ύ κ α  κ α ι ω ς ε π ιβ ρ ά β ε υ σ η  τ η ς  
ν δ ρ ε ία ς  το υ , # ια  το υ ς  ά θ λ ο υ ς  κ α ι τα κ α το ρ θ ώ μ α τ α  που  
έ τ υ χ ε  (63)· Και σ το  σ η μ ε ίο  α υτό  β λ έπ ο υ μ ε  ν α  ε π α ν έ ρ χ ε τ α ι  
α ι σ το  Κ ράτος τ η ς  Η π ε ίρ ο υ  από το  Δ η μ ή τ ρ ιο  Χ ω μ α τη ν ό  η 
ν τ ίλ η ψ η  ό τ ι  η β α σ ιλ ικ ή  ε ξ ο υ σ ία  έ ρ χ ε τ α ι  από το  Θ εό ω ς  
ρ α β ε ίο , δ η λ α δ ή  ω ς  ε π ιβ ρ ά β ε υ σ η  τ ω ν  ά θ λ ω ν  κ α ι τ ω ν  
α το ρ θ ω μ ά τω ν  του  Θ εοδώ ρ ου  Δούκα (6 4 ).

Ο Δ η μ ή τ ρ ιο ς  Χ ω μ α τη ν ό ς  ^ ια  να  δ ικ α ιο λ ο γ ή σ ε ι  τ η ν  
κλο^ή  κ α ι α ν α γ ό ρ ε υ σ η  του Θ εο δώ ρ ο υ  Δ ούκα  σ το  β α σ ιλ ικ ό  
- ίω μ α  π ρ ο σ ά γ ε ι  σ τ η ν  ε π ιχ ε ιρ η μ α τ ο λ ο γ ία  το υ  π ρ ο ς  τ ο ν  
α τρ ιά ρ χ η  Γ ερ μ α ν ό  Β’ κα ι το  σ τ ο ιχ ε ίο  τη ς  δ ια δ ο χ ή ς  κα ι τ η ς  
}%ε ν ικ ή ς  κ α τ α ^ ω χ ή ς  του ( 6 5 ) ; " Τ ίν α  ό έ  δ ιά  τ ή ς χ ρ ίσ ε ω ς  ε ι ς  
ή ν β α σ ίλ ε ιο ν  π ε ρ ιω π ή ν  π ρ ο η γ ά γ ο μ ε ν ;.....ο ν  μ ό ν ο ν  έ κ  τ ή ς  τ ο ϋ  
έ ν ο ν ς  Ε ίρ ε σ ιώ ν η ς , ά λ υ σ ε ιδ ο ύ σ η ς  τ ή ν  α υ τ ο κ ρ α τ ο ρ ία ν , ά π ό  τ ε  

ν ν  α ν ιό ν τ ω ν  κ α ί  τ ω ν  έ κ  π λ α γ ίο υ  τ ο ύ τ ω  λ α μ π ρ ώ ς ,.... Τ ί  γ ο ύ ν  

Ί ΐ ν ό ν  κ α ί  α λ λ ό κ ο τ ο ν , ε ί  τ ό ν  έ ξ  α ίμ α τ ο ς  ό ν τ α  β α σ ιλ ικ ο ύ , ε ί  τ ό ν  

Ιό ν  τ ο ύ  έ σ τ ε μ μ έ ν ο ν  π ε ρ ικ λ ν τ ο ν  σ εβ α σ τ ο κ ρ ά τ ο ρ ο ς , ε ί  τ ό ν  τ ή ς
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πορφνεογέννητου εχγονον. ε ί τον τον άοιόίμον καί μεγάλου 
βασιλείας τον Κομνηνοϋ κυροΰ 'Αλεξίου όισέκγονον, ε ί τον 
κληρονόμον τής βα σ ιλεία ς" (56). Με το να τονίζει ο 
Δη μητριός Χυ/ματηνός την ε ξ ’αίματος βασιλικού κατα^ω^ή 
του Θεοδώρου Δούκα, σε συνδυασμό και με τις άλλες αρετές 
και τα κατορθώματα του, θ έλει να εν ισ χ ύ σ ει και 
επιβεβαιώσει το στοιχείο της δυναστικής νομιμότητας (57).

Στα κείμενα του Δη μητριού Χωματηνού καθώς και των 
άλλων Λοβίων της Ηπείρου η αυτοκρατορική κατα^ω^ή του 
Θεοδώρου Δούκα φαίνεται να τονίζεται ιδιαίτερα (55). 
Άλλωστε ανέκαθεν στο Βυζάντιο η σ υ ^ έ ν ε ια  με τον 
αυτοκρατορικό οίκο αποτελούσε σημαντικό στοιχείο στην 
πολιτική εξέλιξη και σταδιοδρομία κάποιου προσώπου (59). Ο 
ιδιαίτερος αυτός τονισμός τόσο της εξ'αίματος βασιλικού 
,κατα^ω^ής του Θεοδώρου Δούκα, όσο και της ανδρείας και 
των κατορθωμάτων του από τους εκπροσώπους της Ηπείρου, 
δε φαίνεται να επεδίωκε την εμφάνισή του, ως του μόνου 
νόμιμου κληρονόμου του αυτοκρατορικού αξιώματος (90), 
αλλά να προσδώσει στην εκλογή και αναγόρευσή του, ως 
αυτοκράτορα των δυτικών μερώ ν, την απαιτούμενη  
νομιμότητα (91).
α. Οι καθεστωτικοί παράγοντες της εκΛο^ής. Ο
Δημήτριος Χωματηνός σε επιστολή του (92) προς τον 
Πατριάρχη Γερμανό Β’ αναπτύσσει την επιχειρηματολογία  
του χια τη νομιμότητα της εκλογής και της αναγόρευσης του 
Θεοδώρου Δούκα στο αυτοκρατορικό αξίωμα. Στην επιστολή 
αυτή μνημονεύει και τους καθεστωτικούς παράγοντες που 
συνερχάσθηκαν στο Κράτος της Ηπείρου #ια την εκλογή και 
αναγόρευση του Θεοδώρου Δούκα σε αυτοκράτορα (93)·
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Κατά το Δημήτριο Χωματηνό οι καθεστωτικοί παράγοντες 
που πήραν την απόβαση στο Κράτος της Ηπείρου ^ια την 
εκλογή και αναγόρευση του Θεοδώρου Δούκα ήταν τα μέίΐη 
της συγκλήτου, οι αρχιερείς και ο στρατός: " σκέψις γέγονε 
κοινή των εν τή δύσει περιληφθέντων από τε τής συγκλήτου 
βουλής κα ί ίεραρχικής τάξειυς, ναι δέ καί σύμπαντος τοΰ 
στρατιωτικού μυριοπληθοΰς δντος, τή χάριτι τοϋ Θεοί7, 
προβληθήναι εις βασιλέα τον άναγεγραμμένον Δούκαν κυρόν 
Θεϋδιυροκ άμα δέ καίχρισθήναι διά τά παραστάντα τηνικαϋτα 
ένταυθοΐ περιστατικά, ότι τε άλλαχόθεν συνασπισμού 
προσδοκία ούκ ή ν " (94).

Η παρουσία των μελών της " συγκλήτου βουλής '' στο 
Κράτος της Ηπείρου οφειλόταν κατά το Δημήτριο Χωματηνό 
στο #ε#ονός ότι μετά την άλωση της Κωνσταντινουπόλεως 
από τους Φρά^κους άλλοι από τους συγκλητικούς κατέφυ^αν 
στις δυτικές επαρχίες (95) και άλλοι στις ανατολικές: "Μετά 
γάρ τήν άλωσ// τής μεγαλοπόλειυς, όσοι τής συγκλήτου βουλής 
ζώντεςέναπελείφθησαν, ο ίμ ένπ ρός τήν Ανατολήνάπείδον, ο ί 
δέ πρύς τήν δύσιν έμάκρυναν φυγαδεύοντες, κ α ί ούτως 
οιύ'ένταϋθα /Ιασιλική πρόβλησις συγκλήτου βουλής ήμοίρησε" 
(96). 0 Δημήτριος Χωματηνός δεν ομιλεί #ια συγκεκριμένο 
αριθμό συγκλητικών που βρέθηκαν στα δυτικά μέρη. Το 
^ε^ονός ότι ο Αρχιεπίσκοπος Αχρίδας επικαλείται την 
παρουσία της συγκλήτου στην κοινή σύσκεψη που έ^ ινε στα 
δυτικά μέρη, #ια την αναγόρευση και στέψη του ηγεμόνα  
της Ηπείρου, αυτό σημαίνει ότι θέλει να τονίσει την ύπαρξη 
συγκλήτου και να επίσημόνει τον πολιτικό ρόλο που έπαιζε 
εκείνη στις δημόσιες υποθέσεις (97).

Α ξίζει εδώ να επισημανθεί και το #ε#ονός ότι ενώ  ο 
Δημήτριος Χωματηνός και ο Μητροπολίτης Κερκύρας
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Γεώρ^ιος Βαρδάνης (96) τονίζουν τη σύμπραξη της 
συγκλήτου βουλής στην εκλογή και αναγόρευση του 
Θεοδώρου Δούκα στο αυτοκρατορικό αξίωμα, ο έτερος των 
Λοβίων ιεραρχών στην Ήπειρο Μητροπολίτης Ναύπακτού 
Ιωάννης Απόκαυκος ούτε στα έ^ ρα φ ά  του (99), αΠίΙά ούτε 
και στη Συνοδική Απόφαση της Άρτας (100), συντάκτης της 
οποίας φέρεται να είναι ο ίδιος, κάνει ειδική αναφορά στην 
ύπαρξη και λειτουργία συγκλήτου βουλής στα δυτικά μέρη 
(101).

Η ανάμειξη της συγκλήτου στην εκλογή και αναγόρευση 
του Θεοδώρου Δούκα από το Δημήτριο Χωματηνό δεν  
αποτελεί ασφαλώς καινούργιο στοιχείο στη Βυζαντινή  
πολιτική θεωρία (102). Ο ίδιος όμως ως βαθύς γνώστης της 
νομοκανονικής τάξης ( 103) επεδίωκε, με το να τονίζει την 
σύμπραξη και της συγκλήτου βουλής στην εκλογή και 
ανα γόρευση  του Θεοδώρου Δούκα, να προσδώ σει 
περισσότερο κύρος και νομιμότητα στην εκλογή (104).

0 δεύτερος καθεστωτικός παράγοντας εκλογής, τον οποίο 
μνημονεύει ο Δημήτριος Χωματηνός ήταν η ιεραρχική τάξη 
( 105). Κατ'αυτόν το ήμισυ, αν όχι και περισσότεροι, από τους 
αρχιερείς που ανήκαν στο Πατριαρχείο Κωνσταντινουπόλεως 
είχαν εγκατασταθεί στα δυτικά μέρη μετά το 1204 ( 106).

Η προβολή και ο τονισμός από μέρους του Δημητρίου 
Χωματηνού της συμμετοχής των αρχιερέων στην εκλογή και 
αναγόρευση του αυτοκράτορα στο Κράτος της Ηπείρου, ενώ  
θεωρητικά φαίνεται ότι αποτελεί νέο  στοιχείο  στη  
βυζαντινή πολιτική θεωρία, όμως στην πράξη η συμμετοχή 
των αρχιερέων εμφανίζεται και παλαιότερα (107). Την ίδια 
εποχή προβάλλεται και από τους της Νίκαιας η συμμετοχή
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των α ρ χιερ έω ν στην εκλογή και αναγόρευση  του 
αυτοκράτορά τους (10θ).

Το ^ε^ονός ότι οι αρχιερείς της Ηπείρου εμφανίζονται 
να διαδραματίζουν την εποχή αυτή ένα δυναμικό ρόλο στα 
πολιτικά πράγματα του Κράτους της Ηπείρου, αυτό οφείλεται 
κυρίως στην παρουσία των τριών ικανών και δοκιμασμένων 
θεολόγων κληρικών Ιωάννη Απόκαυκου, Γεωργίου Βαρδάνη 
και Δημητρίου Χωματηνού( 109).

Ο τρίτος καθεστωτικός παράγοντας τον οποίο 
μνημονεύει ο Αρχιεπίσκοπος Αχρίδας ότι συμμετείχε στην 
εκλογή και αναγόρευση του Θεοδώρου Δούκα ήταν ο 
στρατός: " ναι όέ κα ί σόμπα ντος τού στρατιω τικού
μνριοπληθονς δντος" (110). Ασφαλώς η συμμετοχή του 
στρατού στην εκλογή και αναγόρευση του αυτοκράτορα δεν  
ήταν καινούργιο στοιχείο. Έτσι διαπιστώνουμε ότι αυτό που 
ίσχυε α νέκ α θεν  στην εκλογή και αναγόρευση του 
αυτοκράτορα, όσον αφορά τη συμμετοχή και συνεργασία του 
στρατού,εξ ακολουθούσε να ισχύει και στις αρχές του 13ου 
αιώνα (111).

Συνεπώς ^ια το Δημήτριο Χωματηνό η εκλογή και 
αναγόρευση του Θεοδώρου Δούκα· από απόψεως νομιμότητας 
και ε^κυρότητας ήταν αναμφισβήτητη, #ιατί συμμετείχαν 
σ'αυτή και οι τρεις παράγοντες, που σύμφωνα με την 
πολιτική θεωρία των Βυζαντινών έπρεπε να συνερ^ασθούν 
tfia να αναδείξουν το νέο αυτοκράτορα (112).

0 Ιωάννης Απόκαυκος στο κείμενο της Συνοδικής 
Πράξης της ‘Αρτας αναφέρει, ότι στην εκλογή και 
αναγόρευση του Θεοδώρου Δούκα συμμετείχε και ο λαός:
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“ τήν τής βασιλείας αντιμισθίαν άντέλαβεν έπισκοπικαΐς 
δμολογίαις καί λυυτών ιερέων καί μοναχών και στρατιωτών 
έπικρίσεσι καί πάντων των έντανθα χριστιανών, καί εις το τής 
βασιλείας οΰτως άναβεβήκει άξίωμα" ( 1 1 3 ). 
ρ. Η στέψη και χρίση του αυτοκράτορα. 0 Δημήτριος 
Xu/μα τη νός σε επιστολή του προς τον Πατριάρχη Γερμανό Β' 
εκθέτει διεξοδικώς τις απόψεις του ^ια τη συμμετοχή του 
στην τελετή της στέψης και χρίσης του Θεοδώρου Δούκα σε 
αυτοκράτορα το 1227 στη Θεσσαλονίκη.

Κατά τον αρχιεπίσκοπο Αχρίδος η από μέρους του 
στέψη και χρίση του Θεοδώρου Δούκα δεν ήταν δική του 
απόψαση, αλλά αποτέλεσμα σ υλλογική ς ε ν έ ρ γ ε ια ς  
" όμαβουλίας έργον " (114), #ι'αυτό Kat δεν ευσταθούσε κάθε 
σκέψη υποκατάστασης των αρμοδιοτήτων του πατριάρχη από 
μέρους του, με σκοπό την ικανοποίηση προσωπικών 
φιλοδοξιών του ( 1 1 5 )·

Στην επιχειρηματολογία του ο Δημήτριος Χωματηνός 
υποστηρίζει ότι το Κράτος της Ηπείρου είχε το δικαίωμα να 
α να γορεύσει και να στέψ ει το Θεόδωρο Δούκα σε  
αυτοκράτορά του (116), όπως επίσης και ο ίδιος ως 
αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος είχε το προνόμιο να τελέσει τη 
στέψη και τη χρίση του αυτοκράτορα (117). Η τελετή της 
στέψης και της χρίσης ανατέθηκε σ'αυτόν λό^ω της 
υπεροχής του θρόνου του (116). Κατά το Δημήτριο  
Χωματηνό η πράξη των αυτή ήταν και αποτέλεσμα μίμησης 
του παραδείγματος που έδωσε η ανατολή (Νίκαια) στη δύση 
(Ή πειρο): " δ  γάρ προλαβοϋσα πεποίηκεν ή Ανατολή,
προαγαγοϋσαν πάντη καί πάντως έχουσα τήν δυσχέρειαν, 
τοϋθ'ΰστερον ή δνσις είργάσατο κατά μίμησιν “ (119).
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Η μη τήρηση των Λεπτομερειών της παλιάς εθιμοτυπίας, 
όσον αφορά τον τρόπο της απονομής των πολιτικών και 
εκκλησιαστικών αξιωμάτων οφειλόταν κατά το Δημήτριο 
Χωματηνό στις δύσκολες περ ιστά σ εις (1 2 0 ), που 
αντιμετώπιζαν τόσο η Νίκαια, όσο και η Ήπειρος: “ Κ α ί τά έν  
Κωνσταντινονπόλει άρχαία έθη ές τε προβλήσειςβασιλέων καί 
προχειρίσεις πατριάρχων και λοιπών άξκυμάτων. ιερών τε καί 
κοσμικών, τή άλώσει τής περικλ ιπον Βνζαντίόος, ιός άν τίς 
φαί η, έξαναλ ώθησαν ~ (12 1). Συνεπώς εφόσον δ εν  ήταν 
δυνατή η τήρηση της παλιάς εθιμοτυπίας, #ια το Δημήτριο 
Χωματηνό ήταν έγκυρες και νόμιμες οι ε ν έ ρ γ ε ιε ς  της 
αναγόρευσης και στέψης του αυτοκράτορα στο Κράτος της 
Ηπείρου (122).

0 Δημήτριος Χωματηνός, προκειμένου να επιρρώσει 
τις απόψεις του δεν παραλείπει να επικαλεσθεί και την 
δοκιμασμένη αρχή της εκκλησιαστικής οικονομίας ( 123 ),

■ σύμφωνα με την οποία ε ίνα ι πράξη σωφροσύνης και 
πρόνοιας το να αντιμετωπίζει κανείς τα πράγματα όπως 
απαιτούν οι περιστάσεις, υπό την απαραίτητη βεβαίως 
προϋπόθεση, ότι δεν παραβαίνει τα πατροπαράδοτα δόγματα 
της Εκκλησίας (12 4). Και #ια το Δημήτριο Χωματηνό η 
πολιτική πράξη χηζ αναγόρευσης και στέψης του Θεοδώρου 
Δούκα σε αυτοκράτορα του Κράτους της Ηπείρου δεν έθι^ε  
τα δόγματα της Ορθοδόξου Ανατολικής Εκκλησίας (125).

Με αφορμή τις αιτιάσεις του πατριάρχου Γερμανού Β', 
ότι όχι μόνο το πρόσωπο που τέλεσε τη στέψη και χρίση, 
αλλά και αυτό το μύρο που χρησιμοποιήθηκε στη χρίση του 
©εοδώρου Δούκα (126) δεν ήταν το κανονικό και σύμφωνο 
με την παράδοση της Εκκλησίας (127), ο αρχιεπίσκοπος 
Αχρίδας Δημήτριος Χωματηνός εκθέτει εκτενώς τις



νομοκανο νίκες απόψεις του ^ια το ά^ιο μύρο (126). Οι λό^οι 
που επικαλούνται τόσο ο πατριάρχης Γερμανός Β', όσο και ο 
Αρχιεπίσκοπος Αχρίδος Δημήτριος Χωματηνός (129), #ια να 
δικαιολογήσουν τη διαφορετική θέση τους απέναντι στην 
τελετή της χρίσης του αυτοκράτορα Θεοδώρου Δούκα, καθώς 
και tfia το μύρο που χρησιμοποιήθηκε κατ'αυτήν, μας 
παρέχουν τη δυνατότητα να διαμορφώσουμε ικανοποιητική 
ιστορική αντίληψη ^ια το ζήτημα της χρίσης του βυζαντινού 
αυτοκράτορα ( 130).

Στο σημείο αυτό αξίζει να επισημανθεί και το #ε#ονός  
ότι ο πατριάρχης Γερμανός Β’ κατηγορεί το Δημήτριο  
Χωματηνό ότι με το χρίσμα που τέλεσε " κιμαγω γίας 
άνήγειρε....καί κλύδωνας κατά τής εκκλησίας, το ίνια ίο  ν τής 
'Ρωμαϊκής πατριαρχείας εις όνυ όιελεΐν άποϋρασννόμενυν " 

(13 0 . Η κατηγορία όμως αυτή του πατριάρχη Γερμανού Β', 
τυπικά τουλάχιστον, δε φαίνεται να ανταποκρίνεται στην 
πραγματικότητα, ^ιατί ο αρχιεπίσκοπος Αχρίδος Δημήτριος 
Χωματηνός ευθύς εξ αρχής εξέφρασε προς το πρόσωπο του 
πατριάρχη τον εμπρέποντα σεβασμό και έκανε μάλιστα 
έκκληση tfta ομόνοια και ενότητα στην Εκκλησία: "Συ δε, ώ 
θεία κα ί ιερά κεφαλή, όέξαι ημάς..... τύ συν μεγαλεΐυν  
άσπαζομένους.....καί συί την άρμυζουσαν προσκννησιν
άπονέμοντας...... καί τούς έν όμφοϊν κρατούντας, όμονοίας
δεσμοΐς σννδεθήναι, ϊνα καί ή τής άγιας τού Θεού έκκλησίας 
ενωσις παντί φόγφ μείνη όνεπιχείρητος ”( 132).

Η επιμονή του Δημητρίου Χωματηνού να αποδείξει στον 
πατριάρχη Γερμανό Β' ότι η από μέρους του τελεσθείσα  
πράξη της χρίσης του Θεοδώρου Δούκα ήταν νόμιμη και 
έγκυρη, αποδεικνύει την ιδιαίτερη βαρύτητα που ε ίχ ε  
χι'αυτόν στο Κράτος της Ηπείρου η τήρηση της Βυζαντινής
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εθιμοτυπίας, κα9ό μέρος αφορά τη χρίση του αυτοκράτορα 
(133)· Ενώ αντίθετα από τους Βυζαντινούς της Νίκαιας την 
ίδια εποχή δε μνημονεύεται η χρίση των αυτοκρατ όρων 
Θεοδώρου Α’ Λάσκαρη και Ιωάννη Γ' Βατάτζη (134).

Συμπερασματικά διαπιστώνουμε, ότι ο Δημήτριος 
Χωματηνός την επιχειρηματολογία του #ια την αναγκαιότητα 
και τη νομιμότητα της αναγόρευσης, στέψης και χρίσης του 
Θεοδώρου Δούκα σε αυτοκράτορα των δυτικών επαρχιών, τη 
στηρίζει, τόσο σε θεωρητικούς λόγους, το περιεχόμενο των 
οποίων αντλεί από την πολιτική θεωρία των βυζαντινώ ν
0 3 5 )  , όσο και σε πρακτικούς λόγους πολιτικής και 
εκκλησιαστικής αναγκαιότητας, συνεπεία των δυσκόλων 
περιστάσεων που αντιμετώπιζε τότε το Κράτος της Ηπείρου
0 3 6 )  .

<3. ~ Εβ*Χ^3® βΧ1ΐ8© θ& β SO® °
EHBT5®13gx3‘i5®g)©g- Στα έρ^α του Δημητρίου Χωματηνού 
υπάρχουν έ^ραφ ά του, τα οποία απευθύνονται στο Θεόδωρο 
Δούκα πριν από την αναγόρευση και τη στέψη του σε 
βασιλέα - αυτοκράτορα του Κράτους της Ηπείρου, αλλά είναι 
δύσκολο να τα χρονολογήσουμε. Ως εκ τούτου δε  
γνωρίζουμε με βάση τα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού 
τους τίτλους και τις προσα^ορεύσεις που απένειμαν σ'αυτόν 
πριν από την αναγόρευση και τη στέψη του (137). Βεβαίως 
ο Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά του αναφέρει ότι ο 
Θεόδωρος Δούκας βασίλευε στα δυτικά μέρη πολύ πριν από 
την αναγόρευση και στέψη του, όμως κατά τον ίδιο τον  
Χωματηνό επίσημα το βασιλικό όνομα και αξίωμα έλαβε μετά 
τη στέψη και χρίση του σε βασιλέα (136).



- 1 1 0 -

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό ο Θεόδωρος Δούκας 
αναγορεύτηκε "βασιλεύς και αντοκράτωρ' Ρωμαίων " (139) 
με επικράτεια τις δυτικές επαρχίες της άλλοτε ενιαίας  
βυζαντινής αυτοκρατορίας. Τον τίτλο "βασιλεύς των Γραικών 
" χρησιμοποίησαν κολακευτικά #ια το Θεόδωρο Δούκα και οι 
Λατίνοι, όταν το Δεκέμβριο του 122δ τον έπεισ α ν να  
υπογράψει ανακωχή #ια την Κωνσταντινούπολη (140).

Για το Δημήτριο Χωματηνό και τους άλλους 
εκπροσώπους της Ηπείρου ο ηγεμόνας των Θεόδωρος Δούκας 
έπρεπε να φέρει τον αυτοκρατορικό τίτλο, ο οποίος με το 
κύρος, την αξία και τη σημασία του 9α τον βοηθούσε και 9α 
τον ενίσχυε στον α^ώνα του, που είχε ως απώτερο στόχο 
την ανάκτηση της Κωνσταντινουπόλεως (141). Είναι βέβαια 
γνωστό ότι την εποχή εκείνη τον αυτοκρατορικό τίτλο τον 
είχε  μονοπωλήσει, ήδη από το 1206 που συνέβηκε η 
πολιτική μεταβολή, ο αυτοκράτορας της Νίκαιας Θεόδωρος Α' 
Αάσκαρης (142). Οι συνθήκες όμως που δημιουρψήθηκαν 
μετά τη λατινική κατάκτηση, δεν επέτρεπαν κατά το 
Δημήτριο Χωματηνό τη μονοπώληση του αυτοκρατορικού 
τίτλου από τους ηγεμόνες της Νίκαιας, #ιατί η μία και ενιαία  
αυτοκρατορία χάθηκε μαζί με την έδρα της, που ήταν η 
Κωνσταντινούπολη (143).

Η ικανότητα προσαρμογής του Δημητρίου Χωματηνού 
στην καινούργια πολιτική κατάσταση, καθώς και η 
ρεαλιστική αντιμετώπιση των ιστορικών συγκυριών από
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μέρους του, τον ανάγκασε να ε^καταλείψει προσωρινά την 
ιδέα της μιας και μοναδικής, πραγματικής και νόμιμης 
αυτοκρατορίας, που την εκπροσωπούσε αποκλειστικά ο 
αυτοκράτορας της Κωνσταντινουπόλεως και να αποδεχθεί 
προσωρινά, και μέχρι να ανακτηθεί η Κωνσταντινούπολη, 
την αναγκαιότητα ύπαρξης δύο αυτοκρατόρων στα δύο κράτη 
" τής έιύας καί τής όνσμικής μοίρας " (144).0ι δύο αυτοί 
αυτοκράτορες μπορούσαν προσωρινά να πάρουν τον  
αυτοκρατορικό τίτλο, αλλά πραγματικός αυτοκράτορας θα 
γ ιν ό τ α ν  αυτός που θα ανακτούσε πρώ τος τη ν  
Κωνσταντινούπολη (145)· Η αντίληψη αυτή του Δημητρίου 
Χωματηνού ήταν αποτέλεσμα της γεν ικ ή ς  πολιτικής 
κατάστασης που επικρατούσε τότε στο χώρο της άλλοτε 
βυζαντινής αυτοκρατορίας και την ευρύτερη Βαλκανική, 
παρά το ^ε^ονός ότι και ο ίδιος θα αναγνώ ριζε ότι με την 
ύπαρξη π ερ ισσοτέρω ν αυτοκρατόρων μ ειω νό τα ν  η 
οικουμενική σημασία του αυτοκρατορικού τίτλου (146).

Για το Δημήτριο Χωματηνό η αξίωση του Θεοδώρου 
Δούκα να φέρει τον αυτοκρατορικό τίτλο ήταν νόμιμη και 
εφόσον κατόρθωσε τα δυτικά πράγματα " εις τηνπρώτην όψιν 
έπαναγαγόντος διά πολλών Ιδρώτων στρατηγικών κα ί πόνων 
καί μεριμνώ ν καί άγρυπνιών " (147) ο τίτλος αυτός δεν ήταν 
ανώτερος από το μέτρο της αξίας του (14δ).

Την τιτλοφορία του Θεοδώρου Δούκα μπορούμε να την 
παρακολουθήσουμε σε έγ ρ α φ α  και νομίσματά του (149), 
κυρίως όμως σε επιστολές και έ γ ρ α φ α  του Ιω άννη  
Απόκαυκου (150).
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Με βάση τα κείμενα του Δημηχρίου Xu/ματηνού ο 
βασιλεύς - αυτοκράτωρ Θεόδωρος Δούκας προσφωνούνταν 
και με τους παρακάτω τίτλους:

α. " Δεσπότης καί βασιλεύς Όπως προκύπτει από τα 
παρατιθέμενα στη συνέχεια αποσπάσματα ο τίτλος "Δεσπότης 
καί βασιλεύς " απαντάται συχνά στα κείμενα του Δημητρίου 
Χωματηνού:

1. " ημείς άναδμαμόντες εις τό τον κραταιοϋ δεσπότου 
καίβασιλέως ημών δικαστήμιον " (1 5 0 .

2. " Ώς ούν ό δεσπότης καί βασιλεύς τό ν λόγο ν έδέξατο
καί έπήνεσεν" ( 152).

3. " Κ αί άπόφασις τού κματίστου δεσπότου ημών καί
βασιλέως" 053)·
' 0 Δημήτριος Χωματηνός αποκαλεί "Δεσπότη καί βασιλέα " 
καί το Μανουήλ Δούκα (154), αδελφό του Θεοδώρου Δούκα, ο 
οποίος ανέλαβε την εξουσία στο Κράτος της Ηπείρου μετά 
την ήττα του αδελφού του Θεόδωρου Δούκα στην μάχη της 
Κολοκοτινίτσας το 12 30 0 5 5 )·

0 τίτλος του "Δεσπότη" στο Κράτος της Ηπείρου 
απονεμήθηκε επίσημα μόνο, μετά την αναγόρευση και στέψη 
του Θεοδώρου Δούκα στη Θεσσαλονίκη. 0  τίτλος αυτός δεν  
ήταν κληρονομικός και απονεμόταν μ όνο  από τον  
αυτοκράτορα 05&)· Ως εκ τούτου δε γνω ρίζουμε αν ο 
ιδρυτής του Κράτους της Ηπείρου Μιχαήλ Δούκας έφερε τον
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τίτλο του "Δεσπότη“ (157). Είναι γνωστό ότι ο Θεόδωρος 
Δούκας μετά την αναγόρευσή του σε αυτοκράτορα απένειμε  
τον τίτλο του " δεσπότη" στους αδελφούς του Κωνσταντίνο 
και Μανουήλ (156). Τον τίτλο του " δεσπότη ” διεκδικούσε 
στο Κράτος της Ηπείρου και ο ανηψιός του Θεόδωρου Δούκα 
Μιχαήλ ο Β' (159). Είναι πολύ πιθανόν ο τίτλος αυτός να του 
απονεμήθηκε από το θείο του Μανουήλ, όταν αυτός 
διαδέχθηκε στη Θεσσαλονίκη τον αδελφό του Θεόδωρο 
Δούκα (160). Δεσπότης ονομάσθηκε και ο ^ιός του Μιχαήλ 
Β' Νικηφόρος από τον αυτοκράτορα της Νίκαιας Ιωάννη Γ 
Βατάτζη το έτος 12 52, την εποχή δηλαδή της μνηστείας του 
με την ε ^ ο ν ή  του αυτοκράτορα (161).

β. " Κραταιός καί άγιος βασιλεύς ” Μαζί με τις άλλες 
προσα^ορεύσεις του ο Δημήτριος Χωματηνός αποκαλεί το 
Θεόδωρο Δούκα: ” ό κι>αταιός οντος καί άγιος ημών βασιλείας"
( 162).

#. “ Κραταιός καί άγιος ανθίντης μεγάλος Κομνηνός ”
(163).

Τα επίθετα "κραταιός“ και ”άγιος", που χρησιμοποιεί 
στις προσα^ορεύσεις του ο, Δημήτριος Χωματηνός, 
μαρτυρούνται και παλαιότερα (164). Ειδικότερα το επίθετο 
“άγιος" το οποίο ασφαλώς έχει σχέση με τη χρίση του 
Θεοδώρου Δούκα με το ά#ιο μύρο (165), είναι δηλωτικό της 
μυστικιστικής επενέρ^ειας του Θεού, ο οποίος τον ανύψωσε 
στο αυτοκρατορικό αξίωμα.

Η φράση " Μεγάλος Κομνηνός “ έχει σχέση με την 
ευ γεν ικ ή  κατα^ω^ή του Θεοδώρου Δούκα από την  
αυτοκρατορική οικογένεια των Μεγάλων Κομνηνών (166).

δ. " Ό  κύριος ημών ό κράτιστος καίμέγας Κομνηνός" 
(167). Σε άλλο έ^ ρ α φ ό του ο Δημήτριος Χωματηνός στην
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ίδια προσα^όρευση προσθέτει και το επίθετο ευσεβής: “ Ό  
κράτιστος κύριος ημών ό ευσεβήςμεγάλος Κομνηνός" (16δ).

ε. " ~Αγιυς καί θεοκιβέρνητος Κομνηνός ". Σχα έρ^α του 
Δημητρίου Χωματηνού, μερικά από τα οποία χρονολογούνται 
πιθανότατα πριν από την αναγόρευση και στέψη, είνα ι 
διάχυτη η ιδέα ότι το Θεόδωρο Δούκα τον κυβερνούσε 
(θεοκυβέρνητος) και τον καθοδηγούσε ο ίδιος ο Θεός. Οι 
προσα^ ορεύσεις: " "Αγιέ μ ου  αύθέντα. κράτιστε κ α ί
θεοκιβέρνητε Κομνηνέ" (169), “ κραταιότατε καί θεοκυβέρνητε 
Κομνηνέ" (170) και " ό ζηλωτής οΰτος καί θεοκυβέρνητος 
Κομνηνός" (171) είναι μερικά από τα στοιχεία που 
πιστοποιούν την παραπάνω αλήθεια.

στ. "ευσεβέστατος καί φιλόχρκπος κύριος ημών ό 
κράτιστος μεγάλος Κομνηνός κυρός Θεόάυρος Δοιίκας" (172). 
Με τα επίθετα "ευσεβέστατος" και " φ ιλόχριστος" ο 
Δημήτριος Χωματηνός θέλει να τονίσει, ότι ο αυτοκράτοράς 
του Θεόδωρος Δούκας Κομνηνός εσέβετο και εβίω νε τις 
υψηλές θρησκευτικές και ηθικές αξίες της Ορθοδοξίας.

0 Θεόδωρος Δούκας προσφωνείται ακόμη από το 
Δημήτριο Χωματηνό και ως " κραταιύς αύτοκράτωρ" (173),
"κράτιστος αύτοκράτωρ" (174), “θεοστεφής αύτοκράτωρ" 
(175) και " κραταιύς καί άγιος ημών αύτοκράτωρ" (176). Με 
το επίθετο "θεοστεφής" ο Δημήτριος Χωματηνός θέλει να 
αποδείξει στον Πατριάρχη Γερμανό Β', ότι ο Θεόδωρος 
Δούκας #ια τις αρετές και τα κατορθώματά του επέτυχε να 
καθα^ιασθεί από τον ίδιο το Θεό με τη στέψη του στη 
Θεσσαλονίκη. Η ιδέα ότι ο Θεός έστεψε το Θεόδωρο Δούκα 
βρίσκεται αποτυπωμένη και στα νομίσματά του (177).

Όπως προκύπτει από τα έγ ρ α φ α  του Δημητρίου 
Χωματηνού οι στρατιωτικές επιτυχίες του Θεοδώρου Δούκα 
του προσέδωσαν τους επίζηλους τίτλους του "ελευθερωτή"
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(176), του "υπερασπιστή” (179) και του "μεγάλου Μωϋσή" 
(160).

Ο Θεόδωρος Δούκας μετά την αναγόρευση και στέψη του 
στη Θεσσαλονίκη αυτό τιτλοφορείται: "πιστός εν Χριστώ τώ 
θ εφ  βασιλεύς κα ί αύτοκράτωρ 'Ρωμαίων " (161). Η
τιτλοφορία του αυτή εντάσσεται μέσα στα πλαίσια της 
υπεροχής του ως αυτοκράτορος των Ρωμαίων. Με τον ίδιο 
τίτλο υπέγραφε και τα σχετικά αυτοκρατορικά χρυσόβουλλα 
έ^ρας>ά του (162). Και στα νομίσματα, που έκοψε ο 
Θεόδωρος Δούκας με την ιδιότητα του εστεμ μ ένου  
αυτοκράτορα της Θεσσαλονίκης, έφερε τον ίδιο τίτλο (163)- 

Από την όλη τιτλοφορία του Θεοδώρου Δούκα συνάγουμε 
το συμπέρασμα ότι τον αυτοκραχορικό τίτλο έφερε μόνο 
μετά την αναγόρευση και στέψη του στη Θεσσαλονίκη
(164).

Με βάση τα έγρ α φ α  του Δημητρίου Χωματηνού τον 
τίτλο " τού κρατάπου Δεσπότου καίβασιλέως"  έφερε και ο 
διαδεχθείς τον Θεόδωρο Δούκα αδελφός του Μανουήλ 
Δούκας: " παρά τώ βήματι του εν ήμΐν κρατούντας κρατίστου 
δεσπότου καίβασιλέωςκυροΰ Μανουήλ τοΰΔούκα" (165)·

Οι όροι "βασιλεύς" και "αύτοκράτωρ" στα έρ^α του 
Δημητρίου Χωματηνού χρησιμοποιούνται γενικά ως αξίωμα, 
χωρίς να γίνεται μεταξύ τους διάκριση (166).

%  IS OtooftStasS = qek, m
Οι αντιλήψεις και οι θέσεις του 

Δημητρίου Χωματηνού χια τη βασιλική - αυτοκρατορική 
εξουσία παίρνουν ιδιαίτερη θέση στα κείμενά του. 0  
νομομαθής λόγιος ιεράρχης του 13ου αιώνα θεω ρεί ότι 
πη#ή της βασιλικής - αυτοκρατορικής εξουσίας είναι
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πάνχοχε ο μισθαποδόχης Θεός: " Ή βασιλεία όέ χρήμα έστιν 
παρά θεού τεταγμένον " (167), “ τή χάριτι τον Θεόν;
προβληθήναι εις βασιλέα τον άναγεγραμμένον Δούκαν κνρόν 
Θεόάορον " (166), "καίπρος τήν άποκειμένην σοι παρά Θεόν 
μισθαποόοσίαν άποσκοπενσας τον άλγονς άνήνεγκα καί 
περιχαρής γέγονα " (169) γράφει σε ε^κωμιασχική χου 
επισχοΛή προς χο βασιίΐέα Θεόδωρο Δούκα χον Κομνηνό, 
καθώς και χον Παχριάρχη Γερμανό Β'.

Η βασιλική - αυχοκραχορική εξουσία καλείχαι και 
" ένθεον κράτος" (190), ”κραταιά καί άγια /βασιλεία" (191),
" θεοκνβέρνητον κράτος" (192).

Μέσα από χα επίθεχα "ένθεος", "άγιος" και 
" Οεοκνβέρνητος" εκφράζεχαι η επενέρ^εια χου Θεού σχη 
βασιΗική - αυχοκραχορική εξουσία.

Η βασιλική - αυχοκραχορική εξουσία καχά χο Δημήχριο 
Χωμαχηνό ήΠβε από χο Θεό, ως αμοιβή, ^ια χο μέγεθος χων 
καχορθωμάχων χου Θεοδώρου Δούκα Κομνηνού (193)·

0 Δημήχριος Χωμαχηνός δεν χονίζει μόνο χην εκ Θεού 
προέ/Ιευση χης βασιλικής εξουσίας, α/Ι/Ιά και χην ενίσχυση  
και καθοδήγηση χου αυχοκράχορα από χο Θεό, #ια χην 
επιχυχή οΛοκίΙήρωση χου έρ^ου χου (194).

Η εκ Θεού προέ/Ιευση χης αυχοκραχορικής εξουσίας 
παρείχε χο δικαίωμα σχο βασιΛέα να μεχέρχεχαι “ τά λυσιτελή
τε καί συμφορά" (195) ijta χο καλό χου Λαού χου: " Θ εοϋγάρό  
βασιλεύς έστίν άντίτιμος, τήν έπίγειον ιθύνων αρχήν, κα ί 
ώσπερ ό Θεός κολάζων, κοινωφελώς κολάζει....οιιτω κα ί ό  
βασιλεύς....καί ώς είπεϊν, θεομιμήτως" (196).

Οι απόψεις και οι ανχιίΐήψεις χου Δημηχρίου 
Χωμαχηνού ^ια χη φύση και αποσχο/Ιή χης βασιλικής - 
αυχοκραχορικής εξουσίας διαχυπώνονχαι σχις επισχοίΐές χου
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προς το βασιλέα - αυτοκράτορα Θεόδωρο Δούκα (197), τον 
Ρή^α της Σερβίας Στέφανο Β* Νεμάνια (196) και τον 
Πατριάρχη Γερμανό Β' (199).

Ο σκοπός και η αποστολή της βασιλικής - 
αυτοκρατορικής εξουσίας κατά το Δημήτριο Χωματηνό είναι 
η " φυλακή", το ” στήριγμα " και η " συντήρησις" " τών παρά 
θεοΟ σοι if ιπεπιστευμένων χωρών " (200), η επαναφορά " εις 
τήν πρώτην δψιν....όιά πολλώ ν ιδρώτων στρατηγικών καί 
πόνων καί μεριμνών καί αγρυπνιών " (2 01), η ακέραιη 
διατήρηση " τών ορθοδόξων δογμάτων της πίστεως...., καί τών 
ευαγγελικών καί όποστολικών παραδόσεων " (2 02) και 
γενικά  ο βασιλεύς "καί Ρομφαίαν περιζιύννυνται, κα ί 
μάχαιραν φορεί, καί πλοι'πφ κομά, καί τάλλα πάντα κέκτηται, 
πρός τήν το Ο κοι vofl λ υσι τέλειαν" (2 03).

Για το Δημήτριο Χωματηνό η έδρα της βασιλικής - 
αυτοκρατορικής εξουσίας που ήταν η Κωνσταντινούπολη 
χάθηκε, συνεπεία της δημιουρ^ηθείσης ανωμάλου πολιτικής 
καταστάσεως (204). Γι'αυτό και η νομιμότητα της 
αυτοκρατορικής εξουσίας δεν εξαρτάται στην έκτακτη αυτή 
περίπτωση από την έδρα της, αλλά από την πολιτιστική και 
θρησκευτική ταυτότητα του αυτοκράτορα (205).

Κατά τον αρχιεπίσκοπο Αχρίδος Δημήτριο Χωματηνό, η 
βασιλική - αυτοκρατορική εξουσία, μετά τη διάσπαση της 
μιας και ενιαίας αυτοκρατορίας της Κωνσταντινουπόλεως, 
ήταν ανεξάρτητη και αυτοδύναμη, τόσο στο Κράτος της 
Ηπείρου, όσο και στο Κράτος της Νίκαιας (206).

0 Δημήτριος Χωματηνός κάνει λό^ο και tfia τις 
υποχρεώσεις που απορρέουν από τη βασιλική εξουσία. Ο 
ίδιος φορέας και ενσαρκωτής της χριστιανικής διδασκαλίας 
επαναλαμβάνει τη χριστιανική αντίληψη ότι η βασιλική -
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αυτοκρατορική εξουσία ως απείκασμα της ουράνιας βασιλείας 
επιβάλλει στον αυχοκράτορα ηθικές δεσμεύσεις (207). Η 
διπλή εκπόρευση της βασιλικής εξουσίας από το Θεό και το 
λαό δημιουργούσε σ'αυτόν αντίστοιχες υποχρεώσεις. Οι 
υπ οχρ εώ σ εις αυτές του αυχοκράτορα αποτελούσαν  
ταυτόχρονα και τους βασικούς περιορισμούς της εξουσίας του 
(206).

Ο σεβασμός του αυχοκράτορα προς το Θεό και το θέλημά 
του (209), tfia το Δημήτριο Χώμα τη νό, αποδεικνύεται με τη 
συμμόρφωσή του προς τις αρχές της χριστιανικής  

. διδασκαλίας: " Πάνν όέχαίρω, τι/ν σι/νεοινβλέττων έν  Κ υρίφ  
προκόπτουσαν, καί σημείον τούτον αντοϋ εναργές τίθεμαι, ότι 
καί τά των άμαρτημάτων κουφότητα, βαρέα νομίζεις, καί τους 
ιςτέρ τούτων ενθύνας φοβη, καί ζητείς τούτων έξάλειψιν " 

γράφει προς το βασιλέα Θεόδωρο Δούκα (210).
Σε εφαρμογή του θελήματος του Θεού ο αυτοκράτορας, 

κατά το Δημήτριο Χωματηνό, είχε υποχρέωση να φροντίζει 
tfia το λαό του. Ο κύριος σκοπός και η μόνιμη αποστολή του 
αυχοκράτορα έπρεπε να είναι η αδιάκοπη φροντίδα του ^ια 
τους υπηκόους του (2 11). Σε σχετική επιστολή του προς το 
βασιλέα Θεόδωρο Δούκα ο Δημήτριος Χωματηνός
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επισημαίνει ότι " ή βασιλεία όέ χρήμα έστιν παρά Θευΰ 
Γεταγμένυν πρός κοινόν γοΟ λαυΟ δφελυς" (212). Νύχτα και 

ημέρα ο αυτοκράτορας μεριμνά ^ια την ειρήνη , την 
ασφάλεια και τη σωτηρία των υπηκόων του: "Kani νουν 
εστρεφυν.,.,.ούς ύφίστασαι κόπους και πόνους υπέρ
συντηρήσεακ Γών παρά Θεού σοι έμπεπκπευμένων χωρών......
ου δόζης έρών. ου χρημάτων, οΰ κτημάτων, ου τρυφής, ου
χλιδής..... άλλά ζήλον ένθεον ζηλοίς υπέρ τής πατρίδος σου καί
των ομοφύλων " (2 13) συνεχίζει να γράφει ο Δημήτριος 

Χωματηνός προς το βασιλέα και αυτοκράτορα Θεόδωρο 
Δούκα.

Για το Δημήτριο Χωματηνό και ο βασιλεύς " εξετάζεται 
πρός τήνπολιτείαν, ήν εΰρίσκεται μετερχόμενος"(2 14). Γι'αυτό 
και δεν μπορεί να πετύχει την τελειότητα του αποστόλου ή 
του φιλοσόφου ή του ασκητή, '* άλλά τήν βασιλειίσιν 
άρμόζουσαν "(2 15 ).

0 βασιλεύς είχε υποχρέωση να κυβερνά το λαό του με 
δικαιοσύνη, πράγμα που επιτυγχανόταν μόνο με την έκδοση 
δίκαιων νόμων, καθώς και τη σύμφωνη με αυτούς πολιτεία 
του (2 16). Γι'αυτό και η βασιλική - αυτοκρατορική εξουσία, 
σύμφωνα και με την βυζαντινή πολιτική θεωρία, δεν ήταν 
αυθαίρετη και απόλυτη, αλλά λειτουργούσε στα πλαίσια των 
νόμων και των ηθικών αρχών και κανόνων: " Έχεις δέ καί 
τής πολιτείας νόμους, τήν κατά των τοιούτων σοι δίδοντας 
όνενδοίαστον έπεξέλενσιν “ γράφει ο Δημήτριος Χωματηνός 
προς το βασιλέα Θεόδωρο Δούκα (217).

Βεβαίως κατά το Δημήτριο Χωματηνό ο βασιλεύς ως 
νομοθέτης ε ίνα ι κύριος του δικαίου, βρίσκεται υπεράνω  
όλων των εξουσιαστικών νόμων και δε δεσμεύεται από 
αυτούς: " Εντεύθεν λοιπόν, των μέν έξουσιαστικών νόμων ό 
βασιλεύς καθόλου ύπέρκειται. Τής εξουσίας γάρ αυτός τό 
ύπέρτατον καί κατ'έξουσίαν καί λέγει ν καί πράττει ν κέκτηται
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δύναμιν, και όιά το ντο καί ο ί νόμοι τή τούτου αύθέντου εκείνο 
το νόμιμον, τό όβασιλείς νόμοις ο in  ίποκείται, άπεκλήρκυσαν 
καί τό δόξαν αντώ αρεστόν, ιυς νόμου τυγχάνειν έθέσπισαν " 
(2 16).

Η ς>ράση του Δημητρίου Χωματηνού όχι ο βασιλεύς 
" των μεν εξουσιαστικών νόμων καθόλου υπέρκειται" σημαίνει 
ότι θεωρητικά τουλάχιστον όλες οι εξουσίες του βασιλέως 
ήταν απεριόριστες και όΛα τα πράγματα εξαρτώνταν μόνο 
από τη θεόσταλτη φροντίδα και υπεύθυνη διακυβέρνησή του
(219). Σημαίνει ακόμα ότι ο βασιλεύς είχε το δικαίωμα να 
καταργεί ή να τροποποιεί νόμους καθώς και να εκδίδει 

> νέους, αίΙΤΙά πάντοτε με πνεύμα επιείκειας και φιλανθρωπίας:
" ή γάρ βασίλειος θεία περιωπή τής του δικαίου επιστήμης 
άρρεπώς τε και άπαρεγκλίτως κ α ί ώς φ ίλο ν  Θεού 
προστατεύουσα" (220).

0 βασιλεύς ως φορέας της υπέρτατης κοσμικής 
εξουσίας κατά το Δημήτριο Χωματηνό, αν και οι νόμοι 
έθέσπισαν "καί τό δόξαν αΰτω αρεστόν, ιός νόμου τυγχάνειν 
", όμως αυτό δε σημαίνει ότι η θέλησή του είναι ελεύθερη  
και απεριόριστη στη νομοθετική του δραστηριότητα. 
Αντίθετα η θέλησή του περιορίζεται από τη νομική και 
εκκλησιαστική παράδοση, που αποτελούν απαραίτητες 
προϋποθέσεις ^ια τη νομιμότητα της εξουσίας του : "καί 
κατά τοΰ βασιλέως ο ί γενικοί κρατείτωσαν νόμοι, καί τό πάσα 
παράνομος έκβαλέσθω άντιγραφή, καί τό μηδέν παρά τήν των 
νόμων έννοιαν πραχθέν, έρρώσθω, άλλ 'άχρηστον έστω" (221).

Η φράση του Δημητρίου Χωματηνού ” καί κατά τοΰ 
βασιλέως ο ί γενικοί κρατείτωσαν νόμοι " σημαίνει ότι η 
εξουσία του αυτοκράτορα δεν αποτελεί #ι'αυτόν δυνατότητα 
tfia αυθαιρεσία, αλλά υποχρέωση να ζει σύμφωνα με τους
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νόμους που έχε ι εκδόσει και να απονέμει το δίκαιο, 
επιλύοντας τις αναλυόμενες διαφορές μεταξύ των υπηκόων 
του: “ "Όταν έτερόν τι τύ νόμιμον βοόλι/ται. έτερον όέ τό 
δίκαιον. μόνος ό βασιλεύς τήν περί τούτον τέμνει ζήτησιν. 
έπειόή αύτφμόνω πρέπει τό τοιαντα τέμνειν " (2 22).

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό κάθε βασιλική απόφαση 
που υπάγεται στη δικαιωτική νομοθεσία έπρεπε να είνα ι 
σύμφωνη με τους επικρατούντας γενικ ούς νόμους, 
διαφορετικά ήταν παράνομη και έπρεπε να ακυρώνεται 
(2 23). Αυτό κατά το Δημήτριο Χωματηνό σημαίνει και το 
Λεγόμενον " οφείλει ό βασιλεύς κατά νόμονς πολιτεύεσθαι ’’ 
(224). Με άλλα Λό^ια ο βασιλεύς υπόκειται στους νόμους υπό 
την έννοια ότι και ο ίδιος πρέπει να ζει σύμφωνα με τους 
νόμους που έχει εκδώσει. Αυτό άλλωστε διακρίνει το νόμιμο 
αυτοκράτορα από τον τύραννο (225).

Από τα παραπάνω συνάγεται ότι ο Δημήτριος 
Χωματηνός δ εν  υπερασπίζεται την ανεξαρτησία της 
βασιλικής εξουσίας απέναντι στο νόμο. Α ντίθετα  
υποστηρίζει ότι η βασιλική - αυτοκρατορική εξουσία έπρεπε 
να βασίζεται στο σεβασμό της δικαιοσύνης. Το κύρος Λοιπόν 
του δικαίου αποτελεί προϋπόθεση χια το κύρος της 
αυτοκρατορικής εξουσίας. Γι'αυτό και η διακυβέρνηση της 
αυτοκρατορίας έπρεπε να είναι φιλοδίκαια. Τη θετική αυτή 
διαπίστωση κάνει ο Δημήτριος Χωματηνός, όταν μας 
πληροφορεί, ότι οι πολίτες στο Κράτος της Ηπείρου 
στηριζόμενοι στο δίκαιό τους, προσέβλεπαν με εμπιστοσύνη 
στο φίλοδίκαιον της αυτοκρατορικής εξουσίας: " ναίμην καί 
τφ φιλοδικαέψ τεθαρρηκότες, τον κραταιοϋ καί άγιον ημών 
αύτοκράτορος" (226).
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Ασφαλώς οι αντιλήψεις αυτές του Δημητρίου Χωματηνού 
^ια τις σχέσεις του βασιλέως - αυτοκράτορος με το νόμο, 
αποτελούν, όπως και παλαιότερα επί Φωτίου, προσπάθεια 
μεταβολής των ηθικών υποχρεώσεων του βασιλέως σε  
νομικές δεσμεύσεις του (2 27).

Κατά τον καθηγητή Ι,Ε,Καρα^ιαννόπουλο παρά το 
#ε#ονός ότι η προσπάθεια του Δημητρίου Χωματηνοϋ, όπως 
και η παλαιότερη του ιερού Φωτίου δεν απέδωσε (226), όμως 
κρίνεται ότι προετοίμασε το έδαφος, επάνω στο οποίο 
αναπτύχθηκε αργότερα η σ υ να ινετικ ή  θεω ρία του 
Μοσχόπουλου (2 29).

El -  (Β®Τ3®ββΐ(3,0®β>Ο13ΐϋ (ΕΠΕίΟφ- Τόσο ο
Δημήτριος Χωματηνός, όσο και οι δύο άλλοι συνάδελφοί του 
στην Ήπειρο κάνουν λό#ο στα έρ^α των tfia τη βασιλική - 
αυτοκρατορική αυλή του ©εοδώρου Δούκα (2 30). Όπως 
συνάγεται από τα κείμενα του Ιωάννη Απόκαυκου ο 
Θεόδωρος Δούκας είχε οργανώσει την αυλή του σύμφωνα με 
τα βυζαντινά πρότυπα ήδη πριν από την αναγόρευση.

Ο αρχιεπίσκοπος Αχρίδας Δημήτριος Χωματηνός ύστερα 
από παράκληση του μεγάλου Κομνηνού Θεοδώρου Δούκα 
εξήτασε στο δικαστήριό του αίτηση διαζυγίου του δεσπότου 
της Πελοποννήσου Ιωάννη Χαμάρετου (23 0 , ο οποίος είχε  
καταφύχει στο Κράτος του Θεοδώρου Δούκα. Στο έ^ ρ α φ ο  της 
σχετικής συνοδικής απόφασης του Δημητρίου Χωματηνού 
διασώζεται ολόκληρη επιστολή του Θεοδώρου Δούκα προς 
τον πενθερό του Χαμάρετου Γεώργιο Δ αιμονοϊω άννη  
(Δεκέμβριος του 12 22X232). Στην επιστολή του αυτή ο 
Θεόδωρος Δούκας γράφ ει προς τον ε ν  Μ ωρέα
Δαιμονοϊωάννη και τα εξής: " Πέμψον ο ΰ ν , τήν γυναίκα
τοϋ δεσπότου, καί μή είπης δη  πώς άπελεύσεται τό έμόν 
παιδίον, εις γην άλλοτρίων καί είς λαόν μή συνδεδεμένον τη 
έμή γενεμ....αλλ' ούκ εσται ξένη αυτή τό καθόλου■ Λαόν γάρ
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Ονκ ευάριθμον ή τον Πέλοπος τή ήμετέρρ αύλη παρεπέμψατο" 
(233)·

Από το παραπάνω απόσπασμα της γνωστής επιστολής 
του Θεοδώρου Δούκα σε συνδυασμό και με άλλες σχετικές 
μαρτυρίες επιβεβαιώνεται ότι στο Κράτος της Ηπείρου ο 
Θεόδωρος Δούκας είχε οργανωμένη βασιλική αυλή στις  
τάξεις της οποίας είχαν καταψύχει αρκετοί αξιωματούχοι και 
άλλοι από την περιοχή της Πελοπόννησου.

0 Δημήτριος Χωματηνός σε έ^ ρ α φ ό  του προς το 
Μ ανουήλ Δούκα α να φ έρ ει ότι " έπ ί τών ήμερων 
προβεβασιλενκότος ανταδέλφον τής βασιλείας σου κ α ί 
αύθέντον μου κνροΰ θεοδώρον “ (234) εξέδωκε συνοδική 
απόφαση σχετική με τη δευτερο^αμία του Χαμαιδράκοντος, 
γαμβρού επ ‘αδελφή του Κωνσταντίνου Λαμπέτη. Και επειδή ο 
Δημήτριος Χωματηνός εξακολουθούσε να εμμένει στο δίκαιο 
και νόμιμο εκείνη ς της απόφασής του, ζήτησε από το 
Μανουήλ Δούκα και τους σοφούς άνδρες του "παλατιού" του 
να επανεξετάσουν την απόφασή του εκείνη, προκειμένου να 
διαπιστώσουν αν καλώς ή κακώς εξεδόθη: “ Έπεί γοϋν τό τής 
άγιας βασιλείας σον παλάτιον ονκ άμοιρεΐ, θεού Χάριτι, 
άνδρών παντοδαπή σοφίμ κεκοσμημένων, αιτώ δοκιμασθήναι 
παρ'αύτοϊς τά έπ ί τή παρούση ύποθέσει δεδογμένα ήμΐν "(235)· 

Στο "Πιττάχιον" των αρχιερέων της Συνόδου της Άρτας 
(Φεβρουάριος 122 7) προς τον Πατριάρχη Γερμανό Β’ 
αναφέρεται ότι στα δυτικά μέρη υπήρχαν πολλοί λόγιοι και 
ενάρετοι αξιωματούχοι: " πολλοί δέ καί λόγον καί άρετής είσ ί 
μέτοχοι" (236).

Και ο Γεώργιος Βαρδάνης γράφοντας εκ μέρους της 
Συνόδου της Θεσσαλονίκης (237) προς τον Πατριάρχη 
Γερμανό Β' το έτος 122d μεταξύ άλλων τονίζει και την  
παιδεία των μελών της βασιλικής αυλής του Θεοδώρου 
Δούκα: “ ΐστωσαν ώς ό μικρότερος έν τη παρ'ήμΐν κραταια 
βασιλείμ λελόγωται καί ώς έν δπλοις παντοίοις κεκόσμηται τά
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ανάκτορα, οντω όέ και τοϊς περί το λέγειν καί γράφειν δεινοϊς 
έγκαθώπλισται, και ζητών τις ούτε τον λόγον ενθάδε άοπλον 
είρη. ούτε τόν όπλισμένον έκτος λογιότητος "(236).

Σε συνδυασμό με τα παραπάνω οι κατηγορίες του 
Γεωργίου Ακροπολίτη ^ια βαρβαρισμό του Θεόδωρου Δούκα, 
ότι δηλαδή δεν ε^νώριζε τους αυτοκρατορικούς θεσμούς και 
την εθιμοτυπική τάξη δεν ευσταθούν: " Λφιχός όέ έχων περί 
τούς τής βασιλείας θεσμούς β ο ΐ’λγαρικώτερον ή μά λλον  
βαρβαρικώτερο ν ταΐς νποθέσεσι προσεφέρετο, ο ν  τάζιν  
γι νώσκων ο Οδέ κατάστασι ν. ο Οδέ όσα έν τοίς βασιλειοις αρχαία 
έθιμα καθειπήκασιν " (239) γράφει ο Γεώργιος Ακροπολίτης 
tfia τον αυτοκράτορα των δυτικών μερών Θεόδωρο Δούκα.

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό δεν πρόκειται #ια άγνοια  
των τρόπων οργάνωσης και διοίκησης της βασιλικής - 
αυτοκρατορικής αυλής από μέρους του Θεοδώρου Δούκα, αλλά 
tfia αδυναμία εφαρμογής και τήρησης μερικών παλαιών 
εθιμοτυπιών, συνεπεία των έκτακτων λό^ων που προέκυψαν 
μετά την άλωση της βασιλεύουσας από τους Λατίνους το 
1204 (240).

0 Δημήτριος Χωματηνός κάνει λό^ο και ^ια τη 
βασιλική αυλή της Πρέσπας (241) με αφορμή το ^ε^ονός ότι 
ο εκ Μακεδόνων έλκων το ^ένος Ιωάννης Ιερακάρης 
κατέφυ^ε στο δικαστήριό του tfia να διεκδικήσει αμπελώνα 
κάποιου Δράζη, τον οποίον και ε ίχε  κατάσχει ^ια 
λογαριασμό του δημοσίου ο άρχοντας Τζακηνός ” όικαίφ τής 
έν τη Πρεέσπηβασιλικής αύλής" (242).
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0 Θεόδωρος Δούκας οργάνωσε την αυλή του σύμφωνα 
και με το παραδοσιακό τελετουργικό της βυζαντινής  
αυτοκρατορικής αυλής (243)· Πριν και μετά την αναγόρευσή  
του σε αυτοκράτορα του Κράτους της Ηπείρου (2 4 4 )  
ενδιαφέρθηκε να αποκτήσει μια νέα ιεραρχία υπαλλήλων 
και αξιωματούχων (245). Πολλοί από τους νέους τιτλούχους 
και αξιωματούχους της αυλής του Θεοδώρου Δούκα ήταν 
σ υ ^ ε ν ε ίς  του ή σ υ ^ ε ν ε ίς  της συζύγου του Αυ^ούστας 
Μαρίας Πετραλείφα (246).

Στα έρ#α του Δημητρίου Χωματηνού αναφέρονται οι 
παρακάτω τίτλοι και αξιώματα που απένειμε ο Θεόδωρος 
Δούκας (247):

α. Δεσπότης
0 Θεόδωρος Δούκας απένειμε τον τίτλο του "Δεσπότη" 

στους αδελφούς του Κωνσταντίνο (246) και Μανουήλ (249) 
Δούκα.

0 Μανουήλ Δούκας, όπως προκύπτει από τις πη^ές, 
διατήρησε τον τίτλο του δεσπότη και όταν ασκούσε τα 
καθήκοντα του αυτοκράτορος (1230 - 12 37) και υπέγραφε τα 
έ^ ρ α φ ά  του με ερυθρά μελάνη (2 50). Από μερίδα  
ερευνη τώ ν υποστηρίζεται ότι ο Μ ανουήλ Δούκας 
αναγορεύτηκε αυτοκράτορας στη Θεσσαλονίκη μετά την 
τύφλωση του αδελφού του Θεοδώρου στη Βουλγαρία (251). Η 
θέση του Μανουήλ λόχω των πολιτικών εξελ ίξεω ν ε ίχε  
αποδυναμωθεί και δεν του επέτρεπε να προσβλέπει σε μία 
ανασύσταση του βυζαντινού κράτους (252).
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Από ορισμένους ερευνητές υποστηρίζεται ότι ο 
Μανουήλ Δούκας απένειμε τον τίτλο του “δεσπότη” στον 
ανηψιό του Μιχαήλ Β' Δούκα, το φυσικό ^ιό του Μιχαήλ Α', 
στον οποίο και περιήλθαν οι περιοχές της Ηπείρου μετά το 
1230 (253)·

Κατά το Γεώργιο Ακροπολίτη, ο Μανουήλ Δούκας, 
μετά την επιστροφή του αδελφού του Θεοδώρου από τη 
Βουλγαρία, κατέφυ^ε στην αυλή του αυτοκράτορα της Νίκαιας 
Ιωάννη Γ Βατάτζη (254).

Όπως είναι γνωστό ο Θεόδωρος Δούκας απένειμε τον 
τίτλο του "δεσπότη" και στον Κωνσταντίνο Πη^ονίτη (255λ 
δούκα Βέροιας. Η άποψη ότι ο Θεόδωρος Δούκας απένειμε 
τον τίτλο του δεσπότη και στον Ευθύμιο Τορνίκη ε ίνα ι  
εσφαλμένη(256).

β. Σεβαστοκράτωρ
Ο τίτλος του σεβαστοκράτορα μνημονεύεται από 

το Δημήτριο Χωματηνό σε έ^ ρ α φ ο  που απευθύνει στον 
επίσκοπο Σκοπιών: " ‘Ιερώτατε έπίσκοπε Σκοπιών,....ό παρών 
ίερεύς Δραγομηρός...., έξείπεν ώς προ πέντε η6η μηνών πλέον, 
σννηνέχθη φόνου ύποθεσις μέσον τινών όουλευτών τοϋ 
πανεντυχεστάτον σεβαστοκράτορος, κα ί τινων κατοίκων τοϋ 
είρημένουχωρίου “ (257).

y. Οικείος - Μεσάζων
Τον τίτλο του οικείου - μεσάζοντος (25δ) ο 

Θεόδωρος Δούκας απένειμε στο σ υ ^ ε ν ή  του Ιωάννη Πλυτό 
(259), ο οποίος κατά καιρούς ε ίχ ε  διατελέσει δούκας 
Αχρίδος, Βέροιας και Κροών (2 60). Ο Δημήτριος Χωματηνός 
στα κείμενά του μας παρέχει τις εξής σχετικές μαρτυρίες:
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1. " υπόμνημα φέρινν ύποσήμανσιν τοϋ πανσεβάστου 
σεβαστοϋ καί οικείου μεσάζοντος τον κραταιοΰ κ α ί άγιον  
ήμών αύθέντον τοϋ μεγάλου Κομνηνοϋ, τον ΠλντοΟ κνροϋ  
"Ιωάννου” (261).

2. " καί ήν ή μεν τον παννπερσεβάστου καί οίκείον τφ 
κραταιφ καί άγίω ημών βασιλεΐ τον κυρίου Υωόννον τοϋ 
Π λντοΰ" (262).

Στις μαρτυρίες αυτές του Δημητρίου Χωματηνού 
παρατηρούμε ότι χρησιμοποιούνται και οι καθαρά τιμητικοί 
τίτλοι:

ι. του “παννπερσεβάστου" και 
ιι. του " πανσεβάστου σεβαστόν", οι οποίοι το 

πρώτον είχαν επ ινοη θεί και χρησιμοποιηθεί από τους 
αυτοκράτορες του 12ου αιώνα (263).

0 ίδιος ο Δημήτριος Xu/ματηνός χρησιμοποιεί τον 
τίτλο “ τοϋ πανσεβάστου σεβαστοϋ " και #ια τον " κνρόν  
Μανουήλ τόν Κονβαράν", καθώς και #ια τον " κνρόν Πρίμπον 
" (264).

Άλλοι τιμητικοί τίτλοι που αναφέρονται από το 
Δημήτριο Χωματηνό είναι:

1. Πανευτυχέστατος
" Γράμμα τον ανταδέλφον τοϋ κραταιοΰ κα ί άγιον ήμών 

αύθέντον τοϋ πανεντνχεστάτον κνροϋ Μανουήλ τοϋ Δονκα τφ 
κραταιφ Κομνηνφ ένεχείρησεν* (265).

2. Με^αλοδοξότατος
" Ή δέ έτέρα τοϋμεγαλοδοξοτάτον κνροϋ Θεοδώρον τοϋ 

βεστάρχου " (2 66) και αλλαχού ” Ό  από τοϋ κάστρου της 
Βέροιας όρμώμενος Μιχαήλ ό Γονναρόπουλος, τφ δεσποτικφ 
βήμα τι παραστάς, μ ο ιχ ε ία ς  έγκλημα κατά τοϋ  
μεγαλοδοξοτάτον κνροϋ Κωνσταντίνου τοϋ Πηγονίτου τήν 
σήμερον ένεστήσατο" (267).
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3- Με^α Λέπι φανέσχατος
" συμπόνψ χμησαμένη τφ αύτεδέλψ φ αυτής τφ  

μεγαλεπκρανεστάτω βασιλικώ νποταγάτη κυμώ Κυμάνω  " 
(266).

δ. Πρωτοβεστιάριος
0 Δημήτριος Χωματηνός δεν αναφέρει στα 

έ^ραφ ά του το αξίωμα του πρωτοβεστίαρίου (2 69). Όπως 
όμως προκύπτει από το έ^ ρ α φ ο  του Ιωάννη Απόκαυκου ο 
Θεόδωρος Δούκας ε ίχ ε  α π ονείμ ει το αξίωμα του 
πρωτοβεστιαρίου πριν ακόμη από την αναγόρευσή του στη 
Θεσσαλονίκη (270).

Στα έγρ α φ α  του Δημητρίου Χωματηνού αναφέρεται 
και ο όρος " επιτήδειος " : "τήνπεμίτούτων δ'όναφομάν διά τε 
τοΰ ίεμωτάτον επισκόπου Μογλύνων..... κα ί τοΰ επιτηδείου 
αυτών Νικηφόμου του Παμαδεισιώτου πεποίηκεν " (271). 
Κατά τη σχετική μαρτυρία του Δημητρίου Χωματηνού, ο 
πανευ^ενέστατος Γεώργιος Κομνηνός, δεν  ηδύνατο να  
παραστεί αυτοπροσώπως στη σύνοδο του Δημητρίου  
Χωματηνού, ^ια να λύσει τους φόβους του, σχετικά με 
υπόσχεσή του με3 'όρκου προς το Θεό, #ιατί " φμοντίδας 
αναγκαίας τής των σκοτίων έπιτμυπής τε κα ί φυλακής 
πεμικείμενος “ (272). Γι'αυτό και απέστειλε τη σχετική  
αναφορά του με τον “επιτήδειο “ (= εκπρόσωπό του) 
Νικηφόρο τον Παραδεισιώτη. 0 όρος “επιτήδειος “ δ εν  
φαίνεται να είναι τίτλος. Στην περίπτωση αυτή σημαίνει το 
στενό φίλο, το συ^χενή.
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•  4

ε. Επίτροπος
0 Δημήχριος Χω μάχην ός αναφέρει και χο 

αξίωμα χου επιχρόπου όχαν γράφει: “ ό στρατιώτης Γεώργιος, 
ό τήν έπίκλησιν Κίνναμος, όρισμφ θείω βασιλίκια επίτροπος 
τής χώ ρας τής Δράμας γενόμενος, ον  τά των αγαθών 
έπι τρόπων έπεδείξατο έν αυτή, αλλά τά των κακοτρόπων τε 
καί σκαιών " (273).

ς. Βασιλικός υποταχάχης
Σχα έγρ α φ α  χου αρχιεπισκόπου Αχρίδος 

αναφέρεχαι ακόμη και χο σχραχιωχικό αξίωμα χου 
βασιλικού υποχα^άχη: ” Ή έν τή χώρα των Κορντών οίκο Οσα 
Βολεσλά/la...., σιμπόνψ χρησαμένη τψ ανταόέλφω αντής τφ  
μεγαλεπιφανεστάτω βασιλικφ  νποταγάτ,η κνρφ  Κομάνψ, 
έόεήθη δ ιά  ντο 0 τής ημών μετριότητας " (274).

Από χις παραπάνω εκχεθείσες μαρχυρίες χου 
Δημηχρίου Χωμαχηνού διαπισχώνουμε όχι η απονομή χων 
χίχλων και χων αξιωμάχων σχο Κράχος χης Ηπείρου ε^ίνεχο  
με " δεσποτικό όρισμό " (275) ή με " θείο βασιλικό όρισμό “ 
(276).
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μας είναι η ανεύρεση, η επισήμανση και η ανάλυση της 
έννοιας και του περιεχομένου των πολιτειακών όρων, όπως 
αυτοί προβάλλουν μέσα από τα κείμενα του Δημητρίου  
Χωματηνού και όπως κατανοούνται στην εποχή του.

α. ΑΡΧΗ: 0 Δημήτριος Χωματηνός στα έρ^α του
χρησιμοποιεί τους όρους " Αρχή ", "Ρωμαίων Αρχή " και 
Δουκική Αρχή Με το γενικ ό  όρο " Αρχή  " (1) ο 

αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος θέλει να δηλώσει την εξουσία, 
την κυβέρνηση, την κυριαρχία και γενικά το αξίωμα της 
εξουσίας και αρχηγίας του άρχοντα (2).

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό ο " Θεόδωρος ό έκ Δουκών
καί Αγγέλων καί Κομνηνών, ..... τον ύπολελειμμένου κατά
όνσι ν μέρους .....  τήν αρχήν όιεζώννντυ, ......  κ α ί ταϊς
A an  νικαίς όρμαϊς κραταιώς άνθιστάμενος, υπέσπα πολλάς 
έκάστοτε τών ύπ'αύτοέςχωρών " (3).

Σε άλλη περίπτωση ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος 
απευθυνόμενος στο βασιλέα πλέον Θεόδωρο Δούκα μεταξύ 
άλλων γράφει: ' πάςΛπίς.ιμν^άρχήν^τεταγμένος, τόν πλούτον 
ούχ έαυτφ, αλλά τοίς ύπ'αύτοϋ άρχομένοις έχειν οφειλέτης 
έστίν, ΐν'έκεΐθεν εις αύτούς ή ύπέρ αύτών κατά καιρόν πηγάζη 
" (4). Ασφαλώς με τον όρο ''Δ^εΐς_τήν^άρχήγ^τεταγαένοςρ' ο 
αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος εννο εί τον καλώς και νομίμως 
κατέχοντα την αρχή, δηλαδή την εξουσία. Γι’αυτό και θεωρεί 
ως ύψιστο χρέος και οφειλή " τών εις τήν άρχήν τεταγμένων " 
τη συνεχή προσφορά και διακονία του λαού των.
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Με τον όρο ' 'Ρωμαίων Αρχή " (5) ο Δημήτριος 
Χωματηνός δηλώνει τόσο την εξουσία και την κυριαρχία 
των Β υζαντινώ ν Ρωμαίων, δηλαδή της Β υζαντινής  
αυτοκρατορίας, όσο και την ανεξάρτητη ηγεμονία των 
Β υζαντινώ ν Ρωμαίων στα "όντικά μέρη  " (6) της 
αυτοκρατορίας. Έτσι ο αρχιεπίσκοπος της Α χρίδος, 
αναφερόμενος στις συνέπ ειες που ε ίχ ε  η Λ ατινική  
κατάκτηση στην ενιαία μέχρι τότε Βυζαντινή αυτοκρατορία, 
γράφει, ότι ο Πατριάρχης της Κωνσταντινουπόλεως Ιωάννης 
Καματερός αναγκάσθηκε να αναζητήσει καταφύγιο στο 
βασιλέα των Βουλγάρων " όιά τό άπογνώναι τής όνακλήσεως 
τής των 'Ρωμαίων Αρχής " (7).

Και στην απολογητική του επιστολή προς τον 
, Πατριάρχη Γερμανό Β' ο λόγιος ιεράρχης της Ηπείρου 

επισημαίνει: " όλλ 'επειδή των κοσμικών πραγμάτων γέγονε 
σήγχνσις, όποια ώς έγώμαι, οίδέπω καί νϋν εις τήν Ρωμαίων 
έκώμασεν, ώς κι νδυνεΰσαι καί αυτήν άκροτηριασθήναι τήν 
άμώμητον πίστιν ήμών, όύγμασι τε καί έθεσι των τήν μεγίστη ν  
Γών- Ρωμαίων.άρχήν Αυμι/ναμένων εθνών, έκφΰλοις ουσι καί 
άπεμφαίνονσι" (δ).

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό η " αρχή τών Ρωμαίων" 
ήταν επίπονος και εξαντλητική ^ια τους κατέχοντες αυτήν 
Ρωμαίους. Σ'αυτό συντελούσε ιδιαίτερα η ευθύνη και οι 
υποχρεώσεις των να αντιμετωπίσουν τους κατά καιρούς 
εχθρούς των, να σώσουν το λαό τους και να ανορθώσουν τις 
όποιες καταστρεπτικές συνέπειες είχε υποστεί. Μια τέτοια 
χαρακτηριστική περίπτωση αποτελούσε χια το Δημήτριο 
Χωματηνό στην εποχή του και η δοκιμασία που υφίστατο ο 
κατέχων την " άρχήν τών Ρωμαίων " στα δυτικά μέρη  
Θεόδωρος Δούκας Κομνηνός: " Έγώ σε καί ώς φομφαίαν τοϋ
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Δννατον θεωρώ. ... . ότι όέ φάβδον όννάμεως δεδομένην 
παρ'αντον καταπο.νηθείσμ^r/ίπ ώ ν^ 'Ρωμαίων αρχή καί τον 
τούτης δλισθον άνορθοΟσανκαί ιπερείδονσαν" (9).

Με τον όρο "Δονκική αρχή " ο οποίος αποτελεί 
περίφραση αντί του όρου "δούξ" ο Δημήτριος Χωματηνός 
δηλώ νει την εξουσία και το αξίωμα του Δούκα της 
Θεσσαλονίκης Γεωργίου Φρα^κοπούλου (10), στον οποίο 
ανατέθηκε η διοίκηση της Θεσσαλονίκης την εποχή της 
Λατινοκρατίας όταν εξούσιαζε η Μαρία χήρα του Βονίφατίου 
του Μομφερρατικού (τέως σύζυγος του βασιλέως Ισαακίου 
του Α ^ έλου ) (11).

Εκτός από τους παραπάνω όρους ο αρχιεπίσκοπος της 
Αχρίδος στα κείμενά του χρησιμοποιεί και τους όρους 
' επίγειος άρχή ", πονηρά αρχή " και μεμολνσμένη αρχή ".

Τον όρο " επίγειος αρχή" ο Δημήτριος Χωματηνός τον 
χρησιμοποιεί μόνο μια φορά στα κείμενά του και αυτή, όταν 
απευθύνεται στο βασιλέα Θεόδωρο Δούκα, ^ια να του 
επισημάνει, ότι " Θεόν γάρ ό βασιλεύς έστιν άντίτιμος, τήν 
επίγειον ιθύνων αρχήν " (12). Προφανώς εδώ ο λόγιος  
ιεράρχης θέλει να αντιδιαστείλει την "επουράνια αρχή", που 
κατέχει ο Θεός, από την "επίγεια αρχή", την οποία κατέχει ο 
βασιλεύς με θεία παραχώρηση, Είναι γνωστό ότι στη 
χριστιανική πολιτική Θεολογία από την εποχή του Ευσεβίου 
Καισαρείας ο Ρωμαίος αυτοκράτορας εθ εω ρ είτο  ως 
αντιπρόσωπος του Θεού στη #η (13).

Αντίθετα οι όροι " πονηρά αρχή " και "μεμολνσμένη 
άρχή " στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού δεν έχουν  
πολιτικό εννοιολο^ικό περιεχόμενο και δεν  αναφέρονται 
στην πολιτική εξουσία. 0 αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος
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χρησιμοποιεί τους όρους αυτούς ^ια να δηλώ σει την 
παράνομη κατοχή, κυριαρχία και νομή κάποιου πράγματος 
(υποστάσεωςΗ 14). Ο σ υ ^ ρ α φ έα ς μας, δ ίνε ι ιδιαίτερη  
έμφαση και σημασία στη χεννητική αρχή ή αιτία, 
καθώς και στο πρώτο ξεκίνημα από το οποίο κάθε πράγμα 
παίρνει την υπόστασή του(15).

β. ΔΕΣΠΟΤΕΙΑ: 0 Δημήτριος Xu/ματηνός στα κείμενά του 
χρησιμοποιεί ελάχιστες φορές τον όρο “δεσποτεία”. Ο όρος 
αυτός δεν είναι τεχνικός tfia το σ υ ^ ρ α φ έα  μας και δε 
δηλώνει τη δύναμη και την εξουσία του κυρίαρχου άρχοντα, 
ο οποίος κυβερνά το λαό του κατά τρόπο αυθαίρετο και 
αυταρχικό (16), αλλά την κυριότητα, ιδιοκτησία, χρήση, 
νομή και κατοχή κάποιου πράγματος (17). Στην περίπτωση 
αυτή ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος κάνει τη διάκριση 
ανάμεσα στη νόμιμη δεσποτεία (16) και την παράνομη 
δεσποτεία (19). Η παράνομη δεσποτεία ^ια το Δημήτριο 
Χωματηνό απαγορευόταν από τους νόμους, #ιατί δεν  ήταν 
σύννομη και είχε εξ  αρχής τη σύσταση και επιβολή της εκ
κακής πίστεως και συναλλαγής: " λΟ κακή πίστει νεμόμενος, 
ού δνναται όιά χρονιά ν νομήν δεσπόζει ν, αλλά κα ί ο ί  
κληρονόμοι αύτοΰ τό αυτό πράγμα νεμηθέντες, κάν καλή πίστει 
νεμώνται, διά^ιό^εής^άρχής^έλάτίωμα, διά χρήσεως ούδέ 
δεσπόζουσιν αύτοΰ" (20).

if. ΔΥΝΑΣΤΕΙΑ: 0 Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά του
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χρησιμοποιεί τους όρους " Βουλγαρική δυναστεία " (2 1), 
"δυναστεία τών προεχόντων άρχοντικως " (22), " δυναστεία εξ 
όρπαγής " (23), "δυναστεία έκ των γόμων " (2 4) και
" προγο νική διψάστε ία " (25)·

Με τον όρο '' Βουλγαρική δυναστεία" ο αρχιεπίσκοπος 
της Αχρίδος θέλει να δηλώσει την τυραννική, δεσποτική, 
σφετεριστική και καταπιεστική εξουσία των Βουλγάρων στα 
βόρεια μέρη του Κράτους της Ηπείρου: " τήν εκείνων 
δυναστείαν ή Βουλγαρική των βαρβάρων εξουσία διαδεξαμένη, 
.... άκοντας σιωπάν τούτους ήνάγκασεν " (26). Με την ίδια 
περίπου έννοια  ο συ##ραφέας μας χρησιμοποιεί και τους 
όρους "δυναστεία των προεχόντων άρχοντικώς " και 
"δυναστεία έξ όρπαγής ", προκειμένου να δηλώσει την 
καταπιεστική και δυναστική εξουσία των τοπικών αρχόντων 
της περιοχής των Σκοπιών Ιω άννη Τειχομοιρου και 
Κωνσταντίνου Βασιλικού, οι οποίοι ενέμοντο ακόμη και 
ορφανικά ακίνητα: “ τά τε έναπολειφΟεντα εις κλήρον αύτοϊς 
όιαρπαγεντα κατεσχέΟησαν καί διεμερίσθησαν παρά τών 
τηνικαΰτα έν τιμ ϋέματι Σκοπιών προεχόντων άρχοντικως. τού 
τε δηλαδή Ίωάννου του Τειχομοιρου κα ί τού Βασιλικού 
Κωνσταντίνου" (27).

Στην άλλη περίπτωση που ο Δημήτριος Χωματηνός 
χρησιμοποιεί τον όρο “δυναστεία έκ τών γόμων ", 
αναφέρεται στην τακτική της εκ Κέρκυρας ^υναικός Καλής, η 
οποία προκειμένου να αποσπάσει με καταδυναστευτικό τρόπο 
ξένα πράγματα, "πολυγαμίαν ήσπάσατο, καί δυναστεία κατά 
τούτων έχρήσατο " (2 δ). Την καταπιεστική και

εξαναγκαστική αυτή διαχω^ή της η Καλή, προσπάθησε να τη 
στηρίξει στην δυναστική=διαδοχική σύζευξή της με άνδρες, 
που ασκούσαν εξουσία στην Κέρκυρα. Γι'αυτό και κατά τη 
σχετική μαρτυρία " έπεισάγει καί τέταρτον, εντόπιον μεν,
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ίσχύοντα όέκ α ί αυτόν. ελυμενη μάλιστα παρανομείν. ΐνα τή έχ 
των είρημενων γάμων_δνγαστείςι_κερδήσ,η τά άλλότρια  
πράγματα " (29).

Σύμφωνα με τη μαρτυρία της σχετικής απόφασης του 
δικαστηρίου του Δημητρίου Χωματηνού η Καλή " ότυνήσασα 
προς το ετεροις όνδράσι συνάπτεσθαι, ώστε, διά τής^έκείνων 
επικουρίας χυριεύειν. των τού Μ κολακίου πραγμάτων, ώς 
φευγόντων ήδη ταΰτην των νομίμων όνδρών διά τό πρόδηλον 
τής παρανομίας " (30) αναγκάσθηκε να καταστήσει

κληρονόμο των παραπάνω δια της βίας αποκτηθέντων 
πραγμάτων " τόν άπό του τετάρτου γάμου παΐδα αυτής, τον 
περιόντα Θεόδωρον τόνΣαλερινόν " (31).

Συνεπώς εδώ ο όρος "δυναστεία ” δεν είναι τεχνικός 
. και σημαίνει την παράνομη, αρπακτική και σφετεριστική  

. κυριαρχία ξένω ν πραγμάτων, η οποία επιβλήθηκε με τη 
δύναμη της βίας και της εξουσίας του δυνάστη. Ακόμη ο 
όρος αυτός σημαίνει την κληρονομική-διαδοχική εξουσία 
των τοπικών αρχόντων.

Τέλος με τον όρο “ προγονική δυναστεία" ο 
Δημήτριος Χωματηνός αναφέρεται στο δύσκολο και εργώδη 
δικαστικό α^ώνα που αν έλαβε ο Νικόλαος Πυρρός "κατά τής 
προγονικής τού Μαλακινοΰ όυναατείας" (32) και θέλει να 
δηλώσει την παράνομη κατοχή, νομή και δεσποτεία ξένης  
ιδιοκτησίας (33)·

δ. ΗΓΕΜΟΝΙΑ: Στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού ο 
όρος "ηγεμονία" απαντάται μόνο τέσσερις φορές. Από αυτές 
η μία αναφέρεται στον όρο “ ηγεμονία των 'Ρωμαίων " (34) 
και θέλει να δηλώσει την εξουσία και διακυβέρνηση των 
Βυζαντινών Ρωμαίων, δηλαδή την ενιαία  μέχρι τότε 
Βυζαντινή αυτοκρατορία, η οποία καταλύθηκε με τη Λατινική
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κατάκτηση του 1204 και ^ι'αυτό '* του νπολελειμμένον κατά 
δύσιν μέρους των 'Ρωμαίων ηγεμονίας: τήν αρχήν όιεζώννντο 
Θεόδωρος ό έκ Λοιπών καί Αγγέλων καί Κομνηνών ” (35)

Η άλλη αναφορά του Δημητρίου Χωματηνού γίνεται 
στον όρο " ηγεμονία των Βουλγάρων " (36) με αφορμή τη 
Λατινική κατάχτηση του 1204, οπότε " ή εξουσία τής βασιλείας 
κατά δύσιν σχεδόν τι πάσα έν τοίς Βουλ γάροις περιέστη 
κατ'έκεΐνο καιρόν, .... καί αυτός ό/βασιλεύς 'Ρωμαίων φυγάς εκ 
τής Κωνσταντινουπόλεως γεγονώς, έκείνοις προσέδραμε καί ό  
τηνικάδε Κωνσταντινουπόλεως πατριάρχης (Υωάννης εκείνος 
ι}ν ό Καματερός) εις ομιλίαν τω Βασιλεί των Βουλγάταν, άλλά 

■ δ ή καί αντψ τφ Βουλγαρικώ πατριάρχη έλήλυθεν " (37). Σε 
• έ^ ρ α φ ό  του μάλιστα προς το Μητροπολίτη της Κέρκυρας 

Βασίλειο τον Πεδιαδίτη ο Δ ημήτριος Χωματηνός 
επισημαίνει σχετικά με την εξ  ανάγκης των περιστάσεων 
προσωρινή αποδοχή της ηγεμονίας των Βουλγάρων στα 
δυτικά μέρη της Βυζαντινής αυτοκρατορίας ότι " των είκότων 
ήν τήν τοιαύτην. ηγεμονίαν,έννοήσαι " (36).

Συνεπώς με τον όρο '' ηγεμονία τών Βουλγάρων" ο 
συ^ραφ έας μας θέλει να δηλώσει την περιστασιακή, 
ευκαιριακή και εκ της ανάγκης τω ν πραγμάτω ν  
σφετεριστική εξουσία και διακυβέρνηση από μέρους των 
Βουλγάρων στα δυτικά μέρη της Βυζαντινής Ρωμαϊκής 
αυτοκρατορίας την εποχή της Λατινοκρατίας (39).

Τέλος οι άλλες δυο αναφορές του Δημητρίου 
Χωματηνού στον όρο ”ηγεμονία“ γίνονται με αφορμή την 
απολογία του προς τον πατριάρχη Γερμανό B‘(40).
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ε .  ΚΡΑΤΟΣ: Ο Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά του 
χρησιμοποιεί κατ'επανάΑηψη τον όρο "Κράτος "(Λ 1) κυρίως 
tfia να δηλώσει την ισχύ, τη δύναμη και την προσωπική 
εξουσία και διακυβέρνηση του Θεοδώρου Δούκα στα "δυτικά 
μέρη" της Βυζαντινής αυτοκρατορίας. Γι'αυτό και ταυτίζει το 
κράτος με τον ίδιο το Θεόδωρο Δούκα, όταν του εύχεται:
" Λ Ημείς δέ .... είχό/ιεΟά σε τύν Οεοδώρητον και πράγμα καί 
όνομα καί έως γήριυς περιμείναι ή/ιίν.... μ  ή δέ γηράσαι το συν 

. έν ήμίν κράτος ποτέ, αλλά άεί νεάζειν καί Οάλλειν. ώς άν διά 
. σου κα ί ή μεΟ'ήμάς γενεά τών του Θεοΰ ευεργεσιώ ν

άπυλαΰσωσιν " (42).
Σε άλίΐη περίπτωση ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος 

χρησιμοποιεί τον όρο "κράτος" tfia να δηΑώσει τη δύναμη 
και την εξουσία που ασκούσε στα " δυτικά μέρη" η σύζυγος 
του Θεοδώρου Δούκα: " άνήρ... προσήλθε τη κραταιμ κυρίμ 
ημών τή μεγάλ,η Κυμνηνμ. μεσιτείας., της^παρά τοΐυκράτονς 
αυτής δεόμενος" (43)· Αυτό μας επιτρέπει να συμπεράνουμε 
ότι £ΐα το Δημήτριο Χώμα τη νό ο όρος " Κράτος "=ισχύς, 
προσωπική δύναμη και εξουσία, προσιδίαζε όχι μόνο στον 
ίδιο το Θεόδωρο Δούκα, αΛίΐά και στη σύζυγό του, ” την 
κραταιά κυρία, την μεγάλη Κομνηνή " (44).

Για τη σύζυγο του Θεοδώρου Δούκα, ο 
αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος μας πληροφορεί ότι δεν ήθε/Ιε 
να επεμβαίνει "προς τούς αρχιερείς καί εις αυτά τά ύπόδικα,
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οι'όΐκταρ δ  λέγεται βάλλειν έθέλουσα " (45)· Και αυτό tfiaxi 
εσέβετο τους αρχιερείς " καί τήν προς αυτούς έίΌΰσαν ταύτη 
εΰλάβειαν. όλοσχεριΰς τηρείν άπαρέγκλιτον σπειίδουσα " (46).

0 Δη μητριός Χώμα την ός στα κείμενά του 
χαρακτηρίζει το "κράτος " του Θεοδώρου Δούκα " ένθεον 
κράτος" (47) και " θεοκυβέρνητον κράτος" (4δ). Με τους 
όρους αυτούς ο συ^ραφέας μας θέλει να δηλώσει ότι η 
εξουσία του Θεοδώρου Δούκα Κ ομνηνού δ εν  ήταν 
απολυταρχική και καταπιεστική, αλλά εμπνεόταν και 
καθοδηγούταν από τον ίδιο το Θεό και το θέλημά του, που 
κατ'αυτόν δεν ήταν άλλο παρά η ευημερία και η σωτηρία του 
λαού του. Γι’αυτό και σε άλλο σημείο, σχετικό με τη 

* λειτουργία του " κράτοις" του Θεοδώρου Δούκα, ο Δημήτριος 
Χωματηνός μας πληροφορεί ότι το "κράτος" του μετήρχετο 
" τά λυσιτελή τε καί συμφορά" (49), προ κ ειμ ένου  να  
απαλλάξει το λαό του από τα δεινά και τις συμφορές του 
περιβόητου ληστή Πετρίλου.

Επίσης ο Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά του 
αναφέρει και τον όρο " κράτος δικαίου " (50), # ια να 
δηλώσει, ότι ο άρχοντας ε ίνα ι υπ οχρεω μ ένος να  
εξασφαλίζει την ισονομία και ισοδικΐα ^ια τους πολίτες του 
στα δικαστήρια (5 1 ), #ιατί σε αντίθετη περίπτωση " ε ί εξ  
άνίσων των δικολόγων εν τώ δικαστηρίω παράστασις γένηται, 
κινδυνεύουσιν έξ όνεπιστημοσύνης των άτριβών κα ί ε ΐ  τι 

• άκριβως τά δικανικά μή πεπαιδευμένων έτερορρεπή γενέσθαι 
τά τής δίκης ζυγά, καί- τό_ιηΰ^ικαίαι^ρ^ας^αρΆρρ:υβα£ΐαι, 
καί ό Θεός άνωθεν όργισθήσεται, ό καί δικαιοσύνας αγαπών 
γραφικώς, καί πρό προσώπου έαυτοϋ γινώσκων ευθύτητας " 
(52).

Στα κείμενά του ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος μας
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πληροφορεί ότι το " κράτος"=η εξουσία του Θεοδώρου Δούκα 
αντιμετώπιζε με περίσκεψη και σύνεση  τις διάφορες 
υποθέσεις των πολιτών του, ^ι'αυτό και δεν εδέχετο με 
ευχέρεια πληροφορίες, οι οποίες δεν ήταν αντικειμενικές  
και δε στηρίζονταν σε υπεύθυνες μαρτυρίες (53)·

Εκτός από την παραπάνω έννοια του όρου " κράτος", 
δηλαδή του θεσμού της εξουσίας και διακυβέρνησης των 
πολιτών, ο Δημήτριος Χωματηνός χρησιμοποιεί τον όρο αυτό 
και με τη γνωστή γενική έννοια και σημασία του: εντελώς, 
ολοσχερώς, με όλη τη δύναμη, καθ'ολοκληρία.

α. " κατά κράτος είλες τους πονηρούς α άτής άρχοντας" (54).
Φ

β. " Εκείνην κατά κράτος άπιόσατο " (55)·

" λΟσαι γάρ τούτο κατά κράτος όμφότερα όύνανται '" (56).

Στα κείμενα του Δη μητριού Χωματηνού συναντούμε 
ακόμη και τους όρους "κράτος τοϋ βυνλεσθαι" (57) και "τό 
τον άγώνος κράτος" (5δ). Με τον . όρο " κράτος τον βοΰλεσθαι 
" ο συχ^ραφέας μας θέλει να δηλώσει τη δύναμη του να  
επιβάλλει κάποιος τη θέλησή του, ενώ με τον όρο ” Τό τοϋ 
άγώνος κράτος" θέλει να δηλώσει την κυριαρχία, την ισχύ, 
τη δύναμη και την τελική επικράτηση κάποιου.

Συμπερασματικά δυνάμεθα να υποστηρίξουμε ότι ο 
όρος "κράτος" στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού 
χρησιμοποιείται ουσιαστικά με δύο έννοιες: Μία γενική που 
δηλώνει την ισχύ, τη δύναμη, την κυριαρχία και την 
προσωπική επιβολή και επικράτηση κάποιου και μια ειδική 
με πολιτειακή διάσταση, που δηλώνει το θεσμό της εξουσίας
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και διακυβέρνησης των πολιτών στο Κράτος της Ηπείρου από 
το Θεόδωρο Δούκα Κομνηνό(59).

ς. ΠΟΛΙΤΕΙΑ: 0 Δημήτριος Χωμαχηνός στα κείμενά του 
χρησιμοποιεί τον όρο "πολιτεία" με διάφορες έννο ιες  και 
σημασίες. Μεταξύ αυτών ιδιάζουσα θέση και σημασία έχει 
εκείνη, που χαρακτηρίζει την πολιτεία ως ” θεσμό'' (60), ο 
οποίος λειτουργεί με τους νόμους του και ενδιαφέρεται ^ια 
τη σύμφωνη με αυτούς δίκαιη και ενάρετη ζωή των 
πολιτών.

0 αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος μας πληροφορεί ότι 
ο Θεόδωρος Δούκας Κομνηνός εσέβετο το Θεσμό της 
πολιτείας και κατέβαλλε προσπάθειες ώστε οι αποφάσεις του 
να είνα ι σύννομες: " ΐνα μ  ή ευσεβής ών εκ νομόν τι καί μ  ή 
συμβαΐνον τώ τής πολιτείας θεσμφ όιαπράξηταΓ (61). Γι'αυτή 
του την ευαισθησία, ο Δημήτριος Χωματηνός αισθάνεται την 
ανάγκη να επαινέσει την “πολιτείαν τής βασιλείας" του 
Θεόδωρου Δούκα, γράφοντας προς αυτόν τα παρακάτω 
σχετικά: "Καί όή οΰτω μ εν τήν τής βασιλείας πολιτείαν  
κυβερνών, ού μόνον ανεύθυνος, αλλά κ α ί επαίνου άξιος 
κρίνεται" (62).
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Εδώ με τον όρο ”πολιτεία" ο αρχιεπίσκοπος της 
Αχρίδος θέλει να δηλώσει τον τρόπο συμπεριφοράς, 
δια^ω^ής και στάσης κάποιου, καθώς επίσης και τον ενεργό  
βίο και τη δράση αυτού (η εν  ^ένει πολιτεία του).

Κατά την πολιτειολογία του Δημητρίου Χωματηνού 
το βασικότερο στοιχείο με το οποίο λειτουργεί η πολιτεία 
ε ίν α ι οι νόμοι: " νόμοι τι/ροΰσι κα ί όιεκόικυΰσι κα ί
ασφαλίζονται, ore α ί τής πολιτείας φέρονσιόέλτοι" (63). Με 
τους νόμους της πολιτείας οι άρχοντες αντιμετωπίζουν τους 
εναντιούμενους στην οργανω μένη τάξη της κοινωνίας:
' έχεις όέ καί τής πολιτείας νόμους, τήν κατά τών τοιοϋτων σοι 

. όιόυντας όνενόοίαστον έπεζέλευσιν " (64) γρ ά φ ει ο
. Δημήτριος Χωματηνός προς το βασιλέα Θεόδωρο Δούκα 

Κομνηνό.
Σε γνωμοδότησή του σχετική με τον πρώτο και 

δεύτερο #άμο (65) ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος 
επ ισημ αίνει ότι " τά συμφέροντα κα ί λυσιτελή εις  τήν 
πολιτείαν οι παλαιοί καί νέοι νόμοι συ/ιπερι έλαβαν είς: τό. ένα 
καί αυτό σύνταγμα" (66). 0 όρος "σύνταγμα'· αναφέρεται στα 
Βασιλικά και σημαίνει τη συλλογή των νόμω ν σε ένα  
corpus (67).

Σύμφωνα με τις πληροφορίες του Δημητρίου 
Χωματηνού η οργανωμένη πολιτεία στο Κράτος της Ηπείρου 
λειτουργούσε νομοθετικά στηρίζομενη στα εξήκοντα βιβλία 
των Βασιλικών, στα οποία ο μακαριστός βασιλεύς Λέων 
κατέληξε μετά " τήν άνακάθαρσιν τώ νπαλαιγενώ νκαί νεαρών 
νομοθεσιών" (6δ).

Ακόμη, κατά τον ίδιο το Χωματηνό, η πολιτεία 
στο Κράτος της Ηπείρου λειτουργούσε όχι μόνο με βάση τη 
νομική παρατήρηση, αλλά στηριζόμενη και στην εθιμική
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παράδοση, όπως αυτή λειτουργούσε σ' όλο το Βυζάντιο (69). 
Γι’αυτό και αναφ ερόμενος στο βάρβαρο έθος του 
" πεπυμακτωμένου σιόήμου" γράφει ότι " οίκ  α να στρέφεται τύ 
τοιοΰτον έθος παρά τι] πολιτείρ 'Ρωμαίων " (70).

Ασφαλώς με τον όρο "πολιτεία Ρωμαίων " ο 
Δημήτριος Χωματηνός 9έλει να δηλώσει, αφ'ενός μεν το 
οργανωμένο Κράτος των Ρωμαίων, δηλαδή τη Βυζαντινή  
αυτοκρατορία, αφ'ετέρου δε και το μόνιμο και σταθερό τρόπο 
ζωής και δράσης των Βυζαντινών Ρωμαίων πολιτών (71).

0 αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος μας πληροφορεί ακόμη, 
ότι στην εποχή του η "πολιτεία" και ο "εκκλησιαστικός 

. θεσμός " συνεργάζονταν αρμονικά στα βέματα επίλυσης 
. προβλημάτων οικογενειακού δικαίου: ” εκτοτε καί εις δεύρο 

τούς νόθους παΐόας οΰκ άλλως η πολιτεία ναι δε κα ί ό  
εκκλησιαστικός θεσμός εις γνησιότητα δέχεται, ε ί μ  ή στόμα 
ΐερέως τοΐς γονεΰσιν αυτών ίπάσει τάς νενομισμένας εύχάς " 
(72). ’

Στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού ενδιαφέρον 
παρουσιάζει και η έννοια του όρου "πολιτεία" ως τρόπου 
δράσης, συμπερΐφοράς(73), δια^ω^ής και στάσης, δηλαδή 
γενικά ως ενάρετος βίος (74).

Επομένως ο Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά του 
με τον όρο "πολιτεία" δηλώνει μια κοινωνική αρετή (75), 
την αρετή του καλού και υποδειγματικού πολίτη, σε σχέση  
πάντοτε με τη ζωή του στην οργανωμένη κοινωνία.
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Αξίζει χέλος να σημειώσουμε, όχι ο αρχιεπίσκοπος 
χης Αχρίδος, ως ορθόδοξος ιεράρχης δεν παραλείπει σχα 
κείμενά χου να κάνει συχνή αναφορά σχον όρο “πολιτεία" 
και σε σχέση με χο χρισχιανικό εννοιολο^ικό περιεχόμενο  
χου όρου (76), δηλαδή χης σύμφωνης με χη διδασκαλία χης 
Α^ίας Γραφής και χους κανόνες χης Εκκλησίας ζωής χων 
χρισχιανών:
α. Κατά^Θεόν.πολιτείαι_' τούς έν τβπαλαιό καί τβ νέα χάρι τι 
τβν εύσέβειαν καί τβν κατά θεόν πολιτείαν κηρύξαντες " (77).

β. Κατά Χριστόν,πολιτεία; "ή κατά Χριστόν πολιτεία, ώς ή 
κένδρος έν τφ Λιβάνψ ψαλμικώς είπείν άνά πάσαν τβν 
οικουμένην πεπλήθννται" (76).
tf. Ευαγγελική, πολιτεία; "ήν ευσέβεια κοσμεί, καί ευαγγελική 
πολιτεία καί παντός αγαθού τρόπου είυτρέπεια " (79).
δ. Χριστιανική.πολιτεία:.. "ή χριστιανική πολιτεία έστη έν  τβ 
τάξει αύτής, κάν ή κοσμική θύελλα σαλεϋσαι ταύτην 
έφιλονείκησε "(60).
ε. Χριστιανών^πολιτεία:.. "ή των Χριστιανών πολιτεία τό 
όγραφον τής έκκλησίας έθος νόμον ηγείται " (δ 1). 
ς. Μ οναχική.πολιτειά: "καί όμέμπτως τβ μοναχική πολιτείμ  
προσμίξουσι "(62).
ζ. Μοναχών, πολιτεία:.. "καί διάγει ν έν  τβ μονή κατά τήν 
πολιτείαν των μοναχών “ (63)·
η. Μοναδικβ-πολι.τεια/ "τό μοναχικόν περιθέσθαι σχήμα κα ί 
παραγγείλαι εις πολιτείαν μοναδικήν “ (64).

ζ  .ΤΥΡΑΝΝΙΣ: 0 Δημήχριος Χωμαχηνός σχα κείμενά χου 
χρησιμοποιεί χους όρους ” τυραννίς“ και ” τύραννος", κάθε

* 4
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φΟρά που αναφέρεται στον σφετερισμό της αυτοκρατορικής 
εξουσίας τόσο από τους Λατίνους, όσο xat από τους 
Βουλγάρους.

Σύμφωνα με τον αρχιεπίσκοπο της Αχρίδος " ο ί έν τή 
χώρμ τοϋ ΖυγοΟ κατοικοΰντες, χατά τής Ρωμαϊκής έξονσίας 
τραχηλ ιάσα ντες, ώς τον ζυ γό ν  ταντης άναιδώ ς  
άπενχενισάμενοι, xailsjl-lavxdnL-wgayy& L ̂ πολνν^κύκλοΎ 
Λ£ρι&βοια£ζχ&!ϋρω¥. σχεδόν τι τής Εσπερών λ ήξεως, όσα τους 
Τέρμονας εις θάλασσαν ίσχουσι τΰς_αφετξρας&νΜαςΖαιυ&&  
έϋϋεντο" (65) Αυτό είχε ως συνέπεια μετά τους Φράγκους να 
αναλάβουν και οι Βούλγαροι τον αυτοκρατορικό τίτΗο, που 
αποτελούσε αποκλειστικό δικαίωμα του β υ ζα ντινού  
αυτοκράτορα (66).

Στα κείμενά του ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος 
χρησιμοποιεί και τον όρο " Δρονγουβιτών τυραννίδα" (67), 
tfia να δηλώσει, την παράνομη κατοχή και εξουσία των 
Βουλγάρων σε Ρωμαϊκά Βυζαντινά εδάφη.

Κατά το λό^ιο ιεράρχη Δημήτριο Χωματηνό, η 
παράνομη κατοχή και σφετεριστική εξουσία των Βουλγάρων 
και των Λατίνων ήταν " τυραννική" tfia το λαό και είχε  
^ι'αυτόν δυσάρεστες συνέπειες: " ό δέ γε λαός τή σιδερά 
(5άβδω τής έφισταμένης έξονσίας έτρνχετο, χ α ί ό ταντης 
θηριώδης θυμός, ό όνδροφόνος δηλαδή τών ιθαγενών, ουδέ ην 
τηνικάδε πρός την τυραννανμένζτν_μειάθεσι ν τών καθ'ήμάς

πολλοί δυστυχώς ήχολοιλθησαν, τίμεν, έκόντεςώς αρχαϊκόν τε
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χαί όμαθείς, η όε, ώςμιιί. 0£0νν.ημέΥθί,ίως..τελονςάγησιιΐναι 
ιμ^ρ.α\^ΐόι^ία^αΐςιχΛ(ΐντΰς-άγια(^ΐς." (65).

Συνεπώς ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος Δημήτριος 
Χυ/ματηνός με τον όρο “ τνραννις" θέλει να δηλώσει την 
παράνομη -ή- πραξικοπηματική εξουσία, καθώς και το 
σκληρό και καταπιεστικό τρόπο διακυβέρνησής της (69).

Στην αντιμετώπιση της Λατινικής και Βουλγαρικής 
" τυραννίόος" διεδραμάτισε σημαντικό και ουσιαστικό ρόλο, 
κατά το Δημήτριο Χωματηνό, ο βασιλεύς και αυτοκράτορας 
Θεόδωρος Δούκας ο Κομνηνός, ο οποίος απελευθέρω σε 
πολλές π ερ ιοχές , απομακρύνοντας " τ.ονς_χατ.έχο.ντας 
WQ0woikC  και σώζοντας " τυι)ς άθλίως χατεχομενυυς " (90).

Επομένως #ια το Δημήτριο Χωματηνό ο όρος " τύραννος 
" σημαίνει σφετεριστής, δυνάστης, καταπιεστής, αυτός που 
έρχεται στην εξουσία με ένα παράνομο τρόπο και κυβερνά 
ως σκληρός και καταδυναστευτικός δεσπότης (91). Στην 
περίπτωσή μας ο όρος " τύραννος” χρησιμοποιείται tfia τους 
ξένους Λατίνους και Βουλγάρους, οι οποίοι παράνομα και 
σφετεριστικά κατέκτησαν και κυβέρνησαν επ ονόματί τους 
περιοχές της επικράτειας της Β υζαντινής Ρωμαϊκής 
αυτοκρατορίας.

Τέλος ο αρχιεπίσκοπος, της Αχρίδος στα κείμενά του 
χρησιμοποιεί και τον όρο " τυραννικος-ή" #ια να επισημάνει 
και να χαρακτηρίσει βίαιες, παράνομες και έκνομες  
καταπιεστικές ενέργειες της εποχής του. Έτσι μεταξύ άλλων 
ομιλεί tfia:
α. τυραννική βία (92).
β. βίαιη και τυραννική είσπραξη ετησίων φόρων (93)·
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τυραννική προα^ω^ή (94). 
δ. 'τυραννική εκδίωξη επισκόπου (95)· 
ε. τυραννική διάζευξη (96). 
ς. τυραννική πράξη (97).

Συμπερασματικά δυνάμεθα να υποστηρίξουμε, ότι οι 
όροι " τυραννίς ", " τύραννος " και " τυραννικός "
χρησιμοποιούνται από το Δημήτριο Χωματηνό με την ίδια 
διπΛή σημασία, όπως από όλους τους Βυζαντινούς, δηλαδή 
παράνομη εξουσία-σφετεριστής εξουσίας.

9. ΠΟΛΙΤΕΥΜΑ, ΒΟΥΛΗ, ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ. Στα κείμενα  
του Δημητρίου Χωματηνού αναφέρονται και οι όροι 
"πολίτευμα ", "/βουλή" και " κοινο/βοιίλιο".

Με τον όρο "πολίτευμα" ο αρχιεπίσκοπος της 
Αχρίδος θέλει να δηλώσει το σύνολο των νομικών και 
βασιλικών "Θεσπισμάτων " (96) με τα οποία ρυθμίζεται η 
οργάνωση της πολιτικής εξουσίας, καθώς και η θέση των 
πολιτών απέναντι σ'αυτή.

Για το Δημήτριο Χώμα τη νό η λειτουργία και η 
τήρηση των νόμων αποτελούν τη βασική αφετηριακή αρχή 
^ια την ύπαρξη και τη λειτουργία του πολιτεύματος. Γι’αυτό 
και με αφορμή τη δευτερολογία του προς το βασιλέα 
Θεόδωρο Δούκα Κομνηνό, σχετικά με την υπόθεση που 
προκάλεσε αντιδικία μεταξύ του δικαστηρίου του και του 
τοπικού δικαστηρίου της Βέροιας, ευρίσκει την ευκαιρία να 
υπεραμυνθεί της τηρήσεως νεαρός, η οποία "διαρρήδην 
άπ'άρχής μέχρι τέλους τά π ερ ί των δευτερογαμούντων 
διεξιούσης, κα/ΉϋΒίϋμαϊκόν είς^δεϋρο ίθυνούσης πολίτευμα " 
(99).
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Σε άλλη περίπτωση ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος 
επισημαίνει όχι ύπανδρος γυναίκα κατόρθωσε να αποσπάσει 
το σύζυγό της " έκ τών ποινικών εκείνης αγκαλών καιδεσμών, 
τφ τε__νόμψ_βοιιθυνμένιι-xaL-T/l ίσχύι τού κατά Λrμιστόν 
πολιτεύματος " (100).

0 Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά του χρησιμοποιεί 
και τους όρους "βουλή" και " κοινοβούλιον ", χωρίς όμως το 
εννοιολο^ικό περιεχόμενό τους να έχει άμεση σχέση με την 
πολιτική διάσταση των όρων αυτών (101).

Με τον όρο "/Ιοί'λή" ο λόγιος συ##ρας>έας μας θέλει 
να δηλώσει τη σκέψη, τη διανόηση, τη #νώμη, την απόφαση, 
ως δυνατότητα σταθερής επιθυμίας και θέλησης ^ια την 
επιτυχία κάποιου σκοπού. Γι'αυτό και αποδίδει μεγάλη  
σημασία στο ρόλο της "βουλής". Σε συνοδική απόφασή του, 
σχετική με τις χειροτονίες πρεσβυτέρων και διακόνων από 
μ έρ ο υ ς  τω ν εκ της Ζ αγοράς ε ξ ε λ θ ό ν τ ω ν  
Βουλ^αροεπισκόπων, μεταξύ άλλων επισημαίνονται και τα 
εξής; ” Άριστον τι χρήμα καί όσιον ή βουλή- τών γάρ ασθενών 
καί επισφαλών ανθρωπίνων λογισμών εόρα τυγχάνει κα ί 
στήριγμα, όιά τοι τοΰτο καιίτοθειογραφούμενον.λόγιον μετά 
βουλής: π ο ιείν πάντα.όιακελενεται,^ ώς εντεύθεν βάσιμον εχει ν 
τά πρακτεα τήν κατύρχήν, καί μή κατέκείνας τών βιζών α ί 
καθ'ΰόατος όχοΰνται όιά τόμή εχειν πήξιν, σαλενεσθαί τε καί 
περιφέρεσθαι" (102).

Στην ίδια συνοδική απόφασή του #ια τους 
Βουλ^αροεπισκόπους ο Δημήτριος Χωματηνός χρησιμοποιεί 
και τους όρους "ΚΟίνοβοώΊto V" ( 103) και " κοινή σκέψις" 
(104), ^ια να δηλώσει την από κοινού σύσκεψη και
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συνεδρία της εκκλησιαστικής συνόδου της Αχρίδος ^ια τη 
λήψη κοινής απόφασης, ως προς τον τρόπο αντιμετώπισης 
των σοβαρών και επειγόντω ν εκείνω ν εκκλησιαστικών 
ζητημάτων. Α ξίζει να υπο^ραμμισθεί εδώ ότι ^ια το 
Δημήτριο Χωματηνό η κοινή απόφαση του " κυινυβυΐ'λίυν" 
της Αχρίδος έπρεπε να είναι “ έόρασμένη τοΐς κανυνικοΐς και 
νομίμοις παρατηρήμασι ν “ ( 105).

Συνεπώς αν και ο Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά 
του δεν αναφέρεται στο κοινοβούλιο ως πολιτικό θεσμό, 
όμως η από μέρους του χρήση του όρου αποδεικνύει την 
ιδιαίτερη σημασία, που απέδιδε ο ίδιος και η εποχή του στην 
από κοινού σύσκεψη και συλλογική αντιμετώπιση των 
σοβαρών και επειγόντων προβλημάτων της εποχής του.

Τους όρους "κοινοβονλιον " (106) και " κυινύ/ΐυΐ'λυς 
“ (107) χρησιμοποιεί και ο Θεόδωρος Δούκας Κομνηνός σε 
επιστολή του προς τον Δαιμονοϊω άννη, πενθερ ό  του 
δεσπότη της Πελοποννήσου Λέοντα Χαμάρετου (106). Με 
τους όρους αυτούς ο Θεόδωρος Δούκας θέλει να δηλώσει την 
κοινή σύσκεψη και κοινή απόφαση, καθώς και τη συμμετοχή 
σ'αυτή την κοινή σύσκεψη, όλων εκείνω ν που έπρεπε να 
συμμετέχουν λό^ω αρμοδιότητας, δηλαδή της συγκλήτου 
(109).

Συμπερασματικά δυνάμεθα να υποστηρίξουμε ότι ο 
Δημήτριος Χωματηνός ήταν υπέρμαχος των συλλογικών 
αποφάσεων, ^ι'αυτό και κατ'επανάληψη τονίζει ότι " τά 
σννοδικώς γάρ σκεπτόμενα καί διαγι νωσκόμενα των κατά 
μάνας γνωματενομένων κρείττονα είσι καί έπικρατέστερα" 
(110).
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a« ΠίϊΒβΧ? HER EpjpfiT'SSM&W» Στο Κράτος
της Ηπείρου οι άνθρωποι που ανήλθαν κοινωνικά λό^ω 
αξιώματος και του πλούτου αποτελούσαν τους "άρχοντες" των 
πόλεων και των χωρίων (111). Στην κατηγορία των 
αρχόντων ενός τόπου ανήκαν λαϊκοί και κληρικοί (112). Με 
βάση τις πληροφορίες του Δημητρίου Χωματηνού και του 
Ιωάννη Απόκαυκου οι άρχοντες στο Κράτος της Ηπείρου 
ασκούσαν εξουσία στον τόπο της δικαιοδοσίας τους και οι 
αποφάσεις των ήταν υποχρεωτικές #ια τους κατοίκους της 
περιοχής των. Μετείχαν στην τοπική σύνοδο κατά την 
εκδίκαση ορ ισ μ ένω ν υποθέσεω ν ( 1 1 3 ) και έφ εραν  
διαφόρους τιμητικούς τίτλους ανάλογα με τη θέση τους μέσα 
στην κρατική ιεραρχία (114).

Ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος στα κείμενά του 
επικαλείται τις διατάξεις των Βασιλικών σύμφωνα με τις 
οποίες οι άρχοντες στο κράτος της Ηπείρου είχα ν τη 
δυνατότητα να αναγκάζουν τους γονείς να προικίζουν και να 
νυμφεύουν τα τέκνα τους (115)· Κατά το Δημήτριο Χωματηνό 
οι άρχοντες διευθετούσαν υποθέσεις των πολιτών τους, tfia 
τις οποίες οι νόμοι και το δίκαιο απαιτούσαν την έκδοση 
αρχοντικής αποφάσεως ( Γ16) και πολλές φορές υπέβαλλαν 
στη δοκιμασία του πεπυρακτωμένου σιδήρου, όσους έκριναν 
αναγκαίο, προκειμένου να διαπιστωθεί η αλήθεια κατά τη 
διερεύνηση διαφόρων δικαστικών υποθέσεων (117).

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό οι άρχοντες δεν  
επετρέπετο να αναγκάζουν τους θεοφιλεστάτους επισκόπους



- 1 5 0 -

να προσέρχονταν στα δικαστήρια ως μάρτυρες και αυτό “ ίνα  
τό ύπερέχον αύτών καί σεβάσμιον μή κατευτελίζηται κ α ί 
ύβρίζηται· κακογνώμοσιν ίσ τ ιν  ότι κ α ί κακομηχάνοις 
δικηγόροις προσομιλοΰν " (116). Οι άρχοντες στην εποχή του 
Δημητριου Χωματηνού, σύμφωνα και με τη Β υζαντινή  
παράδοση, επενέβαιναν σε θέματα εκλογής και τοποθέτησης 
επισκόπων. Η σύνοδος της αρχιεπισκοπής Αχρίδος, στην 
περίπτωση των Βουλ^αροεπισκόπων που χειροτονήθηκαν “ γ/7 
συνεργασία" της Βουλγαρικής εξουσίας, επικαλείται τον Δ ’ 

κανόνα της Δευτέρας Οικουμενικής Συνόδου και κατακρίνει 
“ τό διά προστασίας δέ αρχοντικής καί επιβατικής γενέσθαι τινα 
έπίσκοπον '(119).

0 αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος στα κείμενά του κάνει 
. λό^ο και tfta την εξουσία της " δεσποίνης κνρΰς Μαρίας “

. (120). Η Μαρία χήρα του Βονιφατίου του Μομψερρατικού
την εποχή της Λατινοκρατίας ε ίχ ε  προβεβλημένο στη 
" δουκική αρχή " της Θεσσαλονίκης το Γεώργιο Φρα^κόπουλο 
( 1 2 1 ).

Για τις γυναίκες συζύγους ή θυγατέρες αρχόντων 
της εποχής του, καθώς και #ια άδλες ευυπόληπτες γυναίκες 
της πόηεως της Βέροιας, ο Δημήτριος Χωματηνός στα 
κείμενά του χρησιμοποιεί σύμφωνα με τη βυζαντινή  
πρακτική τιμητικούς τίτλους γυναικών, όπως: 
α. “ Κ α ί τής παχενγενεσΐάιης-Κομνηνής τής θνγατρός τοϋ 
μεγάλου Ζουπάνον Σερβίας “ (122).
β. “ καί τήν σύζυγον αύτοΰ τήν πανευγενεστάτην Κομνηνήν 
κυράν Θεοδώραν"(12 3).
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. " Kat τή.εύγενεστάτρ.Κομνηνρ. κυρρ Μαρία τρ θνγατρί τον
μακαρίτου καί άοιόίμου Κομ νη νοΰ χυροΰ Μιχαήλ " (124). 
δ. " ΛΗ  έκ Βερροίας όρμωμέ νυ ενγενεστάιρΜΕύόοκία. ή  τό 
έπωννμιον Λ νόριανή "( 12 5)·
ε. “ Ήρεσε τ/Ι^αίδεσιμωτάτρ. γυναικί τρ καλονμένρ Ζωή " 
(126).

Στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού απαντάται 
και ο όρος "αρχοντεία” (127). Με τον τεχνικό αυτό όρο ο 
συ^ραφ έας μας θέλει να δηλώσει την επικράτεια των 
αρχόντων, δηλαδή την επαρχία στην οποία εκτεινόταν η 
εξουσία τους.

Οι αρχοντείες, οι οποίες αναφέρονται στα έρ^α του 
Δημητρίου Χωματηνού είναι:
α. Η αρχοντεία του Γονικόθου (126), η οποία άνηκε στο 
θέμα της Βέροιας.
β. Η αρχοντεία του Σοπωτού (129), η οποία υπή^ετο στο 
θέμα της Βα^ενιτίας και

Η αρχοντεία του Χοτεαχόβου (130), στην οποία υπή^ετο 
το χωρίο "Τζερμενικόν" και το οποίο εκκλησιαστικά ανήκε 
στον επίσκοπο Βοθρωτού Δημήτριο (131).

Ο Δημήτριος Χωματηνός με αφορμή σχετική υπόθεση 
που απασχόλησε το δικαστήριό του, αναφέρει και τον όρο 
" έξάρχων χω ρίου”{ 132) χια να δηλώσει τον άρχοντα ιερέα  
του χωρίου Βανίστη. Από τη σχετική απόφασή του 
πληροφορούμε θα, ότι ο ιερέας Μόσχος ” τοϋ είρημένου χωρίου 
έξάρχων, κα ί τρ αρχή βαρεία χρώμενος, κα ί τούς έκεΐσε 
κατοίκους πιέζων " ( 133) έφθασε στο σημείο να κατάσχει 
ιδιόκτητη αγροτική τοποθεσία, την οποία στη συνέχεια  
φύτεψε αμπελώνα. Το ^ε^ονός αυτό συνέβη, όταν τα χωριά 
της επαρχίας του Ά νω  Πολό^ου ε ίχ ε  καταλάβει η 
“ Δρονγουβι τική έξουσία".
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Q  Ss3B(9S!®g®g G (̂pg5Vi3l!DVD Με βάση τα κείμενα του 
Δημητρίου Χωματηνού παραθέτουμε στη συνέχεια σύντομο 
κατάλογο με τα ονόματα των αρχόντων διαφόρων περιοχών  
(134), που υπάγονταν στο Κράτος της Ηπείρου:

I. ΔΕΣΠΟΤΕΣ:
1. Ιωάννης Χαμάρετος.
2. Κωνσταντίνος Δούκας
3. ΜανουήΑ Δούκας

• II. ΔΟΥΚΕΣ:
1. Κωνσταντίνος Ασπιέτης ο Κομνηνός.
2. Θεόδωρος Βεστάρχης.
3· Νικηφόρος Μύκαρις.
4. ΑΗέξιος Πη^ονίτης.
5· Κωνσταντίνος Πη^ονίτης.
6. Ιωάννης ΠΑυτός.
7. ΒασίΑειος Τζαμάς.
δ. Γεώργιος Φρα^κόπουΑος.
9. Ανώνυμος δούκας της Κέρκυρας.

III. ΛΟΙΠΟΙ ΑΡΧΟΝΤΕΣ:
1. Αλέξιος ο ύπατος.
2. Γεώργιος ΑΑυτάτης.
3· Λέων Αργυρός.
4. ΑΑέξιος Αρραβωνίτης.
5· Γρη^όριος Γαβράς.
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6. Στέφανος Γαβράς.
7. ~Βάλος Ευριπιώτης. 
δ. Ιμέριος.
9. Γρη^όριος Καμωνάς.
10. Μανουήλ Κούβαράς.
11. Κωνσταντίνος Λαμπέτης.
12. Γαβριήλ Λάρυ^ξ.
13. Βασιλικός Λιζικός.
14. Λέων Μοσχόπουλος.
15· Αλέξιος Πεδιαδίτης.
16. Γεώργιος Πεδιαδίτης.
17. Ιωάννης Πέρδος.

• Ιδ. Σέργιος και Νικηφόρος οι Πριμμικηρόπουλοι.
* 19. Ανδρόνικος Σκουταριώτης.

20. Γεώργιος Σκώρης.
21. ' Ιωάννης Τειχομοιρός και Κωνσταντίνος Βασιλικός.
22. Νικόλαος Τζαχηνός.
23· Θεόδωρος Χαμαιδράκων.
24. Στέφανος Χωματηνός.

IV. ΕΠΙΤΡΟΠΟΙ:
1. Γεώργιος Κΐνναμος.
2. Δημήτριος Φλώρος.



ma Ms&3®g?s?gg
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T5®TD Amjpm^g)iS®tD 2θ!70ΜΒΒ15^®Φ. To δίκαιο και η 
δικαιοσύνη κατέχουν ασφαλώς εξέχουσα θέση στην ιεραρχία 
των αξιών του Δημητρίου Χωματηνού. Εξ αρχής όμως θα 
πρέπει να επισημανθεί, ότι η διεξοδική και Λεπτομερής 
έκθεση των περί δικαίου και δικαιοσύνης αντιλήψεων του 
νομομαθούς (1) αυτού ιεράρχου δεν είναι δυνατή, #ιατΐ οι 
σχετικές απόψεις του δεν εκτίθενται από μέρους του 
Λεπτομερώς και εν εκτάσει σε κάποιο από τα έρ#α του. Από 
τις διάσπαρτες και με συντομία διατυπωμένες σχετικές ιδέες 
του θα προσπαθήσουμε να παρουσιάσουμε μια ευσύνοπτη και 
συστηματική έχθεση των σχετικών με το δίκαιο και τη 
δικαιοσύνη αντιλήψεών του.

0 όρος ή η Λέξη δίκαιο στα κείμενα του Δημητρίου 
Χωματηνού δηλώνει τόσο εκείνο  που τέθηκε από το 
νομοθέτη ως δίκαιο (2), όσο και κυρίως εκ είνο  που 
αναφέρεται στο " ούσία καί φιχτει δίκαιον " (3), δηλαδή στην 
ιδέα του δικαίου ή της δικαιοσύνης.

Για το Δημήτριο Χωματηνό το δίκαιο είτε προέρχεται 
από τα αρμόδια νομοθετικά όργανα της ποΛιτείας και Λέγεται 
νόμος (4), είτε από την ίδια την κοινωνία και Λέγεται έθιμο  
(5), πρέπει να αποτελεί πραγματοποίηση της δικαιοσύνης και 
να αποβλέπει στο κατ'ουσίαν και φύσει δίκαιον. Δηλαδή το 
δίκαιο στα έρ^α του Δημητρίου Χωματηνού εμφανίζεται ως 
πραγματοποίηση της απολύτου αξίας της δικαιοσύνης ή της 
ιδέας του δικαίου.
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Στα κείμενα του Δη μητριού Χωματηνού δεν έχουμε 
έναν ad hoc ορισμό του τι είναι δίκαιο (6) και τι είναι 
άδικο (7). Όμως η εικόνα που αναδύεται μέσα από αυτά ^ια 
το δίκαιο και τη δικαιοσύνη είναι ενιαία.

Η σπουδαιότητα του δικαίου και της δικαιοσύνης ^ια το 
Δημήτριο Χωματηνό είναι με^άΗη. Ο κάθε άνθρωπος ζει και 
αναπτύσσεται στην κοινωνία, η οποία διέπεται υπό του 
δικαίου και των νόμων: " Ά νισχΰρως τοιγαροΰν ό παρά τού 
Μ ελιού διεγκαλοίμενος διενίσταται τό άλλότριον δίκαιον 
βονλόμενος οικειώσασθαι ■ πολυτρόπως γάρ ό νόμος αυτόν, ώς 
ειρι/ται, διακροΰεται. οία τό δίκαιον περί Θάλπων τφ φυσικώς 
καίόόιαστάτακ εχοντι τοΰτο Μ ελίςι" (6).

Το δίκαιο ως τάξη στην κοινωνία αποτείΐεί σπουδαίο 
παράγοντα διαμορφώσεως της κοινω νικής ζω ής των 
ανθρώπων: " αντί λ η φις καί βοήθεια πενομόνω /ιόν γνώμη 
συ/ιπαΟής, καί χειρ ίσχιώυσα ευποιεΐν ενδεείς· άδικο υμόνφ δό 
νόμος καί κρίσις άόέκαιπος" (9).

Η Λέξη δίκαιο στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού 
απαντάται και με τις παρακάτω επί μέρους έννοιες:

” ήμέτερυνδίκαιον" (10), αυτό που μου ανήκει, το δίκαιό
μου.

" άλλότριον δίκαιον" (11), αυτό που δε μου ανήκει.
" άρμόζονδίκαιον" (12), αυτό που πρέπει.
"δίκαιον" ( 13), δικαίωμα.
" έπιτροπικόν δίκαιον" (14).
" άποκαταστατικόν δίκαιον" ( 15).
" γονικόν δίκαιο ν" (16).
" δικαστικόν δίκαιον" (17).
" διάφορον δίκαιον" (1 δ).
" τό τοϋ έγχωρίουάρχιερέως δίκαιον “ (19).
” παροικικόν δίκαιον “ (20).
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Σαφής είναι επίσης η διάκριση του δικαίου από το 
Δημήτριο Χωματηνό σε δικαιωτικό και εξουσιαστικό δίκαιο:
“ ΓΓασα γάρ ή πολιτική νομοθεσία εις όνο διήρηται δίκαια, το 
όικαιωτικύν όιιλαόή. καί το εξουσιαστικόν- ή γάρ απονεμιτικόν 
τον δίκαιον έστί. καί λ έγοιτ'άν όικαιωτικύν. όπερ ον τή φύσει, 
άλλα τώ ενόεχομένω ακόλουθον (21). Το εξουσιαστικό  
δίκαιο ρυθμίζει την άσκηση της εξουσίας από το κράτος, 
χωρίς αυτό να σημαίνει ότι ο ασκών εξουσία δύναται να 
παραβαίνει τη δικαιωτική νο μ ο θ εσ ία : “ των μ εν
εξουσιαστικών νόμων ό βασιλεύς καθόλου Οπέρκειται....· τοΐς 
όικαιωτικοίς δε διατάγμασι τούτον άκολονθεΐν έδικαίωσαν. 
καί ΐνα μ  ή τής οδού τούτων έκτρέπηται. τό κα ί κατά τον 
βα σι λ έως ο ί γενικοί κρατείτωσαν νόμοι " (22).

0 Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά του χρησιμοποιεί 
και τον όρο " φύσει δίκαιον " (φυσικό δίκαιο) (23).

Με τον όρο " φυσικό δίκαιον " ο Δημήτριος Χωματηνός 
εννοεί το αληθές, το τέλειο και αμετάβλητο, αυτό δηλαδή 
που η φύση ενέσπειρε βαθιά στην καρδιά του ανθρώπου και 
το οποίο αποτελεί το μέτρο της έννομ η ς και δίκαιας 
κοινω νικής συμβίωσης: " Τό φύσει δίκαιον, ω κ α ί ο ί
φιλενσεβεΐς νόμοι έπηκολούθησαν, εκείνα λογίζεται κ α ί 
εγκρίνει τά τής φύσεως τών πραγμάτων τοΐς άγαθοίς τρόποις 
έχόμενα,.... τό άπαξ τεχθέν. όίς τεχθήναι ονκ έχει όύναμιν  
έξω γάρ τής φύσεως “ (24).

Την ιδέα του φυσικού δικαίου ο Δημήτριος Χωματηνός 
επικαλείται και χρησιμοποιεί σε όλες σχεδόν τις δικαστικές 
αποφάσεις και γνωμοδοτήσεις του, η οποία μαζί με την 
κείμενη νομοθεσία αποτελούσε #ι'αυτόν την ασπίδα κατά της 
αδικίας και του ψεύδους: " άλλ'ήμάς γε ού πείσει,
άναποσπάστως τοϋ τε φύσει δικαίου κα ί τής τών νόμων 
έχομενονςπαρατηρήσεως" (25)·
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• «

' Έτσι tfta χο Δημήχριο Χωματηνό το φυσικό δίκαιο είναι 
μίααπό τις βασικές πη^ές ^ια την απονομή της δικαιοσύνης. 
Ενδεικτικά παραθέτουμε μικρά σχετικά αποσπάσματα από 
διάφορες δικαστικές αποφάσεις του: " βέβαιο ϋσι δέ τήν ψήφον 
τούτην, υύ μόνον cur'αϊτόν τοΰ φύσει δικαίου, αλλά καί από 
τού ιη κανόνας τού μεγάλου πατρός Βασιλείου ” (26) γράφει 

ο Δημήτριος Χωματηνός προς τον επίσκοπο Στρουμίτζηδ 
Κωνσταντίνο. Αλλαχού με αφορμή την καταπάτηση της 
δικαιοδοσίας του επισκόπου Βοθρωτού Δ ημητρίου  
επισημαίνει: " καί τό πράγμα λίαν έστί άτοπον καί αύτώ φύσει 
δικαίω καί τή πρεπούση ταίς άγίαις τοΰ Θεού έκκλησίαις τάξει 
τε καί ειρήνη πολέμιον " (27). Σε άλλη περίπτωση αναφέρει 

ότι ο νόμος επέθηκε χαλινόν σε #άμους που έχουν κωλύματα 
" τό φύσει γάρ δίκαιον καί τό ευπρεπές καί σεμνόν " (26).

• Ακόμη και στον τρόπο λειτουργίας του βασιλικού  
δικαστηρίου συνιστά ο Δημήτριος Χωματηνός οι δίκες του 
να' διεξάγονται "μη τή έξουσίρ, τφ Θεφ δέ κα ί τφ φύσει 
δικαίω, κατά τούς νόμους χαρίσασΟαι" (29).

Το δίκαιο είναι τάξη στην κοινωνία, η έννομη τάξη, 
και το κράτος είνα ι ο φορέας της έννομ η ς τάξης. Η 
δημιουργία κράτους στην κοινωνία της Ηπείρου, η οποία 
ζούσε στον ορισμένο χώρο και αποτελούσε ιδία κοινότητα 
δικαίου, θεμελιώθηκε στην ακατάλυτη σύνδεση κράτους και 
δικαίου. Η σύνδεση κράτους και δικαίου οδήγησε στην κατά 
το δίκαιο άσκηση της κρατικής εξουσίας, σε αυτό που 
αποκαλούμε “ κράτος δικαίου" (30).

0 όρος " κράτος δικαίου" στα έρ#α του Δημητρίου 
Χωματηνού σημαίνει την κυριαρχία του δικαίου και τον 
πλήρη αποκλεισμό της αυθαιρεσίας. Έτσι σε συνοδική  
απόφασή του σχετική με το "μεγαλοόοξότατο" Γεώργιο τον
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Αλύάτη επισημαίνει την ανάγκη κρατικής μέριμνας, ώστε 
να υπάρχει ισομερής κατανομή των δικηγόρω ν στο 
δικαστήριο (3 0 , tfia να μην υπάρχει κ ίνδυνος " έζ  
άνεπιστημοσύνης Γών ότριβΰν καί ε ί  τι άκριβώς τά όικανικά 
μή πεπαιδειμένων έτερορρεπή γενέσθαι τά τής όίκης ζυγά, καί 
το τοΰ δικαίου κράτος παραρρυήσεται, Ο Θεός άνωθεν 
όργισθήσεται. ό καί δίκαιος κα ί δικαιοσύνας αγαπών 
γραφικώς. καί προ προσώπου έαυτοΰ γινώσκων ευθύτητας 
(32).

0 φρουρός και φύλαξ του δικαίου κατά το Δημήτριο 
Χωματηνό είναι ο ®εός. 0 9εός είναι αυτός που επιτηρεί την 
εφαρμογή του δικαίου μεταξύ των ανθρώπων (33) και 
τιμωρεί την αδικία και το ψεύδος. 0 Δημήτριος Χωματηνός 
αναφερόμενος στην αδικία γράφει: " Αρχήν γάρ έαυτής ή 
αδικία τιθεμένη τό ψεύδος. ε ί  κα ί σκεπάζεσθαι τούτψ.

' καθ'Ίίσαΐαν πέποιθεν, αλλά γε ψεύδεται έαυτήν έφ'οίς τό 
μηδέν άτύχνως εις σκεπήν έαυτήν τίθεται · άντιπνέουσα γάρ ή 
άληθεια μετά τής τού δικαίου δυνάμεως τό πονηρόν τε 
περιαιρεϊ τούτο περίβλημα, καί γυμνήν τήν αδικίαν τίθησιν, ιός 
καίαίσχύνεσθαι ταύτηνκαίαύτίκα ύποχιορείν " (34).

0 Δημήτριος Χωματηνός με αφορμή υπόθεση που 
εκδικάσθηκε στο δικαστήριό του σχετικά με αδικία που 
έ^ινε εκ μέρους του ιερέως Μόσχου, εξάρχου του χωρίου 
Βανίστη, καβώς και του γαμβρού αυτού επίσης ιερέω ς  
Δόβρου σε βάρος του μοναχού Γερασίμου αποφαίνεται:
" Καλώς ό νόμος τάς έκ μεμολνσμένης αιτίας διά κατοχάς, 
αστήρικτους μένει ν διακελεύεται, εία  εύσεβεϊ τρόπω  
βουλόμενος μ  ή λαμβάνειν χώ ραν τήν αδικίαν, κ α ί τό 
καταδυναστεύειν τών άδυνάτων τούς ισχυρούς " (35)·

Το δίκαιο tfia το Δημήτριο Χωματηνό είναι η δύναμη 
που διέπει και επιτροπεύει τά πάντα (36). Γι'αυτό και η
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σύνδεση κράτους και δικαίου προάγει τη Λειτουργία  
αμφοτέρω ν και οδη γεί στην πραγματοποίηση του 
κοινωνικού ιδεώδους, που είναι " τό χοι νόν σιμφέρον " (37).
0 Δημήτριος Χωματηνός σε σχετική απόφασή του ζητεί από 
το δεσπότη Μανουήλ Δούκα " δοθήναι τυΰτυις τό κύρος παρά 
τον χράτοις αον, ιΰοτε χα ί το δίκαιον φανερόν γενέσθαι" ( 3δ).

Το πνεύμα του Δημητρίου Χωματηνού είνα ι η 
εξυπηρέτηση του κοινού συμφέροντος, χω ρίς όμως να  
περιορίζονται τα ατομικά δικαιώματα, τα οποία υπηρετούν 
συγχρόνως και το κοινόν συμφέρον (39). Για το Δημήτριο 
Χωματηνό το δίκαιο έχει αποστολή να κάμψει και κατά το 
δυνατόν να άρει την αντίθεση ατόμου και κοινωνίας. Γι'αυτό 
και χαρακτηρίζει το μεν άδικο " θηρκϋδες χαί άφιλάνθριυπον 

(40) το δε δίκαιο βάση και προϋπόθεση της φιλανθρωπίας 
(41).

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό το δίκαιο το 
αντικατοπτρίζουν οι νόμοι (42). Ο πολιτικός νόμος είνα ι 
σύμμαχος του δικαίου και δύνανται οι άνθρωποι " καιρό Ο 
χαλοΟντος εις έπικονρίαν ία  ντο Π προσχαλ έσΟαι " (43). Ο 
αρχιεπίσκοπος της Αχρίδας σε αρκετές αποφάσεις του 
διαπιστώ νει ότι οι καταφεύ^οντες στη δικαιοσύνη  
εξασφάλιζαν κατά το δυνατόν, την αποκατάσταση της 
νομιμότητας ” ώς νπό τον όιχαίον χα ί των φιλενσεβών νόμων 
συνασπιζόμενοΓ (44). Σε σχετική απόφασή του ο Δημήτριος 
Χωματηνός αναφέρει ότι και ο ίδιος “ ό χραταιύς κα ί άγιος 
ημών ανθέντης ό μεγάλος Κομνηνός " (45) παραπέμποντας 
την υπόθεση του Βεριαίου Κορυφηνού στο δικαστήριό του 
συνιστά ” διατιθήναι ταύτην κατά τό εννομόν τε καί δίκαιον “ 
(46).
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0 Δημήχριος Χωματηνός σε περιπτώσεις που είνα ι 
δυσχερής η ακριβής τήρηση των νόμω ν συνιστά να  
προτιμάται το ίδιο το δίκαιο. Γι'αυτό και σε σχετική απόφασή 
του υπενθυμίζει στον ασχολούμενο με νομικά ζητήματα τι 
Λέγουν οι ίδιοι οι νόμοι: " επί παντός γάρ. φησί, πήγματος, 
προτιμάσθω τής ακρίβειας τό δίκαιον εν πολλοίς δε των θείων 
καί Ιερών κανόνων καί ή δυσχέρεια προ τής ακρίβειας τό 
δίκαιον τιθέμενη ενρίσκεται (47). Σε άλλη περίπτωση ο 
αρχιεπίσκοπος Αχρίδος σε απάντησή του προς τον επίσκοπο 
Πελα^ονίας σχετικά με την έκδοση διαζυγίου ή μη στον 
Νικόλαο Αλμυριώτη συνιστά σ'αυτόν ότι αν και " άπό μέν τής 
νομικής ακρίβειας, οί>κ έστιν εξόν τής όμοζαγίας ταύτης 
γενέσθαι όιάζευξιν " (46) όμως έχει τη ^νώμη ότι " διά τον 
όντως ύποπτευόμενον κίνδυνον, γενέσθαι τούτων διάζευξιν, 
ίνα μ ή τι κακόν κοριψωθή κακιμ χείρονι καί ενρεθή ή τον 
νόμου ακρίβεια δ ι ' ανεπιστημοσύνην τών τούτους 
/ιετερχομένων, άντί σωτηρίας προξενούσα απώλειαν ■" (49).

Από τα παραπάνω δυνάμεθα να υποστηρίξουμε ότι ο 
Δημήτριος Χωματηνός είνα ι υποστηρικτής του επιεικούς 
δικαίου (50). Το επιεικές δίκαιο δ ίνει τη δυνατότητα να 
ληφθούν υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά των ατομικών 
περιπτώσεων. 0 Δημήτριος Χωματηνός με την ιδιαίτερη  
ευαισθησία και κλίση τού, καθώς και με τη συνεχή  
προσήλωσή του στο δίκαιο και τους νόμους κινείται με την 
προωθημένη νομική του σκέψη μέσα στα πλαίσια του 
Βυζαντινού δικαίου, το οποίο είχε αμβλύνει την αυστηρότητα 
του αρχαίου ρωμαϊκού δικαίου με το να διαχύσει σ ’αυτό το 
πνεύμα της κοινωνικής δικαιοσύνης, της δημόσιας ηθικής 
και της χριστιανικής διδασκαλίας (5 1 ).
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Συναφής προς την έννοια του δικαίου είναι και η 
έννο ια  της δικαιοσύνης στα έρ^α του Δ ημητρίου  
Χωματηνού. Η δικαιοσύνη ως σταθερά και διαρκής θέληση  
tfia απόδοση αυτού που ανήκει στον καθένα (52 ), ως 
σεβασμός των δικαιωμάτων των άλλων (53) και ως 
προθυμία υπεράσπισης των αδικουμένων (54), είναι #ια το 
Δημήτριο Χωματηνό μεγίστη αρετή.

Η δικαιοσύνη ^ια το Δημήτριο Χωματηνό αντίκειται 
στην απληστία και τη φιλαυτία (55)· Αν η δικαιοσύνη  
εκλείψει τότε ο κόσμος δεν έχει νόημα υπάρξεως.

0 Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά του κάνει 
ιδιαίτερο λό^ο #ια τη δικαιοσύνη των ιερέω ν. Έτσι σε 
επιστολή του προς τον πατριάρχη Γερμανό Β' επισημαίνει 

* ότι οι ιερείς των δυτικών μερών είναι " τήν τής δικαιοσύνης 
ιερωσύνην ένδεδιμενοι" (56). Σε σχετικό πρωτοπαπάδικό 
σι^ίλλιό του ο Δημήτριος Χωματηνός τ ο ν ίζε ι ότι ο 
πρωτοπρεσβύτερος δεν είναι τίποτε άλλο ει μη υπογραμμός 
και πρωτοτυπία παντός έρ^ου αγαθού και της κατά την 
ιερωσύνην δικαιοσύνης (57). Αυτή τη δικαιοσύνη και ο 
μακάριος Δαυίδ " ώς ενδνμα θεοπρεπές θεωρών, ώς ιερατικήν 
στολήν τούς ιερείς ένόύεσθαι ταύτην θεσπιιμδεί " (56).

Σε άλλη περίπτωση ο Δημήτριος Χωματηνός 
αναφερόμενος στο ποιμαντικό έρ^ο των ιερέω ν γράφει ότι 
ο ποιμήν περί του οικείου ποιμνίου θα δώσει λό^ον "είτεεν 
όσιότητι καί δικαιοσύνη τούτο έποίμανε" (59).

Παράλληλα με τους όρους "όσιότητα " και "δικαιοσύνη" 
ο Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά του χρησιμοποιεί και 
τον όρο "χρηστότητα" ^ια να δηλώσει τον άνθρωπο που 
είναι ενδεδυμένος με την αρετή της δικαιοσύνης. Έτσι ο 
Δημήτριος Χωματηνός απευθυνόμενος στον " πανσέβαστο
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σε/ϊαιπό " Ιωάννη Πλυτό, #ια να συστήσει σ'αυτόν τον εκ 
Βέροιας νέον, Μελιάν τον Βασιλικόν, γράφει: ”Μ ελιάς τύ 
όνομα. Βασιλικός τύ επ ί κλήμα (ονκ ήγνόει μ εν  γάρ ο 
άνθρωπος τύ τής σής εξουσίας φιλοδίκαιόν τε καί εΰθύτατον ). 
όμως όσφαλεστέραν τήν εαυτοί’ προς τήν σήν χρηστότητα 
πρόσοδον θέσθαιβουλόμενος. προσήλθε τή ημώνμετριότητι καί 
γράμμασιν ήμετέροις όχυρωθήναι ήξίωσεν" (60). Γι' αυτή του 
τη βοήθεια και κατανόηση προς τον αδικούμενο νέο , ο 
Δημήτριος Χωματηνός βεβαιώνει τον Ιωάννη Πλυτό ότι "καί 
τον τής δικαιοσύνης μισθόν κομίση παρά Θ εοί '' (61).

0 Δημήτριος Χωματηνός κάνει λό^ο και tfia τους 
αγωνιστές της δικαιοσύνης, τους οποίους βεβαιώνει ότι "ό 
τής δικαιοσύνης πλακήσεται στέφανος" (62). Σε άλλη 

περίπτωση αναφερόμενος σε δικαστική απόφαση του 
πρωτόθρονου αρχιερέως Καστοριάς γράφει: “ ό ίερώτατος
Καστοριάς άρχιτρεις κα ί πρωτόθρονος......  άνήρ ούτος
δικαιοσύνης αγωνιστής, ώς κα ί τήν ιερατικήν γραφικώς 
δικαιοσύνην ένδεδυμένος καίπαντοδαπεΐ σοφίμ κοσμούιιενος "
(63) .

Κατά την άσκηση της αρετής της δικαιοσύνης 
παράδειγμα εναργές και σπουδαίο έχει ο άνθρωπος τη θεία 
δικαιοσύνη. 0 Θεός " ό καί δίκαιος καί δικαιοσύνας αγαπών 
γραφικώς καί πρό προσώπου εαυτοί γινώσκων ευθύτητας "
(64) είναι ο φρουρός και φύλαξ της δικαιοσύνης.

Από τα παραπάνω καταφαίνεται ότι ^ια τον Δημήτριο 
Χωματηνό η δικαιοσύνη είναι ο αρμονικός ρυθμιστής των 
σχέσεων του ανθρώπου με το Θεό και τους συνανθρώπους 
του. Είναι ο κανόνας καλής συμπεριφοράς.

% *  OS ΔΠΕΜΘΣ*Υ«ΝOS O W
είναι οι αντιλήψεις του Δημητρίου Χωματηνού

Συναφείς
και
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tfict τη δικαιοσύνη του αυτοκράτορα. Οι απόψεις του ^ια χη 
δικαιοσύνη του αυτοκράτορα εκτίθενται Λεπτομερώς σε  
επιστοΛή του προς το βασιΛέα Θεόδωρο Δούκα, με αφορμή τη 
θανατική ποινή που επέβαΛε ο βασιΛεύς του Κράτους της 
Ηπείρου στον περιβόητο Ληστή ΠετρίΛο (65), αΛΛά και 
ακροθιγώς σε άΛΛες επιστοΛές του (66).

Τόσο ο Δημήτριος Χωματηνός (67), όσο και οι άΛΛοι 
Λόγιοι αρχιερείς της Ηπείρου Ιωάννης Απόκαυκος (65) και 
Γεώργιος Βαρδάνης (69) συ^κα τα Λέγουν την αρετή της 

• δικαιοσύνης μεταξύ των ψυχικών χαρισμάτων και των 
' βασιΛικών αρετών που δ ιέθετε  ο αυτοκράτοράς των 

Θεόδωρος Δούκας (70).
Η δικαιοσύνη είναι η κατ’εξοχήν ποΛιτική και ηθική 

αρετή του αυτοκράτορα. Είναι ο άριστος ρυθμιστής των 
σχέσεών του με το Θεό και τους υπηκόους του (71).

Για το Δημήτριο Χωματηνό ο βασιΛεύς " καί ρομφαίαν 
περιζώννυται, καί μάχαιραν φορεϊ...., καί τ'άλλα πάντα
κέκτηται, πρυς τήν τυΰ κοινού λυσιτέλειαν...... ίνα κ α ί το
κακόν άνακόψμ, καί εύεργετήσμ τούς υπηκόους “ (72). Όταν ο 
βασιΛεύς κυβερνά με δικαιοσύνη εξασφαΛίζει την ποΛιτική 
ευνομία και την προστασία του κράτους του (73).

0 Δημήτριος Χωματηνός σε σχετική γνωμοδότησή του 
επισημαίνει την από μέρους του βασιΛέως Θεοδώρου Δούκα 
απαρέ^κΛιτη προστασία του δικαίου τονίζοντας ότι " ή 
βασίλειος θεία περιωπή τής του δικαίου επιστήμης άρρεπώς τε
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καέάπαρεγκλίτως και ώς φίλον Θεόν προστατενονσα. επειδή 
έπέγνων τόν Δράζην..... δίκαιον άναμφιλεκτον εχοντα.....αντώ  
καί εήν εής όικαιώσεως ψήφον έςήνεγκεν " (74).

Ο αρχιεπίσκοπος Αχρίδος σε επιστολή του προς τον 
άρχοντα του Θεοδώρου Δούκα Ιωάννη Πλυτό γράφει ^ια τη 
δικαιοσύνη: "Sr δε....εκείνο ποιήσεις τό τοίς φιλενσεβέσι 
νδ/ιοις καί τφ δικαίιο δοκούν, ώς όν καί τόν τής δικαιοσύνης 
μισθόν κομίση πα(>ά Θεόν, ΰς καί διατηροίη σε πόσης ανώτερο ν 
κακννσεως καί κακώσεως ” (75). Όταν πράττουν έτσι ο 
αυτοκράτορας και οι άρχοντες, βρίσκονται σε συμφωνία με 
τις απαιτήσεις της αρετής της δικαιοσύνης. Οι άρχοντες, 
αφού συγκεντρώνουν στα χέρια των ολόκληρη την εξουσία 
και είναι οι εκτελεστές των νόμων, έχουν χρέος και ηθική 

* ευθύνη να ενδιαφέρονται ^ια το δίκαιο και την αλήθεια. Για 
το ότι αναζητείς την αλήθεια "ενταύθα τε έχεις έπαινον, καί 
έν ονρανοις ενρήσεις μισθόν " (76) γράφει ο Δημήτριος 
Χωματηνός προς το Μεγάλο Ζουπάνο Σερβίας Στέφανο.

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό ο καθένας εξετάζεται 
"προς τήν πολιτείαν, ήν εύρίσκεται μετερχόμενος καί έξ ών 
πράττει ή δικαιούται ή κατακρίνεται" (77). Γι'αυτό και η 
κυβέρνηση της πολιτείας από τον βασιλικώς κρατούντα, 
κρίνεται από τη δικαιοσύνη του αυτοκράτορα (7δ).

Για το Δημήτριο Χωματηνό ο φίλόχριστος και 
φιλοδίκαιος τρόπος της βασιλείας του Θεοδώρου Δούκα ήταν 
η πρώτιστη αρετή και ανάγκη χια  τη ν καλύτερη  
αντιμετώπιση των διαφόρων υποθέσεων των πολιτών του:
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" Τφ μέντοι ένθέω συν κράτει έγκα τα λ έλ ειπται  είτε τό
καθαρόν; είτε τό κίβδηλον, καί μετέπειτα τό δόξαν έξενεγκειν 
τφ φιλυχρίστω καί φιλοδικαίω τρύσω τής βασιλείας συν ” 
(79).

Με βάση η ς πληροφορίες του Δημηχρίου Χωματηνού, 
οι πολίτες σχο Κράτος της Ηπείρου προσέβλεπαν με 
εμπιστοσύνη στη δικαιοσύνη του αυτοκράτορά των (60). 0 
εκ Κερκύρας Κωνσταντάς βεβαιώνει το δικαστήριο του 
Δημηχρίου Χωματηνού ότι αυτός και η οικο^ένειά του 
ενέμοντο ” τά μητριμα ///ιών ακίνητα.... τ// βασιλική κρίσει καί 
τφ δικαίω έπερειδομενοι" (61). Σε άλλη απόφασή του ο 
Χωματηνός μας πληροφορεί ότι " ό κράτιστυς κα ί μέγας 
Κυμνηνός " απέστειλε στο δικαστήριό του δύο άνδρας με 

' την εντολή " δοκι/ιασθήναι παρ'ή/ιΐν την μέσον αντιυν δίκην.... 
καί εις όπόφασιν ένεχθήναι τφ δικαίω καί τυΐς ψιλευσεβέσι 
νό/ιυις όκόλ υνθυ ν " (62).

Αξίζει να μνημονευθεί ενταύθα και η πληροφορία του 
Δημηχρίου Χωματηνού ότι '' ή κραταιά κνρία ημών μεγάλη 
Κυμνηνή " (63) παρά το ^ε^ονός ότι οχλήθηκε από μέρους 
ανδρός ιερέω ς “μεσιτείας τής παρά τον κράτους αυτής 
δεόμενος “ (64) προς τον αρχιερέα της περιοχής του, ο 
οποίος του επέβαλε την ποινή του αφορισμού, εκείνη  δε 
θέλησε να επέμβει, επειδή " οία πρός τους αρχιερείς καί εις 
αί/τά τά υπόδικα, ούδΐκταρ δ  λέγεται βάλλειν έθέλονσα " (65)· 

Και ενώ η Κομνηνή δεν επεμβαίνει άμεσα δια την 
προς τους αρχιερείς “ ένονσαν τούτη εύλάβειαν, όλοσχερώς 
τηρεϊν άπαρέγκλιτον σπεύδουσα" (66), όμως α νέθεσε τη 

μεσιτεία στον ίδιο το Δημήτριο Χωματηνό "διά τό τής 
ιεραρχικής άξίας σύγκληρον προσήκοντος ίερώτατον " (67). 
Πράγματι ο Δημήτριος Χωματηνός μεσίτευσε στον οικείο
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αρχιερέα " ϊνα ή σή τελείότης... λύση α ϊτόν τού παρ'αντής 
έπενεχθέντυς τοίτω όεσμφ" (δδ).

Από τα παραπάνω εκτεθέντα σαφώς προκύπτει ότι ο 
Δη μητριός Χωματηνός τοποθετεί σε πρώτη θέση το δίκαιο 
και τη δικαιοσύνη των αρχόντων. Προς αυτή πρέπει να 
προσβλέπουν συνεχώς οι άρχοντες, ώστε να μη καταχρώνται 
την εξουσία των, αλλά να α να δεικνύονται οι ευμ ενείς  
υπηρέτες της δικαιοσύνης και του λαού των (δ9).

S @eg{?©SsS πιοαϋΦϋ ®π<8 m  {pssrcads °
0ffl'0®i3$c3,B®ip(3o 0 Δημήτριος Χωματηνός δικαιολόγησε τη 
θανατική ποινή, που επέβαλε ο βασιλεύς Θεόδωρος Δούκας 
στον "περιβόητο " ληστή Πετρίλο (90), προβάλλοντας το 
επιχείρημα ότι δεν είνα ι απάνθρωπο, αλλά αντίθετα η 
ύψίστη έκφραση της φιλανθρωπίας το να προστατεύει κανείς 
τους πολλούς, τιμωρώντας τους ολίγους: " Τόμέντοι γεγονός
εις τον περιβόητον ληστήν τόν Πετρίλον, ..... ον λογίζεται
φόνος■ άλλα των μεν προλαβόντων φόνων κα ί κακώσεων 
εκτισις, των παρ' α ϊτόν δηλαδή είργασμένων. εις άπειρα 
πλήθη άνόρών, τών εφεξής δε κωλύμη, καί των μελλόντων 
παθεΐν άπολ ίτρωσις. ε ϊ γάρ ετι ζην εϊχεν ό κάκιστος, πόσοι
εμελλον ύπό ταΐς εκείνον χερσίν άπολέσαι τό ζην■ άλλ 'εκείνος 
μεν συν τοΐς νίέσι κείσθωσαν κακοί κακώς, ρίζα πικρίας συν 
κλάδοις όμοίοις, οία κατάλληλον τό τέλος εύρόντες τή σφετέρα 
διαγωγή" (9 0 .

Για την παραπάνω περίπτωση ο Δημήτριος Χωματηνός 
αποφαίνεται ότι " ό βασιλεύς καί βομφαίαν περιζώννυται, καί 
μάχαιραν φορεϊ, ..., καί τ’άλλα πάντα κέκτηται, πρός τήν τοϋ 
κοινού λυσιτέλειαν “ (92). Όταν ο βασιλεύς τιμωρεί, δεν  
τιμωρεί ^ια τον εαυτό του, αλλά χάριν του κοινού καλού και 
όσους πάλι φονεύει, χάριν του κοινού καλού φονεύει "Ϊνακαί
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τό κακόν ά να κόψη, καί εύεργετήση τούς ύπηκόους" (93).
Κατά το Δημήτριο Χωματηνό ο βασιλεύς φορεί τη 

μάχαιρα όχι ^ια να προσποριστεί δικά του οφέλη, με το να 
εκδικηθεί τους αντιδίκους του, αλλά ^ια το κοινό καλό του 
λαού του: " ουδέ γάρ εις υΐκείαν έκδίκησι ν. αλλά είς τήν του 
κοινού. φορείν τήνμάχαιραν τέτακταΓ (94). Γι'αυτό και όταν 
χρησιμοποιεί αυτή #ια το κοινό όφελος, ούτε την εντολή του 
Θεού παραβαίνει '' τήν κακόν αντί κακυν μή όποόιδόναι.μηδέ 
φονεύειν κελεύουσαν" (95), αλλά ούτε και κάποιο αμάρτημα 
δια πράττει (96).

0 αυτοκράτορας, συνεχίζει ο Δημήτριος Χωματηνός, 
στην ίδια επιστολή του προς το Θεόδωρο Δούκα, επιβάλλει 
ποινές '' Θεομιμήτως" και αυτό #ιατί ο ίδιος είναι " άντίτιμος" 
του Θεού στη # η: " Θεού γάρ ό /Ιασιλεύς εστίν άντίτιμος. τήν 
επ ίγειον ιθύνω ν αρχήν, κα ί ώσπερ ό Θεός κολάζω ν, 
κοινωφελώς κολάζει ν, ούτω καί ό βασιλεύς, είπερ κολάζει, 
καθό βασιλεύς έστί. κοινοφελώς κολάζει ν. καί ώς είπείν. 
θεομιμήτως" (97).

Επομένως #ια το Δημήτριο Χωματηνό το μέτρο της 
δικαιοσύνης του αυτοκράτορα είναι το κοινό συμφέρον του 
λαού του. Γι'αυτό και κάθε πράξη του, ακόμη και ο φόνος, που 
έχει ως κίνητρο και στόχο τό κοινόν συμφέρον, θεωρείται 
από τον αρχιεπίσκοπο Αχρίδος και λογική και έννομος:
" Πράξις όέ έστιν έλλογός τε καί εννομος, ώς ύπέρ του κοινού 
γεγονυΐα συμφέροντος" (96).

0 Δημήτριος Χωματηνός δεν παραλείπει στην ίδια 
γνωμοδότησή του, προκειμένου να περιφρουρήσει το κύρος 
του βασιλέως και να προφυλάξει αυτόν από προσωπικές 
παρανομίες, οι οποίες αποτελούσαν προσωπικά πάθη και 
αδυναμίες, να εκθέσει και τις περί του αντιθέτου απόψεις 
του, δηλαδή όταν ο βασιλεύς τιμωρεί ως ιδιώτης, τότε
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παρανομεί: " Ε ί δε ιός ιδιώτης αμύνεται. πάθος δηλονότι 
θεραπειών ίδιον κολάζει, καί ον τφ κοινφ  καί διά τούτο 
παρανομεί " (99). Π ’αυτό και συνιστά στο βασιλέα "όταν 
βλαβή οίκειακήν βλάβην παρά τίνος καί έξενεχθείη προς
a/nrvav τούτον, ε ίμ εν  τήν εντολήν αναλογισάμενος.  σβέσει
τε τήν οργήν καί αφήσει τφ βλάψαντι το άμάρτημα. Ιδού 
άριστα διεπράξατο τηρήσαν τήν εντολήν ε ί δε γε τρίβον τή 
έαντοΰ όδοποιήσει όργή καί τφ κατά τον βλάφαντός  
έντρνφήσει ανταποδόματι. παραβάτης προφανώ ς τον 
εναγγελίον ενρίσκεται" (100).

Από τα παραπάνω προκύπτει ότι ^ια το Δημήτριο 
Χωματηνό, όταν ο βασιλεύς αμύνεται ως ιδιώτης #ια αδικία 
που του έ^ινε, οφείλει να τηρεί την ευα^ελική εντολή "τήν 
κακόν αντί κακού μή άποδιδόναι, μηδύ φονεύειν κελεύονσαν "
(101).Ν

«3» ΊΡΒ θθΒ0©ΒφβΧΚΟ H3G. ©G ΘΟΗΟ©Κ§§ ©0© I3g)(&0©g
■sqig S&BsSg)©®.,
α. Το Βασιλικό Δικαστήριο. Όπως και στο παρελθόν σε 
ολόκληρο το Βυζάντιο (102), έτσι και στο Κράτος της 
Ηπείρου κατά το 13ο αιώνα η απονομή της δικαιοσύνης ήταν 
κατ'εξοχήν έρ^ο και αποστολή του αυτοκράτορα ( 103). 
Επειδή όμως ο αυτοκράτορας δεν μπορούσε να δικάζει 
αυτοπροσώπως όλες τις διαφορές που αν έκυπταν μεταξύ των 
υπηκόων του, ^ι'αυτό συνέστησε διάφορα δικαστήρια (104), 
στα οποία οι δικαστές, ενεργώντας κατ'εξουσιοδότησή του, 
απένεμαν το δίκαιο εξ ονόματος του και σύμφωνα με τους 
νόμους του ( 105).

0 Δημήτριος Χωματηνός αναφέρει ότι στο Κράτος της
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Ηπείρου λειτουργούσαν πολιτικά (106) και εκκλησιαστικά 
(107) δικαστήρια. Αυτό σημαίνει ότι ο αυτοκράτορας 
Θεόδωρος Δούκας μαζί με όλα τ'άλλα προσπάθησε να  
ανορθώσει την οργάνωση και λειτουργία της δικαιοσύνης 
στο Κράτος του, ύστερα μάλιστα και από τα προβλήματα και 
τις περιπέτειες που προκάλεσε η Λατινική κατάκτηση (10δ).

Σύμφωνα με τις πληροφορίες του Δημητρίου Χωματηνού 
ο αυτοκράτορας της Ηπείρου Θεόδωρος Δούκας κατέβαλε 
αξιόλογες προσπάθειες ^ια την απονομή δικαιοσύνης στους 
υπηκόους του (109). Έτσι συνέστησε το ανώτατο δικαστήριό 
του, η αρμοδιότητά του οποίου εκτείνονταν σ'ολόκληρη την 
Ηπειρωτική επικράτεια (110).

Με βάση τα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού το 
αυτοκρατορικό δικαστήριο στο Κράτος της Ηπείρου 
ονομαζόταν "βασιλικό βήμα" (111), "βήμα τού έν ήμΐν 
κρατούντας δεσπότου καί βασιλέως " (112), "βασιλικόν 
όικαστήριον " (113), " όεσποτικόν όικαστήριον" (114) και 
" όικαστήριον τού κραταιυύ δεσπότου καίβασιλείας " ( 115 ).

Από τα πληροφοριακά στοιχεία που μας δίνουν οι 
αποφάσεις του Δημητρίου Χωματηνού, φαίνεται ότι το 
βασιλικό δικαστήριο του Θεοδώρου Δούκα στο Κράτος της 
Ηπείρου λειτουργούσε δίκαια και έννομα. Σ'αυτό κατά το 
Δημήτριο Χωματηνό συνετέλεσε και η προσπάθεια του 
αυτοκράτορα Θεοδώρου Δούκα " ΐνα μή εύσεβής ών, εκνομόν τι 
καίμή συμβαΐνον τφ τής πολιτείας θεσμφ όιαπράξηται" (116). 
Για την επιβεβαίωση της παραπάνω αλήθειας αξίζει να  
μνημονεύσουμε δύο χαρακτηριστικές περιπτώσεις από αυτές 
που αναφέρει ο Δημήτριος Χωματηνός. Έτσι ο Ιωάννης 
Ιερακάρης που είλκε " τό γένος έκ Μακεδόνων " (117)  
κατέφυ^ε σε διάφορα δικαστήρια και δικαστές, προκειμένου 
να νομιμοποιήσει παράνομη κατοχή αμπελώνος. Επειδή 
όμως παντού έλαβε αρνητική απόφαση " τελενταϊον αύτοϋ δή
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«

του βασιλικού μετεποιήσατο βήματος ε ί  πως έκεϊθεν γονν τήν 
όοκονσαν αντώ ψήφον κομίσηται" (11 δ). Αλλά όπως μας 
πληροφορεί ο Δημήτριος Χωματηνός και από την ενέργεια  
του αυτή ο Ιερακάρης δεν κέρδισε τίποτε, χιατί " // γάρ 
βασίλειος Θεία περιωπή τής τού δίκαιον επιστήμης αρρεπιΰς τε 
καί άπαρεγκλίτως καί ώς φίλον θεόν προστατενονσα....έπέγνω 
τον Δράζην....δίκαιον άναμφίλεκτον εχοντα....όπεντενθεν αντω 
καί τήν τής όικαιιίκτεως ψήφον έξήνεγκεν ' (119).

Στην άλλη περίπτωση οι εκ Κέρκυρας αυτάδελφοι 
Λούρροι στηριζόμενοι στο δίκαιο που είχαν με το μέρος 
τους, αλλά και εν9αρρυνόμενοι από το φιλοδίκαιο του 
αυτοκράτορά των Θεοδώρου Δουκα προσήλθαν " τω ένθεω 
κρατεί α ντο Ο καί πρόσταγμα θειον αντον πορισάμενοι.... τής 
δίκης νομίμως ίκικίτησαν " (120).

Κά9ε πολίτης στο Κράτος της Ηπείρου είχε το δικαίωμα 
να καταψύχει στο βασιλικό δικαστήριο και να ζητήσει από το 
βασιλέα την εκδίκαση της υποβέσεώς του " τήβασιλικήκρίσει 
καί τώ δικαίω έπερειδόμενος " (121).

Σύμφωνα με τις πληροφορίες του Δημητρίου 
Χωματηνού ο αυτοκράτορας στο Κράτος της Ηπείρου δε 
δίκαζε αυτοπροσώπως σε πρώτη εκδίκαση υποθέσεις που 
έφθαναν στο δικαστήριό του (122). Εκδίκαζε όμως εφέσεις 
ενα ντίον  αποφάσεων άλλων δικαστηρίων, τις οποίες  
μπορούσε να επικυρώσει, να τροποποιήσει ή και να  
ακυρώσει (12 3)

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό οι εφέσεις έφθαναν στο 
βασιλικό δικαστήριο με αναφορά ή υπόμνημα τω ν 
ενδιαφερομένων (124).

Στις αποφάσεις του Δημητρίου Χωματηνού δεν  
αναφέρεται και το αξίωμα του κωαίστορα ( 125), ο οποίος ως 
γνωστόν ήταν ο ανώτατος δικαστικός λειτουργός, που
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συνέτασσε τις αυτοκρατορικές απαντήσεις στις κάθε είδους 
προσφυγές των πολιτών προς τον αυτοκράτορα (126). Επίσης 
δε μνημονεύονται ο μέ^ας δ ρ ο υ ^ ά ρ ιο ς  (12 7), ο 
προκαθήμενος (126), ο πρωτοσηκρήτης (12 9) και ο 
δικαιοδότης (130). 0 Δημήτριος Χωματηνός δε μνημονεύει 
επίσης τον "επί των δεήσεων " ειδικό αξιωματούχο ( 1 3 1 ), ο 
οποίος παρουσίαζε στο βασιλικό δικαστήριο τις δεήσεις των 
ενδιαφερομένων.

0 βασιλεύς στο Κράτος της Ηπείρου με ''βασιλικό 
πρόσταγμα" ( 132) ή "βασιλικό ορισμό" ( 133) του παρέπεμπε 
διάφορες υποθέσεις, που κατέφθαναν στο δικαστήριό του, να 
εκδικασθούν σε τοπικά δικαστήρια, πολιτικά ή 
εκκλησιαστικά. Αρκετές δικαστικές αποφάσεις του 
Δη μητριού Χωματηνού αναγράφουν: " ή παρούσα π α ρ’ήμών 
όρισμφ όεσποτικφ προεβη σημειακής " ( 134).

Με αφορμή την αμφισβήτηση απόφασης δύο 
διαφορετικών δικαστηρίων ^ια την ίδια υπόθεση στη Βέροια 
και την Αχρίδα, ο Δημήτριος Χωματηνός παραπέμπει την 
υπόθεση στο βασιλέα Θεόδωρο Δούκα γράφοντας: “ Τφμέντοι
ένθέφ αον κράτει έγκαταλέλειπται  έκατέρων τυντωνί των
άποφάσεων όυκιμάσαι, είτε τό καθαρόν, είτε τό κίβδηλυν, καί 
μετέπειτα τό δόξαν έξενεγκεΐν τφ φιλυχρίστψ καί φιλοδικαίφ  
τρύπιο τής βασιλείας σου " ( 135)·

Επίσης ο Δημήτριος Χωματηνός αναφέρει περίπτωση 
κατά την οποία οι εκ Κερκύρας αντίδικοι Κωνσταντάς και 
Μακρονικόλας εδέχθησαν να λυθεί η μεταξύ τους διαφωνία 
ενώ πιον του βασιλικού δικαστηρίου με απόφαση όρκου 
(136), συνεπεία ελλείψεως αποδεικτικών στοιχείων: " εις  
βασιλικόν δικαστήριον τά τής ύποθέσεως ταύτης έκροτήθησαν 
καί άποφάσει όρκον έτμήθησαν" (137). Από τη σχετική
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Κ

διήγηση του ενός εκ των αντιδικών (του Κωνσταντά) 
πληροφορούμέθα ότι ο όρκος, ως τρόπος επιβεβαίωσης της 
αλήθειας την εποχή του 13ου αιώνα, είχε μεγάλη βαρύτητα 
και αξία, εφ'όσον προερχόταν από πρόσωπο που διακρινόταν 
^ια την εντιμότητα και φίλαλήθειά του. Γι’αυτό και ο έτερος 
των αντιδίκων Μακρονικόλας στο άκουσμα ότι ο εκ 
Κέρκυρας ΚαΛός, που ήταν άνδρας γηραιός και έντιμος, 
εδέχθη να δώσει όρκο " άνεβόησε πρός τον βασιλέα, ώς ε ί  
ουτος ό καλός τον τοιοϋτον όρκον άποτελίσει. άρκεσθήσομαι 
τοότψ εις λέσι ν τής άμφισβητήσεως " ( 13δ)

Ύστερα από αυτά " ό δεσπότης καί βασιλεύς τόν λόγον 
. έδέξατο καί έπήνεσεν, αντίκα καί απόφασις επ ί τφ τοιούτω 

όρκω παρά το Ο κράτους α ντο Ο έξενέχθη, καί βασιλικός θείος 
τύπος έξετέθη, διοριζόμενος τφ κατά χιόραν ένεργούντι, 
λαβόντι τό όρκωμοτικόν, δπερ τετνπώται γραφήναι παρά τού 
άγιωτάτον μητροπολίτου Κέρκυρας, όιεζαγαγείν εις εργον την 
βασιλικήν τούτην άπόφασιν “ ( 139).

Από τα παραπάνω συνάγεται ότι μετά τον όρκο 
ακολουθούσε η έκδοση της σχετικής βασιλικής αποφάσεως, 
καθώς και ο "βασιλικός θείος τύπος " (140), που υποχρέωνε 
τον εντόπιο άρχοντα να παραλάβει το “όρκωμοτικόν" (141) 
που είχε γράψει ο οικείος μητροπολίτης και να μεριμνήσει 
χια την εκτέλεση της σχετικής βασιλικής αποφάσεως.

Από τη σχετική διήγηση του Κωνσταντά, #ια την ίδια 
υπόθεση, πληροφορούμεθα τη διαδικασία τελεσιουρ^ίας του 
όρκου χια επιβεβαίωση της αλήθειας: ” Ό  είρημένος όρκος
έτελεσιονργήθη εν τφ ναφ τού Ά γιον Ν ικολάου ...... ένώπιον
τοϋ τε δονκός καί πολλών άξιοπίστων προσώπων καί αύτοϋ τοϋ 
άντιδίκου ημών Μακρονικολάου " (142). Κατά την ίδια 
διήγηση ο Μακρονικόλας κατέφυ^ε σε άλλο δικαστήριο το 
οποίο αποφάνθηκε ότι ο όρκος δεν έ^ινε "καλώς" (143).
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Ύσχερα από αυτό ο άμεσα θίγόμενος Κωνσχανχάς εζήχησε 
να μάθει από χο δικασχήριο χου Δημηχρΐου Χωμαχηνού " ε ί 
ενλόγως ό νέος όντας δικαστής άναψηλαφών, άπρακτον 
όπυψαίνει τόν όποτελεσθέντα όρκον, ές επαγωγής μέν τον 
αντιδίκον ημών, έξ όποφάσειυς όέ και σιψαίσειας τον κρατιόταν 
βασιλείας ή/κον " (144).

Το δικασχήριο χου Δημηχρΐου Χωμαχηνού σχο παραπάνω 
αίχημα χου Κωνσχανχά αποφάνθηκε όχι ”καλιάς και κατά την 
νομικήνπαρατήρησιν ή τον όρκον άπόψασις έξενέχθη " (145). 

Σχην ίδια απόφασή χου ο Δημήχριος Χωμαχηνός επισημαίνει 
όχι επειδή "καί άπόψασις τοΟ κρατιστόν όεσπότον κα ί 
βασιλείας τόν γενόμενον όρκον έκράτννε, σφόόρα έστί 
τολμηρόν καί μηδόλω ς βάπτον εις  νονν συνετόν κ α ί 
νομοτριβονμενον " (146). Γι'αυχό και καχαλή^ονχας χονίζει 

χην ανάγκη απονομής σεβασμού και προσκύνησης προς χο 
πρόσωπο και χις αποφάσεις χης "βασιλικής θειότητος" (147).

0 Δημήχριος Χωμαχηνός αναφέρει περιπχώσεις καχά 
χις οποίες οι βασιλικές αποφάσεις χου Θεοδώρου Δούκα δεν 
ήχαν πάνχα σεβασχές από μερίδα χων υπηκόων χου. Έχσι ο 
Ιωάννης Γερακάρης “ πάντολμος έοικεν ών ουδέ τήνβασιλικήν 
ήθέλησε αίόεσθήναι όπόφάσιν " (146). Γι'αυχό και ο 
Δημήχριος Χωμαχηνός, που ευρίσκεχο χόχε σχην καχά χην 
Εζερία (149) μονή χης Θεοχόκου και σχον οποίο καχέφυ^αν 
αμφόχερα χα ανχίδικα μέρη, αποδέχθηκε να συζηχήσει χην 
υπόθεσή χων με σκοπό όχι χην επανεξέχασή χης, α/ΙΓΙά '' ίνα  
έλεγχθή ό Ίερακάρης γλωσσαλγών καί τή βασιλική ψήφφ 
έμπαροινών " ( 150).

Σε άΤΙΠη περίπχωση που ο Δημήχριος Χωμαχηνός 
διαπίσχωσε όχι " τό βασιλικόν καί φοβερόν ύψος " ( 1 5 0  
περίφρονούνχαν από χη μη χήρηση χης βασιλικής αποφάσεως
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( 152), εξέφρασε τη βεβαιότητα ότι ο βασιλεύς " τήν οικείαν 
πρόξι ν διά τής βασιλικής εξουσίας βέβαια ποίησαι, καί τόν 
άδικο υμέναν τούτον έξελεσθαι έκ χειρός παράνομο ΰντος καί 
άδικοϋντος'' ( 153)

0 Δημήτριος Χωματηνός αναφέρει και περιπτώσεις 
κατά τις οποίες οι αποφάσεις του βασιλικού δικαστηρίου ήταν 
επηρεασμένες από εξωτερικές επεμβάσεις. Έτσι σε υπόθεση 
σύναψης παρανόμου ^άμου, η οποία το πρώτον " άνηρτήθη είς 
τήν όεσποτικήν Κομνηνικήν Θείαν άκρδασιν ” (154), ο

Δημήτριος Χωματηνός στο δικαστήριο του οποίου εισήχθη  
. #ια εκ νέου επανεξέτασή της διαπιστώνει ότι η απόφαση του 

. μεγάλου Κομνηνού ήταν επηρεασμένη από τις καιρικές 
περιστάσεις (155)· Σε άλλη περίπτωση ο εκ Θεσσαλονίκης 
Κραμβοφωκάς υποστηρίζει στο δικαστήριο του Δημητρίου 
Χωματηνού ότι το βασιλικό δικαστήριο του ” κρατίστου 
δεσπότου και βασιλείας κυροιΐ Μανουήλ του Δ ούκα" (156) 
εχώρησε ενα ντίον  του "ώς ύποφθαρέν κακοπράγμοσιν 
όμιλίαις των φρονούντων τά καθ’ημών " (157).

Από τα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού διαπιστώνουμε 
ότι μετά την εκδίκαση των διαφόρων υποθέσεω ν στο 
βασιλικό δικαστήριο εκδίδονταν " προσκννητόν πρόσταγμα, 
τήν βασιλικήν φερον άπόφασι ν " ( 15θ).

Σχετικά με την εκδίκαση στο βασιλικό δικαστήριο του 
Μανουήλ Δούκα αποφάσεων διαφωνίας δικαστώ ν, ο 
Δημήτριος Χωματηνός διατυπώνει την άποψη ότι αυτές Θα 
έπρεπε να λαμβάνονται "μή τή έξουσία, τω Θεφ δε κα ί τφ 
φύσει δικαίω κατά τούς νόμουςχαρίσασθαι" ( 159).

0 Δημήτριος Χωματηνός, ως βαθύς γνώστης της 
νομικής επιστήμης, δεν παραλείπει κάθε φορά που



- 1 7 5 -

παρουσιάζεται ευκαιρία, να επισημαίνει στις σχετικές  
αποφάσεις του το ανέκκλητο των βασιλικών κρίσεων και 
αποφάσεων: “ Τό γάρ έπ ί τή βασιλική κρι νόμενυ ν εξουσία τής 
εξιοθεν υΰκ αν ποτέ όεηθείη διατυπώσεως. έπεί κα ί τά τής 
έκκλήτου χώραν έν τούτω ουδόλως έχουσι- δραπετεύυυσι γάρ 
τή βασιλική ύποχωροΰντα μεγαλεώτητι, τό τής βασιλικής όέ 
θειότητος μεγαλείον καί νόμος παριστών ταΰτα ιρησιν ”Όταν 
ίτερόν τι τό νόμιμον βούλεται, έτερον δέ τό δίκαιον, μόνος ό 
βασιλεύς τήν περί τούτου τέμνει ζήτησιν, επειδή αύτώ μόνω  
πρέπει τά τοιαύτα τέμνει ν " (160).

Αξίζει όμως εδώ να παρατηρήσουμε ότι ο ίδιος σε 
άΛΗη σχετική απόφασή του, απαντώντας σ 'εκείνον που 3α 
αξίωνε οι αποφάσεις του κρατίστου δεσπότου, ως βασιλικές, 
να μένουν απρόσβλητες, γράφει: " άλλ' όκούσεται ό τοιοΰτος. 
ιός τότε ακαταγώνιστος ή βασιλική τηρείται όπόφασις, ό πότε 
εκ των εξουσιαστικών δογμάτων τού νόμου κέκτηται τό 
ενδόσιμο ν " (161).

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό ολόκληρη η πολιτική 
νομοθεσία διαιρείται σε δύο δίκαια, το δικαιωτικό και το 
εξουσιαστικό (162). Γι’αυτό και υποστηρίζει ότι στα 
δικαιωτικά πράγματα η δεσποτική και βασιλική απόφαση δεν  
είναι ακαταγώνιστος: ” ότι γούν εις τήν δικαιωτικήν άνάγεται 
νομοθεσίαν καί ή παρούσα ύπόθεσις (έκάτερον γάρ μέρος 
παρ'έκατέρου ζημιοΰσθαι άναβοά), ούκ άρα εσται 
ακαταγώνιστος ή τού δεσπότου άπόφασις, τήν φυσικήν, είτ'οΰν 
δικαιωτικήν παραδραμοϋσα νομοθεσίαν, κ α ί διά τής 
αύθεντικής κινηθεΐσά τε καί όδεύσασα, έπειδή φόβον ούκ άξιον 
λόγου, άλλά τόν τυχόντα ένέκρινε " (163)· Για το Δημήτριο 
Χωματηνό ο βασιλεύς είναι υποχρεωμένος από τους νόμους 
να ακολουθεί τα δικαιωτικά διατάγματα: " τοίς δικαιωτικοίς
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δέ διατάγμασι τούτον άκολονθεΐν έδικαίιυσαν, καί ίνα μή τής 
όόον τοίχων έκτρέπηται, το καί κατά τού βασιλάος ο ί γενικοί
κρατείτωσαν νόμοι..... καί τό μηδέν παρά τήν των νόμων
έννοιαν πραχθέν, έρρώσθω, αλλ ‘άχρηστον έστω,   τρανώς
έξεφώνησαν" (164).

Με βάση και τα παραπάνω ο Δημήτριος Χωματηνός 
δεν παραλείπει να επαινέσει την απόφαση του δεσπότου 
Μανουήλ Δούκα, ο οποίος "καί τό πρωτεκδικόν σημείωμα 
οίκοθεν κινούμενος προς σιγιπάθειαν ένενσε κα ί άνασχιθήναι 
τήν έαντού ψήφον κα ί άνωθεν κινηθήναι τήν δίκην 
διεκελενσατο " (165). Η πράξη αυτή του δεσπότου Μανουήλ 
Δούκα κατά τον ίδιο το Χωματηνό ήταν άριστη και αξιέπαινη 
"καί τής αυτού εΰσεβείας πεποίηκεν άξιον■ έπεί καίβασιλεύς 
έστιν, δτε καί κατά τής ίδιας ψήφον χωρών καί άποκαθιιπάνων 
έπιγινώσκεται, ιός δ περί αποκαταστάσεων κείμενος νόμος 
διδάσκει ημάς " (166).

Από τις παραπάνω πληροφορίες του Δημητρίου 
Χωματηνού δυνάμεθα να συμπεράνουμε ότι οι αποφάσεις στο 
βασιίίικό δικαστήριο της Ηπείρου ά/ΙΑοτε ήταν ανέκκλητες 
και άλίίοτε έκκλητες ανάΛο^α με το περιεχόμενο  των 
υποθέσεων (167). Ακόμη διαπιστώνουμε τη δυνατότητα 
παρέμβασης στις αποφάσεις του βασιΗικού δικαστηρίου, είτε  
από τον ίδιο το βασιλέα, είτε και από άΛίΙους, όπως ο 
Δημήτριος Χωματηνός (166).

Στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού χρησιμοποιούνται 
και οι όροι: " βασιλική αντιγραφή ", "βασιλική πρόσταξις",
"βασιλική κέλενσις " και "βασιλική επιείκεια". Η βασιίίική 
αντιγραφή ήταν βασιλικό διάταγμα ρύθμισης διαφόρων 
θεμάτων κληρονομιάς, διαθηκών, κ.λ,.π., aiUta και το σχετικό 
αυτοκρατορικό έ^ ρ α φ ο . Σε σχετική με τη "βασιλική 
αντιγραφή “ γνωμοδότησή του (169) και θέ?1 όντας να  
τονίσει την αξία των νόμων και την ασφάΑεια και 
βεβαιότητα των δικαστικών αποφάσεων, οι οποίες είναι
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σύμφωνες με τους νόμους, ο Δημήτριος Χωματηνός 
αποφαίνεται όχι: " τά κατά βίαν γινόμενα οΰκ έρρωνται ουδέ 
απόβασιλικής αντιγραφήςβεβαιούνται'' (170). Και αλλαχού 
^ια το ίδιο θέμα επισημαίνει: " τάς υποθέσεις φησίν, αύτάς 
ήτοι τάς δικαστάς διαλύσεσιν νομίμως περαιωθείσας. οΰόέ όιά 
βασιλικής άντι γραφής άνατρέπεσθαι χρή  '' (171) και "την 
άποφάσει τμηθείσαν δίκην, μι/όέ βασιλείας άνακαλείτω  
άντιγραφή" (172). Τον περιορισμό και την υποχρέωση αυτή 
του βασιλέως ο Δημήτριος Χωματηνός τη στη ρίζει στη 
νομική θέση του ότι " τοίς δικαιωτικοίς δέ διατάγμασι τούτον 
ακολουθεί ν έδικαίιασαν, κα ί ίνα μ  ή τής οδού τούτων 
έκτρέπηται. τό καί κατά τού βασιλείας ο ί γενικοί κρατείτιασαν 
νόμοι, καί τό πάσα παράνομος έκβαλέσθω αντιγραφή. καί τό 
μηδέν παρά την των νόμων έννοιαν πραχθέν. έρρώσθω. 
άλλ 'άχρηστον έστω'' (173).

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό οι βασιλικές αντιγραφές 
δεν ίσχυαν και κατά των διαθηκών, διότι εφόσον ήταν 
νόμιμες υποστηρίζονταν από τους νόμους: " α ί νομίμως 
σννιστάμεναι διαθήκαι κα ί διαλύσεις παρά τών νόμων 
κρατύνονται. Κ αί ώς κατά τούτων ο Οδέ βασιλικοί άντιγραφαί 
ίσχύουσι, σαφιας ΐσασιν ο ί νομοτριβούμενοι" (174).

Συμπερασματικά η βασιλική αντιγραφή δεν ήταν 
ανεξέλεγκτη απόφαση του βασιλέως, αλλά υπέκειχο και αυτή 
σε νομικούς περιορισμούς κατά το Δημήτριο Χωματηνό

Με τον όρο “βασιλική πρόσταξη “ ο Δημήτριος 
Χωματηνός εννοεί την έκδοση βασιλικής διαταγής #ια την 
πραγματοποίηση δημοσίω ν διοικητικώ ν ε ν ε ρ γ ε ιώ ν :
" γεγοννίας τηνικάδε καιρού κατά βασιλικήν πρόσταξιν έν πάση 
τί} νήσω άπογραφής κα ί έξισώσεως τών τού δημοσίου 
λειτουργιών “ (176).

>
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0 Δημήτριος Χωματηνός χρησιμοποιεί επίσης τον 
όρο "βασιλική κέλευα//" #ια να δηλώσει τη δυνατότητα του 
βασιλείας να λύσει διαφορές και να τροποποιεί αποφάσεις. 
Έτσι μόνον η "βασιλική κέλευσις " ε ίχε τη δύναμη να λύει 
ατιμίας, να καινοτομεί και να τροποποιεί αποφάσεις, ακόμη 
και μεταθέσεις μητροπολιτών: " τήν λνσ ιν τής ατιμίας 
(έμπαροινίσας τώ πενθίμω χρόνω ) βασιλικής κελεύσεως 
έξσρτήσασα " (177). Και αλλαχού: " Τά τοιαύτα ονν (όηλ. 
μεταθέσεις μητροπολιτών), ώς είπομεν. κέλευσις μόνη  
βασιλική όύναμιν έχει μεταλλάττειν τε και καινοτομεΐν "
( 176) .

Τέλος με τον όρο "/βασιλική επιείκεια" ο Δημήτριος 
Χωματηνός Θέλει να δηλώσει την προσπάθεια και το 
ενδιαφέρον του βασιλέας να επιλύσει απλές διαφορές των 
πολιτών του διά του συμβιβασμού και της καλής διαθέσεως, 
όταν διαπίστω νε ότι οι σ χετικ ές παρανομίες των 
προκαλούνταν από ανεξέλεγκτα  πάθη και αδυναμίες:
" λ νθήναι τήν έριν αγαθή χάριτι καί τήν ανόητον σβεσθήναι 
φιλονεικίαν" (179).
β. Τα πολιτικά δικαστήρια. Στις επαρχίες του Κράτους της 
Ηπείρου η απονομή της δικαιοσύνης ήταν καθήκον και 
αποστολή του κάθε τοπικού άρχοντα (160). Ο Δημήτριος 
Χωματηνός απευθυνόμενος στον Ιωάννη Πλυτό (161) τον 
οποίο " ό Θεός διά τον κραταιον Κομνηνον τήν έπιτροπήν τών 
κατά Βέρροιαν πραγμάτων περιέξωσεν, ώς βεβηκός Θεού 
χάριτι τό φρόνημα κεκτημένον καί πάσης συνέσεως ίκανώσει 
καί εύσεβεία κοσμούμενον " (162) γράφει και τα εξής  
ενδιαφέροντα πληροφοριακά στοιχεία #ια τη δικαιοσύνη των 
αρχόντων: " Πανσέβαστε σεβαστέ.....κϋρε ’Ιωάννη Πλυτέ, ό τήν 
έπιτροπήν τών τοϋ κοινού πραγμάτων κεχειρισμένος, φύλαξ 
έστί, προστάτης, άντιλήπτωρ, κηδεμών, καταφυγή, ζυγός,



- 1 7 9 -

άποτροπή. τιμωρία, φόβος, έπαινος, καί όσα τοι'τοις σύστοιχα 
καί όμύτιμα· φόλας των πατρίων έθών καί τον πολιτευόμενου 
νόμο ι ’. πρ.οστά τμς. ._ι.ώΥ—άό.ιχαι μόνω ν, αντί λ ι/πτωρ 
καταπονούμενων κα ί δεόμενων χειραγω γίας. κηδεμών 
ορφανών καί χηρών, ών καθάπας εκλελοιπε. το δύνασθαι 
άπυτρέπει ν τούς σννεπιτιθέμενονς αότοΐς, καταφυγή, ιώ ν  
διωκόμενων-υπό τών. δι 'να το τερών., ζυγός, δικαιοσύνης, τής  
φυσικής καί νομικής, άποτροπ/j αδικίας, τιμωρία τών άτακτων 
καί απαίδευτων, φόβος άρμόδιον τών κακοποιών, έπαινος 
εύλογος τών αγαθοποιών " (163) Σε άΗ/Ιο σημείο της ίδιας 
επιστολής ο Δημήτριος Χωματηνός αποκαλεί χον Ιωάννη  
ΠΛυτό " προϊστάμενο τού δικαίου " : " συ δε κα ί ερών καί 
προϊστάμενος τού δικαίου " (164) και αλλαχού επαινεί "το 
φιλοδίκαιου καί εΰθύτατον τής εξουσίας" (165) του.

Σε άλλο έ^ ρ α φ ό του ο Δημήτριος Χωματηνός μας 
παρέχει την πληροφορία ότι, όταν ο ίδιος ευρίσκετο στη 
Βέροια, ο δουξ Βέροιας Βασίλειος ο Τζαμάς παραχώρησε 
στον ίδιο το Χωματηνό δικαστικό δικαίωμά του, προκειμένου 
ο νομομαθής και δίκαιος αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος να 
αποφανθεί #ια υπόθεση διαφοράς μεταξύ του “ πανσεβάστου 
σεβαστού " Γεωργίου Πεδιαδίτη και των με^ αλοδοξ στ άτων 
αρχόντων Ιωάννη Πλυτου, Ανδρονίκου Σκουταλιώτη, του 
Βασιλείου Ευριπιώτη και του, λο^αριαστευοντος στον  
περιπόθητο γαμβρό του βασιλέως (δηλαδή τον δουκα Βέροιας 
κυρό Βάλο τον Τζαμά) (166).

Σε απόφασή του σχετική με τον εκ Κέρκυρας 
Καβαλουρη (167), ο Δημήτριος Χωματηνός μας παρέχει την 
πληροφορία, ότι κατά την έ^ ρ α φ η  εκείνου διήγηση ο 
επίτροπος της νήσου Κέρκυρας αποκατέστησε με δικαστική 
απόφασή του, σύμφωνη με το νόμο και το δίκαιο, την εκ 
μητρός κληρονομιά του (166).
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Από τα παραπάνω διαπιστώνουμε ότι ^ια το Δημήτριο 
Χωματηνό οι άρχοντες ήταν οι κατ'εξοχήν υπεύθυνοι ^ια το 
σεβασμό και την τήρηση της δικαιοσύνης. Αν οι άρχοντες 
δεν ενδιαφέρονταν #ια το δίκαιο και την αλήθεια τότε θα 
βασίλευε η αδικία, η καταδυνάστευση και η γενικότερη  
διάλυση του κράτους (169). Γι'αυτό και κατά το Δημήτριο 
Χω μα τη νό οι άρχοντες έπρεπε να προσβλέπουν συνεχώ ς 
προς το δίκαιο και τη δικαιοσύνη, να μη καταχρώνται την 
εξουσία των και να προσπαθούν να αναδεικνύονται μαζί με 
τους δικαστές οι ευμ ενείς υπηρέτες καί προστάτες της 
δικαιοσύνης (190).

Κατά το Δημήτριο Χώμα την ό οι άρχοντες των 
επαρχιών εβοηθούντο στο δικαστικό τους έρ # ο  από 

* κατάλληλα πρόσωπα, τα οποία επέλε^αν εκείνοι ^ια να τους 
αναθέσουν τη διερεύνηση και εκδίκαση διαφόρων μικρών 
υποθέσεων. Οι εντεταλμένοι αυτοί δικαστές των επαρχιών 
ονομάζονταν "χθιζυί " δικαστές (191).

0 Δημήτριος Χωματηνός μνημονεύει στα κείμενά του 
δικαστική απόφαση χθιζού  δικαστηρίου της περιοχής  
Θεσσαλονίκης (192). Την απόφαση αυτή ενεφ ά νισ ε στο 
δικαστήριο του Δημητρίου Χωματηνού ο εκ Θεσσαλονίκης 
Δημήτριος Κραμβοφωκάς σχετικά με τη γνωστή υπόθεση της 
Σαχλικίνας (193)·

Από σχετικές αποφάσεις τοπικών δικαστηρίων τις 
οποίες αναφέρει ο Δημήτριος Χωματηνός προκύπτει ότι αυτά 
λειτουργούσαν καλώς και οι αποφάσεις των εξή^οντο  
” άμεμπτως " και σύμφωνα με την " νομικήν παρατήρησιν “ 
(194).

Ο Δημήτριος Χωματηνός αναφέρει περίπτωση κατά 
την οποία κάποιος ονόματι Γαναδαίος (195) δε θέλησε να

ί
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σεβασθεί την απόφαση του τοπικού (χίΗζού) δικαστηρίου, 
^ι'αϋτό και κατέφυ^ε στο βασιλικό δικαστήριο: " μή Θελήσας
αίόεσθήναι, μήτε τά προγενέστερα ..... τήν ανακτορικήν Θείαν
περιωπήν άνεζήτησε, καί ώς έκκλητάριον κατά τής τώνχθιζών 
δικαστών έχώρησεν άποφάσειυς, και εις δίκην αυθις κατήνεγκε 
τά τής υποθέσεως'Χ 196). Για το νόμιμο αυτής της εκκλήσεως 
(εφέσεως) ο Δημήτριος Χωματηνός μας πληροφορεί ότι "δ 
κραταιός αίτοκράτωρ“ (197) ανέθεσε στο αρχιεπισκοπικό 
δικαστήριό του να ερευνήσει " ε ί καλώς ή τού Γαναδαίου 
έκκλητος γέγονε " (196). Κατά τη μαρτυρία του Δημητρίου 
Χωματηνού εδικαιώθησαν και πάλι οι αντίδικοι του 
Γαναδαίου (οι Λούβροι) και αυτό #ιατί " συνησπιξοντο.... καί 
τή άποφάσει τών έγγΰθεν δικαστών, ους άνόπιν ό λόγος  
έδήλωσεν· έπείπερ καί a  στ// όμέμπτως έξενεχθείσα έφαίνετο, 
καί κατά τήν νομικήν παρατήρησιν " (199).

Από τη μαρτυρία του Δημητρίου Χωματηνού 
πληροφορούμεθα περίπτωση αρχοντικής καταδυνάστευσης 
και αδικίας εκ μέρους του δουκός Κέρκυρας προς κατοίκους 
της περιοχής του: '' Ό  νυν ενεργών έν τή καθ'ή/ιάς νήσφ τών 
Κορυφών, βέλων έξωνήσασθαι κτήματα έν τη νήσω τούτη, 
ενθέτου καιρού τής ένταύθα δονκικής αυτού εξουσίας 
δραξάμενος έξωνήσατο άπό τίνος συγγενούς ημών .... ημείς 
ούκ έτολμώμεν, υίτε τήν έξουσίαν φοβούμενοι· ότι γάρ καί 
ύπεψιθυρίσαμεν προς τινας, λέγοντες άδικεΐσθαι προς τον 
πλησιασμόν ημών, κα ί ένωτίσατο τούτο ό πράκτωρ, τά 
πάνδειναπάσχεινέκινόννενσαμεν " (200).

Οι εκ Κέρκυρας αδικούμενοι εζήτησαν να μάθουν από 
το δικαστήριο του Δημητρίου Χωματηνού " ε ί  εύλόγως 
οίόμεθα άδικεΐσθαι, άνεπιφωνήτως τοϋ δουκός ημών το 
διάφορον ήμίν δίκαιον τής έπ ί τώ πλησιασμφ προτιμήσεως 
άφελομένου καί καταναγκάζοντος ημάς άποδοϋναι δρκον "

V
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(2 01). Ο Δημήτριος Χωματηνός στη σχετική γνωμοδότησή 
του αποφαίνεται κατηγορηματικά ότι “ ό τήν όουκικήν 
διεζωσμένος αρχήν εν τή άναπεφωνημένη νήσω, ώς τον 
νομικόν τούτον υπερβάς τειχισμόν διά τής αρχοντικής 
όνναοτείας. τοις άγορασθεισιν ονκ έπιτερφθήσεται. άλλ 'ώς εν  
όνείροις απολαύσει τής δεσποτείας αετών " (202).

Σε έ^^ρας.ο υπόμνημα του εκ της περικΛύτου πόΑεως 
Θεσσαλονίκης ορμωμένου Δημητρίου Κραμβοφωκά, το οποίο 
ο ίδιος ενεχ ε ίρ η σ ε  στο δικαστήριο του Δημητρίου  
Χωματηνού, αναφέρεται ότι σχετικά με την υπόθεσή του 
(2 03) ασχολήθηκαν τρία διαφορετικά δικαστήρια. Το ένα  
απ'αυτά συνεσ τή θη  "παρά τφ μεγαλνπερόχω  δουκί 
Θεσσαλονίκης κ ιρ φ  Άλεβίω τφ Πηγονήτη, συνδικάζοντα 
εχοντι αρχιερατικά τε καί αρχοντικά πρόσωπα, ον  δή καί διχή 
διαιρεΟέντος. έν τφ διαφωνήσαι τους δικαστάς, τό μ έν εν  
μέρος δηλονότι τον δονκός. όμαλώς κα ί κατά νομικήν 
άκόλονθίαν τήν δικαστικήν όόόν πορενΟεν. εις μ ία ν καί τήν 
αυτήν τφ προλαβόντι άπόφασιν έληξε, τήν δικαιονσαν μεν  
ημάς, οία συνασπιξομένους ασφαλώς κα ί αμέμπτως τφ  
εγγράφω τής όιαλ νσειυς “ (204).

0 Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά του αναφέρει 
και το δικαστήριο του επιτρόπου της χώρας Βέροιας (205). 
Με αφορμή το χε^ονός ότι ο γαμβρός της Βερριαίας Ζωής 
υποστήριζε ότι αδικήθηκε στη διανομή της πατρικής 
περιουσίας της συζύγου του Ειρήνης " διά κηρύγματος 
λογάδων άνδρών καί άξιοπίστων τη πενθερα αυτού Ζωή περί 
τούτου ήνόχλησε, κα ί δ ή έν  τφ σεβαστώ τοϋ τής χώρας 
επιτρόπου δικαστηρίω διάξιμον τόν Π υρρύν θεμένη, τά 
δοκοΰντα αύτφ περί ών προτείνεται περί άνισότητος, όμαλώς 
είπεΐν, προύκαλέσατο “ (206).



Στην ίδια πόλη της Βέροιας ο Δημήτριος Χωματηνός 
αναφέρει ότι Λειτουργούσε και πρακτορικό δικαστήριο 
(2 07). Κατά τη σχετική διήγηση ο εκ Βέροιας ορμώμενος 
ιερεύς Κωνσταντίνος Καλλοβελώνης δανείσΒηκε από το 
συμπολίτη του Κωνσταντίνο Κοστομίρη δύο χρυσά νομίσματα 
με τη συμφωνία να αποδώσει αυτά σε είδος κατά την εποχή 
του Βέρους. 0 Κοστομίρης όμως Λό^ω της αφορίας της ^ης, 
αντί του χρέους ζητούσε ολόκληρο αμπελώνα. Γι'αυτό και 
έσυρε τον ιερέα ” εις το πρακτορικόν δικαστήριον " (206). 
Από τις σχετικές πληροφορίες προκύπτει ότι ο Κοστομίρης 
κέρδισε τη δίκη στο πρακτορικό δικαστήριο, το οποίο 
στηρίχτηκε σε έ^ ραφ ο που δεν ήταν γνήσιο: “καί αντίκα 
τής δίκης μέν αντος κρατεί, μή περιεργαζόμουν τοΰ όικαστυϋ, 
είτε γλ'ήοιον έοτιν, είτε νόθον το έκμαρτνριον " (209).

Από την παραπάνω μαρτυρία του Δημητρίου  
Χώματηνού, σε συνδυασμό και με την προαναφερΒείσα 
δια^ω^ή του πράκτορος στη νήσο της Κέρκυρας (2 10), 
συνάγουμε το συμπέρασμα, ότι ο δικαστής στο πρακτορικό 
δικαστήριο, όχι μόνο δεν ε ξ ίχ ν ια ζ ε  σε βάΒος τις 
εκδικαζόμενες υποΒέσεις, αφού ούτε τους τύπους της 
γνησιότητας ή μή των προσκομιζομένων ε^ ρ ά φ ω ν  ήλε^χε 
(211), αλλά και τα “ πάνδεινα πάσχειν " (212) εκινδύνευαν 
οι κάτοικοι σ υ νεπ εία  των επ η ρ ε ιώ ν  και τω ν  
καταδυναστεύσεων του πράκτορος.

0 Δημήτριος Χωματηνός κάνει Λό#ο και #ια πολιτικές 
δίκες, οι οποίες διεξήχΒησαν στη Θεσσαλονίκη την εποχή 
της Λατινοκρατίας, όταν εξούσιαζε η δέσποινα κυρά Μαρία, 
χήρα του Βονίφατίου του Μομψερρατικού, τέως σύζυγος του 
μακαρίτου βασιλέως Ισαακίου του Α ^ έλ ο υ  (213)· Σύμφωνα 
με διαταγή της, στο δικαστήριο αυτό της Θεσσαλονίκης 
προΐστατο ο από μέρους της προβληΒείς στη δουκική αρχή
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της Θεσσαλονίκης Γεώργιος Φραχκόπουλος (2 14). Αυτός είχε  
u/ς συνέδρους και συνδικαστές τους επισκόπους της 
μητροπόλεως Θεσσαλονίκης: " ήγονν τόν ννν Κίτρονς, τόν 
αντάδελφον τούτον Βερροίας εκείνον, κα ί τούς λοιπούς  
έκείνονς. τον Κασανδρείας. τόν Στρνμβάκωνα. τύν 
Καμπανείας. καί τόν Λόρομέρεως τόν Φιλ ά γρ ιο ν  οιτινες 
καθεκόστην εν τφ μεγάλω ναω τής Θεοτόκον σννήγοντο. καί 
τάς κρίσεις έποίονν, μ  ή τίνος δλως άόικονμίνον η φοβονμένον 
"(2 15).

Σε άλλο σημείο της ίδιας αποφάσώς του ο Δημήτριος 
Χωματηνός εξη γεί τους λόγους χια τους οποίους μετείχαν 
στις πολιτικές δίκες και αρχιερείς: ” Εί γάρ άνθρωπος εκείνης 
'Ρωμαίος τήν δονκικήν τής Θεσσαλονίκης διείπεν αρχήν, καί 
επί σννεδρίον τών τηνικάνδε έπιδημούντων τή πόλει ταύτη 

* άρχιερέων, τάς πολιτικός διεξήγε όίκας, αρα γε τότε ονδέ 
φόβος θα νότον ή κολάσεω ν κατά των αθώων είχε  
παρρησιάζεσΟαι· εις τούτο γάρ κατά τό είκός κα ί ή τών 
αρχιερέων σννεδρία παρελα/ι/ίόνετο “ (216).

'· Ίί πολύιπροφος καί ποικίλη καί πολνπερίιπατος, καί 
ώσάν τις εΐπη, λαβνρινϋιύδης τών πραγμάτων φορά " (217) 
εχέννησε κατά το Δημήτριο Χωματηνό πολύμορφες δίκες και 
παραδόξους αποφάσεις. Τις δικαστικές αυτές αποφάσεις ο 
Χωματηνός τις χαρακτηρίζει ως παράδοξες, διότι " ονκ 
άμεμφεϊς, ονδέάνεπιλήπτονς έκφαίνεσθαι" (216). Όμως τους 
δικαστές που έβγαλαν τις παραπάνω λαθεμένες αποφάσεις ο 
Δημήτριος Χωματηνός τους έκρινε άξιους να τύχουν 
σ υ γ νώ μ η ς , χια το λόχο ότι αυτές δ εν  ήταν προϊόν  
κακοτρόπου διαθέσεώς των, αλλά αποτέλεσμα επιπόλαιας 
ανάχνωσης, πεπλανημένης ερμηνείας των νόμ ω ν και 
εκπεσμού της ακρίβειας (2 19). Κατά το Δημήτριο Χωματηνό 
η ακρίβεια δεν είναι έρχο των πολλών, χι'αυτό ο εκπεσμός



της είχε ως αποτέλεσμα οι δικαστές να εξάγουν ” τομήν 
παρασεσιρμένην ή συγκεχιμένην τοΐς άμφισβητοιμενοις “
(220).

Για τους παραπάνω λόγους ο Δημήτριος Χωματηνός 
αποφαίνεχαι ότι “ ο ί θείοι νόμοι“ επέβαίΐλαν το έκκλητο των 
αποφάσεων αυτών " ΐνα ή τήν αδικίαν, ή τήν άπειμίαν, ή τήν 
άγνοιαν τών δικαστών διορθώσει νομική θεραπεύωσιν “
(221 ).

Α ξίζει να σημειώσουμε εδώ ότι ο Δημήτριος 
Χωματηνός στα κείμενά του μνημονεύει την παρουσία στα 
δικαστήρια δικηγόρων (222) και δικολό^ων (223).

Για το Δημήτριο Χωματηνό οι αποφάσεις των 
' δικαστηρίων έπρεπε να στηρίζονται στις καταθέσεις ικανών 

και εντίμω ν μαρτύρων: " τή μεν γάρ αποφάσει μαρτύριαν 
ικανώ ν εδει παραγωγής, ά ξιον λό γο ν  τον φόβον  
παραστησόντων, ώστε τούτην ά/ιέ^ιπτιυς τε και καλιάς καί κατά 
νόμονς προενεχθήναι" (224).

Τη μαρτυρία του ενός προσώπου ο Δημήτριος 
Χωματηνός την απορρίπτει οίίοσχερώς, επικαλούμενος προς 
τούτο “αυτολεξεί “ το κείμενο του νόμου: " Τό δε. εκ μαρτυρίας 
προσώπου ενός, ε ί καί αρχιερατικόν τούτο rjv, άπόφασιν 
τοιαύτην εξενεχθήναι, πάντη καί πάντως του νόμου άλλότριον 

(22 5). Και συνεχίζει: “Δ ει τούς μάρτυρας πρότερυν όμνύναι 
πρίν ή μαρτυρήσονσι. Δ ε ι δε' τοΐς τιμιωτέροις μ ά λλον  
πιστεύει ν  ενός δε μαρτυρία οι>κ εσται δεκτή εν οίαδήποτε δίκη, 
καν συγκλητικός είη “ (2 26).

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό οι αρχιερείς δεν  
προσέρχονταν ως μάρτυρες στα δικαστήρια ” ούτε έκόντες 
ούτε άκοντες" (227). Το προνόμιο αυτό τους δόθηκε από τους 
νόμους. Αν παρίστατο ανάγκη να δώσουν τη μαρτυρία των
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' έν τφ διχαστηρίω μεν. ούό'δλως παρουσιάζουσιν- έν τοίς 
έπισκοπείοις δε Γούτων προκειμένων των θειων ευαγγελίων, 
έρωτώνται καί άποκρίνονται άπερ γι νώσκονσι" (2 2 6 ).

Ο Δημήχριος Χωμαχηνός εξηγεί και χους λόγους 
tfiaxi οι αρχιερείς και οι συ^κληχικοί δεν προσέρχονχαν ως 
μάρχυρες σχα δικασχήρια: " "Ωσπερ ούν οι αρχιερείς χατΐσον 
τοΐς συγκλητικοίς. ούτε ίκόντες, ούτε άχοντες μ  άρτι μούσι, τά 
τε άλλα χα ί ΐνα τό ύπερέχον αύτών κα ί σεβάσμιον μ  ή 
κατεντελ ίζηται χα ί ύβρίζηται· χακογνώμωσιν εστιν ο τι χα ί 
κακομηχάνοις διχηγόροις προσομιλούν. ούτως ουδέ ίνός  
άρχιερέως μαρτυρία δεκτή, ότι οίδε συγκλητικού. Τό αύτό γάρ 
άμφοίν. ιος είπο/ιεν, τό προ νόμιο ν" (229).

Η αλήθεια σχα δικασχήρια καχά χο Δημήχριο Χωμαχηνό 
• πολλές ς>ορές εκχός από χους μάρχυρες αποδεικνύεχαι και από 

χη σύμφωνη φήμη που ομολογεί χαι από όλους: " Πί καί μή 
πάντοτε, άλλ 'οον ώς επ ί τό πλείστον κα ί χω ρίς δημοσίων 
υπομνημάτων ή αλήθεια δείκνυται- ποτέ μεν διά τοΰ αριθμού 
των μαρτύριαν, ποτέ δε, διά τής αξίας τούτων καί αυθεντίας- 
άλλοτε δε διά τής συμφήμου φήμης. Κ α ί άπλώς τής τοΰ 
δικαιποΰ γνώμης ήρτηται πκπώσαι καί μή " (230).

0 Δημήχριος Χωμαχηνός αναφέρει όχι σχην εποχή 
χου ορισμένοι από χους καχαφεύ^ονχας σχο δικασχήριό χου 
πρόχειναν #ια επιβεβαίωση χης αλήθειας χων λό^ων των, 
να χρησιμ οποιήσουν χη μέθοδο χης επαφής χου 
"πεπνρακτωμενου σιδήρου “ ( 231 ). 0 αρχιεπίσκοπος όμως χης 
Αχρίδος δεν επέχρεψε χην χακχική αυχή, #ια χον λό^ο όχι η 
μέθοδος αυχή χαίριαζε μόνο σχους βαρβάρους και 
βρίσκονχαν έξω από χους φίλευσεβείς νόμους και χους 
ιερούς κανόνες: " σιδήρου μεν έπαφήν πεπνρακτωμενου, ώς 
βαρβάροις μάλλον προσήκουσιν κα ί έξω των φιλενσεβών 
νόμων καί των ιερών κανόνων οϋσαν, γενέσθαι ουδόλως 
έπέτρεψε" (232).
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Σύμφωνα με τις μαρτυρίες του Δημήτριου Χωματηνού 
οι δικαστικές αποφάσεις #ια να είνα ι αυθεντικές και 
νόμιμες έπρεπε να είναι υποσημασμένες από τον τοπικό 
άρχοντα και επιβεβαιωμένες από τον οικείο επίσκοπο (233)· 

Αξίζει να μνημονευθεί εδώ ότι, κατά τις πληροφορίες 
του Δημητρίου Χωματηνου, οι καταδικαστικές αποφάσεις των 
δικαστηρίων εκτελούνταν από τον καστροφύλακα και τη 
συνοδεία του. Έτσι ο εκ της Θεσσαλονίκης Δημήτριος 
Κραμβοφωκάς ανέφ ερε στο δικαστήριο του Δημητρίου  
Χωματηνου ότι: " καταδίκης δέ καθ'ήμών έξετέθη σημείωμα, 
καί ό καστροφιλας μετά των τον καστελλίον τζακόνων εις την 
οικία ν εμού έςεπέμφθη" (234).

• ·$. Ot Δ ικαστές: Για το Δημήτριο Χωματηνό η εφαρμογή
των νόμων και η απόδοση του δικαίου και της δικαιοσύνης 
ήταν έρ#ο " εί/γνωμδνων καί θεοφιλών δικαστών “ (2 35)· Με 
αφορμή τις συμφορές εκ της ορφανίας και των περιπετειών 
του εξ Ισραηλινών Μανουήλ, καθώς και εκ του ^ε^ ο νότος 
ότι " ή των πραγμάτων φορά καί περ ί στάσις πολ νειδείς 
τίκτειν είωθεία όνσχερείας " (2 36), ώστε " α εί νικάν τά 
χερείυνα  " (237) ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος αποφαίνεται 
ότι η αντιμετώπιση τούτων είναι έρ#ο των δικαστών, οι 
οποίοι έχουν χρέος " τοΐς οΰτω κίνδυνενονσι βοηθείν, καί τό 
ε/ιπρακτον τοΐς θεσπίσμασι των νόμωνχαρίζεσθαι" (2 36).

0 Δημήτριος Χωματηνός ομιλεί #ια πολιτικούς 
δικαστές, οι αποφάσεις και τα ψηφίσματα των οποίων 
αποτελούσαν οχυρά στους δικαστικούς αγώ νες, ^ια την 
υποστήριξη και τη διεκδίκηση του δικαίου από μέρους των 
πολιτών στο Κράτος της Ηπείρου (239). 0 ίδιος ομιλεί και 
^ια αποφάσεις σοφών δικαστών, οι οποίες ^ι'αυτόν
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αποτελούσαν τους αλάνθαστους διδασκάλους στην εξα^ω^ή 
των διαφόρων δικαστικών αποφάσεων (240).

Επίσης ο Δημήτριος Χωματηνός ομιλεί και ^ια τους 
" κατά χώραν " δικαστές, δηλαδή τους κατά τόπους δικαστές, 
tfia τους οποίους το δικαστήριό του εκτιμά, ότι άλλοτε μεν οι 
αποφάσεις των εφαίνοντο να είχαν εξαχθεί “ άμέμπτως καί 
κατά τήν νομικήν παρατήρησιν " (2 41), άλλοτε δε μας 
πληροφορεί ότι οι κατά χώραν δικαστές διαφωνούσαν μεταξύ 
τους #ια την έκδοση δικαστικής αποφάσεώς των (242). Αυτό 
κατά το Δημήτριο Χωματηνό ε ίχε  ως αποτέλεσμα να 
αναγκάσει τον ενδιαφερόμενο να καταφύ^ει στο συνοδικό 
δικαστήριο της Αχρίδος ” ΐν'ονν μ  ή έν τφ μένει ν οντω τήν 

* δίκην άλντον θάτερον τών μεριάν ζημιοντο. ή έκ τής βατήραν 
πλεονεξίας, ή έκ τής άγνοιας τών νομίμων παρατηρήσεων " 
(243) και tfia να λάβει εκείθεν πληροφόρημα " τοίς νόμοις 
καί τφ δικαίω ακόλουθον καί τήν προκειμένην λ ιών διαφοράν 
“ (244).

Ακόμη ο αρχιεπίσκοπος Αχρίδος ομιλεί και ^ια 
δικαστικό επίτροπο στη νήσο της Κέρκυρας, οι δικαστικές 
αποφάσεις του οποίου ήταν σύμφωνες με το νόμο και το 
δίκαιο (245).

Στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού οι δικαστικές 
αποφάσεις αποκαλούνται και "όεκρετον ” (246).

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό ο ρόλος και το έρ^ο 
των δικαστών στην εκδίκαση των διαφόρων υποθέσεων 
συνίστατο στην εξακρίβωση και διαπίστωση της αλήθειας 
καθώς και στην απονομή της δικαιοσύνης (247).

Ο Δημήτριος Χωματηνός αναφέρει περίπτωση κατά 
την οποία δικαστής στο Κράτος της Ηπείρου απέρριψε  
ψήφισμα του δικαστηρίου του "ώσπερ αν ε ΐ  έκ βαρβάρων
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τοετο εις τήν Ρωμαιδα πεφοίτησεν. οίς νόμος τύ ίδιον Θέλημα " 
(246). Με αφορμή το περιστατικό αυτό ο αρχιεπίσκοπος της 
Αχρίδος ευρίσκει την ευκαιρία να διατυπώσει τις απόψεις 
του #ια το δικαστή και την ευθύνη του u/ς προς τη σωστή 
ερμηνεία των νόμων (την αληθή δηλαδή βούληση του 
νομοθέτη). Έτσι αυτός που δικάζει δεν επιτρέπεται να 
παρερμηνεύει "τον νουν τών διατάξεων ίδίαις έμμηνείαις"
(249) , ούτε πάλιν " οές μέν τών νόμων άχμησία καί)υπάγει. ώς 
αν αετός έαετόν νομοΘέτην χειμοτονών ο ίς  δέ παμεμβολίμοες 
ονομάζει, ΐνα δηλαδή τοι'ς έντεεΘεν ελέγχους διαδιδμάσκει"
(250)  /

0 Δημήτριος Χωματηνός υπεραμυνόμενος της δικής 
του ερμηνείας στη σχετική απόφαση, που αμφισβητήθηκε από 
τον οικείο δικαστή, επά^εται: " Τι ταετης έμμηνείας
σαφέστεμόν τε καί τηλαεγέστεμον. ώς καθιύς εις  αετό τό 
δίκαιον χα ί εις τήν το δ νομοϋέτοε βαπτοεσης διάνοιαν: ε ί δέ 
καί ταετην ό διχαιττής ο έτος διαγράφει του χεχλοε τών τοΟ 
νόμου σοφωτάτων ερμηνευτών, χα ί ταΰτα πολλαίς βίβλοις 
νομιχαΐς έχφερομένην, αΐτινες καί ή/ιΐν έκ τής μεγαλοπόλεως 
προσεγένοντο, λείπεται νοεί ν, ότι πάντας ήττάσθαι Θέλει καί 
πείΘεσΘαι τοίς δοκοΰσιν αετφ, ΐνα καί τήν του πεΘαγορικοϋ 
δόξαν έλκει ν πρός εαυτόν, οίς τό αετός εφα. ταχεία πρός 
απολογίαν συιυτλήρωσις" (251 ).

Από τα παραπάνω συνάγεται ότι τα πολιτικά δικαστήρια 
στο Κράτος της Ηπείρου λειτουργούσαν κατά το δυνατόν 
δίκαια και αντικειμενικά, χωρίς αυτό να σημαίνει ότι δεν  
παρατηρήθηκαν περιπτώσεις αδικίας και υποκειμενικότητας.

Στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού δε μνημονεύονται 
περιπτώσεις δίκης δικαστών, οι οποίοι έκαναν απόπειρες 
εκμετάλλευσης του δικαστικού των αξιώματος.
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Από αρκετές μαρτυρίες του Δημητρίου Χωματηνού 
προκύπτει ότι οι κάτοικοι στο Κράτος της Ηπείρου ήταν ως 
επί το πλείστον φιλόδικοι (2 52) και κατέφευ^αν στα 
δικαστήρια ακόμη και ^ια να αποσαφηνίσουν τη ^νώμη - 
άποψη κάποιου με σκοπό την αποφυγή των περαιτέρω  
διενέξεω ν (2 53)· Στα σχετικά υπομνήματα όλων όσων 
κατέφευ^αν στο δικαστήριο του Δημητρίου Χωματηνού 
αναγράφεται, ότι ζητούσαν απόκριση " τυϊς νόμυις καί τώ 
όικαίω άκόλοιΌον " (254).

δ. Τα επισκοπικά δικαστήρια στο Κράτος της 
Ηπείρου. Η θεραπεία της δικαιοσύνης και η απονομή του 
δικαίου στο Κράτος της Ηπείρου συντελούνταν και μέσα από 

• τα επισκοπικά δικαστήρια (255)·
Από τις σχετικές αποφάσεις τόσο του Δημητρίου 

Χωματηνού, όσο και του Ιωάννη Απόκαυκου συνάγεται το 
συμπέρασμα ότι οι πολίτες στο Κράτος της Ηπείρου 
κατέφευγαν συχνά στα επισκοπικά δικαστήρια της περιοχής 
των, προκειμένου να εκδικάσουν τις διαφορές των και να 
επιλύσουν τα ζητήματα που τους απασχολούσαν (2 56).

Τα επισκοπικά δικαστήρια στην Ήπειρο εξέδιδαν  
συνοδικές απαντήσεις και δικαστικές αποφάσεις ^ια ποικίλα 
θέματα και ζητήματα.

Τα πλέον χνωστά και φημισμένα επισκοπικά δικαστήρια 
στο Κράτος της Ηπείρου ήταν αυτό του Ιωάννη Απόκαυκου 
στη Ναύπακτο (256) και το του Δημήτριου Χωματηνού στην 
Αχρίδα, το οποίο αποτελούσε ένα είδος Αρείου Πά^ου (2 59), 
tfia ολόκληρη την τότε επικράτεια του Κράτους της Ηπείρου.
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Στη συνέχεια 3α προσπαθήσουμε να παρουσιάσουμε 
ανάγλυφη την εικόνα του δικαστηρίου του Δημητρίου 
Χωματηνού, όπως αυτή παρουσιάζεται μέσα από τις σχετικές 
συνοδικές αποφάσεις και γνωμοδοτήσεις του.

Το επισκοπικό δικαστήριο του Δημητρίου Χωματηνού, 
τόσο από τον ίδιο, όσο και από τους καταφεύ^οντες σ'αυτό 
χαρακτηρίζεται ως "κοινό ιατρείο " (260), στο οποίο 
έβρισκαν Λύση και θεραπεία όλοι, όσοι κατέφευ^αν σ'αυτό. 
ΒασιΛείς-αυτοκράτορες, επίσκοποι, άρχοντες και κυβερνήτες, 
αξιωματικοί, άνδρες και γυναίκες, #έροι και νέοι, ορφανά 
και απροστάτευτα θεωρούσαν το δικαστήριό του ως το 
μαντείο του αστικού και κανονικού δικαίου και ως ” τό 
κ α τα φ υγιον των ορφανώ ν κ α ί αδικούμενω ν κ α ί 
άπροστατεντων " (261). ΠοΛΛές φορές οι περισσότεροι από 
αυτούς ^ια να φθάσουν στην Αχρίδα και να παραστούν 
αυτοπροσώπως στο δικαστήριο του Δημητρίου Χωματηνού 
ήταν υποχρεωμένοι να πραγματοποιήσουν μακρά και επίπονα 
ταξείδια (2 62).

Το επισκοπικό δικαστήριο του Δημητρίου Χωματηνού 
στις σχετικές αποφάσεις και γνωμοδοτήσεις του φέρει 
διάφορες ονομασίες:

'■ δικαστήριον τού πάναγιωτάτου ημών δεσπότου τοΰ 
αρχιεπισκόπου πόσης Βουλγαρίας" (263).

“ δεσποτικόν θειον δικαστήριον" (264).
" δεσποτικόν άρχιεπισκοπικόν θειον δικαστήριον" (265).
" ιερόν δικαστήριον “ (266).

“ συνοδικόν δικαστήριον " τοΰ Δ ημητρίου Χωματηνόϋ (267).
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0 χαρτοφυλαξ της αρχιεπισκοπής Αχρι'δος στις 
δικαστικές αποφάσεις του συνοδικού δικαστηρίου  
χρησιμοποιεί ^ια το Δημήτριο Χωματηνό την προση^ορία "ή 
όεσπυτική θεία μεγαλειότης " (266). Η ίδια προση^ορία 
χρησιμοποιείται και #ια το δεσπότη και βασιλέα του Κράτους 
της Ηπείρου (2 69), καθώς και ^ια τον πατριάρχη Γερμανό Β’ 
(2 70).

Από το σύνολο των δικαστικών υποθέσεω ν και 
γνω μοδοτήσεω ν που μνημονεύονται στα έρχα του 
Δη μητριού Χωματηνού καταφαίνεται ότι το δικαστήριό του 
δεν απέπεμπε κανέναν από όσους ζητούσαν "λύσιν των 
αποριών αϊτώ ν " (271), ούτε άνδρα, ούτε γυναίκα (272). Ο 
ίδιος σε σχετικό απόσπασμά του εκθέτει τους λόγους, οι 
οποίοι επέβαλλαν την ανάγκη να απαντά σε όλους όσους 
κατέφευ^αν στο δικαστήριό του: " Ό μ ή  άποκρινόμενος έν τώ 
έρωτάσθαι, όυνάμενος γε πάντως άκούειν, ε ί  μ εν  έξ  
υπεροψίας, άπυθείται προφανώς τό φιλάδελφον, ε ί όέ 
εξεπίτηδες, αμαθίας πρόληφιν δίδιυσιν· ε ί δε τυχόν έκ Καστανής 
η δειλίας, αλλά τούτο εύήθειαν άντικρυς εκείνου κατηγορεί.... 
Ίνόύν μή καί ημείς, μήτε τό άφι λ αδελφόν, ώς απηνές, μήτε 
τους νόμους άγνυείν ώς επίτιμον ('Ρωμαίοι γάρ έσμέν), μήτε 
μεν εύήθειαν έγκληθείημεν ώς άκαίρως φαστονευόμενυι, ή 
δειλιώντεςένθα φόβος ούκ έστι, κατά τον φάλλυντα “ (273).

Οι διάφορες υποθέσεις που απασχόλησαν το δικαστήριο 
του Δημητρίου Χωματηνού κατέφθαναν σ'αυτό, είτε με 
δεητήρια γράμματα των ενδιαφερομένων (274), είτε και με 
δεσποτικό ορισμό του βασιλέως - αυτοκράτορος των δυτικών 
μερώ ν (2 75). 2ε δικαστική απόφαση του Δημητρίου  
Χωματηνού αναφέρεται, ότι το δεητήριο γράμμα του 
ορφανού Μανουήλ του Βεριαίου είχε  όπισθεν: " Δέησις 
Μανουήλ όρφανοϋ Βερροιαίον τον νίοΰ τοϋ άποιχομένον 
ΚαστρισίουΔέοντος τοϋΣβηνίλου “ (276).
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0 Δημήχριος Χωματηνός αναφέρει επίσης ότι στο 
δικαστήριό του υστέρα από “ Ορισμό τον κραταιοΰ μεγάλου 
ΚομνηνοΟ" (277) συμμετείχε και ο Μητροπολίτης Κέρκυρας 
Γεώργιος Βαρδάνης, προκειμένου να συνδικάσει την 
υπόθεση των εκ Κέρκυρας α ρ χό ντω ν "αδελφοί 
ΠριμμιχηρόπουλοΓ (276).

Προκειμένου οι αποφάσεις του δικαστηρίου του 
Δη μητριού Χωματηνού να είναι σύμφωνες " τοίς νόμοις καί 
τφ δικαίω" (2 79), καθώς και " τφ τε τής εκκλησίας εθει" 
(2 60), υποβάλλονταν σε επισταμένη νομική βάσανο (261). 
Αυτό είχε  ως αποτέλεσμα να καταξιωθεί καθολικά το 
δικαστήριό του και να αποκτήσει μεγάλη και ανεκτίμητη 

• φήμη. Την αλήθεια αυτή επιβεβαιώνουν και τα παρακάτω δύο 
ενδεικτικά παραδείγματα. 0 εκ Κέρκυρας Γρη^όριος Χαμηλός, 
ο οποίος είχε καταφύ^ει στο δικαστήριο του Δημητρίου 
Χωματηνού #ια σχετική υπόθεσή του γράφει: “Παναγιώτατέ 
μου Δέσποτα καί αύΟέντα, αρχιεπίσκοπε πόσης Βονλ γαρίας, 
ές ακουστός έστί πανταχού ή ευθυδικία τον δικαστηρίου τής 
μεγάλης όγιωσύνης σου καί τής κατ'αυτήν θείας καί ίεράς 
συνόδου, καί διά τούτο προσέρχομαι καί έγώ, τφ κατ'αυτήν 
φιλοόικαίω συνεόριφ, καί ζητώ..... άπόκρισι ν “ (262). Ομοίως 
και ο εκ Βέροιας Ιω αννάκιος Αχυραίτης γράφει:
" Π αναγιώτατέ μ ου  δέσποτα κα ί αύθέντα, θεοτίμητε, 
άρχιεπίσκοπε πόσης Βουλγαρίας, επειδή ό Θεός τούς κατά σέ 
μεγάλους αρχιερείς των ορφανών καί άδικονμένων καί 
απροστάτευτων καταφύγιον έθετο, καταφεύγω κ α ί έγώ ό 
όρφανός καί άπροστάτευτος τφ έλέει τής μεγάλης άγιοσύνης 
σου, καί δέομαι τυχεΐνβοήθειας έφ'οίς άδικείσθαι ύπολαμβάνω 
“ (263).
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Οι αποφάσεις του Δημηχρίου Χωματηνού διακρίνονται 
^ια την ανοικτή νομική σκέψη του, καθώς και ^ια το 
ευέΛικτο δημοκρατικό του πνεύμα. Έτσι σε σχετική  
γνωμοδότηση του δικαστηρίου του επισημαίνει: " Ταντα πρός 
τά γραφέντα- ε ί όέ είς άλλο τι χρεΐττον γνωματενσειεν. εκείνο 
καί δέξομαι καί προσαποδέξομαι " (2 64).

Τις σχετικές γνωμοδοτήσεις και αποφάσεις του ο 
Δημήτριος Χωματηνός τις στήριζε, τόσο στην επισταμένη  
νομική ερευνά του (2 6 5 λ όσο και στη χορήγηση από το 
λό^ο του Θεού "λόγον τε καί σννέσεως " (266).

0 Δημήτριος Χωματηνός στα κείμενά του αναφέρει ότι 
στο Κράτος της Ηπείρου με βασιλικό ορισμό λειτουργούσαν 
επισκοπικά δικαστήρια από τους κατά τόπους επισκόπους. 
Έτσι σε σχετική μαρτυρία του αναφέρεται ότι: " θειον καί 
προσκυνητόν τής άγιας βασιλείας σον πρόσταγμα όιωρίσατο 
κατά τόπον όοκιμασθήναι παρά τον εκείσε άρχιερέως καί 
έγγραφον αντοΰ προβήναι απόφασιν τέμνονσαν τό αμφίβολον 
" (267). Επίσης σε θείο και προσκυνητό ορισμό του 
Θεοδώρου Δούκα προς τον επίσκοπο Σκοπιών αναγράφεται:
" ΓΙανιερώτατε επίσκοπε Σκοπιών, τήρησον καί κρίνε δικαίως 
την μέσον τον ήμετέρον άνθρωπον τον Λιτοβόον κα ί τής 
πενθεράς τον Χρνσον νπόθεσι κ καί δπερ διακρίνεις δίκαιον, 
ποίησον τοντο δήλον διά σημειώματος, καί στείλον προς με καί 
ποίησον τό ήμέτερονπρόσταγμα " (266).

0 Δημήτριος Χωματηνός μας πίΐηροφορεί ότι ο επίσκοπος 
Σκοπιών θέλησε η υπόθεση αυτή να εκδικασθεί ενώπιον του 
αρχιεπισκοπικού του δικαστηρίου, ^ι'αυτό και τη διαβίβασε 
προς αυτόν (269). ΑσφαΜς η ενέργεια αυτή του επισκόπου 
Σκοπιών αποδεικνύει το κύρος και την αυθεντία του 
δικαστηρίου του Δημηχρίου Χωματηνού, καθώς
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επίσης και την εύλογη ανησυχία των επισκόπων, ώστε οι 
αποφάσεις των να είναι δίκαιες και αντικειμενικές, #ια να 
είναι σεβαστές και από τον ίδιο το βασιλέα.

Στα κείμενα του Δη μητριού Χωματηνού μνημονεύεται 
η ύπαρξη και λειτουργία επισκοπικού δικαστηρίου στη 
Θεσσαλονίκη (290). Το δικαστήριο αυτό εκδίκασε σε πρώτο 
βαθμό τη γνωστή υπόθεση της Σαχλικίνας (291). Σε δεύτερο 
βαθμό η υπόθεση αυτή εισήχθη στο δικαστήριο του δούκα 
της Θεσσαλονίκης Αλεξίου Πη^ονήτη, στο οποίο μετείχαν 
λαϊκοί και αρχιερείς και όπου υπήρξε διχογνωμία, ως προς 
την επικύρω ση της πρωτοδίκου αποφάσεως του 
Πανα^ιωτάτου (292) Μητροπολίτου Θεσσαλονίκης Ιωσήφ. 

•Αλλά και στη σε τρίτο βαθμό εκδίκαση της υποθέσεως αυτής 
ενώ πιον του βασιλικού βήματος του Μανουήλ Δούκα 
τελεσιδικία δεν υπήρξε. Γι'αυτό και ο Μανουήλ Δούκας 
ύστερα από υπόμνηση " τον δεσπότου καί άγιωτάτου 
Μητροπολίτου Θεσσαλονίκης Ιωσήφ" καθώς και άλλων 
φοβουμένω ν το Θεό “ όιωρίσατο άπρακτήσαι μ έν τήν 
τελευταίαν κρίσιν, άνωθεν δε τά τής υποθέσεως κινηϋήναι καί 
άνανεωθήναι τήν δίκην παρά τφ δικαστηρίψ τοΰ διαληφθέντος 
άγιωτάτου μητροπολίτου, ώς τη αρχιερατική ήδη Θεού χάριτι 
προεδρία τετιμημένου, καί τό δικάζει ν έν τή περί φανεί ταύτη 
καίλα/ιπρήπόλει αύτοκέλευστον έχοντος" (2 93)·

Από την παραπάνω μαρτυρία συμπεραίνουμε ότι οι 
αποφάσεις των επισκοπικώ ν δικαστηρίων δ εν  ήταν 
ανέκκλητες (2 94) και οι κυβερνήτες των επαρχιών δεν  
αναλάμβαναν υποχρεωτικά την εκτέλεσή τους, όταν υπήρχε 
διχογνωμία.

Συμπερασματικά δυνάμεθα να υποστηρίξουμε ότι στο 
Κράτος της Ηπείρου η δικαστική αρμοδιότητα των επισκόπων 
και των εκκλησιαστικών δικαστηρίων λειτουργούσε  
παράλληλα με αυτή των πολιτικών δικαστηρίων.
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Παρά το ^εχονός ότι η Λατινική κατάχτηση συνετέλεσε, 
ώστε στον τομέα της δικαιοσύνης να παρουσιαστούν πολλές 
δυσκολίες, όμως δε φαίνεται και δεν επιβεβαιώνεται ότι η 
εκκλησιαστική δικαιοσύνη υποκατέστησε τη δικαιοσύνη των 
πολιτικών δικαστηρίων.

Ασφαλώς οι έκτακτες αναστατώσεις και εμπερίστατες 
καταστάσεις ε ίχα ν ως συνέπεια να ^ ίνει ουσιαστική 
αφομοίωση και αναγνώριση του ρόλου της εκκλησιαστικής 
δικαστικής αρμοδιότητας από τους πολίτες του Κράτους της 
Ηπείρου, οι οποίοι κατέφευ^αν #ια μεγάλο αριθμό
υποθέσεώ ν των στους εκπροσώπους της Εκκλησίας, 

'προκειμένου να ανεύρουν το δίκαιό τους.
Κατά τον Ιωάννη Καρα^ιαννόπουλο το #ε#ονός αυτό 

είχε' tfia τον Ελληνισμό και την καλή του πλευρά, ^ιατί 
βοήθησε την Εκκλησία να βρεθεί προετοιμασμένη ^ια τον 
εθναρχικό της ρόλο στα μετέπειτα χρόνια της Τουρκοκρατίας 
(295)·

§ . ®Q wSgKStt..
α. Η σημασία και η δύναμη των νόμων. Για το
Δημήτριο Χωματηνό οι νόμοι έχουν μεγάλη αξία και
σημασία ^ια τη ζωή των ανθρώπων (296). Οι νόμοι είναι 
αυτοί που ρυθμίζουν τη ζωή των πολιτών και προστατεύουν 
αυτούς από τις ποικίλες αυθαιρεσίες (2 97). Ο Δημήτριος 
Χωματηνός αποκαλεΐ το νόμο “ άσφαλή φύλακα " των
ανθρώπων: " Κ α ί ούτως ασφαλής τών τοιούτων αντοϊς ό νόμος 
γενήσεται φύλαξ ” (296).

0 αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος αποδίδει πρωταρχική 
σημασία στη δύναμη των νόμων. Σε κάθε περίπτωση
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συνιστά την ανάγκη καταφυγής και επικλήσεως των νόμων, 
προκειμένου να αντιμετωπιστούν οι αδικίες, ο ι πλάνες, οι 
παρερμηνείες και οι περίεργες στάσεις και συμπεριφορές 
και να θριαμβεύσει έτσι η αλήθεια (299). Σε επιστολή του 
προς τον άρχοντα Ιω άννη Πλυτό του συνιστά να  
αντιμετωπίσει την υπόθεση αδικίας κατοίκου της περιοχής 
του, ο οποίος είχε ζητήσει τη βοήθεια του αρχιεπισκόπου, με 
το να αντιπαρατάξει προς τους αδικούντας αυτόν τη δύναμη 
του νόμου: "ει γοΰν..... ε τρήσεις ο ίσως εχοτσαν τήν τπόθεσιν. 
άντιστήσεις τήν τον νόμον δτναμιν..... καί καταναγκάσεις και 
αστούςποιήσαι κατά τήν τούτον περΐληψιν" (300).

Στην ίδια επιστολή του ο Δημήτριος Χωματηνός 
• επισημαίνει στον “προϊστάμενο του δικαίου" Ιωάννη Πλυτό,

ο οποίος θα αντιμετώπιζε την παραπάνω αδικία " και ονκ 
έάσεις τον νόμον εΐκαΐον ή μάταιον τι χρήμα λογίξεσΟαι τοίς 
τάς οικείας ορέξεις πληροίς έΟέλοτσι ν " ( 301).

Σε άλλη περίπτωση ο Δημήτριος Χωματηνός συνιστά 
στους ερίζοντας δικη^ορικώς, ότι είναι επωφελής προ της 
έριδος η μελέτη των υποθέσεων και η καταφυγή " εις τον 
πολιτικόν νόμον τον τονόικαίον σύμμαχον " (302).

Οι θείοι και φίλευσεβείς νόμοι, #ια τους οποίους ο 
Δημήτριος Χωματηνός κάνει συνεχή λό^ο στα κείμενά του 
είναι η έκφραση της δικαιοσύνης (303). Το δίκαιο και οι 
νόμοι ως προς την γέννηση και αρχή των ανάβονται κατά 
τον αρχιεπίσκοπο της Αχρίδος στο Θεό Λό^ο (304). Γι’αυτό 
και οι νόμοι με τη γνωστή έννοιά  τους, ως σύνολο  
υποχρεωτικών κανόνων, οι οποίοι ρυθμίζουν τη ζωή και τις 
σχέσεις των ανθρώπων στις οργανω μένες σε κράτος 
κοινωνίες, έχουν μεγάλη δύναμη #ια την προστασία των 
ανθρωπίνων δικαιωμάτων και την πρόοδο των ανθρωπίνων 
κοινωνιών (305).
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β. Η Λειτουρχία και η εφαρμοχή των νόμων. Οι
νόμοι κατά το Δημήτριο Χωματηνό πρέπει να είναι όχι μόνο 
σπουδαίοι α/ΙΠά και έχκυροι και εφαρμοζόμενοι (306). Αυτό 
σημαίνει ότι οι νόμοι πρέπει να έχουν ισχύ και να βρίσκουν 
εφαρμοχή στην ορχανωμένη πολιτεία. Γι'αυτό η λεττουρχία 
και εφαρμοχή των νόμων, καθώς επίσης η απόδοση και 
περιφρούρηση της δικαιοσύνης είναι έρχο και αποστολή των 
δικαστών (307).

Για να λειτουρχούν οι νόμοι και να καθίστανται 
κύριοι, πρέπει οι άρχοντες που συχκεντρώνουν στα χέρια 
των την εξουσία να είναι οι εκτελεστές των νόμων (306). 
Όταν αυτοί ενδιαφέρονται χια το δίκαιο, την αλήθεια, την 
ασφάλεια και την ελευθερία της πατρίδος, τότε οι νόμοι 
λειτουρχούν και αποδίδουν σε όλους τους τομείς της 
ορχανωμένης πολιτείας: Έπεί γοΰν τό τής άγιας βασιλείας
σου παλάτιον οΰκ άμοιρεΐ, Θεού χάριτι. ανόμων παντοόαπή 
σοφίςι κεκοσμημενων. αιτώ όοκιμασθήναι πάρ'αύτοίς τά επί τμ 
παρούσμ υποθέσει όεόογμένα ήμΐν- καί είπερ εύρεθώσι κατά 
μοίραν, είτ'οΰν κατά νόμους έξενηγμένα όοθήναι τοιποις τό 
κύρος παρά τού κράτους σου, ώστε και τό δίκαιον φανερόν 
γενέσθαι " (309) χράφει ο Δημήτριος Χωματηνός προς το 
δεσπότη και βασιλέα Μανουήλ το Δούκα.

Από τη μελέτη και ανάλυση των αποφάσεων του 
Δημητρίου Χωματηνού προκύπτει ότι η εφαρμοχή και η 
τήρηση των νόμων στο Κράτος της Ηπείρου δεν ήταν η 
επιθυμητή, καθότι αρκετοί πολιτεύονταν “ άλλοτρίως τής των 
νόμων πολιτείας " (310). 0 αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος 

μνημονεύει περίπτωση κατά την οποία ο αδικούμενος 
εκδικείται τον παρανομούντα με τα ίδια του τα χέρια: " άνήρ 
τις τοϋνομα Κώνστας, βόσκωνχοίρους, εισήλασε τούτους έν τφ 
χωραφίψ αύτοϋ, οΐτινεςκαίέλυμαίνοντο τόν έν τούτφ καρπόν.
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Ό  'Ραδοσλάβος όέζηλώσας νπέρ τον οικείοι’ πόνον, όραμών 
έκεΐσε τονς τε χοίρονς απήλασε, καί τον χοιροβοσκόν νβρεσι 
βαλών, κα ί μήν κα ί των τριχών τής κεφαλής αντον  
όραςάμενος. περιαγαγών αυτόν μέτριας καί κονφοτάτας 
μάστιγάς όιά τον ξνλαρίον ο έπέφερε. το τής ράχεως εκείνον 
κατήνεγκεν " (311). Αυτό είχε ως αποτέλεσμα το θάνατο του 
Κύνστα μετά παρέλευση δεκατεσσάρων ημερών.

0 Δη μητριός Χωματηνός στα κείμενά του κάνει λό^ο 
και #ια την προσπάθεια εκείνων που αναζητούν εμπόδια ή 
κωλύματα στη λειτουργία και εφαρμογή των νόμων, χωρίς 
αυτά να προβλέπονται απ'αυτούς, αλλά ούτε και ο χρόνος να 
τα επιβεβαιώνει (312). Για το Δημήτριο Χωματηνό, σε κάθε 
υπόθεση yia την οποία '' ρητώς γάρ ο ντε ό νόμος..... ο ντε 

’ με ταγέ νεότερα τις πράξις ή βασιλική ή σννοόική περί τοιοντων 
έτερόν τι έΟέσπισαν “ (3 13 ), 9α πρέπει να εφαρμόζεται ο 
ισχύων νόμος και όσοι ευρεθούν " κενόσπουδοι" σε τίποτε 
δε θα ωφεληθούν " άλλ ’υπό των νόμων άναγκασθήσονται καί 
άκοντες άπολΡσαι τό αλλότριον, ώστε καλώς εις τον οικείο ν 
δεσπότηνέπανελθεΐν" (314).

0 Δημήτριος Χωματηνός προκειμένου να προχωρήσει 
στη νομιμοποίηση ή την απόρριψη των διαφόρων 
αιτημάτων των καταφευ^όντων στο δικαστήριό του, έπρεπε 
να εξασφαλίσει ρητή προς τούτο αναφορά των σχετικών 
νόμω ν (315)· Είναι χαρακτηριστική η περίπτω ση  
ερωτήματος του αυθέντου και βασιλέως του, Θεοδώρου του 
Δούκα, tfia χαμικό συνάλλαγμα μεταξύ της θυχατρός εκείνου 
και του υιού ανωτάτου άρχοντος, στο οποίο ο Δημήτριος 
Χωματηνός απήνχησε αρνητικά: " Ημείς όέπρός την τοιαύτην 
έρώτησιν, ταϋτα άποκρινόμεθα, ώς ο ί φιλευσεβεΐς νόμοι καί ο ί 
ιεροί κανόνες όρίζονσι“ (316). Στο τέλος της απαντητικής 
επιστολής του ο Δημήτριος Χωματηνός επισημαίνει προς το 
βασιλέα Θεόδωρο Δούκα και τα εξής αξιόλογα: ” Αλλ 'ημείς
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μεν~ ταΰτα προς τά γραφεντα ήμϊν παρά τής σής 
μεγαλόπρεπε ίας έγράψαμεν- τύ έξακολουθήσαι όε τοντοις τφ 
σφ έγκα τα λ ελ ειπται θελήματι. Ό  Κύριος όε όώμ σοι τΦν 
συμφερόντων γ\Ίΰσιν καί σιΗ'εσιν " (317). Από την ανάδυση 
του παραπάνω περιστατικού μπορούμε να συμπεράνουμε ότι 
ο Δημήτριος Χωματηνός στις δικαστικές του αποφάσεις ήταν 
σύννομος και αντικειμενικός, χωρίς να φαίνεται ότι 
επηρεαζόταν από αρχές και εξουσίες της εποχής του ( 3 Ιό).

Την τήρηση και εφαρμογή των νόμων ο Δημήτρτος 
Χωματηνός τη συνδέει απόλυτα με την αναζήτηση και 
εξακρίβωση της αλήθειας. Η βασική του 9έση #ια την 
εξακρίβωση της αλήθειας διατυπώνεται στην παρακάτω 
περιεκτική έκφρασή του: " σφραγίς όε καί βε/Ιαίωσις τού λόγου 
τά τΦν φιλευσεβών νόμων Θεσπίσματα " (319). Αναλύοντας 

την παραπάνω 9έση του ο Δημήτριος Χωματηνός, με αφορμή 
διάφορα κατά καιρούς ερωτήματα προς το δικαστήριό του, 
αποφαίνεται ότι, ^ια την εξακρίβωση της αλή9ειας με 
αντικ ειμ ενικ ό  σκοπό την κα9ολική κατάργηση της 
αμφιβολίας, δύναται ο εφαρμοστής του νόμου " καί μάρτυρας 
ζητήσαι, κα ί όρκους κατά νόμους επαγαγείν, κα ί λοιπήν  
/ιεθοδον νομικήν κι νήσαι" (32 0). ·

Αξιόλογες είναι οι απόψεις του Δημητρίου Χωματηνού 
και tfia την επίδειξη πνεύματος φΐλαν9ρωπίας από μέρους 
των ερμ ηνευτώ ν και εφαρμοστών των νόμ ω ν, στις 
περιπτώσεις που χρειάζεται ερμηνεία ^ια τα ” άσαφή καί 
άμφίβολα" (321 ).

" νεύειν όε ημάς προς τό φιλάνθρωπον έν τοΐς 
άμφιβόλοις, νομικός κανών έγκελεύεται" (322).

" χρή άγαθοθελώς τήν έννοιαν έξετάσαι τού όιαθεμένον, 
μάλλον δε καίαύτήν τήν φύσιν τοϋπράγματος" (32 3).
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" Χρή ουν τόν Σβηνίλον φιλαί'θρώπως τά ασαφή καί 
άμφίβολα έρμηνεύειν, καίμή διά τής όσαφείας των διαθηκιίχυν 
ρημάτων των ορφανικών πραγμάτων άφιλανθριύπως καί ώμιυς 
έπιδράττεσθαι" (324).

Και ο Δημήτριος Χωματηνός καταλήγει: " Φησί γάρ ό 
νόμος.... εν τοίς άμφιβόλοις τό φιλάνθρωπον κρατείν ", "εν 
τοίς άσαφέσι τό φιλάνθρωπον ερμηνευόμενου " και " έν τοίς 
άμφι/ίόλ οις τό καλ υθελε'ς όεχόμεθα" (325)

Για το Δημήτριο Χωματηνό η παρερμηνεία των νόμων, 
η πλάγια διαχείρησή των, καθώς επίσης και η άγνοια αυτών 
αποτελεί ύβρη και περιφρόνηση των νόμων: " Άρα γάρ ο ίχ  

. >~βίΗέ  νόμων τό παρερμηνεύει ν νόμους καί τάς τούτων 
δια ιρέσεις μ  ή ορθοτομεί ν. αλλά  π λα γίω ς ταύτας 
διαχειρίζεσθαι, καί πρός τον οικείο ν εφαρμόζει ν σκοπόν; 
Άρ'ονχ ύβρις ίεραρχικών κεφαλών τό λέγει ν τούτους όγνοείν 
νόμους, ους οί>κ έςόν όλως άνόρα Ρωμαίον αγνοείν. ιός καί τής 
άγνοιας διά τούτο τούτης κομιζομένης τό πάντη άσι/γνωστόν; “ 
(3 2 6 ).'

0 Δημήτριος Χωματηνός σε σχετική μελέτη - 
γνωμοδότησή του αποφαίνεται ότι " άσαφείμ τά πολλά τό τού 
νόμου μάθημα συγκαλύπτεται, καί διά τούτο δυσθεώρητου έστί 
καί δυσερμήνευτου, τούτου χάριν καί έρμηνευταί διάφοροι 
τούτου πεφύκασιν " (32 7). 0 ίδιος ως νομικός μας

πληροφορεί ότι " τών μέν σαφώς έξενηνεγμένων νόμων τήν 
γνώσιν οΐκοθεν εχοντες, τών δέ ασαφώς βηθέντων έκ τών 
παλαιών έξηγημάτων λαμβάνοντες (Θαλελαίοι οΰτοι καί 
Θεόδωροι καί Συμβάτιοι καί Θεόφιλοι, κα ί ό λοιπός τών 
τοιοντων έγκριτος, έν ο ίς μεταχρόνως διέλαμψεν ό τε 
σοφότατος Γαρίδας καί ό θαυμάσιος Ιταλός, ναι μήν καί ό 
άξιάγαθος καί μεγαλεπήβολος Εύστάθιος ό 'Ρωμαίος), ταϋτα 
τοντοις άκολούθως καί νοούμεν καί γνωματεύομεν " (326).
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Αξΐζει να μνημονεύσουμε εδώ όχι σχετικά με τους 
ερμηνευτές των νόμων ο αρχιεπίσκοπος Αχρίδος κάνει 
κατ'επανάίΐηψη στα κείμενά του ειδικό Ηό^ο ^ια τον 
Ευστάθιο το Ρωμαίο (329), τονίζοντας ταυτόχρονα και τη 
μεχάΛη του εκτίμηση. Έτσι μεταξύ ά/ΙΛων γράφει: ” άνήρ 
ουτος λόγιος καί ούχ όπως τής εγκυκλίου παιδείας εις άκρον 
μετειτχηκώς. αλλά καί την νομικήν άπλανώς καί άμίμπτως. 
όκριβυσάμενυς· αυτός ουν ουτος τά δύσληπτα καί ασαφή τών 
νόμων.... όναπτύσσων καί όιαλευκαίνων εις τό σαφέστερου 
μετά τών άλλων καί ταΰτα .... όιαγορεύει άητιύς " (330) Σε 
άλλη περίπτωση τονίζει: " 'Ό μ εν λεγόμενος 'Ρωμαίος, άνήρ 
εκείνος χρηστός, κα ί τών νόμων εις βάθος ήκριβωκώς καί 
έλλογιμώτατος γεγονώς. εν ένί τών αυτού υπομνημάτων ταϋτα 
όιέξεισιν " (331 )· ΑΑΑαχού επισημαίνει: " ούπερ έν τή νομική 
το κλέος πολύ" (332) και " ό θαυμάσιος Πύιπάθιος ό 'Ρωμαίος 
ερμηνειών τε καί όιει>κρινών, ό τήν καρόίαν καί τούς νεφρόύς 
τής νομικής, τό τής γραφής είπείν, δικαίως έτάζων, εν τ ή περί 
τούτων μελέτη οϋτω φησί- “ (333)·

Στις περιπτώσεις που διαπιστώνεται, ότι η ακριβής 
τήρηση των νόμω ν, όχι μόνο δεν οδηγεί σε αίσιο  
αποτέλεσμα, αΜά υπάρχει κίνδυνος αντί της σωτηρίας να 
προξενηθεί β/Ιάβη και απώίίεια (334), ο Δημήτριος 
Χωματηνός διατυπώνει την άποψη ότι θα πρέπει να  
προκριθεί η οικονομία των πραγμάτων " ΐνα μ  ή τι κακόν 
κορυφωθή κακώ χείρονι, καί εύρεθή ή τού νόμον άκρίβεια 
δι άνεπιστημοσύνην τών τούτους μετερχομένων, άντί σωτηρίας 
προξενούσα άπώλειαν a (335)· Την πρόκριση της οικονομίας 
ο Δημήτριος Χωματηνός τη στηρίζει, τόσο στην παράδοση 
της Εκκλησίας (336), όσο και στην πείρα της ζωής:
“ διδασκόμεθα γάρ καί παρά τών άγιων καί θεοφόρων πατέρων 
ημών, άλλά δη καί όπ'αύτής τών πραγμάτων τής πείρας, τήν
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οίκονομίαν προκρίνει v. όταν τήν άκριβειαν ίδωμεν εις ούκ 
αίσιον φέρονσαν άποτέλεσμα " (337)·

Για το Δη μητριό Χωματηνό η τήρηση των νόμων 
από μέρους όλων των πολιτών αποτελεί την απαραίτητη 
προϋπόθεση #ια να γίνουν δίκαιοι και έννομοι πολίτες: "Καί 
δίκαιοι μεν εσονται, μόνον τον νόμον φνλάττοντες " (335). 
Ακόμη ο νόμος και η αδέκαστη κρίση αποτελούν κατά το 
Δη μη τρίο Χωματηνό τη μοναδική αντίληψη και βοήθεια  
προς τους αδικουμένους: " Άντίληψις καί βοήθεια πενομένψ  
μεν γνώμη συμπαθής. καί χειρ  ίσχνονσα είπ ο ιείν  ενδεείς- 
άδικονμέΐ'ψ δέ νόμος καί κρίσις αδέκαστος ” (339).

Η πρόνοια των νόμων #ια τους νέους, τ ις  
γυναίκες και τα ορφανά. Το ενδιαφ έρον και η 
κοινωνική ευαισθησία του Δημητρΐου Χωματηνού, #ια την 
πρόνοια των νόμων και την απονομή της δικαιοσύνης 
απέναντι στους νέους, τις γυναίκες και τα ορφανά της 
εποχής του, εκφράζεται ποικίλοτροπα στα κείμενά του.

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό οι θείοι νόμοι και οι 
νεαρές διατάξεις των ευσεβών βασιλέων έλαβαν ολοσχερή 
πρόνοια tfta την απονομή της δικάιοσύνης στους νέους, ώστε 
"μή λαμβάνεινχώραν τήν αδικίαν, καί τύ καταδυναστεύειν των 
αδυνάτων τούς ισχυρούς " (340). Την αδικία και την 
απρέπεια προς το νόμο επισημαίνει ο Δημήτριος Χωματηνός 
και στις περιπτώσεις που διαπίστωνε ότι τα γνήσια και 
νόμιμα παιδιά αντιμετωπίζονταν ισότιμα προς τα νόθα και 
παράνομα: "άδικον γάρ καί άπρεπες τω νόμω δοκεί, τούς 
γνησίους καί νομίμους παίδας εις 'ίσ ο ν  ερχεσθαι τοΐς έκ 
παρανόμου καί τοίςβλαστήμασι " (341). Α ξίζει μάλιστα να 
α να φ ερ θ εί εδώ  ότι ο Δ η μ ή τρ ιος Χ ω ματηνός, 
αντιμετωπίζοντας περίπτωση παρα^κωνισμου και
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περίφρονήσεως γνήσιου τέκνου από μέρους των οικείων 
του, χαρακτηρίζει τη στάση και συμπεριφορά αυτή ως 
” θηρκύδη καί άφιλάνθριυπον" (342).

Μεγάλο μέρος των αποφάσεων του Δημητρίου  
Χωματηνού είνα ι αφιερωμένο στην αντιμετώπιση αδικιών, 
παρανομιών και εκμεταλλεύσεων των νέω ν της εποχής του 
(343)· Η μελέτη και η ανάλυση αυτών των περιστατικών 
οδηγεί στη διαπίστωση, ότι ο αρχιεπίσκοπος Αχρίδος έκανε 
μεγάλο α^ώνα στην εποχή του, #ια να απονέμεται το δίκαιο 
στους αδικούμενους νέους. Σε σχετική δικαστική απόφασή 
του αναφέρονται και τα εξής: " Οΰτω των φιλευσεβύν νόμων 

* πανταχόθεν τούς νέους όσφαλιζομένων καί περιεπόντων τά 
τούτοις άρμοζαντα πράγματα, οί> καλώς ουδέ εΰλόγως, 
άλλ έπιβούλως καί όολερώς (ποίησαν.... καί οντω τούς νέους 
ή πάτησαν, τό άπαλόν τούτων καί απροστάτευτο ν ώς έρμαίον 
ήγησάμενοί" (344).

Εκεί που το ενδιαφέρον, η φροντίδα και η στοργική 
α^άπη του Δημητρίου Χωματηνού κορυφώνεται, ε ίνα ι η 
μέριμνά του #ια τη νομική προστασία των ορφανών της 
εποχής του (345). Σε κάβε σχετική με ορφανά γνωμοδότησή 
του δεν παραλείπει να τονίζει και να επισημαίνει την 
ιδιαίτερη πρόνοια και φροντίδα των νόμων ^ι'αυτά: " Ώς 
πολύν καί πολυειόή πρόνοιαν ο ί φιλευσεβεΐς νόμοι ποιούνται 
των όρφανών, περ ί τε γάρ τής άποκα τα στ άσε ως τούτων 
εκτάδην έν τοϊς θεσμοφόροις όέλ τοις διεξιώσι, ναι δε καί περί 
τής φυλακής τών άρμοζόντων αύτοϊς μεγίστων άσφάλειαν 
τίθενται'' (346).

Κατά το Δημήτριο Χωματηνό ο νόμος βοηβεί τα 
ορφανά, όχι μόνο στο να ανατρέπονται οι αδικίες και οι 
παρανομίες, που έγιναν σε βάρος των (347), αλλά και
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" άντιλήπτωρ αναφανεί η κατά καιρόν.... καί όσα υίόεν άλλα 
προβάλλει ν εις φυλακήν αϊτών άμυντήρια" (34δ). Γι'αυτό και 
στην περίπτωση που επίτροποι και κηδεμόνες ορφανών 
παιδιών, όχι μόνο αδιαφόρησαν χι'αυτά αλλά και 
καταχράσθηκαν μέρος από την περιουσία τους, ο Δημήτριος 
Χωματηνός χνωμοδότησε ότι αυτοί " άξιοι καταδίκης τής παρά 
τφ νόμω κείμενης είσί " (349).

Με το ίδιο ενδιαφέρον και την ίδια κοινωνική  
ευαισθησία ο Δημήτριος Χωματηνός διατυπώνει ευκαιριακά 
τις απόψεις του, χια την απονομή του δικαίου στις γυναίκες, 
καθώς επίσης και χια την ισότιμη αντιμετώπισή τους από 
τους νόμους. Έτσι σε ερώτηση της εκ Βέροιας Μαρίας του 
Αλωποφόνου σχετικά με την πληρωμή δαπανών του ανδρός 
από την προίκα της συζύγου του, ο Δήμητριός Χωματηνός 
συνιστά να εξετασθεί αν σ'αυτό συναίνεσε και η σΰζυχος 
και μάλιστα " ει έννόμως σννήνεσε. καί ον κατά άπάτην η 
άκο όσιον γνώμην" (350). Στη συνέχεια εξηχεί χιατί ο νόμος 
λαμβάνει ειδική πρόνοια χια τις χυναίκες και έδωκε σ ‘αυτές 
ειδικά προνόμια προς βοήθειά των: " Κ αί τών γυναικών γάρ 
ώς άπαλωτερών κα ί εύεξαπατήτων ό νόμος π ρόνοια ν  
έποιήσατο. καί προνόμια ταύταις εις βοήθειαν όέδωκε " (3 5 0 .

Σε άλλη περίπτωση ο Δημήτριος Χωματηνός 
υπερασπιζόμενος το δίκαιο των χυναικώ ν κάνει ρητή 
αναφορά στη στάση του μεχάλου πατρός της Εκκλησίας 
Γρη χορίου του Θεολόχου, ο οποίος μελετών " τό μ  ή όεΐν κατά 
πάσαν αιτίαν άπελαύνειν τόν άνδρα την σύζυγον, κα ί εν τφ 
λόγω μνησθείς καί πολιτικών νόμων, κατά λέξιν ταϋτα οΰτω 
φησί- Τ ί δήποτε; τό μ έν θήλυ έκόλασαν, τφ δ'άρρενι 
έπέτρεψαν· καί γυνή μέν κακώς βουλενσαμένη π ερ ί κοίτην 
ανδρός μοιχάται, καί πικρά ενταύθα τών νόμων τά έπιτίμια,
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άνήρ δέ καταπορνεύων γυναίκας, ανεύθυνος. Ον δέχομαι 
ταύτην νομοθεσίαν■ ονκ έπαινώ τήν σιησίθειαν,; άνδρες ήσαν ο ί 
νομοθέται, διά τούτο κατά γυναικών ή νομοθεσία '' (352).

δ. (Η νόμοι διακελεύονται Στο σύνολο των αποφάσεων 
και γνω μ οδ οτή σ εω ν του Δ η μ η τρ ίου  Χω ματηνού  
διαπιστώνουμε τη σταθερή και επίμονη συνήθειά του να  
επικαλείται και να παραθέτει σε κάθε περίπτωση τους 
νόμους και τους κανόνες, επαναλαμβάνοντας με παραλλαγές 
τη χαρακτηριστική φράση: “ ταϋτα ό νόμος διακελεύεται " 
(353)·

Στη συνέχεια  παραθέτουμε ενδεικτικά, σχετικά  
• αποσπάσματα από τα κείμενά του: 

α. " Ταϋτα οΰτω των νομοθεσιών διακελενο/ιένων. Αέγομεν 
δμεΐς" (354).

β. " καί ο ί νόμοι συναινούντων καί τών παίδων τά γαμικά 
ποιεϊν συναλλάγματα, τούς πατέρας διακελεύονται" (355)·

tf. " καθώς ό νόμος διακελεύεται" (356).

δ. “Καίέπειδή κελεύοντα νόμον εύρίσκομεν “ (357).

ε. " ώ ςό νόμος καθώς είρηται διαγορεύει" (356).

ς. "οΰτω τού πολιτικού νόμου διακελενομένου “ (359).

ζ. Μ διακελεύεται γάρ ούτωσί" (3 60).

η. ” Οΰτω τών νόμων διακελευομένων " (361).

θ. " Ταϋτα τών φιλενσεβών νόμων διακελευομένων " (362).
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t. “ ιός α ί των φιλενσεβιϋν νόμων διατάξεις, πολλαχώς και 
ποικιλίας τά περί των τοιοίτωνλεπτολογήσασαι" (363).

να. " ταΰτα τον νόμον διακελειυμένον" (364).

ιβ. ” Τήν τής όΟετίας παραδρομήν ο ί νόμοι διακελενονται " 
(365)·

. " Ταντα ρητώς ο νόμος έν κεφαλή  διακελενεται" (36 6).

*ιδ. "Λέγει γάρο νόμος ρητιάς οντωσι" (367). 

ιε. " κριΰέν δέκα ί τνπιαβέν ιός ο ί νόμοι διακελενονται" (366).

ε. Πολιτικοί και εκκλησιαστικοί νόμοι. 0 Δημήτριος 
Χωματηνός στα έρ^α του χρησιμοποιεί συνεχώ ς και 
κ αχ'επανάληψη τους όρους “πολιτικοί καί εκκλησιαστικοί 
νόμοι" (369), tfia να δηλώσει την ισότιμη και ισοδύναμη 

αξία των στην εφαρμογή και την απονομή του δικαίου. 
Γι'αυτόν έγκυρα, αποδεκτά και προσήκοντα είναι όσα " ο ί ιεροί 
κανόνες καί ο ί φιλενσεβεϊς νόμοι διαγορεύονσι ν " (370).

Επανειλημμένα ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος 
επισημαίνει και τονίζει στους αποδέκτες των αποφάσεών 
του (371), ότι χρησιμοποίησε ως οδηγόν του τους θείους και 
ιερούς κανόνες, καθώς και τους φιλευσεβείς νόμους: “ Τοίς 
θείοις καί ίεροΐς κανόσιν εις τοϋτο καί τοΐς φιλενσεβέσι νόμοις 
όδηγοΐςχρώμενοι" (372).

Σε πολλές περιπτώσεις ο Δημήτριος Χωματηνός 
επικαλείται τη συμφωνία των εκκλησιαστικών και των
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πολιτικών νόμων ως προς τον ενιαίο τρόπο αντιμετώπισης 
των διαφόρων αδικημάτων: " at άόικαι συγγραφαίκαί τάβίαια  
συναλλάγματα μfμίσηνται καίπα{)ά τής θείας γραφής.... ονόέν 
όέ ήτταν καί ό πολιτικός νόμος.... κωλύει τάς τοιαυτας πράξεις 
" (373). Σε άλλη περίπτωση επισημαίνει: "καί τά περί τοιτου 
τρανώς όιασαφώσιν ό  τε εκκλησιαστικός νόμος κα ί ό 
πολιτικός. Κ α ί ό μέν εκκλησιαστικός έν όιαφόρας κανόσιν,.,.ό 
όε γε πολ ι τικός νόμος έν κεφαλ....” (374).

Τη συμφωνία των πολιτικών και εκκλησιαστικών 
νόμων επικαλείται ο Δημήτριος Χωματηνός και στην  

.περίπτωση που αρνείται να εγκρίνει την επιβεβαίωση της 
αλήθειας μέσω του βαρβαρικού εθίμου δια της επαφής του 
πυρακτωμένου σιδήρου: "ή τού πεπυρακτωμένου σιδήρου
επαφή ....... παντάπασιν ου μόνον τοίς έκκλησιαστικυίς. άλλα
καί τοίς πολιτικοΐς νόμοις ήγνόηται ” (375)· Ακόμη τη 
συμφωνία αυτή επικαλείται ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος και 
όταν θ έλ ει να το ν ίσ ε ι, ότι προνόμια τα οποία  
επιβεβαιώθηκαν με τη μακρά συνήθειά των, οι πολιτικοί και 
εκκλησιαστικοί νόμ οι τα θεω ρούσαν ε ν ε ρ γ ά  και 
απαρε^χείρητα (376).

Αλλά κατά το Δημήτριο Χωματηνό και ο τρίτος #άμος 
όχι μόνο στον πολιτικό νόμο σαφώς επι^νώσκεται, αλλά και 
στον εκκλησιαστικό " κατόνόέν τοΰ εύπρεποΰς κα ί τιμίου 
έστέρηται" (377).

Βεβαίως, σε δεδομένη περίπτωση, ο Δημήτριος 
Χωματηνός δεν παραλείπει να επ ιση μ αίνει και το 
διαφορετικό τρόπο με τον οποίο οι εκκλησιαστικοί και 
πολιτικοί νόμοι τιμωρούν τους βιασμούς: “παρά μ έν τοϋ 
πολιτικού νόμον, άλλως μέν τιμωρείται ό βιασάμενος έπ ί 
φθορά κόρην άμνήστεντον καί άλλως ό μεμνηστενμένην, καί 
άλλως ό άνηβον..... Παρά όέ των θείων κανόνων άπαντες
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οΰτοι έπ ιη μ ίο ις  τοίς όεόογμένοις λαμβάνουσι τόν  
σχυφρονισμόν " (376).

Για το Δημήτριο Χωματηνό "οι τής καθ'ήμάςπολιτείας 
νόμοι, και ακολούθως αυτούς at προβάσαι συνοδικοί κα ί 

/ϊασιλικαί κατά διαφόρους αιτίας καί χρόνους, ίξ  αδέκαστων 
τρακ τάτων π ρά ξεις  τό σεμνόν τώ χρ ιστια νισμ ό) 
περιποιούμενοι'' (379), του επέβαλαν την υποχρέωση να 
απορρίψει αίτημα του βασιλέως Θεοδώρου Δούκα, το οποίο 
βρήκε αθέμιτο, επειδή " ου μόνον ή φυσική καί ή νομική
ακολουθία κωλύει.....αλλά καί ό προβάς συνοδικός Τόμος επ ί
τής εφημερίας Σ ισ ιννίου  τοΰ άγιωτάτου πατριάρχου  
Κωνστα\πινουπό)λειυς απαγορεύει ρητάκ '' (360).

Οι εκκλησιαστικοί νόμοι, δηλαδή οι κανόνες και οι 
συνοδικές αποφάσεις ^ια το Δημήτριο Χωματηνό είχαν  
καθολικό κύρος και ισχύ, ^ιατί είχαν κυρωθεί με νεαρά 
βασιλικά θεσπίσματα. Γι'αυτό και σε σχετική απόφασή του 
γράφει: ”αλλά κωλύει πράξις συνοδική προβάσα επ ί των 
ήμερων τού άγιωτάτου πατριάρχου εκείνου κυροΰ Λουκά, καί 
παρά τού αοιδίμου εν/ϊασιλεύσι πανσεβόστου κυροΰ Μανουήλ 
τον Κομνηνοΰ, διά νεαρού αυτού βεβαιωθεΐσα Θεσπίσματος " 
(361).

Με δεδομένες τις παραπάνω θέσεις του, ο Δημήτριος 
Χωματηνός, σε άλλη ^νωμοδοτική του απόφαση συνιστά σε 
αμφισβητούντο το κύρος των νόμων και των συνοδικών 
διαγνώσεων, να σταματήσει τη μάταια αυτή προσπάθεια " ΐνα 
μ ή κα ί τό φιλέρι έγκληθείη κα ί τοϊς καλούς έλεγχθεΐι; 
διαφθονούμενος, ώς τά καλώς ίστάμενα πειρώ μενος 
μετακινεϊν, καί τόν πεπηγμένον όρον υπό των νόμων καί των 
μετ'αύτούς συνοδικών διαγνώσεων, ώς μή καλώς ιδρυμένων, 
τό γε εις αυτόν ήκον διασαλεύειν επιχειρών" (362).

Α ξίζει τέλος να επίσημανθεί ότι ο Δημήτριος 
Χωματηνός σε ορισμένες περιπτώσεις καταφεύγει και
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χρη σιμ οποιεΐ μεχ'επιμονής τις σ χετικ ές δ ιατά ξεις  
αποκλειστικά και μόνον των πολιτικών νόμων, προκειμένου 
να τεκμηριώσει και επισημοποιήσει σχετικές αποφάσεις του. 
Ενδεικτικά σημειώνουμε αποσπάσματα σχετικών αποφάσεών 
του:

α. " ό πολιτικός επιτρέπει νόμος φάσκων υντω ih/τώς " (363)

β. " ό όέ γε πολιτικός νόμος όρίζεται" (364).

"οιmo τούπολιτικόν νόμουδιακελενομένον " (365)

δ. " ό πολιτικός όέ νόμος άλλιος έπάγει τήν κόλαοι ν " (366).

ε. "περί ών ο ί πολιτικοί επ ί rote τοιούτοις όιεξιασι νόμοι" 
(367).

ς. Παλαιοί και Νέοι Νόμοι. Στο σύνολο των αποφάσεων 
του Δημητρίου Χωματηνού γίνεται έκδηλη η εκτίμησή του 
tfia την αξία και σημασία που είχαν ^ ι’αυτόν, τόσο οι 
παλαιοί, όσο και οι νέοι νόμοι. Έτσι παρατηρούμε αλλαχού 
να ομιλεί #ια την κύρωση παλαιών νόμω ν με νεαρές  
νομοθεσίες ευσεβών βασιλέων (366) και αλλαχού χια  
νεαρές νομοθεσίες Δέοντος του Σοφού και Αλεξίου του 
Κομνηνού (369), οι οποίες " σοφώς κα ί φιλοθέως " 
διευθέτησαν τα περί των μνηστειώ ν και τω ν #άμων 
" άναπληρώσασαι καί τό των παλαιών νόμων των περί τούτων 
κειμένων ύστέρημα" (390).

Αξίζει να σημειωθεί εδώ ότι ο Δημήτριος Χωματηνός
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ομιλεΐ και ^ια αναπροσαρμογή και εκσυγχρονισμό των περί 
μ νηστειώ ν και #άμων διατάξεω ν, χω ρίς όμως να  
καταρ^είται τελείως η παλαιοτέρα νομοθεσία: " Ή δέ γε
νεωτέρα νομοθεσία.... Θελουσα ..... μή τελείως τήν πάλαι
νομοθεσίαν άπρακτεΐν. διορίζεται.... “ (391).

Την απαρέγκλιτη τήρηση και τη σωστή απόδοση των 
διατάξεω ν των παλαιών νόμ ω ν και των νεα ρ ώ ν  
νομοθεσιών όχι κατά " τά δοκοΰντα έαυτοίς ποιείν  " (392), 
αλλά " όσα ο ί τελευτήσαντες διωρίσαντο" (393), συνιστά ο 
Δημήτριος Χωματηνός προς όλα τα αρμόδια πρόσωπα της 
εποχής του, που ήταν ταγμένα να εφαρμόζουν τους νόμους, 
χωρίς να επηρεάζονται από τη ρευστότητα των καιρών και 
τη μεταβολή των πραγμάτων: " ΙΙολλάκις γάρ τά σήμερον 
δοκοΰντα άδννατα, δυνατά τήν αΰριον γίνονται · των καιρών τε 
άλλοτε άλλως κινούντων καί έναλασσόντων τά πράγματα " 
(394).

Στα κείμενα του Δη μητριού Χωματηνού συναντούμε 
και περιπτώσεις, όπου ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος 
επικαλείται μόνο τις νεαρές νομοθεσίες #ια να στηρίξει τις 
^νωμοδοτικές του αποφάσεις (395), με το αιτιολο^ικό ότι 
αυτές “έπι των πρεσβυτέρων νομοθεσιών το κράτος έκέκτηντο" 
(396). Παρά ταύτα όμως στις ίδιες αυτές αποφάσεις του 
αναγκάζεται να μνημονεύσει και το ^ε^ονός ότι οι νεαρές 
νομοθεσίες δεν καταργούν καθ'ολσκληρίαν τις παλαιές: 

ούδέ γάρ έπι άθετήσει καί άργία εκείνων καθολική τάς έαυτών 
διατάξεις έξήνεγκαν “ (397).

Συμπερασματικά επισημαίνουμε ότι ο Δημήτριος 
Χωματηνός, #ια να τεκμηριώ σει νομ οθετικά  και 
εκκλησιαστικοκανονικά τις διάφορες αποφάσεις του, 
αναγκαζόταν να καταφεύγει, τόσο στους παλαιότερους



νόμους και κανόνες, όσο xat στα "μετά ταϋτα κατά διαφόρους 
καιρούς γεγονότα θεσπίσματα, σννοόικά τε κ α ί βασιλικά, 
τρανώς παριστώντα τά τών αθεμίτων" (396).
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1. Ένας από τους βασικούς πρωταγωνιστές στο Κράτος της 
Ηπείρου ήταν και ο αρχιεπίσκοπος Αχρίδος Δημήτριος 
Χωματηνός.

2. 0 Δημήτριος Χωματηνός διεδραμάτισε σημαντικό ρόλο 
στις πολιτικές και εκκλησιαστικές εξελίξεις στην ηγεμονία  
της Ηπείρου το 13ο αιώνα, πράγμα το οποίο τον ανέδειξε ως 
την κορυφαία εκκλησιαστική και πολιτική φυσιογνωμία της 
εποχής του.

3- Ο Δημήτριος Χωματηνός ως πρόσωπο υψηλής κοινωνικής 
και εκκλησιαστικής θέσης, καθώς και σπανίου μορφωτικού 
επιπέδου, αναδείχθηκε ο πνευματικός ηγέτης των κατοίκων 
στο Κράτος της Ηπείρου.

4. Τα έρ^α του αρχιεπισκόπου της Αχρίδος παρουσιάζουν 
ιδιαίτερο ιστορικό, πολιτικό και νομικό ενδιαφέρον #ια την 
περίοδο εκείνη , αφού αποτελούν μία από τις πλέον  
σημαντικές πηχές της ιστορίας και του δικαίου στο Κράτος 
της Ηπείρου.
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5- Η εξέταση και συστηματική παρουσίαση της πολιτικής 
θεωρίας του Δημητρίου Χωματηνού μας βοηθά να  
κατανοήσουμε καλύτερα την ίδρυση και λειτουργία του 
Κράτους της Ηπείρου και να ερμηνεύσουμε τις αλλαγές που 
πραγματοποιήθηκαν την εποχή αυτή.

6. Μέσα από τη συγκέντρωση, επεξεργασία, ανάδυση και 
ερμηνεία των συγκεκριμένων όρων και των εκφράσεων, 
καθώς και όλων εκείνω ν των πολιτικών στοιχείω ν, που 
συνθέτουν τις απόψεις του tfia τη βασιλεία , τον  
αυτοκράτορα, το Κράτος και τη δικαιοσύνη, διαπιστώνουμε 
ότι έχουμε μια σαφή και συγκεκριμένη εικόνα ^ια την 
πολιτική θεωρία του Δημητρίου Χωματηνού.

7. Η ιδιόμορφη πολιτική κατάσταση, συνεπεία της αστάθειας 
και της σύγχυσης που επικρατούσε στην περιοχή που έζησε  
και έδρασε ο Δημήτριος Χωματηνός, καθιστούν την πολιτική 
θεωρία του ως την κυριότερη πολιτική φιλοσοφία της 
εποχής του. Βεβαίως ο Δημήτριος Χωματηνός δεν ήταν ένας 
πολιτικός φιλόσοφος με την τρέχουσα σημασία του όρου. Και 
ενώ  δεν προσπάθησε ν α . ορίσει την έννοια  του Κράτους, 
όμως αλωνίσθηκε ^ια να δικαιώσει την ύπαρξή του με τη 
νομιμοποίηση της εξουσίας του πολιτικού μορφώματος που 
ιδρύθηκε στα "δυτικά μέρη" της αυτοκρατορίας μετά την 
άλωση της Κωνσταντινουπόλεως από τους Λατίνους.

δ. Μέσα από το εννοιολο^ικό περιεχόμενο των πολιτειακών 
όρων που χρησιμοποιεί ο Δημήτριος Χωματηνός φέραμε
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στην επιφάνεια τις πολιτικές ιδέες του συ^ ρα φ έα  μας, 
καθώς και την επίδρασή τους στην πολιτική πραγματικότητα 
της εποχής του.

9. Έ^ινε σύγκριση της έννοιας και του περιεχομένου των 
όρων σε σχέση με τη χρήση τους παλαιό τέρα, ^ια να δούμε 
αν ήταν η ίδια ή είχε αλλάξει. Το πρόβλημά μας ήταν να  
διαπιστώσουμε αν την έννοια  των όρων τη διατυπώνει 
συγκεκριμένα ο Δημήτριος Χωματηνός, ή αν η έννοια  αυτή 
βγαίνει αυτονόητα μέσα από τα διάφορα χωρία και τη 
συνεξέτασή τους. Ακόμη παρέστη η ανάγκη να  
διερευνήσουμε αν η έννοια αυτή έβγαινε και σε συνάρτηση 
με τα συμβαίνοντα επίκαιρα στο Κράτος της Ηπείρου, ή 
μόνον από γενικότερη αναφορά του συχ^ραφέα μας σε  
προηγούμενες περιόδους. Και αυτό ^ιατί ο Δημήτριος 
Χωματηνός δεν αναφέρεται μόνο στην καθημερινή χρήση 
των όρων, αλλά και στο περιεχόμενό τους, όπως αυτοί είναι 
διατυπωμένοι στις πη^ές, με αποτέλεσμα να είναι δύσκολο 
να διακρίνει κάποιος με ευχέρεια, αλλά και βεβαιότητα τι 
κυριαρχεί στην εποχή του. Αν δηλαδή επικρατεί η αρχική ή 
κλασσική χρήση των όρων.

10. Στη χρήση των πολιτειακών τεχνικών όρων επικρατεί 
πολλές φορές ασάφεια και σύγχυση, η οποία οφείλεται στο 
^ε^ονός ότι οι πολιτικοί αυτοί όροι έχουν μακρά ιστορία και 
παράδοση και χρησιμοποιούνται σε πολλές περιόδους #ια 
θεσμούς, που έχουν υποστεί ουσιαστικές μεταβολές.
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11. Βασικό χαρακτηριστικό της πολιτικής θεωρίας του 
Δημητρίου Χωματηνού, καθώς και κεντρικό σημείο στο 
οποίο εστιάζει την προσοχή του, ε ίνα ι ο θεσμός της 
βασιλείας - αυτοκρατορίας. Ο όρος και η έννοια  της λέξης 
δεν είναι μόνο στενά συνδεδεμένος με την πολιτική 
ιδεολογία του, αλλά έχει αποκτήσει και ιστορικό χαρακτήρα 
με την ίδρυση της αυτοκρατορίας της Θεσσαλονίκης (1227).

12. Ο Δημήτριος Χωματηνός θεωρούσε τη βασιλεία ως την 
ιδεώδη μορφή πολιτεύματος. Γι'αυτό και υποστήριζε ότι το 
όνομα και το αξίωμα της βασιλείας ήταν η μοναδική και 
απαραίτητη προϋπόθεση που θα συντελούσ ε στην  
αντιμετώπιση των δυσκολιών και των προβλημάτων που 
αντιμετώπιζαν τα "δυτικά μέρη" της αυτοκρατορίας μετά την
άλωση της Κωνσταντινουπόλεως το 1204.

*

1 3 - 0  Δημήτριος Χωματηνός είναι ένθερμος υποστηρικτής 
του θεσμού της βασιλείας, αλλά σε καμιά περίπτωση δεν  
συμμερίζεται την αυθαίρετη εξουσία.

14. 0 Δημήτριος Χωματηνός ασφαλώς επηρεάσθηκε από το 
παράδειγμα του βυζαντινού τύπου βασιλείας της Νίκαιας, το 
οποίο και ενίσχυσε τις ^η^ενείς τάσεις των δυτικών μερών 
προς τη βασιλεία.

15- Για τον αρχιεπίσκοπο της Αχρίδος ήταν θεμιτή η 
προσωρινή συνύπαρξη και αποδοχή περισσοτέρων
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βασιλειώ ν - αυτοκρατοριών μετά την άπωση της 
Κωνσταντινουπόλεως το 12 04, αφού όλες είχαν ως κοινό 
στόχο την ανάκτηση της Βασιλεύουσας και την ανασύσταση 
της μιας ενιαίας Ρωμαϊκής αυτοκρατορίας.

16. Η απόφαση του Δημητρίου Χωματηνού να στηρίξει τη 
βασιλική εξουσία στα “δυτικά μέρη" φαίνεται ότι βασιζόταν 
τόσο στο πρότυπο της βασιλείας της Νίκαιας, όσο και στις 
φιλοσοφικές και θεολο^ικές του προϋποθέσεις, αλλά και, προ 
πάντων, στην αντικειμενική εκτίμηση των ^ενικοτέρων  
αναγκών που επέβαλε η Λατινοκρατία και η Βουλ^αροκρατία.

17. Το "κάτοπτρο η^εμόνος" το οποίο ανασυνθέτει μέσα από 
την πολιτική του θεωρία ο Δημήτριος Χωματηνός είναι αυτό 
που θεωρούνταν ως πρότυπο του βασιλέως - αυτοκράτορος 
σε όλη τη βυζαντινή περίοδο.

16. Ο Δημήτριος Χωματηνός εξαιρεί την υψηλή θέση του 
βασιλέως - αυτοκράτορος και κάνει σαφή διάκριση μεταξύ 
του απλού ηγεμόνα και στρατηγού και του "ονομασμένου" 
βασιλέως.

19. Η υπεροχή του βασιλέως των Ρωμαίων διατηρείται μέσα 
και από τις προσα^ορεύσεις του Δημητρίου Χωματηνού προς 
τους άλλους βασιλείς.
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« <
20. Για το Δημήτριο Χώμα τη νό η δυναστική νομιμότητα και 
η ευγενική κατα^ω^ή αποτελούσαν ουσιαστικό στοιχείο ^ια 
την_ εκλογή στο βασιλικό αξίωμα. Η θέση αυτή του 
αρχιεπισκόπου Αχρίδος κρίνεται ως νέο  βασικό στοιχείο στη 
βυζαντινή πολιτική θεωρία.

2 1. Ο Δημήτριος Χωματηνός ρητορικά τονίζει τόσο το 
στοιχείο της βασιλικής κατα^ω^ής όσο και αυτό της 
προσωπικής υπεροχής και ανδρείας.

22 . Οι πληροφορίες μας ^ια την εκλογή και την αναγόρευση 
των βυζαντινώ ν αυτοκρατόρων στην ύστερη βυζαντινή  
περίοδο ήταν όχι μόνο περιορισμένες, αλλά συνήθω ς 

* ασαφείς και αόριστες. Αντίθετα ο Δημήτριος Χωματηνός 
είναι και ακριβής και λεπτομερειακός. Στην πολιτική του 
θεωρία αναγνω ρίζεται η τυπική συμμετοχή των τριών 
παραγόντω ν που απαιτούνταν #ια την εκλογή του 
αυτοκράτορα. Αυτό μας επιτρέπει να συμπεράνουμε ότι σε  
προχωρημένες περιόδους της βυζαντινής ζωής εξακολουθεί 
να τηρείται η σύμπραξη των προβλεπομένων καθεστωτικών 
παραγόντων.

2 3 - 0  Δημήτριος Χωματηνός βασιζόμενος στη δική του 
^νώμη υποστηρίζει ότι ο βασιλεύς είναι υποχρεωμένος να 
υπακούει στους νόμους.

24. Για το Δημήτριο Χωματηνό οι αγώνες των ηγεμόνων 
στο ανεξάρτητο Κράτος της Ηπείρου ^ια απελευθέρωση και 
ανάκτηση των χαμένων εδαφών δεν αποτελούν νεωτερισμό
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♦ «
που θεμελιώνεται στη δήθεν νέα ιδεολογία του '‘βυζαντινού 
πατριωτισμού", αλλά βρίσκονται μέσα στην παράδοση της 
"Βυζαντινής ιδέας" και πρέπει να ερμηνευθούν μέσα από τη 
δυναμική της ιδέας αυτής, που τώρα βέβαια υπηρετούσε νέες  
ανάγκες και νέες  καταστάσεις.

25- Όπως και οι προηγούμενοι βυζαντινοί πολιτειολό^οι 
έτσι και ο Δημήτριος Χωματηνός έ μ ε ιν ε  ακλόνητα 
προσηκωμένος στην πίστη της μοναδικότητας του στενού  
δεσμού μεταξύ του Θεού και του αυτοκράτορος (βασιλεία των 
ουρανών και επίγεια βασιλεία).

26 . Το δίκαιο και η δικαιοσύνη κατέχουν εξέχουσα θέση 
στην ιεραρχία των πολιτικών αξιώ ν του Δημητρίου
Χωματηνού.

\

27. Βασική πη^ή ^ια την απονομή της δικαιοσύνης κατά το 
Δημήτριο Χώμα τη νό είναι και το φυσικό δίκαιο. Την ιδέα 
του φυσικού δικαίου ο αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος 
επικαλείται και χρησιμοποιεί σε όλες σχεδόν τις δικαστικές 
αποφάσεις και γνωμοδοτήσεις του. Γι'αυτόν το φυσικό δίκαιο 
μαζί με την κείμενη νομοθεσία αποτελούσαν την ασπίδα 
κατά της αδικίας και του ψεύδους.

2 6 . 0 Δημήτριος Χωματηνός αποδίδει πρωταρχική σημασία 
στη δύναμη τω ν νόμω ν και αποκαλεί αυτούς “ασφαλή 
φύλακα" των ανθρώπων. Χωρίς τους νόμους δεν μπορεί να 
λειτουργήσει η πολιτεία.
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* <
2 9 - Για τον Δημήτριο Χωματηνό "οι πολιτικοί και 
εκκλησιαστικοί νόμοι" είχαν ισότιμη και ισοδύναμη αξία 
στην_ εφαρμογή και απονομή του δικαίου. Για να  
τεκμηριώσει νομοθετικά και εκκλησιαστικοκανονικά τις 
διάφορες αποφάσεις του κατέφευ^ε τόσο στους παλαιούς, όσο 
και στους νέους νόμους. Ήταν υποστηρικτής της 
αναπροσαρμογής και του εκσυγχρονισμού των διαφόρων 
διατάξεων, χωρίς όμως να αρνείται την αξία και τη δύναμη 
της παλαιότερης νομοθεσίας.

3 0 . 0 Δημήτριος Χωματηνός ως διαπρεπής νομομαθής, 
τεκμηριώνει πάντοτε τις αποφάσεις του με παραθέματα από 
τη νομ οθεσία  (τα Βασιλικά ή τις Ν εαρές των 
Αυτοκρατόρων), από την προηγούμενη νομολογία, από την 
Ά^ία Γραφή και τα κείμενα των Πατέρων της Εκκλησίας, 
χωρίς όμως να ακολουθεί πάντοτε την ίδια ερμηνευτική  
μέθοδο.

31- 0 λόγιος αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος ασχολείται 
περισσότερο με τη νομική πλευρά των υποθέσεων που 
εκδικάζονταν στο δικαστήριό του, χωρίς όμως να παραβλέπει 
και την κοινω νική πλευρά, ^ια την οποία επεδείκνυε  
ιδιαίτερο ενδ ια φ έρον, εφαρμόζοντας την αρχή της 
οικονομίας κατά την έκδοση των αποφάσεών του. Με τη 
σχετική ελευθερία που του παρείχε η νομική πρακτική στην 
ερμηνεία και την εφαρμογή των νόμων, σε συνδυασμό και 
με την αναμφισβήτητη οξυδέρκειά του, είχε το περιθώριο 
να συνεκτιμά πολλούς παράγοντες κατά την αντιμετώπιση 
των διαφόρων προβλημάτων.
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♦ <
3 2 - ,  Ο Δημήχριος Χωμαχηνός είνα ι υποσχηρικχής χου 
επιεικούς δικαίου. Με χην ιδιαίχερη ευαισθησία και κΑίση 
χου, καθώς και με χη συνεχή προσήλωσή χου σχο δίκαιο και 
χους νόμους, κινείχαι με χην προωθημένη νομική χου σκέψη 
μέσα σχα πίΐαίσια χου βυζανχινού δικαίου, χο οποίο είχε  
αμβλύνει χην αυσχηρόχηχα χου αρχαίου ρωμαϊκού δικαίου.

33- Το πνεύμα χης επίδειξης φιλανθρωπίας από μέρους χων 
ερμηνευχών και εφαρμοσχών χων νόμω ν επικαλείχαι ο 
Δημήχριος Χωμαχηνός σχις περιπχώσεις που χρειάζεχαι 
ερμηνεία tfia χα "ασαφή και αμφίβολα".

34 . 0 αρχιεπίσκοπος χης Αχρίδος επέδειξε ιδιαίχερο  
* ενδιαφέρον και υπέρμεχρη κοινωνική ευαισθησία tfia χην 

απονομή χης δικαιοσύνης απένανχι σχους νέους, χις γυναίκες 
και χα ορφανά χης εποχής χου.

35- 0 Δημήχριος Χωμαχηνός συνδέει χο Κράχος με χο δίκαιο 
και υποσχηρίζει όχι μόνον έχσι προά^εχαι η λειχουρ^ία 
αμφοχέρων και επιχυ^χάνεχαι η πραχμαχοποίηση χου 
κοινωνικού ιδεώδους, που είναι χο "κοινό συμφέρον". Το 
πνεύμα χου Δημηχρίου Χωμαχηνού είναι η εξυπηρέχηση χου 
"κοινού συμφέρονχος", χωρίς όμως να περιορίζονχαι χα 
αχομικά δικαιώμαχα, χα οποία υπηρεχούν συγχρόνως και χο 
"κοινόν συμφέρον".

36. Σχο Κράχος χης Ηπείρου οι δικασχικές αρμοδιόχηχες χων 
επισκόπω ν και χω ν εκκλησιασχικώ ν δικασχηρίω ν  
λειχουρ^ούσαν παράλληλα με αυχές χω ν πολιχικώ ν  
δικασχηρίων.
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3 7 . Ό ι πολιτικές αντιλήψεις του Δημητρίου Χωματηνού 
είναι επηρεασμένες από το ρόλο της Εκκλησίας και του 
Χριστιανισμού, χ ι’αυτό και προσπαθεί να τις νομιμοποιήσει 
και με το κύρος της Χριστιανικής παράδοσης και 
διδασκαλίας.

3d . Βασική θέση του Δημητρίου Χωματηνού ε ίν α ι η 
αντίθεση ανάμεσα στην ελληνοχριστιανική παιδεία και 
σ’αυτό που ο συ^^ραφέας μας θεωρεί ως βαρβαρότητα.

39 . 0 συ^ραφέας μας είναι ένας από τους στοχαστές της 
εποχής του και οι πολιτικές του απόψεις είναι επηρεασμένες 

* και από την πολιτισμική του προέλευση, τις σπουδές του και 
τη λο^ιότητά του.

40 . Τα έκτακτα ^ε^ονότα της εποχής του Δημητρίου  
Χωματηνού επηρέασαν βαθιά την πολιτική του θεωρία. Δ εν  
πρέπει να παραβλέπουμε την ύπαρξη μιας έκτακτης πολιτικής 
και εκκλησιαστικής πραγματικότητας, στη διάρκεια της 
οποίας ο Δημήτριος Χωματηνός δε θεωρούσε μειωτικό  
^ι'αυτόν να μετέχει ενεργά  στις διαδικασίες ^ια την 
διαμόρφωση της νέας έννομης τάξης. Γ ι’αυτό και η 
επιχειρηματολογία του στηρίζεται τόσο στην πολιτική  
θεωρία των Βυζαντινών, όσο και στη σύγχρονη έκτακτη 
πολιτική πραγματικότητα. Η δυναμική οξυδέρκειά του, που 
τον βοήθησε να συλλάβει τα μηνύματα της κοινωνίας στην 
εποχή του, καθώς και η γενικότερη στάση του απέναντι στα 
προβλήματα που καλείται να επιλύσει αποδεικνύουν την 
άριστη προσαρμογή του στις κ α ινούργιες πολιτικές  
συνθήκες.
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4 1 . Ot πολιτικές απόψεις του Δημητρίου Χωματηνού μας 
βοηθούν να κατανοήσουμε σωστά το πολιτειακό μόρφωμα 
(Ρωμαίων πολιτεία) στην Ήπειρο. Στη διαμόρφωση του νέου  
- έκτακτου αυτού πολιτικού πλαισίου διαπιστώνουμε και 
σαφή στοιχεία εμμονής στα πρότυπα που κληροδότησε η 
βυζαντινή παράδοση, αλλά και νέα στοιχεία που μπορούμε να 
τα θεωρήσουμε μικρή τομή στην όλη πολιτική ιδεολογία του 
Βυζαντίου, αφού στηρίζονται στην εφαρμογή ενός έκτακτου 
και εκ των πραγμάτων επ ιβ εβ λη μ ένου  πολιτικού  
διακανονισμού.

4 2 . Τέλος η εκτενής βιογραφία, που παραθέτουμε στην 
Εισα^ω^ή *μα τον αρχιεπίσκοπο της Αχρίδος Δημήτριο  
Χωματηνό, καλύπτει εν  πολλοίς την μέχρι σήμερα έλλειψη  

• μιας συστηματικής μονογραφίας ^ια το βίο και το έρ^ο της 
μ εγά λη ς αυτής εκ κ λη σ ια σ τικ ή ς και π ο λ ιτ ικ ή ς  
προσωπικότητας του 13ου αιώνα. Η κατα^ω^ή και η παιδεία 
του, η εκκλησιαστική σταδιοδρομία και η δράση του, καθώς 
και οι σχέσεις του με τους πολιτικούς και εκκλησιαστικούς 
αξιωματούχους της εποχής του ε ίνα ι μερικές από τις 
πληροφορίες, που προσπαθήσαμε να εξιχνιάσουμε.
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fl. Για τις σταυροφορίες βλ. St. Runciman, A. History of the 
Crusades, I-111 Cambridge 1951 και Amin Maalouf, Oi 
Σταυροφορίες από τη σκοπιά των Αράβων, μετάφραση 
Atf μελικής Βάντση, Α9ήνα 1963, έκδ. Νέα Σύνορα. 
Ειδικότερα ^ια τη Δ' Σταυροφορία βλέπε εκ τενή  
βιβλιογραφία A.Carile, Per una storia deH'impero Latin di 
Constantinopoli (1204-1261), Bologna 1972, 15-19.

8. 0 Δημήτριος Χωματηνός σε επιστολή του προς τον 
Μητροπολίτη Κέρκυρας Βασίλειο Πεδιαδίτη μεταξύ άλλων 
διεκτραγωδεί και τις συνέπειες της Λατινικής κατακτήσεως 
στα πολιτικά και εκκλησιαστικά πράγματα της Βυζαντινής 
αυτοκρατορίας: "Αν τής είδαίμονος Κωνσταντινουπόλεως τη 
τών Λατίνων επιδρομή ή τε τής {Ιασι λείας καί ή τής ιεραρχίας 
λαμπρότης ήφάντωται καί διεσπάρησαν, άλλος αλλαχού οί. 
αρχιερείς". J.Pitra, αρ.δ στ.44. Για τις συνέπειες από την 
άλωση της Κωνσταντινουπόλεως ,το 1204 βλ. Νικ. Χωνιάτης 
593-56 κε· ' Γ· Ακροπολίτης 11.10 κε. - D.M.Nicol, Despotate 
δ-9. - Αλκμήνη Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 39.
- G.Ostrogorsky, Ιστορία Γ δ 9-90. - M.Angold, A. Byzantine 
Government in Exile. Government and Society Under the 
Lasarids of Nicaea (1204-1261), Oxford 1975-

Δ. Χωματηνός, επιστ. προς Γερμανό Β': J.Pitra, αρ. 114
στ.4δδ: " έπειόή τών κοσμικών πραγμάτων γέγονε σνγχνσις, 
όποία ώς έγώμαι, ούδέπω κα ί νϋν εις  την 'Ρωμαίων 
έκ ώ μ α σ ενΠρβλ. G.Ostrogorsky, Ιστορία Γ' 97-111. - D.M.
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Nicol* Despotate ix. - Aflx. Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 40. Για τις συνέπειες στις νομικές και κοινωνικές 
σχέσεις pfl. D.Simon, Princeps 449-492. - ΑΑκμ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Η κοινωνία της Ηπείρου στο Κράτος του Θεοδώρου 
Δούκα, Πρακτικά του Διεθνούς Συμποσίου ^ια το Δεσποτάτο 
της Ηπείρου (‘Αρτα, 2 7-31 Μαΐου 1990), Αθήνα 1992, σελ. 
313-333-

4 ·  Πρβλ. G.Ostrogorsky, Ιστορία Γ 101-102 . - Αλκ. 
Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 52-53· - D.M.Nicol, 
Despotate 5-9.

5 .  Για το ρόΛο των κρατών αυτών ρλ. G.Ostrogorsky, Ιστορία 
Γ 101 κε. - Π.Γουναρίδης, Αντίσταση 152-153· - ΑίΙκ. 
Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 40-42.

Για το Κράτος της Ηπείρου pH. Α,ΜηίΗαράκης, Ιστορία του 
Βασιλείου της Νίκαιας και του Δεσποτάτου της Ηπείρου, 
Αθήνα 1595. - D.M.Nicol, The Despotate of Epiros, Oxford 
1957. -TOY ΙΔΙΟΥ, The Despotate of Epiros 1267-1479. A 
Contribution to the history of Greece in the Middle Ages, 
Cambridge 1954. - TOY ΙΔΙΟΥ, Πρόσφατες έρευνες #ια τις 
απαρχές του Δεσποτάτου της Ηπείρου: ΗΧ 2 2(1950) 39-45. - 
A.KARP0ZIL0S, The Ecclesiastical Controversy betw een the 
Kingdom of Nicaea and the Princepipality of Epiros 
(1217-1233), Θεσσαλονίκη 1973. - G.Prinzing, Studien zur 
Provinz - und Zentralverwaltung im M achtbereich der 
epirotischen Herrscher Michael I und Theodoros Dukas I, 
HX 24(1952) 73-120 και II. HX 25(1953) 37-112 . - G. 
Prinzing, Das verwaltungssystem im Epirotischen staat der 
Jahre 12 10 - ca 1246, B.F 19(1993) 1 13-126 . - F. 
Bredenkamp, The Byzantine Empire of Thessalonike
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(122 4 -Ί242). Doct. Litt. et Phil. Thesis Rand Afrikaans 
Univercity Johannesburg 1963· Συντομευμένη έκδ.: The 
Development of an Imperial Constitution for the Empire of 
Thessalonike under Theodore Doukas: Εκκλησιαστικός Φάρος 
65(1963) 75-129. - Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια 
και Ήπειρος τον 13ο αιώνα, ιδεολογική αντιπαράθεση στην 
προσπάθειά τους να ανακτήσουν την αυτοκρατορία, 
Θεσσαλονίκη 1990. - Αντωνία Κιουσοπούλου, 0 θεσμός της 
οικογένειας στην Ήπειρο κατά το 13ο αιώνα, Αθήνα 1990. - 
Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου ^ια το Δεσποτάτο της Ηπείρου 
(Άρτα 2 7-31 Μαίου 1990), ΑΘΗΝΑ (Μουσικοφιλολοδικός 
Σύλλογος Άρτης Ό Σκουφάς") 1992.

9 .  Το κείμενο της Partitio Romaniae (συνθήκης tfia το 
διαμελισμό της Ρωμανίας) εξ έδωσαν οι G.L.F. Tafel και G.M. 
•Thomas, Urkunden zur alteren Haudelsund Staatsgeschichte 
der Republik Venetig I, Βιέννη 165̂ >, σ .464-466 . Κριτική 
έκδοση A.Carile, Partitio 2 17-22 2. Πρβλ. και G.Ostrogorsky, 
Ιστορία Γ 69, 301 σημ. 176 και Αλκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα, 
Νικαία και Ήπειρος 40 σημ. 12 και 13·

Βλ. D.M.Nicol, D espotate 17-19 - G.Prinzing,
Verwaltungssystem 113-116.

| | α To λατινικό κείμενο της συνθήκης βλ. G.L.Fr.Tafel - G.M. 
Thomas, Urkunden II σελ. 119-123. Πρβλ. και D.M.Nicol, 
Despotate 30.

Hlda Βλ. D.M.Nicol, Despotate 1267-1479.

a a ,  Βλ. Ελένη Ahrweiler - Γλυκάντζη, Η αυτοκρατορία του 
Μικρασιατικού Ελληνισμού, Ι.Ε.Ε. τόμ. ©(I960) σ. 106- 115-
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1 8 . Η περίοδος μετά το 1204 είναι περίοδος αγώ νω ν χια 
να περις>ρουρηθεί η ορθοδοξία από τις αιρετικές Λατινικές 
διδασκαλίες. Γι'αυτό ο Δημήτριος Χωματηνός σε σχετική  
επιστολή του προς τον Πατριάρχη Γερμανό Β' επισημαίνει:
" χρήζει αρχιερατικής rd σώμα γοΡ λαού κεφαλής, ίνα rd 
σεσαλειμένον στηρίςμ, καί rd άπωσμενυν καί πεπλανημένυν 
άνασώσηται καί rd μεμυλυσμένον Γής Λ αήνω ν βδελυγμίας 
άποκαθάρμ περί ραντηρίοις προσήκυνσι". J.Pitra, αρ. 150 
στ.579.

&S· 0 ι επιστολές και τα έγ ρ α φ α  του Ιωάννη Απόκαυκου 
εκδόθηκαν από τους V. Vasiljevskij, Epirotica saeculi XIII: 
VVr, 3( 1966) 233-299 . - A.Papadopoulos - Kerameus, 
Noctes Petropolitanae, S.Petersburg 1913, 249-294 . - Του 
ιδίου, Αθηναϊκά εκ του IB' και ΙΓ' αιώνος: Αρμονία 3 0 9 0 2 )  
265:292. - Του ιδίου, Κερκυραϊκά: VV 13(1906) 334-351- - 
Του ιδίου, Συμβολή εις την ιστορίαν της αρχιεπισκοπής 
Αχρίδος: Sbornik Statei V I. Lamanskomu 1(1907) 226-250. 
- Του ιδίου, Συνοδικά γράμματα Ιωάννου του Αποκαύκου, 
Μητροπολίτου Ναυπάκτου: Βυζαντίς 1(1909) 3-30. Του ιδίου, 
Κανονικοί πράξεις Γεωργίου Βαρδάνη και Ιω άννη  
Αποκαύκου περί κληρονομικής υποθέσεω ς Θεοδώρου 
Διαβατή νου: Εκκλησιαστικός Φάρος 4(1909) 65-67 . - Του 
ιδίου, Ιω άννης Απόκαυκος και Νικήτας Χωνιάτης: 
τεσσαρακονταετηρίς της Καθηγεσίας Κ.Σ.Κόντου, ε ν  Αθήναις 
1909, 373-362. - S.Petrides, Jean Apokaukos, lettres e t  
autres docum ents inedits: IRAIK 14 (1909 ) 6 9 -1 0 0 .
Επιστολές και έγρ α φ α  του Ιωάννη Απόκαυκου εξέδωσε και 
η Ελένη Βέη-Σεφερλή από τα κατάλοιπα του Ν,Βέη: N.Bees, 
Unedierte Schriftstucke aus der Kanzlei des Johannes 
Apokaukos des Metropolitan von Naupaktos Cin Aetolien:
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BNJ 2 1 (1 9 7 1 /7 6 ) 57-160. Νέα έκδοση των έρ^ω ν του 
Ιωάννη Απόκαυκου στη σειρά του Corpus Fontium Historiae 
Byzantinae ετοιμάζει ο Καθηγητής Β. Κατσαρός. Για το βίο 
και το έρ#ο του Ιωάννη Απόκαυκου βλ. τις μονογραφίες των: 
W. W ellnhofer, Johannes Apokaukos, M etropolit von  
Naupaktos in Aetolien, Freising 1913· - Π.Κ.Πολάκης, 
Ιω άννης Απόκαυκος, Μ ητροπολίτης Ναυπάκτου. Εν 
Ιεροσολύμοις 1923- - Κ.Λαμπρόπουλος, Ιωάννης Απόκαυκος. 
Συμβολή στην έρευνα του βίου και του συγγραφικού έρ^ου 
του. Αθήνα 1966.

Επιστολές του Γεωργίου Βαρδάνη εξέδω σαν ο Α. 
Παπαδόπουλος - Κέραμέύς στα Κερκυρα'ίκά (βλ. παραπάνω 
σημ.13), ο Ανδρ. Μούστοξύδης, Storia delle Cose Corciresi, 
Corfu 1646, L-LVII, o R.- J. Loenertz, Lettre de Georges 
Bardanes, m etrop olite  de Corcyre au p atriarch e  
occumenique Germain II: Ε.Ε.Β.Σ. 33(1964) 67-116 , ο E. 
Kurtz, Georgios Bardanes, M etropolit von Kerkyra: BZ 
15(1906) 603-613 και Christophoros von Ankyra als Exarch 
des Patriarchen Germanos II: BZ 16(1907) 120-142, 01 
J.Hoeck - R.-J.Loenertz, Nikolaos - Nektarios von Otranto, 
Abt von Casole. Studia Patristica e t  Byzantina XI, Ettal 
1965, όπου και βιο^ραφικά στις 6 .112-122 . Βιο^ραφικά 
στοιχεία ^ια το Γ,Βαρδάνη βλ. επίσης και στους: Ε. Kurtz, 
Bardanes 610  - 6 1 3 . - Ν.Τωμαδάκης, Οι λόγιο ι του 
Δεσποτάτου της Ηπείρου και του Βασιλείου της Νίκαιας, έκδ. 
Π.Πουρναρά, Θ εσσαλονίκη 1993, 5 9 -7 2 . - Σπ. Κ.
Παπα^εωρχίου, Ιστορία της Εκκλησίας της Κέρκυρας από της 
συστάσεως αυτής μέχρι του νυν, εν  Κέρκυρα 1920, 35-44. - 
R.Aubert, Georges Bardanes: DHGE 2 0(1964) sel. 593-595· - 
Acconcia Longo, Per la storia di Corfu nel XIII secolo: RSBN 
22-23 (1965-1966) 209-243.
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+ <

a s .  Ot επισχοΑές και τα έρ^α του Δημηχρίου Χωμαχηνου 
εκδόθηκαν από χον καρδινάΑιο J.Pitra, Analecta Sacra e t  
classica, Spicilegio Solesmensi parata, VI. Paris - Rome 
1691. Νέα έκδοση που βρίσκεχαι ήδη σχο Τυπογραφείο 
εχοίμασε ο G.PRINZING. ΒΑ. χου ΙΔΙΟΥ (ποΑυ^ραφημένη 
έκδοση). Die no νήμα χα διάφορα des Demetrios Chomatenos 
(Chartophylax und Erzbischof von Oxrid (12 15-12 36))· 
Einleitung zum Gesamtcorpus, Kritische Edition der Akten
1 -7 7  so w ie  A u sw er tu n g  im  R ah m en  d er  
Verwaltungsgeschichte von Epeiros 1205-1230. Munster 
I960. Μερικά έ γ ρ α φ α  χου Δημηχρίου Χωμαχηνου 
περιΑαμβάνονχαι και σχην έκδοση χου Α.ΠαπαδοπούΑου - 
Κεραμέως, ΣυμβοΑή (βΑ. παραπάνω σημ.13)· Μ εμονωμένα  
έ^^ραφα εξέδωσαν και οι: G.Ostrogorsky, Pismo Dimitrija 

'Homatijiana sv. Savi i oldomak Homatijanovog pisma 
patrijarhu Germanu o Savinom pocvecenju. Svetosavkj 
Zbornik, Kn. 2 Beograd 1936 91-125 (= Sabrana dela IV. 
170-169). - D.Simon, Witwe Sachlikina gegen Witwe Horaia. 
Fontes Minores VI, Frankfurt Main 1964, 325-347 . - Του 
ιδίου, Princeps leg ib us solutus. Die ste llu n g  d es  
byzantinische Kaisers zum Gesetz. Gedachtnisschrift fur 
Wolfgang Kunkel, hrsg. von D. Norr und D.Simon, Frankfurt 
am Main 1964, 449-492. - A. D'Emilia, Tre αποφάνσεις di 
Demetrios Chomatianos n materia d ’A/U^AoK/^povopia, 
Rivista di Studi Bizantini e Neoellenici NS 1 (XI) - In 
memoria di Silvio Mercati, Roma 1964, σ. 103-119. - 
Angeliki E. Laiou, Contribution a Γ etude de re s titu tio n  
familiale en Epire au XI11 erne siecle, FM 6(1964) 275-323·

ΠρβΑ. Μ,Κορδώσης, Καχάκχηση 54. - ΑΑκ. Σχαυρίδου - 
Ζαφράκα, Αναγόρευση 40. - D.M.Nicol, Despotate x-xi.
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a ? . Για το Μιχαήλ Α' Δούκα Ά ^ ε λ ο  Κομνηνό βλ. D.M.Nicol,
Desdpotate 24-47.

«· «

3 ® .'Για το σέβα στο κράτορα Ιωάννη Ά ^ ε λ ο  Κομνηνό βΛ. 
DMJHcol, Despotate 11. - D.Polemis, The Doukai. A. 
Contribution to Byzantine Prosopography, London 1966, 
67-δδ, αρ.40. - Κ,Βαρζός, Η ^ενεαλο^ία των Κομνηνών, 
Θεσσαλονίκη 1964, χόμ.Ι, σ ελ .6 4  1 κε., αρ .90.
G.Ostrogorsky, Ιστορία Γ 306, σημ.50. - A.Karpozilos, The 
Ecclesiastical Controversy between the Kingdom of Nicaea 
and the Principality of Epiros (12 17- 1230), Θεσσαλονίκη 
1973, σελ.37.

ίΐφ. Βλ. D.M.Nicol, Despotate 59. - G.Ostrogorsky, Ιστορία, Γ, 
106.

8 0 .  Πρβλ. P.Magdalino, Τα χαρτουλαράτα της Βόρειας 
Ελλάδας το 12 04, Πρακτικά του Διεθνούς Συμποσίου ^ια το 
Δεσποτάτο της Ηπείρου (Άρτα, 27-31 Μαίου 1990), Αθήνα 
1992, σελ.31.

a s .  J.Pitra, αρ. 114 στ.469: "Καί ΐνα υ ί κνκλωθεν δυσμενείς
.... συστέλλωνται ..... υΰς ό κραταιος όντας κα ί άγιος ημών
βασιλεύς εκ τής περιχώρον ταύτης άμνθήτοις ίόρώσι καί πόνοις 
άπήλασε “. Πρβλ. Αλκ.Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 191.

a  a .  J.Pitra, αρ. 114 στ .4 69: " ή γάρ έώα λήξις μυγις εχειν 
έπαρκείν έαυτή, ώς πολλών καί ταύτην όυσχερειών έκάστοτε 
περικυκλονσών ". Για τα ειδικά προβλήματα που 
αντιμετώπιζε η αυτοκρατορία της Νίκαιας βλ. Ν. Τωμαδάκης, 
Οι λόγιοι 6 -20  και Αλκ. Σταυρΐδου-Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 94-102.
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3 3 ·  fca. D M. Nicol, Despotate 104-105. - Αλκ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 113. - G.Ostrogorsky, Ιστορία, 
Γ, 113

S3. Η παρουσία των Βουλγάρων στα βόρεια σύνορα του 
Κράτους της Ηπείρου την εποχή αυτή, θεωρήθηκε από όλους 
και ιδιαίτερα από το Δημήτριο Χωματηνό ως κακό 
αποτρόπαιο: " ο ί έν τήχώρα τού Ζυγού κάτοικοΰντες. κατά τής 
'Ρωμαϊκής έξουσίας τραχηλιάσαντες. ώς τόν ζυγόν ταύτης 
όναιόώς άπευχενισάμενοι. και τή εαυτών τυραννίδι πολύν  
κύκλον περιλαβιίντες χωριΰν. σχεδόν τι τής Έσπερίου λήζεισς 
Για τους Βουλγάρους στο Κράτος της Ηπείρου βλ. Βασιλ. 
ΔΗΜΟΥ, Εθνολογικά στοιχεία στα έρ^α του Δημητρίου 
Χωματηνού, Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου ^ια το Δεσποτάτο 
της Ηπείρου (Άρτα, 2 7-31 Μαίου 1990), Αθήνα 1992, 
•290-293-

3 ||.  Ba. G.Ostrogorsky, Ιστορία, Γ', 105- - D.M. Nicol, 
Despotate 59-60.

a ® . J.Pitra, αρ.6 στ.40: ''χρόνιος έν Βουλγάρυις εγώ\ τό 
βάρβαρον έκ μακροΰ καί έπ ί τώ πόσης αρετής πεπλησμένω καί 
όυνάμειυς λόγου και σοφίας, τής τ ένδον, τής τε θύραζε".

J.Pitra, αρ.52 στ.2 36: " τής εξουσίας δέ των Βουλγάρων 
των 'Ρωμαϊκώνχωρών δραξαμένης

3@α Για τις σχέσ εις  του Mιχαήa Α’ Δούκα με την 
Πελοπόννησο βλ. Μ,Κορδώσης, Σώσεις του Μιχαήλ Α ^ έλ ο υ  
Δούκα με την Πελοπόννησο: Η.Χ. 22(1960) 49-57.
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9 8 -  ΪΙρβΑ. Μ.Κορδώσης, Κατάχτηση 179.

9 8 - -  Για την μάχη στον '' Κονντονραν έλαιώνα '' όπου 
ηττήθηκε ο ΜιχαήΑ Α' Δούκας βΑ. Μ.Κορδώσης, Κατάχτηση 
100- 106 .

9&· J Pitra, αρ.22 στ.93: " σννελαλήσαμέν ποτέ καί περί τής 
τον Πελοποννησιακον τόπον όπολντρώσεως- περ ί γονν τών
λαληθέντων οίόε ό Θεός, ον τον παρόντος λέγει ν καιρόν
ΠρβΑ. Μ.Κορδώσης, Κατάχτηση 179.

9 9 -  ΒΑ. Μ.Κορδώσης, Κατάχτηση 136.

99- BA. D.M.Nicol, Despotate 36.

9< V  Κατά τον D.M.Nicol, Despotate 36, η προσάρτηση της 
Κέρκυρας μπορεί με πιθανότητα να χρονοΑο^ηθεί το 1214.

9 3 ·  BA. D.M.Nicol, Despotate 35-36.

9 8 -  Το ανεξάρτητο κράτος της Ηπείρου με τις νίκες του 
ΜιχαήΑ Α' Δούκα εκτεινόταν τώρα από το Δυρράχιο, ως τη 
Ναύπακτο. ΠρβΑ. D.M.Nicol, Despotate 36. - Μ.Κορδώσης, 
Κατάχτηση 136.

99» Για τον ξαφνικό θάνατο του ΜιχαήΑ Α' Δούκα βΑ. D. Μ. 
Nicol, Despotate 42. Τώρα ο G.Prinzing προτιμά το έτος 1214 
ως έτος θανάτου του ΜιχαήΑ Α' Δούκα. ΒΑ. GPrinzing, 
Verwaltungssystem 113-
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3 β ·  Ot πη^ές της εποχής, τα χρυσόβουλ/Ια και τα νομίσματα 
τον αναφέρουν u/ς Θεόδωρο Δούκα ή ως Θεόδωρο Δούκα 
Κομνηνό. Η επωνυμία Ά ^ εΑ ο ς σπάνια προστίθεται. ΠρβΑ. 
και D.M.Nicol, Despotate 11. - G.Ostrogorsky, Ιστορία Γ' 109 
και 306 σημ.50.

0 Ιωάννης Απόκαυκος εύχεται στο Θεόδωρο Δούκα "καί 
γήνπατήσαι τήν Κωνσταντίνου καί τήν π ' rote έκείσε 
βασιλείοις αυλήν· " Epirotica αρ.2 5 σ.2 5δ = Noctes 
Petropolitanae Αρ.19 σ.264. ΠρβίΙ. G.Ostrogorsky, Ιστορία, Γ', 
109.

4®. ΒΛ. D.M.Nicol, Despotate 49.

.48. ΒΛ. D.M.Nicol, Despotate 51.

48. BA. D.M.Nicol, Despotate 51.

4$. ΒΛ. D.M.Nicol, Despote 56.

44. To Δυρράχιο και τα Σερβία ήταν δύο φρούρια μεχάίΐης 
στρατηγικής σημασίας στα όρια της επικράτειάς του. ΠρβίΙ. 
DM.Nicol, Despotate 56-59.

4 ^ . 0 Πρόσακος ήταν οχυρό κάστρο στον Αξιό. Μετά τη 
κατάληψή του ο Ιωάννης Απόκαυκος σε επιστολή του προς το 
Θεόδωρο Δούκα τον συγχαίρει και του εύχεται "καί το 
βασιλικόν καί πάτριον ύποδήσει σέ πέδιλον Epirotica, αρ.3 
σ .245-23-24.
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41ft. B/i. G.Ostrogorsky, Γ’, 110. - D.M.Nicol, Despotate 63. - 
Α3κ.Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 66 σημ.63· - J. 
Longnon, Repr ise 141-146.

$ 9 .  ΠρβίΙ. G.Ostrogorsky, Γ, 110.

4 β ·  ΒΛ. DM.Nicol, Despotate 10, 64.

<39· Κατά χο Γεώργιο Ακροπο Λιτή 40.1-2 0 ο Θεόδωρος 
Δούκας είχε την απαίτηση να τον προσκυνήσει ο στρατός 
του αντιπά/Ιου του Ιωάννη Γ" Βατάτζη ως αυτοκράτορα: 
“ έβούλετο γάρ ώς βασιλέα εκείνον πάντας εχειν 'Ρωμαίους, 
έπείπερ καί ιός βασιλεύς έφημίζετο

'3® · G.Ostrogorsky, Γ' 114.
\

US, Βλ. D.M.Nicol, Despotate 110.

Για τη μάχη της ΚοίΙοκοτινίτσας 051. D.M.Nicol, Despotate 
110-111. Πρ051. και Α/Ικ.Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 62 -63·

*§§„ BA. G.Ostrogorsky, Γ', 1 15. Για τις εδαφοκές απώλειες 
μετά τη μάχη στην ΚοΑοκοτινίτσα 051. ΑίΙκ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Η αυτοκρατορία της ΘεσσαίΙονίκης 159-162.

Πρ051. D.M.Nicol, Despotate 111.

!§!§« nppa. Μ,Κορδώσης, Κατάκτηση 61-63. - ΑίΙκ. Σταυρίδου 
- Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 50.
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3 ® . *Β/1. Π.Γουναρίδης, Η φεουδαρχία στο Δεσποτάτο της 
Ηπείρου, Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου #ια το Δεσποτάτο 
της Ηπείρου (Άρτα, 27-31 Μαΐου 1990) σείΐ.42. Πρβλ.. G. 
Prinzing, P rovinz - und Z entra lverw altug  (Teil II) H.X. 
25(1933) 66-69 και ΑΑκ. Σταυρΐδου - Ζαφράκα, Η Κοινωνία 
της Ηπείρου 325-32 9.

3 9 ·  J.Pitra, αρ.7δ στ.335-336- - Πρβ/Ι. και G.Prinzing, 
Studien zur Provinz - und Z entrlverw altung im  
Machtbereich der epirotischen Herrscher Michael I und 
Theodoros Doukas, HX 2 4( 1962) 73 -120  και 2 5 (1963)
37-113-

Bfl. D.M.Nicol, Despotate 42-43.

J.Pitra, ap.59 στ.264: "καί ότι τής κοσμικής των 
πραγμάτων σνγχύστως έπικρατησάσης ίπ ί πολύ ".

3® . Epirotica, 6, σ.252.3· Με τον όρο "καιρική ανωμαλία" 
νοείτα ι η επανάσταση των ΒουίΙ^άρων κατά των 
Β υζαντινώ ν, όταν επί των ημερώ ν του ΚαίΙο^ιάννη 
(1197-1207) η Δυτική Μακεδονία προσαρτήθηκε προσωρινά 
στο ΒουΗ^αρικό κράτος. Π ρρ. G.Ostrogorsky, Γ , 62. - D.M. 
Nicol, Despotate 49 - Κ.Ααμπρόπουλος, Ιωάννης Απόκαυκος 
169.

3 iL  J.Pitra, αρ.59 στ.267.

3 3 .  Για τον Κωνσταντίνο Δούκα, ρ .  Κοσμάς Λαμπρόπουλος, 
Ιωάννης Απόκαυκος 69-73- - G .Prinzing, Studien II, 6δ-69· - 
AUk. Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η Κοινωνία της Ηπείρου 325-329-
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“S.Petrides, αρ.ίχ σ .79.34-36 "Κ α ί μαρτύρυμαί σοι τήν 
έφορον δίκην, ώς άχρις όγόοήκοντα καί έκατόν υπερπΰρων ή 
πάσα τής έκκλησίας έστίν άπαίτησις- κα ί οι τελεσταί τών 
τοσοντων πόθεν κατα/ίαλοΰνται χιλιάδα χρυσόν; ”.

8 4 .  S.Petr ides, αρ.ϊχ, χ, xi.

U ned ierte, αρ.δδ σ .126 .33*34 " τά μ έν χω ρία
έξηνθριυπίσθησαν, ιός προςβουνοίς καί νώτας καί κατάδενδρα 
όρη καί θάμνους δασείς άποφειχύντων τών οΐκητόριυν

©ft. S.Petrides, αρ.Χ σ .δ 4 .16- 1δ " καί τούς μέν κατωκάρα 
ήωρημένοις. άλλους δεχειροδετους καί ψαβδιζο/ιένους έτερους 
καί μύρια πάσχοντας τά δεινά, ώς τον ΰμί ν ποθοίμενυν χρυσόν 
έξεμέσωσιν “.

Unedierte, αρ.53 σ. 10 9-110, αρ.27 σ.δδ.109 κε, αρ.2 5 
σ.δ4.10 κε.

Ώ®. Δημ. Χωμαχηνός, J.Pitra, αρ.96 σχ.413-414, αρ.12 7 
σχ.525, αρ.7 1 σχ.310 , αρ_59 σχ.263, αρ.96 σχ.413·

Ο Ιωάννης Απόκαυκος σε επισχολή χου προς χο Νικόλαο, 
επίσκοπο Βονδίχσης περιγράφει χις καχασχροφές που 
προκάλεσαν οι πειραχές σχη Ναύπακχο βάζονχας φωχιά σχην 
πόλη. Unedierte, αρ.99 σ. 149-150. Βλ. και χρυσόβουλλο λόχο 
χου Θεοδώρου Δούκα χια χη Ναύπακχο χου 122δ: Epirotica, 
αρ.2 9 σ.296.33 κε.

^©» J.Pitra, αρ.51 οχ.231.

VL· J.Pitra, αρ.52 οχ.235-236 και αρ.53 σχ.240. 

'JSb J.Pitra, αρ.4δ σχ.217.
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^ S .'J  Pitra, αρ .51 στ.231·

9<3.~JPitra, αρ.59 στ.2ό4: "καί δη  τήν ίχείνω%'δυναστείαν ή 
Βουλγαρική τών βαρβάρων έξοισία διαδεδομένη, κα ί έχοντας 
σιωπάν τούτους ήνάγχσσεν

9 ^ ·  Δημ. Χωμαχηνός, αρ.91.402, αρ.92.406: " διά τέ τήν 
στέρησιν τού άμπελώνος, διά τε τήν των ζωαρκών ένδειαν, 
άπόδημος τής πατρίδος .... γίνεται ", αρ.99 4 2 ΐ, αρ. 136 54 1 , 
αρ. 102.434. αρ. 14 1.553· BA. Αίΐκ. Σχαυρίδου - Ζαφράκα, Η 
Κοινωνία χης Ηπείρου 32 4. ΓΙρβλ. Μ. Κορδώσης, Καχάκχηση 
62 .

9® . BA. G.Ostrogorsky, Ισχορία, Γ, 62-63, 103· - D.M.Nicol, 
Despotate 20.

9 9 .  J Pitra, αρ .52 σχ.235-236 καν αρ.50 οχ.226.

9 3 .  J .Pitra, αρ. 102 οχ.43 4: “ έως ο ΰ  ή κοσμική θύελλα καί τά 
κατά Βερροίαν σιτνέσεισέ τε καί συντάραξε. Κ α ί αυτός έκείθεν 
φυγάς γεγονός, πλανήτω νβον έτριβε καί ταλαίπωρον", αρ .20 
σχ.79: " ή κοσμική ταραχή κα ί ταύτην σύν άμα τφ ίδίψ άνδρί 
τής πατρίδος ύπερορίσασα .

9® . D. M.Nicol, Despotate 16.

3 ® . Δημ. Χωμαχηνός, αρ. 114 σχ.490: "μετά γάρ τήν άλωσιν 
τής μεγαλοπόλεως, όσοι τής συγκλήτου βουλής ζωντες 
έναπελείφθησαν, ο ί μέν πρός Ανατολήν άπείδον, ο ί δε πρός 
τήνδύσινέμάκρυνανφνγαδεύοντες". Bit. D.M.Nicol, Studies in 
Late Byzantine History and Prosopography, Var. Repr. 
London, 1966, IV, 11. ΠρβΑ. AftK. Σχαυρίδου - Ζαφράκα, Η 
Κοινωνία χης Ηπείρου 3 15~316.
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9& . ‘JPitra, αρ.22 στ.03-94: “ λαόν γάρ ούκ ευάριθμον ή τοΰ 
Πέλοπος rfj ήμετέρμ αύλη παρεπέμψατο" γράφει σε επιστολή 
του ο Θεόδωρος Δούκας προς τον πεθερό του Ιωάννη  
Χαμαρέτου Γεώργιο Δαιμονο^ιάννη. Πρβλ. Μ.Κορδώσης, 
Κατάχτηση 12 6-132 . D.M.Nicol, R efugees 17-16. - Ρ. 
Magdalino, Neglected Authority 316-32 3.

9 8 ·  JPitra, αρ.ό στ.42, αρ.150 στ.576.

99- ΒΛ· G.Ostrogorsky, Γ', 101. - D.M.Nicol, Refugees 3-33· 
Πρβλ. και σημ. 35 και 36.

9 4 .  Δημ. Χωματηνός αρ.22 στ.03-94 και αρ.114 στ.490. - 
Ιωαν. Απόκαυκος: "ώσπερ τί σμήνος μελισσών άόινάων τοΰ 
σίμβλον αύτών άναχνθέν κ α ί άπορρυέν  ". Βλ. Α. 
ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ - ΚΕΡΑΜΕΥΣ, Περί συνοικισμού των 
Ιω οννίνω ν 454. Για τους Πρόσφυγες στα Ιω άννινα βλ. 
D.M.Nicol, Despotate 16, 42.

9 9 .  ΒΛ· D.M.Nicol, Refugees 17-16. - Πρβλ. M.Angold, 
Government 1 1 . - Αλκ.Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 5 1 -  Α,Δένδιας, Δ ιενέξεις μεταξύ αυτοχθόνων καί 
προσφύγων εν  Ηπείρω μετά το 12 04 και η ακολουθηθείσα 
εποικιστική πολιτική, Atti d ello  V III C ongresso  
Internazionale di Studi Bizantini 1951, Studi Bizantini e  
Neoellenici 6(1953) 302-306.

99. Για τα προβλήματα που αντιμετώπισε ο ελληνικός 
κλήρος στις λατινοκρατούμενες περιοχές βλ. R.L. Wolff, The 
Organisation of the Latin Patriarchate of Constantinopole, 
Traditio, 6(1946) 33-60.
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® 9· J f'itra, αρ.54 στ.245-246: " πολλήνμέν γάρ προέθεντο 
βίαν' υ ί τής Ιταλικής ίερατείας προϊστάμενοι. ϊνα τό καθ'ημάς 
άπαν ιερατικόν τε και τό μοναχικόν ϊποκλίνωσι τή έξουσία τον 
πάππα τής Ρώμης, ώστε καί άναφερειν εκείνον έν τοίς καιροΐς, 
καθ'οΰς είώθασι μνήμην τών αρχιερέων ο ί το Ο βήματος 
ήθεσθαι, και τοίς εθεσι τής Ρωμαίων εκκλησίας άκολονθεΐν. 
Πλήν ολίγους εύρον λία ν πάνυ πεισθέντας τοίς αυτών 
έπιτάγμασιν, δθεν και τοίς μή πειθομένους αίκοίαις τε καί 
παντοίαις κακώσεσι καί ταις εις περιουσίαν ζημίαις όνιλεώς 
καθυπέβαλον ".

®®. Δημ. Χωματηνός, J.Pitra, αρ. 114 στ.490: " τό ήμισν τής 
υπό τον τής Κωνσταντινουπόλεως Θρόνον επαρχίας, έν τή 
δύσει τυγχάνον έστίν

Η επιστολή του Μητροπολίτου Κέρκυρας Βασιλείου 
Τίεδιαδίτη προς τον πάπα Ιννοκέντιο Γ  δημοσιεύτηκε το 
πρώτον από τον Αρχ. Ανδρόνικο Κ. Δημητρακόπουλο στο 
Εθνικόν Ημερολό^ιον" του έτους 1670 σελ.167-192 και στη 
συνέχεια από το Σπ. Παπα^εωρ^ίου, Ιστορία της Εκκλησίας 
της Κέρκυρας, Κέρκυρα 192 0, σελ.30-34.

Epirotica, αρ.13 σ.261-2 62, αρ. 14 σ.266.6 κε.

J.Pitra, αρ.δ στ.44-45-

Βλ. Βασιλ. Δήμου, Εθνολογικά 295-2  96. Τα ίδια 
αισθήματα έτρεφαν ^ια τους Έλληνες οι Λατίνοι. 0 πάπας 
Γρη^όριος Θ' σε επιστολή του προς τον Λατίνο αρχιεπίσκοπο 
της Πάτρας με ημερομηνία 20 Δεκ. 1233 χαρακτηρίζει τους
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Έλληνες άπιστους " έχθρονς τοϋ θεοϋκα ί τής Εκκλησίας '' βλ. 
Μ.Κορδώσης, Κατάχτηση 145-

J-Pitra, αρ.54 σχ.247: ' ό κοητυνών έκεήοις έν τε δόγμασι 
καί δι δόγμασι ν, άπερ ή ήμετέρα μερίς άπεβάλετο, έν ονδενί 
πράγματι κοητοη/σει ήμΐν Πρβίϊ. G.Ostrogorsky, Ιστορία Γ, 
101.

J.Pitra, αρ.60 στ.341.

BA το κείμενο της επιστολής του Δημ. Χωματηνού προς 
τους Γραικούς μοναχούς της Μονής Ιβήρων J.Pitra, αρ.54 
στ.245-250.

J.Pitra, αρ 54 στ.24δ: “ 'ΟΟεν φαμέν ώςμακαριστοί καί 
’πολλώ ν άξιοι έγκωμίων o l r/7 άΟέσμφ p ig  τής Λατινικής 
έξονσίας είς  γε τήν μετάΟεσιν των καΟ'ήμάς ιερών έΟών, 
οίδαμώς ύπετάγησαν, αλλά τά έαντών προδύντες είς κάκωσιν 
σώματα κα ί τά αντοΐς υπάρχοντα διαπτνσαντες, Ινα τών 
πατρίων έΟιυν προδόται μ  ή γέναΛται, μάρτυρες τή προαιρέσει 
λαμπροί, λαμπρώς ανεφώνησαν, ο ίς  ε ΰ  οΐδαμεν, οΰτω  
Οεαρέστως ήγωνισαμένοις καί τήν πίστην τετηρηκόσιν ό τής 
δικαιοσιψης πλακήσεται στέφανος,".

<D9a Epirotica, αρ.14 σ .264.10-20 και αρ.15 σ .265-267 .BA. 
D.M.Nicol, Despotate 66. - AJCarpozilos, Controversy 54-55· - 
M.Angold, Government 15· - ΑΑκ.Σταυρίδου - Ζαφράκα, 
Νίκαια και Ήπειρος 56. -

Σχετική μεΛέτη μας με σχόΛια και ανάίΐυση στο 
περιεχόμενο του ενδιαφ έροντος κειμένου αυτής της 
επιστολής του Βασιλείου Πεδιαδίτη ετοιμάζεται #ια  
δημοσίευση.
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• <

ΠρβΛ. ΑΛκ.Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η κοινω νία της 
Ηπείρου στο κράτος του Θεοδώρου Δούκα, Πρακτικά 
Διεθνούς Συμποσίου ^ια το Δεσποτάτο της Ηπείρου (Άρτα, 
27-31 Μαίου 1990) Αθήνα 1992 σεΛ.326-327.

HQ®. Bft. Κοσμάς ΛαμπρόπουΛος, Ιωάννης Απόκαυκος 69-73- 
ΠρβΛ. ΑΛκ,Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 75- - G. 
Prinzing, Studien II. 66-69. - D.M.Nicol, Despotato 54-55.

SOU. Unedierte, αρ.63 σ.141, ap.60 σ.117, ap.62 σ.116-119.

3©9 „ Unedierto, ap .62 σ .116 - 119 .

•8® 3· Unedierte, ap.27 σ.67: " γάμυις επιστατεί, παράνομα
συνοικέσια επί χώρας μένα ν παρακελεύεται

\

8 0 4 . Unodierte, αρ.27 σ.67, αρ.6 σ.63-3? κε, αρ.34 σ .92-94.

8® ^, 0 Δημήτριος Χωματηνός σε επιστοΛή του προς το 
Μητροπολίτη Κερκύρας Βασίλειο Πεδιαδίτη γράφει ότι η 
βαρβαρική εξουσία των ΒουΛ^άρών " ού προ πολλοϋ καί την 
ή με τέραν ταύτην έγκράτως θεμένη ύφ'έαντής κατέστησε 
αρχιερείς όμογλώσσους εν  ταίς πανταχοΰ τούτου κλίματος 
έκκλησίαις J.Pitra, αρ.δ στ.42. ΠρβΠ. D.M.Nicol, Despotate 
65·

8@®α ΒΛ. παραπάνω σημ. 105. 0 αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος 
Δημήτριος Χωματηνός στον απολογητικό του Ηό^ο προς τον 
Πατριάρχη Γερμανό Β' περιγράφει με Λεπτομέρεια τις 
συνέπειες που είχε ^ια την ΕκκΛησία των δυτικών μερών η 
ΒουΛχαρική αυτή επέμβαση: " Τής Λατινικής δέχειρός σχεδόν
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τί πάντα περιλαβούσης τά πρός ήλιον όύνοντα. τής 
Βουλγαρικής άνειθεν λήξεως, καί των έννύμων αρχιερέων τών 
νπάντούς έπισκοπείων άπελαθέντων και τήν υπερορίαν, τών 
μέν τέλος τον βίου ενρόντων. τών όέ αρχήν όόννηράς βιοτής. 
ουδέ ή τών Σερβιωτών έκκλησία το Ο κοινού τούτον κακού 
όιέμεινε άπεϊραστος εις τό παν. ά λλ' ή μέν ίεραρχική κεφαλή 
ταντης ώχετο κατά τούς λοιπούς (τήν γάρ πρός θάνατον 
ώδενσεν), ό όέ γε λαός τή σιδερά ράβδω τής έφισταμένης 
έξονσίας έτρύχετο J.Pitra, αρ.150 στ.577-576.

δ® ?. Βλ. σχετική επιστολή του Δημητρίου Χωματηνού προς
το Μητροπολίτη Κέρκυρας Βασίλειο Πεδιαδίτη ”περ ί τών 
χειροτονηθέντων παρά τών Βονλγαροεπι σκοπών. τιόν όπϋ τής 
Ζαγοράς έςελθδντων " J.Pitra, αρ.δ στ.39-46.

J.Pitra, αρ.δ στ.43-45.

a®®» Τα εκκλησιαστικά ^ε^ονότα κατά την περίοδο της 
έντασης των πολιτικών και εκκλησιαστικών σχέσ εω ν  
μεταξύ της αυτοκρατορίας της Νίκαιας και του Κράτους της 
Ηπείρου βλ. A.Karpozilos, Controvercy 46-95· - Αλκ. 
Σταυρίδου - Ζαψράκα, Νίκαια και Ήπειρος 146-1 δ 6. - D. Μ. 
Nicol, Despotate 76-102.

ι

fla® . Για την εκκλησιαστική πολιτική των ηγεμόνω ν της 
Ηπείρου βλ. D. Μ. Nicol, Despotate 76-102.

a 3 Πρβλ. D. M. Nicol, Despotate δ9-90. - Αλκ. Σταυρίδου 
- Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 147-146.

a a a .  Επίσκοποι που χειροτονήθηκαν στα δυτικά μέρη την 
εποχή αυτή από την ιεραρχία του Κράτους της Ηπείρου, της
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οποΐας πρόεδρος ήταν ο αρχαιότερος κατά την τάξη 
Μητροπολίτης Ναυπάκτου Ιωάννης Απόκαυκος, μεταξύ άλλων 
ήταν και οι: Αχρίδος ο Δημήτριος Χωματηνός, Κέρκυρας ο 
Γεώργιος Βαρδάνης. Πρβλ. D. Μ. Nicol, Despotate 41, δ δ και 
102 -σημ.44.

a a s »  ο Πατριάρχης Γερμανός Β' ο την απαντητική επιστολή
του προς το Δημήτριο Χωματηνό γράφει: " κνμαγωγίας 
άνήγειρε το σον χρίσμα καί κλνόωνας κατά τής εκκλησίας, τον 
ένια ΐον τής 'Ρωμαϊκής πατριαρχίας ε ις  ό ίο  ό ιελεϊν  
άποθρασννομενον; J.Pitra, α ρ . 114 στ.4δ5· Πρβλ. Α. 
Karpozilos, Controversy δΟ. - Αλκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα, 
Νίκαια και Ήπειρος 72, 153·

ΗΕ4· Βλ. Αλκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η αυτοκρατορία της 
Θεσσαλονίκης 1 6 4 -1 6δ . - Της ΙΔΙΑΣ, Η Μητρόπολη 
Θεσσαλονίκης 49-53 Για την αποκατάσταση των σχέσεω ν  

,και την άρση του σχίσματος βλ. A. Karpozilos, Controversy 
90 κε. - Αλκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος δ4 
κε. .

a a s .  Όλοι όσοι ασχολήθηκαν με το Δημήτριο Χωματηνό 
δεν αναφέρουν σχετικές πληροφορίες. 0 Ν.Β. Τωμαδάκης 
γράφει ότι " ή ακριβής καταγωγή το Ο ίεράρχον. τά τής 
οικογένειας τον, τά τον χρόνον τής γεννήσεώς τον είναι, και 
πιθανόν να παραμείνονν σκοτεινά " Βλ. Ν. Τωμαδάκης, Οι 
λόγιοι 73· Τη σχετική με το Δημήτριο Χωματηνό παλαιά και 
νέα βιβλιογραφία βλ. G. Prinzing, Die πονήματα διάφορα des 
Demetrios Chomatenos (chartophylax und Erzbischoof von  
Oxrid 12 15-1236), Munster 19δ0. Του ιδίου, Chomatenos: 
Lexikon des M ittelalters 2 (1 9δ3) σελ. 1δ74-1δ75 . - 
D.Sim on, Byzantinische Provinzialjustiz: BZ 79 (19δ6)
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310-343. - Του ιδίου, Dio Bussbescheide des Erzbischofs 
Chomatian von Ochrid: JOB 37(1967) 235-275-

l. J.Pitra, AUCTARIUM IV σεΛ.731. Ο N.B. Τωμαδάκης
γράφει όχι " ro έπώνιμον Χωματηνός εμφαίνει, on  ό φέμων 
τονΐο κατάγεται έκ πόλεως καλούμενης Χώματα κ α ί 
άναφε'οεται μεν πόλις καί επισκοπή εν Λ εκ ία τοιαντη. 
όλλ'υέόεν όεόομένον εχομεν όιύ νά συσχετίσωμεν τον 
Δ ημ ήτοι ον πρός αυτήν ΒίΤ Ν.Τωμαδάκης, Οι λόγιοι 73. 0 G. 
Prinzing στην υπό εκτύπωση κριτική έκδοση των κειμένω ν  
του Δημητρίου Χωματηνού χρησιμοποιεί ως ορθότερη τη 
#ραφή "Χωματηνός" και όχι “Χωματιανός". Γι’αυτό και ημείς 
στο σύνοδο της εργασίας μας χρησιμοποιούμε τη ^ραφή 
"Χωματηνός" και όχι "Χωματιανός".

a a ? .  Η μεγάλη οικογένεια των Χωματηνών διέπρεψε διά 
ποΛΛών μείΐών της στη διάρκεια των παρεΑθόντων αιώνων 
και ιδία τον 17ο αιώνα. ΒΑ. Τρ. Ευα^εΑίδης, Μ.Ε.Ε., τομ.24 
(1933) <7-764.

a a®. Για τη νήσο Κέα βΑ. ΑΓ.Μενδώνη, Κέα I: Οι επιγραφές 
και όι άΑΑες γραπτές μαρτυρίες #ια το νησί. Προσωπογραφία 
- Τοπογραφία - Παραδόσεις - Ιστορία, Αθήνα 1966.

3 a®. BA. Μ.Ε.Ε., τ.24 (1933) <7.764.

a 8 0 .  BA. L.Stiernon, Δημήτριος Χωματηνός, Θ.Η.Ε., τ.4 
(1964) 1064.-Σ.Δ. Κοντο^ιάννης, Χωματηνός, Εγκυκλοπαίδεια 
Πάπυρος Λαρούς Μ πριτάννικα, τ.2 0 (1 9 9 1 ) 162.-
Αντ,ΚιουσοπούΑου, 0 θεσμός της οικογένειας στην Ήπειρο 
τον 13ο αιώνα, Αθήνα 1990, 2. Γενικά περί του Δημητρίου 
Χωματηνού βΑ. και Α. ΜηΑιαράκης, ό.π. σεΑ. 192-195· -Σπ. 
Λα^οπάτης, ό.π. 10-11. - Π,ΠοίΙάκης, Απόκαυκος 25-26.

a s a .  ΒΑ. Κοσμάς ΛαμπρόπουΑος, Ιω άννης Απόκαυκος, 
Συμβολή στην έρευνα του βίου και του συγγραφικού έρ^ου 
του, Αθήνα 1966,40. Η Αντ. ΚιουσοπούΑου, ό,π. σεΑ.1 δ έ ε τ α ι  
ότι ο Απόκαυκος γεννήθηκε στη Ναύπακτο περί το 1150.

a S S . J.Pitra, αρ.150 στ.577. Για την παιδεία και το ήθος του 
Δημητρίου Χωματηνού βΑ. και Ν. Τωμαδάκης, Οι δόλιοι 76.
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3 8 S .  JPitra, αρ. 114 στ.466: " ού τοσοϋτυν ημείς αναιδείς καί 
απαίδευτοι, ιός άπροόπτως κατατολμάν των μή προσηκόντων 
ήμΐν, ουδέ αυτοτελείς εθών καταλΰται καλώς κειμένων καί 
όθενοϋν μ  ή σει υμένων καί λυόμενων'.

3 8 4 .  JPitra, αρ.13 σχ.62.

3 8 3 »  Ο Ιωάννης Απόκαυκος περί τα τέλη της ζωής του
έγρα ψ ε προς το Δημήτριο Χωματηνό: ” Ά λ λ ' δτε τής 
Κωνσταντίνου ηΰγει ό λίιχνος καί τύ σεβαστόν τής Σοφίας μέγα 
τέμενος ηύγαζε, π ερ ί χοροές φιλοσόφων, π ερ ί βητόρων 
ςυλογάς έστρεφόμεθα καί ύπ'αυτών περιελαλούμεθα, κα ί 
πλέον ή φοιτώ ντες ές διδασκάλων αΰτίκα έδιδασκόμεθα". Βλ. 
A3. Κεραμεΰς, Συμβολή εις την ιστορίαν της αρχιεπισκοπής 

' Αχρίδος Recueil do m€moires on l’honneur de l’academicien 
B.J. Lamanskij, S.Petersburg 1907, 1,246. Πρβλ. Κοσμάς 
Λαμπρόπουλος, Ιωάννης Απόκαυκος 46. Πρβλ. και Ν.Β. 
Τωμαδάκης, Οι λόγιοι 24.

38® . Βλ. Συμβολή Αχρ. 22 και Ν.Β. Τωμαδάκης, Οι λόγιοι 
2 4. 0 Κοσμάς Λαμπρόπουλος, Ιωάννης Απόκαυκος 42 
υποστηρίζει ότι "αναμφίβολα ο· Απόκαυκος ανας>έρεται στην 
Πατριαρχική Σχολή". Για την Πατριαρχική Σχολή της 
Κωνσταντινουπόλεως βλ. Β,Κατσαρός, Ιωάννης Κασταμονίτης, 
Βυζαντινά κείμενα και μελέται, 2 2, Θεσσαλονίκη 1966, 
163-209.

3 3 ? .  JPitra, αρ. 114 στ.491: " ε ί ούτως έθους ή έθών λύσις ές 
άνάγκης συμβαίνει γίνεσθαι, άκατηγόρητον αν εΐη τό πράγμα 
παρά τοϊς ταΐς έκκλ ησιαστικαΐς ιστορίαις έγγυμ νασθεΐσι, καί 
μαθοϋσιν ώς ού πάν έθος λυόμενον παρανόμους ή 
ακοινώνητους τινάς ισχύει έργάζεσθαι, αλλά τό πρός διαφοράν 
άγον δόγματος".



- 2 4 6 -

218β« Ο Σπυρ. Τρωιάνος γράφει όχι ο Δημήχριος Χωμαχηνός 
μέσα από χο νομολο^ιακό υλικό χου αρχιεπισκοπικού  
δικασχηρίου χου εμφ ανίζεχαι "u/ς ένα ς από χους 
με^αλύχερους νομικούς χης εποχής χου, και μάλισχα όχι μόνο 
σε σχέση με χην ερμηνεία χων ιερώ ν κανόνων, #ιαχί οι 
αποφάσεις χου καλύπχουν JU'tfo ως πολύ όλους χους κλάδους 
χου δικαίου, ιδιωχικού και δημοσίου". Βλ. Σπυρ. Τρωιάνος, Οι 
πη^ές χου Βυζανχινού Δικαίου, Αθήνα 1966, 172. Πρβλ. και 
L.Stiernon, Δημήχριος Χωμαχηνός, Θ.Η.Ε. 4(1964) 1064.

QSD. J.Pitra, αρ.162 ερ.2δ σχ.677: "  Δύο ευσεβών βασιλέων 
νεαραί νομοθεσίαι. (ή μέν προγενεστέρα. ή τού σοφού δηλαδή 
Δέοντος; ή δέ μεταγενεστέρα, ή τού Κομνηνού Αλεξίου), τά 
περί των μνηστειών καί τών γόμων σαφώς τε καί φιλοθέως 
προς ειχοσμίαν τού χριστιανικού πολιτεύματος διετράνωσαν 
Πρβλ. και Σπυρ. Τρωιάνος, Δ ημήχριος Χωμαχηνός, 
Εκπαιδευχική Ελληνική Εγκυκλοπαίδεια, εκδ. Έκδοχική 
Αθηνών", Τομ. 9Β< 1966) σελ.464.

J-Pitra, αρ.161, ερ.27 σχ.677. 0 Ιωάννης Πεδιάσιμός, 
χαρχοφύλαξ χης αρχιεπισκοπής Ά χρίδος σχα χέλη χου 13ου 
αιώνα, ανα φ ερόμ ενος σχο νομ οκανονικό έρ #ο  χου 
προκαχόχου χου Δημηχρίου Χωμαχηνου μεχαξύ άλλων 
επισημαίνει όχι " ό αρχιεπίσκοπος Βουλγαρίας ό Χωματιανός" 
ήχαν " άνήρ έλλογιμώτατος". Βλ. A.Schminck, Der Traktat 
περί ^άμων des Johannes Pediasimos: FM 1(1976) 126-174: 
155,156. Πρβλ. Κ.Γ.Πιχσάκης, Ζηχήμαχα κωλυμάχων ^άμου 
από χη νομολογία και χην πρακχική χου "δεσποχάχου" χης 
Ηπείρου, Πρακχικά Διεθνούς Συμποσίου #ια χο Δεσποχάχο 
χης Ηπείρου (‘Αρχα 27-31 Μαΐου 1990) 355-374: 369,370.
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3 3  a . Βλ. Κοσμάς Λαμπρόπουλος, Iu/άννης Απόκαυκος 41-42  
σημ. 15. Και ο Δημήχριος Χωματηνός στα κείμενά του ομιλεί 
#ια το σος»ό και έμπειρο περί τους νόμους Ψελλό: “// τού 
σοφωτάτον όέ Ψελλού έρμηνεία, δν εις μαρτυρίαν παρήγαγεν.
....  όεξομεθα τούτην ώς επιστασίαν σοφού καί εμπείρου περί
τούς νόμους άνδρός'' Βλ. J.Pitra, αρ.26 στ.115-116. Ασφαλώς 

όμως εδώ ο Δημήτριος Χωματηνός εννο ε ί το διανοούμενο 
καί πολιτικό του 11ου αιώνα Μιχαήλ Ψελλό (1016-1075) που 
έγραψε ερμηνεία στις νεαρές του Ιουστινιανού. Πρβλ. Σπ. 
Τρωιάνος, Οι πη#ές του Βυζαντινού Δικαίου 127 και Ν.Β. 
Τωμαδάκης, Οι λόγιοι 24.

&3S· Για ίο Μητροπολίτη της Κέρκυρας Βασίλειο Πεδιαδίτη 
βλ. D.M.Nicol, Despotate 77. - Σπ. Παπα^εωρ^ίου, ό.π. 30-35·

\

&33· Πρβλ. και Κοσμάς Ααμπρόπουλος, Ιωάννης Απόκαυκος 
47-46.

& 3$· J pi^ a/ αρ.δ στ.41-42.

a 3 3 -  J.Pitra, αρ.δ στ.39-40, αρ.109 στ.466, αρ .153  
στ.6 17-616 και AUCTARIUM στ.745·

Ε3 Βλ. Α^νή Βασιλικοπούλου -Ιωα ννίδου, Η ανα^έννησις 
των γραμμάτων κατά τον ΙΒ' αιώνα εις το Βυζάντιον και ο 
Όμηρος, Αθήναι 1971-1972, 33-166.

33?»  ΣπυΡ· Τρωιάνος, Χωματηνός 464. Για το αξίωμα 
του αποκρισιαρίου βλ. Β,Στεφανίδης, Εκκλησιαστική Ιστορία, 
εκδ.2η, σ.234.
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J.Pitra, op. 150 στ.577. Πρβλ. Σπ.Τρωιάνος, Οι πη^ές 
του Βυζαντινού Δικαίου 172-Ι.Ε.Ε, τ.9, ο. 106, όπου 
αναγράφεται ότι ο Δημήτριος Χωματηνός υπηρέτησε δυο 
πατριάρχες Κωνσταντινουπόλεως ως "νοτάριος" πριν από το 
1204. - Ν.Τωμαδάκης, Λόγιοι 74.

A®®· Για το αξίωμα του χαρτοφύλακα βλ. Β,Στεφανίδης, 
Εκκλησιαστική Ιστορία, εκδ.2η, σ .457-456 . -I.Αναστασίου, 
Εκκλησιαστική Ιστορία, τομ.2 Θεσσαλονίκη 1962, στ.63·

34® . ΓΙρβλ. Σπ.Τρωιάνος, Οι πη^ές του Βυζαντινού Δικαίου 
172. Φαίνεται ότι κατέφυ^ε στη Μακεδονία μετά τη 

-Λατινική κατάκτηση του 1204. Πρβλ. Ν.Τωμαδάκης, Λόγιοι 
74 και Ι.Ε.Ε, τ.9, σ. 106. Το #ε#ονός, ότι γνώ ριζε πως το 
ήμισυ των εν  Κωνσταντινουπόλει αρχιερέων κατέφυ^ε στα 
δυτικά μέρη την εποχή αυτή, μας επ ιτρέπ ει να 
συμπεράνουμε ότι και ο ίδιος ο Χωματηνός βρισκόταν τότε 
στην Κωνσταντινούπολη και ακολούθησε το κύμα της φυ^ής. 
Βλ. J.Pitra, αρ.114 στ.490. Ο G.PRINZING στην εισα^ω^ή της 
κριτικής έκδοσης του κειμένου του Δημητρίου Χωματηνού 
γράφει ότι διετέλεσε χαρτοφύλαξ και αρχιεπίσκοπος από το 
12 15-1236· Η άποψη αυτή κρίνεται ως επισφαλής, καθό 
μέρος αφορά τουλάχιστον την ιδιότητα του Δημητρίου 
Χωματηνού ως χαρτοφύλακος μόνο από το έτος 1215 και όχι 
ενωρίτερα που είνα ι σχεδόν βέβαιο. Πρβλ. και Α να στ. 
Χριστοφιλόπουλος, Δημήτριος Χωματηνός, "Θεολογία" 
20(1949) 741 σημ.4. Ο Σ.Δ.Κοντο^ιάννης γράφει ότι ο 
Δημήτριος Χωματηνός "από το 1200 (ή το 1204, μετά την 
κατάληψη της Κωνσταντινούπολης από τους σταυροφόρους 
της Δ ’ Σταυροφορίας) χρημάτισε χαρτοφύλακας του
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αρχιέπισκόπου Α χρίδος Ιω άννου του Καμαχηρου 
(1 1 0 3 -1 2  17), Εγκυκλοπαίδεια "Πάπυρος, Λ αρούς, 
Μπριχάννικα" χ.20 ( 1991)162.

3 4 3 .  Βλ. D.M.Nicol, Despotate 60 και 100 σημ.12.

3 4 1 .  Πρβλ. G.Prinzing, V erw a ltu n g ssy stem  1 17 
-Α λκ.Σ ταυρίδου-Ζ αφ ράκα, Νίκαια και Ή π ειρ ο ς  
147,-Ανχ.Κιουσοπούλου, ό.π 2 σημ.3,- Σπ.Τρωιάνος, Οι πη^ές 
του Βυζαντινού Δικαίου 172 ( 12 16- 12 36), -Κοσμάς
Λαμπρόπουλος, Ιω άννης Απόκαυκος 155 σ η μ .2 3 6 ,
-M.Wellnhofer, Johannes Apokaukos 36 -37 , -Π.Πολάκης, 
Ιωάννης Απόκαυκος 25, - A.Karpozilos, Controversy 64, - 
Ι.Ε.Ε, τ.9, σ. 106, Θ.Η.Ε, τ.4(1964) 1064, - Εγκυκλοπαίδεια, 
Πάπυρος, Λαρούς, Μπριχάννικα, τ.2 0( 1991)162. - Σπυρ. 
Τρωιάνος, Χωμαχηνός 464. - Κ.Γ.Πιχσάκης, Ζητήματα 
κωλυμάτων ^άμου 360-361.

3 4 § »  J.Pitra, αρ. 10 στ.49-52. Ο Αναστ.Χριστοφίλόπουλος, 
ό.π., σ .741 γράφει ότι το αρχαιότατον των ακριβώς 
χρονολογημένων ε^ ρά φ ω ν του ως αρχιεπισκόπου εξεδόθη 
κατ'Ιούλιον 1219, το δε νεώτατον τω 1235· Πρβλ. J.Pitra, 
αρ. 129 στ.529-532  και αρ.106 στ.447-462. Συνεπώς η 
πληροφορία του Ν.Ζιά^κου, Δεσποτάτο της Ηπείρου 260-266, 
ότι το πιο παλαιό έ^ ρ α φ ο  που υπογράφεται από τον 
αρχιεπίσκοπο Δημήτριο Χωματηνό ε ίνα ι του 12 19 δεν  
ευ σταθεί, διότι ο Χριστοφίλόπουλος γράφει “των ακριβώς 
χρονολο^ημ ένω ν“ και όχι το πιο παλαιό έ^ραφ ο.

3 4 4 .  J.Pitra, αρ.10 στ.51. Ο αρχιεπίσκοπος Αχρίδος Ιωάννης 
Καματηρός έμ εινε στο θρόνο της Αχρίδος από το



- 250 -

1163-1217. Πρβλ. καν Εγκυκλοπαίδεια, Πάπυρος, Λαρούς,
Μπρντάννικα, τ.20( 1991)162.

* «

3 4 9 .  Πρόκειται χια τον ηγεμόνα της Σερβίας Στέφανο τον 
Πρωτόστεπτο. ο οποίος είχε δεχ9εί το βασιλικό στέμμα από 
τη Ρώμη. Βλ. G.Ostrogorsky, Ιστορία, Γ', 107.

8 4 ® . Την πληροφορία αυτή αρυόμεθα από επιστολή του 
ίδιου του Ιωάννη Απόκαυκου προς τον Πατριάρχη Μανουήλ 
A’. Epirotica, αρ. 17 σ .272.13-27. Πρβλ. και Σπυρ. Τρωιάνος, 
Χωματηνός 464.

8 4 9 -  ΠρβΗ. M.Wellnhofer, ό.π. 36-37, -Π.Πολάκης, ό.π. 25, 
-D.Nicol, Despotate 62, - A.Karpozilos, Controversy 64, -
I.E.E., τ.9, σ.106, - Epirotica, αρ. 17 σ .272.29-273-2. - Σπυρ. 
Τρωιάνος, Χωματηνός 464.

9

84®. Epirotica, αρ.17 σ.270-276.
λ

84® . Βλ. J.Pitra, αρ. 111 στ.479, αρ.66 στ.361, αρ.2δ στ. 123 
και αρ. 112 στ.461. ΠρβΤΙ. Σπυρ. Τρωιάνος, Χωματηνός 464. 
Σε μολύβδινη σφραγίδα της αρχιεπισκοπής Αχρίδος υπήρχε 
το παρακάτω δίστιχον επίγραμμα του Χωματηνού: " Κ αί εν τη 
μολνβόίνη /Ιονλλζζ γράμματα ταΰτα:

Σωτηρίου πλήσον με χαράς, Παρθένε, Δημητρών 
γης Βουλ γάρων άρχιθντην

Βλ. AS. Παπαδοποΰλου - Κεραμέως, Συμβολή Αχρ. (ανάτυπον 
1905) 6. ΠρβΤΙ. και Ν. Β. Τωμαδάκης, Οι λόγιοι 75-

8H®. J.Pitra, αρ. 113 στ.463, αρ. 114 στ.467, αρ. 116 στ.499 
και αλλαχού στήλες 175, 277, 309, 341, 351, 367, 369, 429, 
449, 509, 52 3, 526, 537, 574, 555· Για τον τίτλο του 
αρχιεπισκόπου Αχρίδος βλ. V.N. Zlatarski, Prima Justiniana 
im Titel des bulgarischen Erzbischofs von Achrida, BZ 30 
(1929 /30)464-469 . - G.Prinzing, Entstehung und Rezeption 
der Justiniania - Prima - Theorie im M ittelalter, 
Byzantinobulgarica 5(1976/1979) 269-267.
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aH a.' ripga. G.Prinzing, Antigraphe 40, - L.Maksimovic, 
Administration 142-157, - G.Prinzing, Entstehung 2 72-276.

ana . “ έχει γάρ ώόε ό έν βασιλεύσι μέγας καί περιβόητος 
Ιουστινιανός, ό καί τον τής Κωνσταντινουπόλεως φ ό ν ο ν  

λα/ιπροτάτα/ς οίκοόομαΐς καί εκκλησιαστικών τάξεων τύποις
άναόείξας περιφανέστερον,   καί πρώτον είναι πάντων τών
ιερέων είπών τον άγιώτατον πάππαν τής πρεσβυτέρας 'Ρώμης, 
έπ ειτα  δ εύ τερ ο ν  μ ετ 'αυτόν τον μ α κ α ρ ιώ τα τον  
Κωνσταντινουπόλεως, μετά τούτον ευθύς τού αρχιεπισκοπικού 
θρόνου τής Βουλγαρίας μέμνηται· δν κα ί Ίουστινιανήν 
ονομάζει, ότι τε έκεύθεν τό γένος είλκε. καί ότι μόχθοις ίδίοις. 
(δράκτι στρατηγικούς τήν Βουλγαρικήν ταύτην περίχωρα ν τούς 
δροις τής Ρωμαίδος προσήρμοσεν ω δή θρόνω καί επαρχίας
διαφόρους ύποθέμενος. ....  έπειτα καί τούς προνομίοις αυτόν
■τού άποστολικού Ρώμης θρόνου έν ταίς ύπάύτόν έπαρχίαις 
έκόσμησε"].Ρίϊχ&, αρ. 114 οχ.494-495· Για την ίδρυση της 
αρχιεπισκοπής Αχρίδος pa. D.M.Nicol, Despotate δ 1-62, - 
Αλκ.Σταυρίδου-Ζας>ράκα, Νίκαια και Ή πειρος 176-Ιδί .  
-Γερ.Κονιδάρης, Συμβολαί εις την εκκλησιαστικήν ιστορίαν 
της Αχρίδος, Αθήναι 1967.

ana« ΒΛ· J-Pitra στήλες 319, 341, 369, 417, 429, 463· nppa. 
και Epirotica, αρ.3 σ.245-35, αρ.17 σ.272.13 και αρ.2 6 
σ.266.23·

ΒΑ· J-Pitra, στήλες 67, 71, 301, 310, 536, καθώς και
H.Gelzer, Der Patriarchat von Achrida, Leipzig 1902, σ. 16-16 
και 161-163-

ann. πΡί^· και DJMLNicol, Despotate 100 σημ.17.
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3S® · Ba· J.Pitra, αρ.106 στ.447-462 . Κατά το D.M.Nicol, 
Despotate 126 σημ.19 η τελευταία χρονολογία που μπορεί 
να προσδιορισθεί ^ια το Χωματηνό είναι το 12 34-1235· 0 
D .Simon, Princeps 449 γράφει ότι το έτος 12 36 μ.χ. 
συζητήθηκε στο συνοδικό δικαστήριο του βυζαντινού  
αρχιεπισκόπου Αχρίδος Δημητρίου Χωματηνού μια δίκη 
σχετικά με τη δυνατότητα ακύρωσης βασιλικής αποφάσεως. 
Για τη χρονολόγηση της γνωμοδότησης 106 (ΡΣ') του 
Χωματηνού βλ. D.Simon, Witwe Sachlikina gegen Witwe 
Horaia, FM 6 (1 9 6 4 )  3 39  κε. 0 G .Prinzing,
Verwaltungs system 117 γράφει ότι ο Δημήτριος Χωματηνός 
διετέλεσε αρχιεπίσκοπος Αχρίδος από το 1216 - περίπου 
1236 .

'a s ? .  Για το θέμα αυτό ο D.Nicol γράφει: "η απογοήτευσή του 
από την ήττα του Θεοδώρου, που τη χειροτέρεψε η κακή του 
υ^εία.,,.πολύ ΐίρήΐίορα έφερε στο θάνατο τον πιο φιλόδοξο 
και τον πιο μορφωμένο ιεράρχη του Δεσποτάτου". Βλ. 
D.M.Nicol, Despotate 121.

aS ® . επιστολή Γεωργίου Βαρδάνη προς τον έξαρχο  
Χριστόφορο: E.Kurtz, Christoforos, αρ.5 σ. 139 .14 -15  = 
J.Hoeck-R.-J.Loenertz, Ν ΐ^& ος αρ.ΙΙα σ. 195-197 στ. 13-16. 
Πρβλ. και αναφορά του Δημητρίου Χωματηνού προς το 
δεσπότη Μανουήλ Δούκα: J.Pitra, αρ. 17 στ.50 1-504 .- 
Αλκ.Σταυρίδου -Ζαφράκα, Νίκαια και Ή πειρος 6 5 -6 6 . 
-Bredenkamp, Empire 2 03 και 226. Για τη χρονολογία της 
επιστολής βλ. J.Pitra, αρ.36, στ. 165-172, cep .66 στ.335-336  
και αρ. 150 στ.5 4 6 -5 6 6  και Ιωάννης Απόκαυκος, έκδ. 
Κεραμεύς, αρ.3 σελ.237.
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ί13®·’ 0 ρόίίος του αρχιεπισκόπου της Αχρίδος Δημητρίου 
Χωματηνού στην πολιτική και εκκλησιαστική διαμάχη 
Νίκαιας και Ηπείρου έχει μελετηθεί διεξοδικά από τους 
ιστορικούς ερευνητές. Τα ιστορικά ^ε^ονότα, τα οποία 
επηρέασαν τις εκκλησιαστικές και πολιτικές σχέσεις Νίκαιας 
και Ηπείρου εκτίθενται λεπτομερώς στα κείμενα των τριών 
λοβίων Μητροπολιτών της Ηπείρου και έχουν μελετηθεί από 
παλαιούς και ν έο υ ς  ε ρ ε υ ν η τ έ ς . Πρβλ. Α λκ. 
Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 42-43- -Κοσμάς 
Λαμπρόπουλος, Ιωάννης Απόκαυκος 63-66. - Α.Μηλιαράκης 
124-165· - M.W ellnhofer 14-64. -Π.Πολάκης 2 1-76, 
A.Karpozilos Controversy 46-95 κ.ά.

US®. Ο Ν.Ζιά^κος, Φεουδαρχική Ήπειρος και Δεσποτάτο της 
Έλάδας, Αθήνα 1974 σ.293-296 γράφει ότι η μόρφωσή του 
Ί<αι οι ικανότητές του τον κατέστησαν σύμβουλο στον α^ώνα 
της ανεξάρτητης πορείας του "Δεσποτάτου" της Ηπείρου.

&&&■ Για την  τ έ λ ε σ η  της  σ τ έ ψ η ς  βλ.  
Αλκ,Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 155-195· Της 
ίδιας, Συμβολή στο ζήτημα της αναγόρευσης του Θεοδώρου 
Δούκα. Αφιέρωμα στον Εμμανουήλ Κριαρά. Θεσσαλονίκη 
1966, 37-62. - Κοσμάς Λαμπρόπουλος, Ο χρόνος στέψης του 
ηχεμόνα  της Ηπείρου Θεοδώρου Α ’Κ ομνηνού, Η.Χ. 
29(1966 /69)133-144 .

3113» Πρβλ. και Αλκ. Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 
116. - D.MJNicol, Despotate 67-66- A.Karpozilos, Controversy 
63-64.
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BA. J.Pitra, αρ.1 σχ.1-2 και αρ.196 σχ.70 9-720.
ι

8®3·_ΠρΡ· D.M.Nicol, Despotate 60. - Ν.Τυμαδάκης, Λόγιοι 
76. - Α.ΧρισχοφΐΑόπουίΙος, ό.π. 746.

BA. J.Pitra, αρ.54 σχ.245: " Ά ξιος επαίνων ό μοναχός 
Γρηγόριος Ο τήν επωνυμίαν Οίκυόομόπουλος. ό τής ενσεβείας 
και τον τής έκκλησίας θεσμόν σνντηρήσεως ενεκεν μακράς τε 
όόον καί γήρως κα ταπεφρυ νηκώς. τήν καθ'ημάς ίεράν καί 
θείαν κατέλαβε σύνοδον '.

3®®. Για χην ανχιΛαχινική δράση χου Δημηχρίου  
Χωμαχηνου ρ .  Βασ.Α.Δήμου, ΕθνοΑο^ικά 295-296.

δ® ?· Ενδεικχικά ρ . J.Pitra, αρ.29 σχ. 126-127, αρ.22 σχ.93, 
αρ. 16 σχ.69 και αρ.7 σχ.37.

a®®· ’■ Ανήρ .... προσήλΟε τη κραταιςί κυρίά ημών τήμεγάλη  
Κομνηνή. μεσιτείας τής παρά τον κράτους αυτής δεόμενοςπρός 
τήν σήν Ιερότητα. .... 7/ μεν κραταιά κυρία ημών περί τούτου
λόγον πρός τήν σήν ιερότητα ονκ ήθέλησεν άναδέξασθαι.......
ήμΐν δε τήν μεσιτείαν έπέτρεψεν, .... καί αυτό όέ τώ πράγματι 
μεσιτενομεν τοίνυν, .... καί τήν κυρίαν ήμών θεραπεΰσαι 
κηδομένην τής είρημένης τροφού ”BJl. J.Pitra, αρ .70  
σχ.306-306. Π ρρ . Σπυρ. Tpu/ιάνος, Χωμαχηνός 464.

3®®. Βϋ. J.Pitra, αρ.107 σχ.463-464 και αρ.65 σχ.379.

ι ? ® .  ΠρβΤΙ. Α,Α.ΒασιίΙιεφ 695· - Ανχ.ΚιουσοπουίΙου 2-3· 
-ΑΛκ. Σχαυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 42-43- -
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D.Nicol, Despotate 60. - Αντ. Μομφερράτος, Κρίσις στην 
έκδοση J.B.Pitra, Analecta Sacra ..... ε ν  VVr 2 (1 6 9 5 )  
42 6-435 (οι δικές μας παραπομπές γίνονται στις σεΑίδες
1-13) οεΑ.13· - Ι.Ε.Ε., τ.9 σελ. 106. _ Θ.Η.Ε., χ .4 (1964) 
1065-1066. - Ε^κυκΑοπαίδεια Πάπυρος Λαρούς Μπριτάννικα, 
τ.20( 1991) 162. - Ανασχ. ΧριστοφιΑόπουΑος, ό.π. 746. - Ν. 

* Τωμαδάκης, Λόγιοι 76. - D.Simon, Princeps 449-456. - Σπυρ. 
Tpu/ιάνος, Xu/ματ η νός 464. - R.J.Macrides, Bad Historian or 
Good Lawyer? Demetrios Chomatenos and Nover 13, 
Dumbarton OSKS Papers 1992, Homo Byzantinus Papers in 
Honor of Alexander Kazhdan, σε A. 167-196, σεΑ. 167-196.

3 9 3 .  πρβΑ. A vx.Μομφερράτος Κρίσις 5· - ΑΑκ. Σχαυρίδου -
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 42--44 . - Ανχ.ΚιουσοπουΑου
ό.π. 2.
»

3 9 8 ·  Τις επισχοΑές αυτές βΑ. J.Pitra, αρ.11 στ.53-53, αρ.26 
σ χ .109-116, αρ. 110 σχ.473-476, αρ.13 σχ.59-63 , αρ. 107 
σχ.463-464, αρ. 112 στ.4δ 1-464, αρ. 114 στ.467-496.

3 9 3 ·  Πρβλ.. Σπ. Τρωιάνος, Οι πη^ές του Βυζαντινού Δικαίου 
172- 173· - Α ντ.Μ ομφ ερρά τος, Κ ρίσ ις 13·
Ανχ.ΚιουσοπουΑου, ό.π. σ.3 . - Ανασχ. ΧριστοφιΑόπουΑος, ό.π. 
σ.746.

3 9 4 .  BA. D.M.Nicol, Despotate 60. ΠρβΑ. και Ι.Ε.Ε., χ.9( I960) 
106.- Αντ. Μομφερράτος, Κρίσις 3·

3 9 ^ .  Για τις κατηγορίες των έρ^ω ν του Δημητρίου  
Χωματηνού βΑ. περισσότερα Ανασχ. ΧριστοφίΑόπουΑος, ό.π. 
σ.742-746. - Θ.Η.Ε., τ.4(1964) 1065- - Αντ. Μομφερράτος, 
Κρίσις 3-5· ΠρβΑ. και Αντ. ΚιουσοπούΑου, ό.π. σ.2.



- 2 5 6 -

Με τη γλώσσα και τις εκφράσεις που χρησιμοποιεί ο 
Δημήτριος Χωματηνός προτιθέμεθα να δημοσιεύσουμε  
προσεχώς σχετική εργασία μας.

a ? ? .  Βλ. JPitra, αρ.9 στ.4δ, αρ.19 στ.77 και αρ.162 στ.677. 
Πρβλ. και Αντ. Μομφερράτος Κρίσις 13. - Αναστ.
Χριστοφίλόπουλος, ό.π. σ.746. - Αντ. Κιουσοπούλου, ό.π. σ.4.

Βλ. Αντ. Μομφερράτος Κρίσις 13- Tta το συντάκτη της 
"Πείρας" βλ. Σπυρ. Τρωιάνος, Οι πη^ές του Βυζαντινού  
δικαίου 133-135· Πλούσια βιβλιογραφία ^ια τον Ευστάθιο 
Ρωμαίο και το έρ^ο του βλ. A.SCHMINCK, Vier eherechtliche 
Entscheidungen aus dem 11. Jahrlmndert, FM IV (1979)
2.2 1-2 79.

a?® · Βλ. J-Pitra, αρ.2 6 στ. 117: ” ....καί ό 'Ρωμαίος Ευστάθιος, 
άνήρ ο ίσος λόγιος .... καί τήν νομικήν άπλανώς καί όμέ/υττως
άκριβωσάμενος   άναπτάσσων κα ί όιαλευκαίνων είς  το
σαφεστερον ". Απεριόριστο θαυμασμό #ια τον Ευστάθιο 
Ρωμαίο έτρεφε και ο άγνωστος συ^ραφ έας της "Πείρας", 
που συγκέντρω σε γνω μοδοτήσεις του Ευσταθίου και 
εκθέσεις επί δικαστικών αποφάσεων. Πρβλ. και Σπυρ. 
Τρωιάνος, Οι πη^ές του Βυζαντινού Δικαίου 133 <?ημ3θ.

ad ® . J. Β. PITRA, Analecta sacra et clasica, Spicilegio 
Solesmensi, VI, Παρίσι-Ρώμη 1691.

a® 3 . Όλοι οι μέχρι σήμερα ερευνητές στη συλλογή του 
J.Pitra παραπέμπουν. Πρβλ. D.M.Nicol, Despotate xi. - Σπυρ. 
Τρωιάνος, Χωματηνός 464.
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agS'.' Πρ0λ. Σπυρ. Τρωιάνος, Οι πη^ές του Βυζαντινού  
δικαίου 173. - Αλκμ.Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 
43 σημ.19β. - Αντ.Κιουσοπούλου, ό.π. σ.3 σημ.δ.

3®®. Για το 9έμα αυτό βλ. G. S. Marcou, Demetrio 
Chomatianos nel quadro della cultura Byzantina del secolo 
XIII. Correzioni al codice monac.gr. 62 edito dal cardinale G. 
B. Pitra, Ε.Ε.Π.Α.Σ.Π.Ε. 1976-1977, σελ. 435-446 . - A. Laiou, 
Contribution 277-276. - Αντ. Κιουσοπούλου, ό.π. 3.

3 ® Τις εκδόσεις αυτές 0λ. παραπάνω σημ. 15· Πρβίΐ. και 
Αλκμ.Σταυρίδου-Ζας>ράκα, Νίκαια και Ή πειρος 4 3 -4 4  
σημ. 190. - L.Stiernon, Δημήτριος Χωματηνός, Θ.Η.Ε. 4(1964)

. 1065- - Σπυρ. Κοντο^ιάννης, Εγκυκλοπαίδεια Πάπυρος,
Λαρούς, Μπριτάννικα, τ. 2 0(1991) 162.

\

J.Pitra, αρ.146 στ.570. 

a®®. J.Pitra, αρ.9 στ.46. 

δ®?» J.Pitra, AUCTARIUM I σελ. 719. 

a®@B J.Pitra, αρ.13 στ.59.

a®| | α J.Pitra, ap.54 στ.24δ: " δθεν φαμέν ώς μακαριστοί καί 
πολλών άξιοι έγκωμίων ο ί τή άθέσμω β ία  τής Λατινικής 
έξουσίας εις γε τήν μετάθεσιν των καθ'ήμάς ιερών εθών, 
ούδαμώς ύπετάγησαν, αλλά τά έαυτών προδόντες εις κάκωσιν 
σώματα κα ί τά αύτοϊς υπάρχοντα διαπτύσαντες, ΐνα  τών 
πατρίων έθών προδόται μή γένωνται " και αλλαχού: "μέχρι 
θανάτου κινδύνοις ώμιληκότα υπέρ τής εις τήν Ρωμανίαν 
ευγνωμοσύνης" J.Pitra, αρ.22 στ.96. Ιωάννης Απόκαυκος 
Noctes Petropolitanae αρ.2 6 σ .290 .33 -37  και Unedierte 
αρ,25 σ.64.26-27. Πρβλ. και Γ.Τσούτσινος, Πέντε Αρτινά
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ΜεΛέχήμαχα, Αθήνα 1962, σ.22. - Μ. Κορδώσης,
Καχάκχηση 126,169.

a®®. J.Pitra, αρ.60 σχ.341, αρ.54 σχ.245-246, αρ.114 σχ.492 
και αρ. 150 σχ.579. ΠρβίΙ. και Βασιλ. Α,Δήμου, ΕθνοίΙο^ικά 
261 και 296.

m .  JPitra, αρ.54 σχ.247-246 και αρ.136 σχ.713-714.

a® 3. JPitra, αρ.64 σχ.2 61-262: " Ό  μ  ή όποκμι νόμενυς έν τώ
έμιυτάσθαι......  όποθείται πμοφανιυς το φιλάδελφον, .... Ίν'ούν
μή καί ημείς, μήτε τύ άφιλάόελψυν, ώς απηνές, μήτε τούς 
νόμους άγνοείν. ιός επίτιμον ('Ρωμαίοι γάμ έσμέν), μήτε μέν 
εύήθειαν έγκληόείημεν ώς άκαίμως μαστόνενόμενοι, ή 

• όειλιώντες ένθα φόβος οΰκ έστι

J Pitra, αρ.δ σχ.39-40: ”έμαντοΰ τε ήσθόμην, τό τοΰ 
Χίλωνος εκείνο· Γνώθι ιάαυτόν, εις νουν αύτικά βαλών, κα ί 
πμός τά φοβεμά ούχ ύπόμεινα".

JPitra, αρ.δ6 σχ.363· 0 Δημήχριος Χωμαχηνός 
απευθυνόμενος σχον ασκηχή1 Σάββα που προχειρίσθηκε  
αρχιεπίσκοπος χης Σερβίας γράφει: " έμευνάν γάμ βίους  
έτέμων, ώστε ψόγον καταψηφίζεσθαι τούτων, ούδαμώς 
δεόιδάγμεθα, έπεί κα ί παντάπασιν τούτο παμά τής θείας 
έντολής άπηγόμευταυ Μή κμίνετε γάμ, φησί, καί ού μή κμιθήτε 

ΠρβίΙ. και εκδ. G. Ostrogorsky, Pismo 96.

a® gB J.Pitra, αρ.112 σχ.4δ 3-464: “ Ό  τής είμήνης όέ Θεός καί 
τής όμονοίας, ό τά διεστώτα συνάγων εις  εν, .... τούς μ έν  
κματοϋντας είμηνεϋσαι, καί καμδίαν μ ίαν εύδοκήσαι αύτοίς 
γενέσθαι". Η άποψη χου Σπ. Λα^οπάχη, ό.π. 10 όχι ο 
Δημήχριος Χωμαχηνός " ήν άνήμ άγαν φιλόδοξος κα ί φίλεμις" 
δεν φαίνεχαι να είναι ακριβής. ΠρβίΙ. και Ν. Τυ/μαδάκης, 
Λόγιοι 76.
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* «

SQ ?. Epirotica, αρ. 17 σ.272.13-2δ. ΠρβΗ. Ν. Β. Tu/μαδάκης, 
Οι Λόγιοι 75 και Κοσμάς Λαμπρόπουλος, Iυ/άννης Απόκαυκος 
41. - Ν,Ζιά^κος, ό.π. σ.270.

a e e i - J P i t r a ,  ccp.64 σ τ .2 6 1 -2 6 2 .

(-

)



®9Μ&2® &a
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gamaasgsag
3„ Για την έννοια , το περιεχόμενο και τη σημασία της 
λέξεως βασιλεία βλ. Λεξικόν H.C. Liddell - R. Scott, τομ.Ι, 
σελ.463· - Αικ. Χριστοφιλοπούλου, Εκλογή 169. - G.Rosch, 
Όνομα Βασιλείας, Wien 1976. - L.Delatte. Les traites de la 
royaute d'Ecphante, Diogene et Sthenidas (Bibliotheque de 
la Faculte de Philosophie et Lettres de l'Universite de Liege, 
fasc-97), Liege-Paris 1942. - Iu/σήφ Γ ενεσίου, Περί 
Βασιλειών, Έκδοση Κανάκη, Αθήνα 1994. - Β. Iu/αννίδου, Η 

.βασιλεία του Θεού κατά την Κ.Δ., Αθήναι 1955·

Sa 'ΒΛ. J.Pitra, α ρ . 1 14 στ. 466-469'· "άλλ' επειδή τών 
κοσμικών πραγμάτων γάγονε σνγχυσις.....σκέψις γεγονε κοινή
τών εν  τ\ή δύσει......προβληθήναι ε ις  βα σ ιλέα  τον
αναγεγραμμένον Δούκαν κνρόν Θεόδωρον, άμα δέ και 
χρισθήναι διά τά παραστάντα τηνικαϋτα ένταυθοϊπεριστατικά, 
ότι τε όλλαχοθεν συνασπισμού προσδοκία ον,κ ήν'η γάρ έώα 
λήξις μόγις έχει έπαρκείν έαυτμ, ώς πολλώ ν κα ί ταύτην 
δνσχερειών έκάστοτε περικνκλονσών

|Ja J. Pitra, αρ. 13 στ. 5 9: " καί τό αξίωμα τής έπ ί γης βασιλείας 
σου ", αρ.114 στ.469: " ο ί κνκλωθεν ημών δυσμενείς...τώ  
βασιλικφ ύποχωρούντες....άξιώματι " και αρ.66 στ.364:
” ακέραιον τό τής βασιλείας άξίωμα".

(3β JPitra, αρ.110 στ. 476-477: '' όβασιλικώς κρατών...., ό εις 
την αρχήν τεταγμένος", αρ.2 6 στ. 109: " ό εύχέτης τής κραταιάς 
βασιλείας σου ", αρ. 114 στ.492: ” τόν κληρονόμον τής
βασιλείας ” και αρ. 114 στ.493: '' τόν φύσει τής βασιλείας 
μετέχοντα".
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g a J. Pitra, ap.d στ.44 “ // τε τής βασιλείας λα/ιπρότι/ς", αρ. 114 
στ.491: " εις τήνβασιλέω ν περιωπήν προηγάγομεν", αρ.114 
σ τ.491: " τόν προσήκοντα τφ νψει τής βα σ ιλεία ς", αρ. 114 
στ. 469: "το φοβερόν καί αίόέσιμον τής βασιλείας" και αρ. 114 
στ.494: “ τά διπλά καί περιόσια λύχνα... τής βασιλείας.,.καί τής 
ιεραρχίας ". Πρβλ. Ιωάννης Απόκαυκος "βασιλεία αρχή 
ύπερέχουσα" Epirotica, αρ.25 σ. 2 66.2 4-2 5·

©□ J. P itra, α ρ .117 σ τ .501: " έπ ί των ήμερων
προβε/ίασιλευκότος αισαδέλφου τής βασιλείας σου". Πρβλ και 
Ιωάννης Απόκαυκος: " Γένοιντό μ  οι ταϋτα τά ευτυχήματα, 
πολιχρονοΰσης τής βασιλείας σου" Epirotika, αρ.26 σ .296.6-7, 
καθώς και Χρυσόβουλλον του Θεοδώρου Δούκα: "έκ τού τον 
έπί τής βασιλείας του άοιδίμου προπάππου τής βασιλείας μου  
κυρ Αλεξίου τοϋ Κομνηνοΰ" Epirotica, αρ29 σ.296.2 5-26.

J. Pitra, αρ. 110 στ.475-476: " 7 /βασιλεία δέχρήμα έστιν
\

παρά Θεού τεταγμένον προς κοινόν το ή λαοί' όφελος",

0 Β J. Pitra, αρ.110 στ.477: " Θεοϋ γάρ ό βασιλεύς έστίν
άντίτιμος, τήν επίγειον ιθύνων αρχήν "και αρ .13 στ.59: "καί
τό άξίωμα τής έπ ί γής βασιλείας σου διά τής αγαθοεργίας 
έπίβασιν τής των ουρανών βασιλείας τιθέμενος".

φο Βλέπε σχετκά J Pitra, αρ. 110 στ.473-476.

0 αρχιεπίσκοπος της Αχρίδος Δημήτριος Χωματηνός 
διαβεβαιώνει το βασιλέα Θεόδωρο Δούκα, ότι #ια το φόνο 
του ληστή Πετρίλου, είνα ι άξιος επαίνου #ιατί δεν  τον 
τιμώρησε ^ια προσωπικούς λόγους, αλλά #ια το καλό του 
λαού: '' Συ δέ άπόθου μοι τόν έντεϋθεν θόρυβον τής ψυχής■ ου 
γάρ εις άμαρτίαν λογισθήσεται ή έκείνου άπώλεια, έπείπερ εις
κοινόν όφελος γέγονεν ..... κ α ί .....ου μόνον ανεύθυνος, άλλά
καίέπαίνουάξιοςκρίνεται"  J. Pitra, αρ. 110 στ.475-476.
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a a . '  J. P itra , α ρ .1 1 0  σ τ .4 7 5 - 4 7 6 .  ΠρβΗ. 
Α.Στσυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 12 6. - H.Hunger, 
Proouhion 123-130 - D.Simon, Gewissenbisse 269 - 270.

3 8 β ΠρβΛ. και Γεώργιος Βαρδάνης, Ανχί^ραμμα 110.199, 
καθώς και Ιωάννης Απόκαυκος, Epirotica, αρ.22 σ.263· 4-5

as- J Pitra, αρ .114 στ. 466: " υύόεπω χα ί νυν εις τήν 
'Ρωμαίων έχώμασεν, ώς χ ινό υνεΰσ α ι χ α ί αύτήν  
όχροτηριασθήναι τήν άμώμητον πίστιν ημών όόγμασί τε x a i 
εθεσι των τήν μεγιστην τών 'Ρωμαίων αρχήν λ νμηναμένιυν 
εθνών, έκφύλοις οΰσι χα ί όπεμφαίνουσι" και στ.469·' " χ α ίΐνα  
καί ο ί χύχλωθεν ημών δυσμενείς, ο ι χαθέ,χάστην ήμών 
χατασχάζυντες έντεΰθεν συστέλλωνται, τφ  β α σ ιλ ιχ φ  

. ύποχωροΰντες όνόματί τε χα ί άξιώματι". ΠρβΗ. και J. Pitra, 
αρ. 146 οχ.563-564: “ Έτη σιχνά ήδη καί ο ί εν τή χώρςι τού 
Ζ υγού κατοι χούντες, κατά τής 'Ρωμαϊκής εξουσίας  
τραχηλ ι άσα ντες, ώς τόν ζυ γό ν  τα ύ της άναιδώ ς  
άπευχενισάμενοι, κα ί τή έαυτών τυραννίδι π ολνν κύκλον 
περιλ αβά ντες χωρίο ν. σχεδόν τι τής Έσπερίου λ ήξεως, όσα τούς 
τέρμονας εις Θάλασσαν ίσχουσι τής σφετέρας εξουσίας έσωθεν 
έθεντο- έντεΰθεν έπαρθέντες έρυθροβαφέσι τέ έσθήμασι κ α ί 
λο ιπ ο ΐς  έξανθήμασιν, ά τήν β α σ ιλε ία ν  περιω πήν  
παρασημαίνειν είώθασι, έτι γε μήν κα ί αυτή τής βασιλείας 
προσηγορίμ τήν τυραννίδα έξ άπονοίαςμετέχρωσαν ".

BJI. Λεξικόν H.Liddel - R.Scott, Τόμ. IV σεΛ. 655· ΠρβΗ. 
H.Hunger, Prooimion 52: " ή βασιλεία μ ου το παντός 
τιμώμενον τής βασιλείας χρήμα λαβούσα παρά Θεού “.
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3 3 .  Για το θεόσταλτο και θεοφρούρητο της βασιλείας βλ. 
H.Hunger, Prooimion 5 1 -  G.Rosch, Όνομα βασιλείας 63-65  
και 13.3-134. - Ι.Ε.Κ αραβίαν νόπουλος, Πολιτική θεωρία 19.

Ο Δημήτριος Χωματηνός σε επιστολή του προς το ρή^α
της Σερβίας Στέφανο μεταξύ άλλων γράφει: "καί το αξίωμα 

* τής έπί γής βασιλείας συν όιά τής αγαθοεργίας έπίβασιν τής 
των ουρανώνβασιλείας τιθέμενος" Βλ. J .Pitra, αρ.13 στ.59.

W . ]■ Pitra, αρ 110 στ.477. Πρβλ. D.Simon, Gewissensbisse 
269-270 και Αλκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 
126-129.

Βλ. J. Pitra, αρ. 110 στ.476,477 και αρ.114 στ.469.

a ® . Για την έννοια  και σημασία του όρου "λαός" βλ. 
Λεξικόν H.Liddel - R. Scott, Τομ. I ll  σελ.15·

3 ® Q Για την έννοια και σημασία του όρου "υπήκοος" βλ. 
Λεξικόν H.Liddel - R.Scott, τομ. IV σελ. 454.

a  A. Epirotica, αρ.25 σ.2 66.15-2 6. Πρβλ. Αλκ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 131.

a S B Epirotica, αρ.25 σ.266.34 - 35· Κατά την Αλκ. Σταυρίδου 
- Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 132 σημ. 177 πρόκειται ^ια 
παρετυμολογία, που δείχνει προσπάθεια ετυμολό^ησης της 
λέξης βασιλεύς στα χρόνια του Ιωάννη Απόκαυκου.

a s ·  Για την έννοια  και τη σημασία των όρων "βάσις" 
"έδρα" και “στήριγμα" βλ. Λεξικόν H.Liddel - R.Scott, τομ. I 
σελ.464 - 465, Π σελ. 19 και IV σελ. 127.
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33α J· Pitra, αρ.110 στ.476. Πρβίί. Ευσέβιος, Βίος 1-41 
(7.27): "κοινόν αγαθόν άνθρώποις έκ Θεού χάριτος  - 
Συνέσιος, Περί βασιίΐ. 17.20α(40.6): “ όντως άξιώ τον{Ιασιλέα 
κοινόν αγαθόν.... είναΓ.

30α J- Pitra, αρ.146 στ.563 - 564. ΠρβΛ. και ΑΛκ. Σταυρίδου 
- Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 142-143 και σημ. 220,22 1.

Bfl και J. Pitra, αρ. 114 στ. 466 - 469: " σκέψις γέγονε 
κοινή των έν τή δύσει περί λ ηφθέντων.. ,.προβληθήναι εις  
βασιλέα τόν όναγεγραμμένον Δούκαν κυρόν - Θεόδωρον
.... διά τά παραιπάντα τηνικαΰτα εΰτανθοΐ περιστατικά, ότι τε
όλλαχόθεν σιη'ασπισμοΰ προσδοκία οί>κ ήν- Το χωρίο αυτό 
α'ναφέρεται στη συγκεκριμένη περίπτωση του Θεοδώρου 
Δούκα, την αναγόρευση και στέψη. ΠρβΗ. ΑίΙκ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 190-191.

3 0 α  J.Pitra, αρ.110 στ.476: ” Έιπι τοίνυν όβασιλεύς ώς έν  
τύπφ φάναι άλλότριον άγαθόν....καί εύεργετήσμ τους υπηκόους 
καί πλουτών δέ, άλλοις πλουτεί

I

3@α JPitra, αρ. 110 στ. 476.

00α J Pitra, αρ.110 στ.476. 

g f l a J .Pitra, αρ.110 στ.477 - 476.

03α JPitra, αρ.90 στ.397: “ Ά ντίληψις καί βοήθεια πενομένω 
μέν γνώμη συμπαθής, κα ί χειρ  ίσχύουσα εύποιεΐν ενδεείς- 
άδικουμένω δέ, νόμος καί κρίσις άδέκαστος".

3 3 α  J P itra , α ρ .1 1 0  στ .4 7 6 .
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3<3a Πρβλ. Η .Hunger, Prooimion 127-130.

3 9 -  JPitra, α ρ .110 στ.476. Πρβλ. Η.Hunger, Prooimion 143.
- I ,Ε.Καρα# ια ννόπουλος, Πολιτική Θεωρία 2 9.

3 © β J Pitra, αρ. 110 στ.477.

$ V a J Pitra, αρ.13 στ.59.

3 0 »  JPitra, αρ.13 στ.59.

3 ® -  J Pitra, αρ.13 στ.59: ”Κ α ί το αξίωμα τής επ ί γής 
(βασιλείας συν διά τής αγαθοεργίας έπίβασιν τής τών ουρανών 
βασιλείας τιθέμενος".

Πρβλ. H.Hunger, Prooimion 56-63· - F.E.Cranz, Kingdom 
54. - Ι,Ε,Καρα^ιαννόπουλος, Πολιτική Θεωρία 19.

Πρβλ. H.Hunger, Prooimion 61: " καθ'όμοίωσιν τής 
επουρανίον βασιλείας εδωκέ σοι τό σκήπτρον τής επιγείου  
δυναστείας".

<aaB Βλ. παραπάνω Εισα^ω^ή σελ. 39-53·

<33- J Pitra, αρ.114 στ.4δδ.

3 3 -  'JPitra, αρ.110 στ.476.

J.Pitra, αρ.114 στ.469.
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<3®. ripga. Η .Hunger, Prooimion 73-75.

. QVa J.Pitra, ap.l 14 στ.466-

m *  J.Pitra, ap .l 10 στ.474: "ζήλον ένθεον ζηλοίς υπέρ τής 
πατρίόος σου καί τών ομοφύλων".

m *  J.Pitra, αρ. 110 στ.473: "κατά νουνέστρεφον... καί ους 
ύφίστασαι κόπους καί πόνους υπέρ συντηρήσεως τών παρά 
Θεού σοι έμπεπιστευμένων χωρών

BJl. J.Pitra, αρ. 11 στ 54: "μή όέ γηράσαι τό σόν έν ί/μΐν
κράτος ποτέ  .....  κα ί ή μεΟ'ήμάς γενεά τών τού Θεόν
ευεργεσιών άπολανσωσιν " και αρ. 112 στ.463: "καί τούς έν  
άμφοΐν κρατούντας, όμονοίας όεσμοίς συνόεθήναι .... καί ο ί 
κατάλοιποι τών ύπέναντίων εις τέλος άφανιστώσιν ".

s a .  Την αναγκαιότητα της βασιλείας - αυτοκρατορίας, ως 
του μοναδικού κρατικού μορφώματος ^ια το κράτος της 
Ηπείρου το 13ο αιώνα, επισημαίνουν τόσο ο Μητροπολίτης 
Ναύπακτού Ιωάννης Απόκαυκος, όσο και ο Μητροπολίτης 
Κέρκυρας Γεώργιος Βαρδάνης. Βϋ. Ιωάννης Απόκαυκος, 
Epirotica, αρ.27 σ .293-27-30: ” Τούτον τόν έμόνβασιλέα καί 
παρακλήτορα έγνώρισεν ή καθ'ήμάς γενεά καί το κλίμα τούτο 
τό όνσμικόν....σωτήριον όέ τών ένταύθα χριστιανώ ν, 
άνακλήτορα πόλεων, σνναγωγέα τών σκορπισθέντων, σννδέτην 
τών διεστώτων “ και Γεώργιος Βαρδάνης, Αντί^ραμμα 
110 .199: "Πώς έν  ήμέραις ταύταις έπ ί σκήπτρων
θεοφρονρήτων μή έστηρίχθαι καλόν έπ ί καλώ ώς θεμελίφ 
στερρφ καλλίπυργον οικοδόμημα".

J.Pitra, α ρ .1 1 4  σ τ .4 9 2 .
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9 8 .  Λεπτομερή έκδεση των λό^ων ^ια χην αξία του 
βασιλτκού ονόματος - αυτοκρατορικοϋ αξιώματος βλ. 
παρακάτω σελ. 79-61.

9 3 -  J.Pitra, αρ. 114 στ.466 - 469.

J.Pitra, αρ .114 στ.4 69: " διά τά παραστάντα τηνικαντα 
έντανθοΐ περιστατικά, ότι τε όλλαχυθεν συνασπισμόν 
προσδοκία ο ίκ  ήν '.

3 9 »  J.Pitra, αρ 114 στ.469. Η,Α.Σταυρίδου - Ζαφράκα γράφει 
ότι "δ έ χνΐιψ ιζο ιφ ε βέβαια αν ζητήθηκε ποτέ μ ια  τέτοια 
βοήθεια ή  εκ  τιαν πραχμάτιαν θειαρούνταν η αποστοθή της 

- ανέφικτη ", όμως η αδυναμία της Βυζαντινής αυτοκρατορίας 
να υπερασπισθεί τις επαρχίες της και πριν την άλωση της 
Κωνσταντινουπόλεως το 1204, επέβαλλε την ανάγκη η κά9ε 
μια να αναλάβει την αυτοπροστασία της. Βλ. Α. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ηπειρος 167 - 166 - Ελένη Αρβελέρ, 
Ιδεολογία 101 κε. - D. Μ. Nicol, Byzantium 1261 - 1453 σ.6.

<D@a J. PItra, αρ. 114 στ.466-469.

9 ? .  Για τα προβλήματα από τη συμβίωση των Ορδοδόξων 
Ρωμαίων (Ελλήνων) και των Λατίνων την εποχή αυτή βλ. 
R.L. Wolff, ό.π. 33-60.

J.Pitra, αρ .114 στ. 466.

9 0 .  Πρβλ. και Α .Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ηπειρος 
166 - 169.
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3®. Για το βασιλικό όνομα βλ.. G.Rosch, Όνομα βασιλείας 
37-36*-

3 Α .  Tta το βασιλικό αξίωμα βλ. I.Καρα^ια νν  ύπουλος,
. Ιστορία I, 35 κε.

33. Πρβλ. Ιωάν. Απόκαυκος, Epirotica αρ.17 σ .272.29-31. 
Epirotica αρ.3 σ.2 45 23-

@ 3 . ο G.Ostrogorsky, Ιστορία Γ’, 104 και 3 0 5 -3 0 6
επισημαίνει ότι και στη Νίκαια ο Θεόδωρος Λάσκαρης 
ασκούσε πραγματική βασιλική εξουσία πριν από τη στέψη 
του.
9

3<3. J.Pitra, αρ.114 στ.491-492 . Πρβλ. Α.Μηλιαράκης, 
Ιστορία 2 15-2 16 -Α.Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ηπειρος 141 - 142.

3 3 .  J.Pitra, αρ. 114 στ.493· Παρατηρούμε ότι ο Δημήτριος 
Χωματηνός στο παράδειγμά του χρησιμοποιεί το Λέοντα και 
τον αετόν, που ως γνωστόν θεωρούνται οι βασιλείς των 
ζώων και των πτηνών: ΒΛ. Εκπαιδευτική Ελληνική  
Εγκυκλοπαίδεια, Εκδ. Αθηνών, τομ.11(1963) σελ.20δ-209·

33. Ασφαλώς πρόκειται #ια περίφραση της βυζαντινής 
ρητορικής: το ύψος της βασιλείας = η βασιλεία, το (υψηλόν) 
βασιλικό αξίωμα. Βλ. JJPitra, αρ. 114 στ.492: " συνεπιτιθέμενον 
πάντως τόν προσήκοντα τω ΰψει τής βασιλείας αρ . 113  
στ.4δ6: ” καί λαλήσαι πρός τό ύψος τής όόξης αύτοϋ". αρ.90 
στ.402: "καί τό βασιλικόν καί φοβερόν
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ΰφος π ερ ιφ ρονοΰμ ενον - Η.Ηunger, Prooimion 55: " πρός τό 
βασιλέων ΰφος Πρβλ. και "τό του θρόνου τής Βουλγαρίας 
ύφος" ‘JPitra, αρ. 114 στ.495, καθώς και το ' έλαλήσαμεν προς 
τό ΰφος τήςσής άγιότητος" (Δημ. Χωματηνός προς Πατριάρχη 

Γερμανό Β') JPitra, αρ.114 στ.4δ7. Περί ύψους pa. Α.Ο. 
Prichard, Οχί. 1906 = Chr. Walz, Phetores graeci I-IX, 
Stuttgart und Tubingen 1632-1630, τόμ. IX 550.

* S'&a J Pitra, αρ.114 στ.492.

0© » JPitra, αρ.114 στ.469· Πρβλ. Αλκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα, 
Νίκαια και Ήπειρος 19.

Και ο Νικήτας Χωνιάτης στον εγκωμιαστικό του λό^ο 
προς τον Θεόδωρο Α’ Αάσκαρη τονίζει την υπερύψωσή του 
από τη θέση του στρατηγού στο βασιλικό και αυτοκρατορικό 
αξίωμα. Βλ. Νικ. Χωνιάτης, Λό^ος 14 σ. 141.13 κε. Πρβλ. Αλκ. 
Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 191.

\

^ 0 α  JPitra, αρ.114 σ τ .469. "Γνώμη όρεμβαστος " = 
σκέψη -θέληση σταθερά, χωρίς περιπλανήσεις του νου και 
της φαντασίας. Πρβλ. και Λεξικόν Η. Liddell - R. Scott, τομ. I 
σελ. 53& και τομ. IV σελ. 11. Πρβλ. Αλκ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 191 και σημ. 153, όπου και 
παράλληλα χωρία από άλλες πη^ές.

J Pitra, αρ.114 στ.469.

VQa Ο Ιωάννης Απόκαυκος σε επιστολή του προς το
Θεόδωρο Δούκα γράφει: " καν εις έκφανέστερον άρτι
έξήπλωταί σοι όνομα τό ύπερ παν άξιωματικόν άνθρώπινον 
όνομα" Epirotica, αρ.22 σ. 2 63· 4-5. Και αλλαχού " γνώτωσαν 
έθνη ότι όνομά σοι βασιλικόν και δραστήριον " N Bees, 
Unedierte, αρ.71 σ. 130.14-15- Πρβλ. Αλκ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 192.
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7 3 α  Και ο Γεώργιος Βαρδάνης σε επιστολή του προς τον 
Πατριάρχη Γερμανό Β' επισημαίνει: " Πιΰς εν ήμέραις τανταις
επ ί σκήπτρων θεοφρονρήτων μή έστηρίχθαι..... " Γεώργιος
Βαρδάνης, Αντί^ραμμα 110.199.

Πρβλ. και Αλκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 166-166. - Ι.Ε.Καρα^ιαννόπουλος, Πολιτική θεωρία 
11.

J.Pitra, αρ.δ στ.44. Για τη χρήση του όρου βασιλεία - 
αυτοκρατορία βλ. Αικ. Χριστοφιλοπούλου, Εκλογή 169.

s o .  Βλ. J.Pitra, αρ.δ6 στ.364 και G. Ostrogorsky, Pismo 
96-101 (= Vizantija 176-176). Πρβλ. και Αλκ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 2 04.

ν ν *  J.Pitra, αρ.114 στ.490: "καί τά εν Κωνσταντινονπόλει 
αρχαία έθη εις τε προβλήσεις βασιλέων, καί προχειρίσεις 
πατριάρχων, καί λοιπών αξιωμάτων, ιερών τε καί κοσμικών, 
τ/J άλώσει τής περικλ ύτου Βυζαντίόος. ώς αν τις φ α ί η, 
έξαναλώθησαν “.

m *  Βλ. τη σ ιτ ικ ή  επιστολή στον J.Pitra, αρ.δ στ.39-4δ. Για 
το Μητροπολίτη Κέρκυρας Βασίλειο Πεδιαδίτη βλ. Στυλ. Γ. 
Παπαδόπουλος, Βασίλειος Πεδιαδίτης, ΘΗΕ 3( 1963)700. - 
Σπυρ. Παπαχεωρ^ίου, ό.π. 30-35· Πρβλ. και A.R.Kazdan, 
Sozialnyi sostav go spod stvu j use ego Klassa Vizantii XI-XIII. 
Moskva 1974, σελ.114 και 119 tfia την αριστοκρατική 
οικογένεια των Πεδιαδιτων στην Κωνσταντινούπολη.

Epirotica, αρ. 17 σ .276.33 - 277.2. Πρβλ. Αλκ. Σταυρίδου 
- Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 205.



- 2 7 1 -

3 0 α  ΠρβΛ. Α. Σχαυρίδου - Ζαςφάκα, Νίκαια και Ήπειρος 216.

0 f l B Epirotica, αρ.26.292.30 - 293· 1· ΓΙρβΉ. και Α. Σχαυρίδου 
* - Ζαςφάκα, Νίκαια και Ήπειρος 142 - 144, σημ.2 20 και 22 1.

0 3 -  Την ίδια απάνχηση μας δίδει και η αναζήχηση χων 
σκοπών και χων σχόχων που είχε η βασιΛεία, καχά χο 
Δημήχριο Χωμαχηνό, σχο κράχος χης Ηπείρου και οι οποίοι 
ουσιασχικά δ εν  ήχαν ά/ΙΉοι από χην ανάκχηση χης 
ΚωνσχανχινουπόΑεως. Βί\. παραπάνω.

0 9 -  J. Pitra, αρ. 112 σχ.463· ΠρβΗ. χην ίδια ευχή και από 
μέρους χου ΜηχροποΗίχη Ναυπάκχου Ιωάννη Απόκαυκου:
" Κ α ί εΰξαίμην άν εγωγε, ό των επισκόπων πάντω ν 
έλαχιστότερος. κα ί τήν ανατολικήν εξουσίαν τή δυτική  
συνελθείν καί ιτυνασπίξειν άλλήλαις καί ειρηνικά φρονήσαι καί 
άδελφά κα ί κοινήν πανοπολίαν περιβάλλεσθαι κατά των 
παλαμναίων ήμετέριυν εχθρών " Epirotica, αρ.27 σ .294.26 κε.

0<3„ Νικ. Χωνιάχης, Λόχος αρ.13 σ .12 1.13 - 15· ΠρβίΙ. και 
Α. Σχαυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 202 σημ. 10.

0 3 -  Νικηφ. Γρήγορός 1.26.15 κε.

0 0 -  JPitra, αρ. 112 σχ.462 και αρ.114 σχ.466-469.

3 7 -  ΒΛ. Συνοδικό “ Πιττάκιον'' χων αρχιερέων χης Ηπείρου 
προς χον Παχριάρχη Γερμανό Β', Epirotica, αρ.26. σ.291.3^.
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£)£}. Γεώρ#. Ακροπολίτης 40.1-20: "έβούλετο γάρ cbg 
βασιλέα εκείνον πάντας εχειν 'Ρωμαίους, έπείπερ κα ί ώς 
βασιλεύς έφημίζετο".

Για χην ευγενική κατα^ω #ή στο Βυζάντιο βΛ. Α. Π. 
Καζντάν, Τάσεις 103 - 0. Ostrogorsky, Aristocracy 5·

0 ® α J.Pitra, αρ. 114 στ.491.

© α» J.Pitra, α ρ .114 στ.491. Η Α.Σταυρίδου-Ζαφράκα 
υποστηρίζει ότι η ευγενική κατα^ω^ή που επικαλούνται οι 
εκπρόσωποι της Ηπείρου δεν απέρρεε από την πολιτική 
θεωρία των Βυζαντινών και δεν αποτελούσε συστατικό 
στοιχείο νομιμότητας στο βασιλικό αξίωμα. Η ίδια όμως σε 
άλλο σημείο ο μ ιλεί ^ια την ιδέα του ορθοδόξου  
,αυτοκράτορα, αυτού δηλαδή που υπερτερεί έναντι των ξένω ν  
#ιατί έχει ελληνική παιδεία και κατα^ω^ή αυτοκρατορική. 
Βλ. > Α .Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και Ή π ειρ ο ς  
144,145,199,216.

JJPitra, αρ. 114 στ.492-493· 0 Θεόδωρος Δούκας ήταν 
“ εκγονος" (ε ^ ο ν ό ς )  της πορφυρο^εννήτου, ^ιατί ο παππούς 
του Κ ω νσταντίνος Ά ^ ε λ ο ς  ε ίχ ε  νυ μ φ ευ θ ε ί την  
πορφυρογέννητη Θεοδώρα, θυγατέρα του Α λεξίου Α' 
Κομνηνού. Βλ. Κ. Βαρζός, Κομνηνοί I. 2 60 αρ.36. Ο 
Θεόδωρος Δούκας ήταν επομένως δισέκ^ονος του Αλεξίου 
Α' Κομνηνού. Πρβλ. και Χρυσόβουλλο λό^ο ^ια τη Ναύπακτο 
(1 Μαίου 1226): “ τοΰ προπάππου τής βασιλείας μου κϋρ 
Αλεξίου τοΰ Κομνηνού" Epirotica, αρ.29 σ.2 96.26, καθώς και 

επιστολή 165 του Μιχαήλ Χωνιάτη προς το Θεόδωρο Δούκα:
" ώ καλλώπισμα Κομνηνών, Λουκάδων δόξα, 'Ρωμαίων 
καύχημα" 11.32 9.2 0. Για το θέμα της κατάχωσής του 
Θεοδώρου Δούκα βλ. και Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, 
Νίκαια και Ήπειρος 137-142.
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03- ειρεσιώ νη = κΛαδί είΐιάς ή δάφνης διακοσμημένο με 
καρπούς. Για την έννοια  και το περιεχόμενο του όρου 
“ειρεσιώνη" pa. Χ.Χρυσάφης, Ειρεσιώνη, Εγκυκλοπαίδεια 

. Πάπυρος, Λαρούς, Μπριτάννικα, τόμ.22( 1964) σεί1.17δ.

0<3a JPitra, αρ. 114 στ.492.

m *  “ Θανμάζυμεν γόρ. πώς ή μεγάλη άγιωσννη συν έν ταΐς 
ίε(>αίς συν γραφαις υν  κατυνυμάζει βασιλέα τόν ήμέτερυν έκ 
Θευν δεσπότην καί αντυκράτυρα. καίτυι πυλλά καί έκ πυλλών 
έχυντα τά δικαιυνντα τυντυν εις βασιλείαν κα ί κλ ή σι ν 
βασιλικήν· τό τυν γένυνς έπισημότατυν. τό έκ βασιλικών 
αιμάτων κατάγεσθαι · καί άπόγυνυν είναι βασιλέων μεγάλων τε 
καί πυλλών, καί κατά τυν ένδεχόμενυν λυγυν κληρυνυμυν της 
βασιλείας" Epirotica, αρ.26 σ .291-31 κε. ΠρβΗ. και Γεώρ#. 
Βαρδάνης: " ό έν βασιλενσιν ενγενέστατυς καί άνδρικώτατυς" 
Αντί^ραμμα 115-366.

0 © Β Epirotica, αρ.26 σ .291.34.

J.Pitra, αρ.114 στ.492, Epirotica, αρ.26 σ.291.34-35-

0 0 a  Epirotica, αρ.26 σ.29 1-34-36-J.Pitra, αρ.114 στ.492. 
ΠρβίΙ. και Epirotica, αρ.24 σ.266.3 κε = Noctes Petropolitane, 
αρ.4 σ.259.3 κε: " Τό δέ μεΐζυν είπείν καί ό παρά πάντων 
ώμυλόγηται στόματυς, ώς διαφόρων βασιλέων απόγυνυς καί 
εις τήνβασιλικήν άναγωγήν δικαιυύμενυς".

0 0 ο  JPitra, αρ.114 στ.492. - Epirotica, αρ.26 σ.291.36.
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a©©a~o A. P. Kazdan συμπεριλαμβάνει μεταξύ των νέω ν  
αριστοκρατικών αξιών και την ευχενική καταχωχή. Ba. Α. Π. 
Καζντάν, Τάσεις 103-

fl® 3α ΠρβΛ. Α.Π .Καζντάν, Τάσεις 103- - ΑίΙκ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και ‘Η πειρος 1 3 9 -1 4 0 . - Ι.Ε.
Καραχίαννόπουίίος, ΠοΛιτική θεωρία 43·

a® a. Για την Α.Σταυρίδου - Ζαφράκα η αναχωχή σε  
ευχενικά χένη  δε σημαίνει τίποτε. Κατ’αυτήν "εκείνο /του 
έχε/, σημασία στην περίπτωση του θεοδϊιφου Δούκα είνα ι 
ότι χια  πρώτη φορά σε επίσημα κείμενα Λέχεται κάτι τέτοιο 
"*Ba. Α,Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 140.

3 ® 9β  Βλ. Δημ. Χωματηνός, J.Pitra, αρ.114 στ.491-492. - 
Ιωάννης Απόκαυκος, Epirotica, αρ.26 σ.292.30 - 293-1, αρ.26 
σ. 291.31 κε. - Γεώρχιος Βαρδάνης, Αντίχραμμα 115- 36δ.

3©<3α J.Pitra, αρ.114 στ.492. - Epirotica, αρ.26 σ.29 1-36-

a®3„ Για το poao που έπαιζε στην n o a u i^  σταδιοδρομία 
ενός αξιωματούχου η συχχένειά του με τον αυτοκρατορικό 
οίκο ga. Α,Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 103.

3®@α Epirotica, αρ.2 4 σ.266.3 κε = Noctes Petropolitanae, 
αρ.4 σ.259.3 κε.

3© ?α  Για την οικοχένεια του Aaεξίoυ Α' Κομνηνού ga. 
Κ.Βαρζός, Κομνηνοί I. 260, αρ.3δ.
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„~Για την οικογένεια των Α γ ε λ ώ ν  βΑ. ΑΣταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 136 σημ. 206.

• W<Qa Για την οικογένεια των Λουκάδων βΛ. ΑΣταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 13θ σημ.2 06.

α α ® . Για το σεβαστοκράτορα Ιωάννη Δούκα β/Γ D. Polemis, 
Doykai 67-66, αρ.40. - Κ.Βαρζός, Κομνηνοί 1.641 κε, αρ.90. - 
ΑΣταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 14 1 σημ.2 15 και 
216.

QQQa ΒΉ. ΧρυσόβουίΠΙους Λόγους του με την υπογραφή: 
"'Θεόδωρος έν Χριστώ τφ Οεφ πιστός βασιλεύς καί αΰτοκράτωρ 
'Ρωμαίων (Κομνηνός) ό Δούκας" Epirotica, αρ.29 σ .299 .15-1Β 

και Μ.Μ 5 - 16· Πρβλ. και επιστολές του JPitra, αρ.51 στ.2 6 ΐ  
και αρ.22 στ.94, κα9ώς και Epirotica, αρ.7 σ.253· 9-11.

aaa„ Βλ. Π. Πρωτονοτάριος, Νομισματοκοπία 135,136 και 
ΑΣταυρίδου - Ζαφράκα, Αναγόρευση 50 και σημ. 46.

Α· Σταυρίδου - Ζαφράκα, Αναγόρευση 46-49.

ίΐ Για την αυτοκρατορική διαδοχή βΉ. Ι.Ε.
Καρα#ιαννόπουίίος, Πολιτική Θεωρία 43 κε.

a a ^ ·  BR. Νικ. Χωνιάτης, Λό^ος 14 σ. 131-5 κε "ότι μηό'έκ 
γένους διαδοχήν, α λλ ' δθλον, μή γένους κληρούχημα, 
άλλ 'ανδρείας δώρημα κα ί πολλώ ν ιδρώτων βράβευμα  
προκεϊσθαι την βασιλείαν". 0 Βενετός χρονογράφος του 16ου
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αιώνα Daniele Barba so χαρακτηρίζει το Θεόδωρο Λάσκαρη 
τιποτένιο, ^ιατί έλαβε τον αυτοκρατορικό τίτλο, χωρίς να 
διαθέτει τη βασιλική κατα^ω^ή και σ υ ^ έ ν ε ια  με το 
αυτοκρατορικό αξίωμα. Βλ. Α.Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 103 - 104 σημ.46.

a a s .  J.Pitra, αρ. 114 στ.467-493- Πρβλ. και Αλκ. Σταυρίδου 
- Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 124-145-

QQ7a J.Pitra, αρ.26 στ. 109-

a a©» J.Pitra, αρ.117 στ.504. Εδώ ο Δημήτριος Χωματηνός 
εξη γεί και τον κυριότερο λό#ο της αδυναμίας του να  
εκτελέσει το προσκυνητόν καθήκον του στο βασιλέα  
Θεόδωρο Δούκα: " Τών γάρ άλλω ν ήμΐν εμποδίω ν
έπικρατε σιέρα ή νόσος ή ταλαιπω ρείν ο ί ελ//μονές 
καεεκρίθημεν".

aa® „ J.Pitra, αρ. 117 στ.502. Από τους σοφούς άνδρες που 
περιστοίχιζαν το παλάτιο του Θεοδώρου Δουκα, ο Δημήτριος 
Χωματηνός ζητεί να εξετάσουν και να κρίνουν τη δικαστική 
απόφασή του, σχετικά  με τη δευτερο^αμία  του 
Χαμαιδράκοντος, γαμβρού του Κωνσταντίνου Χαμπέτου.

aa®„ J.Pitra, αρ.16 στ.69·

a a a a Βλ. J.Pitra, αρ. 13 στ.59-63  και ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ σελ. 
665-716.

3 8 3 β J.Pitra, αρ. 13 στ.59.
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a a s .  J.Pitra, αρ. 13 crx.60. 

aa<a. J.Pitra, αρ. 13 ατ.60. 

a a s .  J.Pitra, ap.13 crc.6l. 

s a s .  J.Pitra, ap.13 στ.62. 

a a ? ,  J.Pitra, ap.13 ax.62. 

a a s .  J.Pitra, αρ. 13 στ.59. 

a a g . J.Pitra, αρ.13 στ.59. 

as®· J.Pitra, αρ.13 <7X-59.

a s  a· Για xo κύρος χου Βυζαντινού αυχοκραχορικού τίτλου 
βλ. Ι.Ε. Καρα^ιαννόπουλος, Πολιτική θεωρία 10-11.

a S ^ o  Τα Αό^ια αυτά έγρ α φ ε ο πατριάρχης  
Κωνσταντινουπόλεως Αντώνιος στα τέλη του Μου αιώνα 
προς το μεγάλο δούκα Βασίλειο Α\ Βλ. Μ.Μ. 11.191.

a S 3 »  ΒΛ· An. Δήμου, Εθνολογικά 279-302.

a sa »  J.Pitra, αρ.26 στ. 116·' "καί μετέπειτα τό δόξαν 
έξενεγκεΐν τφ φιλοχρίστφ καί φιλοδικαίω τρόπφ τής βασιλείας 
του".

as&. Για τις αρετές του βασιλέως 0λ. παρακάτω Κες>. Β' σελ. 
95-100.
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II. Στα κείμενά του ο Δημήτριος Χωματηνός δεν κάνει 
διάκριση της έννοιας και του περιεχομένου των όρων 
"βασιλείς" και "α υ τυ κ ρ ά τω ρ Αντίθετα παρουσιάζεται να  
χρησιμοποιεί συγχρόνως και τους δύο όρους με το ίδιο 
περιεχόμενο και την ίδια έννοια. Βλ. και παρακάτω σελ. 4 ο

3 .  Β/1. επιστολή του Δημητρίου Χωματηνού "Ωμός τόν 
Κομνηνόν κυρόν Θεόδωρον τόν Δούκαν “ J. Pitra, αρ. 11 στ. 

•53 κε.

ΒΛ. επιστοΛή του Δημητρίου Χωματηνού "πρός τόν 
χράηστον και θεοκυβέρνητον Κυμνηνόν “ J.Pitra, αρ. 110 
στ.473 κε.

ΒΛ. Συνοδική απόφαση του Δημητρίου Χωματηνού ”περί 
μαρτυρίας αρχιερέων καί ίλλουστρίων, ήγυυν άξιωματικών, 
καί περί των παρά βασιλέως κρινυμένων..." J.Pitra, αρ. 106 
στ .44 7-46 2.

“ ού τοσοΰτον ημείς αναιδείς καί άπαίόευτοι, ώς απροόπτως, 
κατατολμάν τών μ  ή προσηκόντων ήμίν, ουδέ αυτοτελείς εθών 
καταλϋται καλώς κειμένων κα ί όθενοΰν μη σειομένων κα ί 
λυομένων" γράφει σε επιστολή του προς τον Πατριάρχη
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Γερμανό Β' ο αρχιεπίσκοπος Αχρίδος Δημήτριος Χω μάχην ός. 
Και σε άλλη περίπτωση γράφοντας προς το βασιλέα της 
Σερβίας Στέφανο επισημαίνει και τα εξής: " καί ημείς μέν έξ  
ών έπαιόενθημεν καί έξ ών άναγινώσκομεν τάς κανονικός καί 
νομικός βίβλους όιεξερχόμε νοι, ταυ τα διά τής παρούσης 
γραφής τήβασίλειά σου γνωρίζομεν " J. Pitra, αρ.13 στ.62.

J.Pitra, αρ.26 στ. 109-111.

9 · Για την αναγόρευση το 122 5 /2  6 βλ. Αλκ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Αναγόρευση 57. Για τη στέψη το 12 27 βλ. L. 
Stiernon, Origines II, 201-202 . - Ελένη Βέη - Σεφερλή, 
Χρόνος στέψεως 2 72-2 79. - Αλκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα, 
Αναγόρευση 59-60. - Παλαιότερα: 12 25- D.Nicol, Despotate 

•6 5 -6 6 . - A .Karpozilos, Coronation 2 5 7 -2 5 6 . - K.
Λαμπρόπουλος, Ο χρόνος στέψης 144. ΠρβΠ. και Αικατερίνη 
Χριστοφιλοπούλου, Εκλογή 176-180.

φ· Με βάση τις πη^ές ο τίτλος “βασιλεύς“ χρησιμοποιήθηκε 
στο Κράτος της Ηπείρου, επίσημα τουλάχιστον, μετά την 
αναγόρευση και στέψη του Θεοδώρου Δούκα στη 
Θεσσαλονίκη. Πρβλ. επιστολές1 του Δημητρίου Χωματηνοϋ 
και του Ιωάννη Απόκαυκου προς το Θεόδωρο Δούκα, οι 
οποίες διαφ έρουν μετά την α να γόρευσ ή  του στη  
Θεσσαλονίκη.

0 Δημήτριος Χωματηνός σε Συνοδική πράξη του 
αναφέρει ότι: " κατ'έπιταγήν τοΰ έν ήμΐν κρατοϋντος εύσεβοϋς 
Κομνηνοϋ" εβένετο εκλογή και χειροτονία αρχιερέως tfia 
την επισκοπή των Σερβιωτών. J.Pitra, αρ.78 στ.336. Και ο
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Ιωάννης Απόκαυκος σε επιστολή του προς τον πατριάρχη 
Μανουήλ Α' γράφει: ώς άόύνατον ύν ανατρέχει ν τούς
φηφιζομένους πρός Νίκαιαν..... χωρίς όέ τούτων εις άπώμοτον 
κρίνεται τφ παρ'ήμΐν θεόθεν κρατούντι μεγαλουργώ Κομνηνφ 
" Epirotika, αρ.17 σ .275-7-11. Και ο πατριάρχης Γερμανός Β' 
σε επιστολή του προς το Δημήτριο Χωματηνό χρησιμοποιεί 
τον ίδιο όρο " τού χρατοΰντος" #ια το Θεόδωρο Δούκα και 
μετά την αναγόρευση και στέψη του στη Θεσσαλονίκη:
" μεσολαβούσης της υμών όόελφότητος. έμφανισθήναι τφ  
προσώπω τού κρατοΰντος τών κατά όύσιν πόλεων καί χωρών " 
J.Pitra, αρ. 113 στ.46 6.

ϋ θ .  J.Pitra, αρ. 1 14 σ τ .4 9 2 -4 9 3 : "νυν τού ονόματος
ηςιιύσαμεν, τον πολλφ πρότερον έν πράγματι βασιλεύοίτα, καί 
φύσει τής βασιλείας μετέχοντα ”. Πρβλ. και επιστολή του 
I ω άνν η Απ όκα υκο υ ” πρός τόν κραταιόν βασιλέα" Θ εόδ ωρο 
Δούκα, ευθύς μετά την αναγόρευσή του στη Θεσσαλονίκη, 
Epirotica, αρ .22 σ .2 63-1-5· Κατά την Α λκμήνη  
Σταυρίδου-Ζαφράκα η επιστολή αυτή χρονολογείται πιθανόν 
τέλη 1225- 1226. Βλ. Αλκμήνη Σταυρίδου-Ζαφράκα, 
Αναγόρευση 53-54. Πρβλ. A.Karpozilos, Coronation 2 54 και 
Κ,Λαμπρόπουλος, Χρόνος στέψης 139.

a J.Pitra, αρ. 114 στ.469. Τη μεγάλη διαφορά ανάμεσα 
στον απλό ηγεμόνα και το βασιλέα-αυτοκράτορα επισημαίνει 
σε επιστολή του προς το Θεόδωρο Δούκα και ο Μητροπολίτης 
Ναυπάκτου Ιωάννης Απόκαυκος: " Γνώτωσαν έθνη, ότι όνομά 
σοι βασιλικόν κα ί δραστήριον ". N.Bees, Unedierte, αρ.71 
σ. 1 3 0 .1 4 -1 5 - Πρβλ. Α λκμήνη Σταυρίδου-Ζαφράκα, 
Αναγόρευση 54.
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a S . ΒΛ. J.Pitra, αρ.26 σχ.1 11 και αρ. 63 σχ.366-367.

a 3 - Για χη διάκριση βασιλέως - αυχοκράχορος pa. Αικ.
. Χρισχοφίλοπούλου, Εκλογή 207-2 10.

&4· Πρβλ. επισχολές χων Ιωάννη Απόκαυκου και Γεωργίου 
Βαρδάνη σχις οικείες εκδόσεις.

3 5 . ο Ιωάννης Απόκαυκος σε επισχολή χου προς χο Βασιλέα 
Θεόδωρο Δούκα εχυμολο^εί χη Λέξη βασιλεύς ως " βάσις είναι 
λαυν καί έδρα καί στήριγμα τώ νπηχυφ ". Epirotica, αρ.2 5 
σ .266 .34-35· Πρβλ. και Λεξικά Η.Frisk, G riechisches 
etym ologisches Worterbuch αναχ. Heildenberg 1972 και 
P.chantraine, Dictionnaire etym ologique de la langue  
grecque. Histoire des mots. Paris 1966 σχη Λέξη βασιλεύς.

a 3 .  Αυχό συνά^εχαι από χο χεχονός όχι ο Δημήχριος 
Χωμαχηνός επισημαίνει ιδιαίχερα χη βασιλική καχαχω^ή χου 
Θεοδώρου Δούκα: "77 γοϋν...... ε ί τον εξ αίματος όντα
βασιλικόν..,.,εί τόν τής πορφνρογεννήτου εκγονον, ε ί τον τον 
άοιόίμου καί /.ιεγάλου βασιλέως τοΰ Κομνηνοΰ κνροΰ 'Αλεξίου 
δισέκγονυν..... νυν τοΰ ονόματος ήξιώσαμεν; “ J.Pitra, αρ.1 14
σχ.492.

3 9 . J-Pitra, α ρ .112 σχ.463-464. Πρβλ. και N.Bees, Unediorte, 
αρ.69 σ .126.70-72.

a® . Για χην καχάλυση χου Λομβαρδικού βασιλείου χης 
Θεσσαλονίκης από χο Θεόδωρο Δούκα και χη σημασία χης βλ.
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D. M. N icol, D esp otate  5 6 -6 4  καν Α λκμήνη  
Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 60-67.

ΒΛ. παραπάνω σημ.9.

J. Pitra, αρ. 11 σ τ. 5 4: " μ ή δέ γηράσαι τό συν έν ήμίν κράτος 
ποτέ, αλλά ό εί νεάζει ν καί θάλλει ν. ώς άν διά συν κα ί ή 
μεθ'ήμάς γενεά τών τοϋ Θεόν ευεργεσιών άπολαύσωσι ν " 
γράφει ο Δημητριος Χωματηνός προς το Θεόδωρο Δούκα.

a n .  Την εικόνα της αντιδικίας Νίκαιας και Ηπείρου μας 
δίνουν ανάγλυφη οι επιστολές που αντιπάθησα ν μεταξύ του 
πάτριάρχου Γερμανού Β' και των τριών αρχιερέω ν της 
Ηπείρου. ΠρβίΙ. A.Karpozilos, Controversy 77. - ΑΑκμηνη 
Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 211.

8 8 .  " μ  ή θέλων μένει ν έν τ/J οίκείμ τάξει, αλλά τά τής 
βασιλείας σφετερισάμενος” Γεώρ^. Ακρο πολίτης 33-15-16. 
ΓΙρρ. και ΑΗκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 
210-2 11 .

8 3»  Βί1· ΧρυσόβουΛΗο Λόχο του 1226, όπου υπογράφει ως 
" Θεόδωρος έν  Χριστώ  τώ Θεώ πιστός βασιλεύς κ α ί 
αύτοκράτωρ Ρωμαίων (Κομνηνός) ό Δούκας"'· Epirotica, αρ.29 
σ.299.15-16.
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94. Για το Imperium Romanum των Βυζαντινώ ν βΑ. 
Ι.Καρα^ιαννόπουΑος, Πολιτική θεωρία 7-6.

9 9 .  Γεώρ^. ΑκροποΑίτης 40. 1-20.

3 $ .  " τούτον μόνον βασιλέα όμολογούμεν καί τούτον στέφομε ν 
καί τούτον χρίομεν " γράφουν #ια το Θεόδωρο Δούκα οι 
αρχιερείς της Ηπείρου στη συνοδική πράξη της Αρτας. 
Epirotica, αρ.24 σ .266.8-9.

9 7 .  Για τη χρήση του όρου "βασιλεύς 'Ρωμαίων " και 
“ αύτοκράτωρ Ρωμαίων " από τους βυζαντινούς αυτοκράτορες 
βΑ. Ι,Καρα^ιαννόπουΑος, ΠοΑιτική θεωρία 10.

3®. ΒΑ. απαντητική επιστολή του Δημητρίου Χωματηνού 
προς τον πατριάρχη Γερμανό Β'. J.Pitra, αρ.114 στ.467-496. 
ΠρβΑ. και Ιωάννης Απόκαυκος, Epirotica, αρ. 176.276.27-33·

9 $ .  “Πού όέ καί βασιλεία νύν....πολλών άρτι κατά τόπους 
έξουσιαζόντων, κα ί μηόενός άποσώζοντος ακέραιον τό τής 
βασιλείας αξίωμα; “ γράφει ο Δημήτριος Χωματηνός προς 
τον υιό του μεχάΑου Ζουπάνου Σερβίας μοναχό Σάββα. J.Pitra, 
αρ.δ6 στ.364.

9® . J.Pitra, αρ. 112 στ.463·

9 3 .  " Κ α ί τό μέν δίκαιον ούκ άρνήσομαι, ώς έχρήν καί μ ίαν  
είναι βασιλείαν τά κοσμικά διενθύνουσαν κα ί πρώτον ένα 
ποιμένα τά ιερατικά διοικονομούμενον. Έπεί δέ αΰτη
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έφ 'έαντήν μ ε μισθέ ίσα διά τάς άμαρτίας ήμών, ονκέτι 
σννίστατα" γράφει ο Μητροπο Λιτής Ναυπάκτου Ιωάννης 
Απόκαυκος σε επιστολή του προς τον Πατριάρχη Μανουήλ Α' 
το 1222. Epirotica, αρ.17 σ.276.27-30.

3 8 .  Πρβλ. J.Pitra, αρ .6  σ τ .44, E pirotica, αρ .17  
σ.276.29-277.6 . και Γεώργιος Βαρδάνης, Αντί^ραμμα 113 
στ.266-295·

8 3 .  Την αλήθεια αυτή αποδεικνύουν η αυτοκρατορική 
τιτλοφορία, τα αυτοκρατορικά έγρ α φ α , η αυλική εθιμοτυπία 
•καθώς και η Λ<%ια και βυζαντινή γραμματεία. Πρβλ. και
Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 217-2 16.

\

3 4 ·  Στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνού ο όρος βασιλεύς 
απαντάται πολλές φορές. Βλ. παραπάνω σελ. 90-95-

S 3 ,  ο Δημήτριος Χωματηνός χρησιμοποιεί τον όρο ' φήξ 
Σερβίας" σε επιστολή του προς το βασιλέα της Σερβίας 
Στέφανο Νεμάνια. J.Pitra, αρ. 13 στ .59-63. Παρατηρούμε εδώ 
ότι ο Δημήτριος Χωματηνός γνω ρ ίζε ι και τηρεί την 
παράδοση των βυζαντινών σ υ^ ρ α φ έω ν σύμφωνα με την 
οποία η λέξη " β ή ξ " χρησιμοποιούνταν μόνο ^ια τους 
βασιλείς της Εσπερίας, σε αντίθεση με το βυζαντινό  
αυτοκράτορα που τον αποκαλούσαν βασιλέα. Βλ. Μέ^α Λεξικό 
της Ελληνικής ^λώσσης Henry Liddell = Robert Scott, τομ. 
IV σελ. 14. Περί " Φνγός" Βλ. E.Chrysos, The title Βασιλεύς in 
early Byzantine International Relations. Washington 1976,
36-39. - G.Rosch, Όνομα βασιλείας 37-39.
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Ο Δη μητριός Χωματηνός στα κείμενά του χρησιμοποιεί 
μόνο τον όρο " ηγεμονία 'Ρωμαίων Έτσι όταν αναφέρεται 
στα συμβαίνοντα στα δυτικά μέρη της αυτοκρατορίας γράφει:
" "Οτι δε τηνικαντα τον νπολελειμένοι’ κατά δνσιν μέρους των 
'Ρωμαίων ηγεμονίας την αρχήν όιεζώννντο Θεόδωρος ό εκ 

Δονκών κα ί Αγγέλων καί Κομνηνών, καί ταίς Λατινικαίς 
όρμαίς κραταιιος άνθιστάμενος, νπέσπα κολλάς έκάστοτε τι ον 
νπά ντους χωρών " J.Pitra, αρ. 150 στ. 576

3 ^ .  0 Δημήτριος Χωματηνός σε επιστολή του προς το 
Μητροπολίτη Κέρκυρας Βασίλειο Πεδιαδίτη εκφράζει τη 
θλίψη και απογοήτευσή του επειδή "εκ τής ενόαίμονος 
Κωννσταντινονπόλεως τή των Λατίνων επιδρομή ή τε τής 
βασιλείας καί ή τής ιεραρχίας λα/ιπρότης ήφάντωται'' J.Pitra, 
αρ.δ στ.44. Πρβλ. και παρόμοιες απόψεις του Μητροπολίτη 
Ναυπάκτου Ιωάννη Απόκαυκου Epirotica, αρ.17 σ.276.27-30.

J.Pitra, αρ. 114 στ.490. Στην επιστολή αυτή του 
Δημητρίου Χωματηνού προς τον πατριάρχη Γερμανό Β' 
διατυπώνεται η άποψη της κατ'ανά^κην αποδοχής δύο 
κρατών και δύο αυτοκρατόρων: " γλι γάμε θα καί τήν έωαν 
μοίραν τούτη συμβήναι τή δνσμική, κα ί τούς έν  άμφοΐν 
κρατούντας όμονοίας δεσμοϊς συνδεθήναι, ΐνα καί ή τής άγιας 
τού Θεού Εκκλησίας ενωσις μένη άνεπιχείρητος ". J.Pitra, 

αρ.112 στ.463· Την ίδια ανάγκη αποδοχής δύο κρατών, 
καθώς και την ευχή #ια συνασπισμό των διατυπώνει και ο 
Ιωάννης Απόκαυκος σε επιστολή του προς τον ίδιο  
πατριάρχη: ” Κ α ί εύξαίμην αν εγωγε, ό των επισκόπων πάντων 
έλαχιστότερος, κα ί τήν άνατολικήν έξουσίαν τή δυτική 
συνελθείν καί συνασπίζειν άλλήλαις καί ειρηνικά φρονήσαι καί
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άόελφά κα ί κοινήν πανοπλίαν περιβαλέσθαι κατά τών 
παλαμναίων ήμετέρων εχθρών, κάκ τής όλλήλων αδελφικής 
άντιβοηθείας κα ί σνγκροτήσεως ώς πάλιν όχνράν αντάς 
γενέσθαι, τύ τής γραφής, καί τεθεμελιωμε'νυν βασίλειον  
Epirotica, αρ.27 σ.294.26-31.

3® . J.Pitra, αρ. 112 οχ.453·

4 ® · " Τον βασιλέα τοίννν ό λ άγος ονκ απαιτεί, ούτε
άπυιπολικήν. οστε φιλ άσοφο ν είτονν ασκητήν τελειάτητα, αλλά 
τήν βασιλενσιν άριιάζονσαν- έτι γε μήν ο ντε πολίτην, ήγονν 
ίδιωτενονσαν. ΟΙ μέν άπάστολοι κατ'έκείνονς φιλ άσοφοι, μετά 
τον άχάλκον καί άρράβδον καί μ  ο νοχίτω νος καί γνμνοποδείν 
έκελενσθησαν. Ο ί δέ ίδιωτενοντες μετά τον σεμνώς ζήν, τά 
είδέναι άρχεσθαι αρετήν εχειν έντέλλονται" J.Pitra, αρ. 110 
σχ.476.

4 ϋ ·  J.Pitra, αρ. 110 σχ.474.

4 3 .  “ εις τήν πρώτην δψι ν έπαναγαγάντος διά πολλών ιδρώτων 
στρατηγικών καί πάνων καί μερίμνων καί άγρνπνιών “ JPitra, 
αρ. 112 οχ.452 και αΜαχού: “ Τίγοννκαινάνκαίάλλάκοτον...., 
ε ί τάν έκ νεάτητος κα ί έως άρτι στρατηγικοΐς μάχθοις
έγγνμνασάμενον" J Pitra, αρ. 114 σχ.492. Για χην " άγρνπνία" 
ως βασιΑική αρεχή βΆ. Η.Hunger, Prooimion 94-100. - I.E. 
Καρα^ιαννόπουϋος, ΠοίΙιχική θεωρία 27. - ΑΑκ. Σχαυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 129.

4 3 .  JPitra, αρ.110 σχ.473· ΠρβίΙ. και παρόμοιες απόψεις χου 
ΜηχροποίΙίχου Ναυπάκχου Ιωάννη Απόκαυκου: " ώ βασιλεύ καί
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σώτερ ήμέτερε. τοσοΰτον τό υπομονετικόν και το καρτεράς, 
τοσοΰτον σοι καί τον σώματος το πρός τά δυσχερή άνυπότακτον 
κα ί το τοίς πόνυις παρατρυφώμεθα κα ί τοϊς άλγεινοΐς  
ένηόύμεθα" N.Bees, Unedierte, αρ.77 σ. 136-137.

44. J.Pitra, αρ. 110 στ.473-474. Είναι σαφές ότι τα Λό^ια 
αυτά έχουν και το χαρακτήρα του ρητορικού τύπου.

4 3 .  J.Pitra, αρ. 114 στ.469.

4 3 .  J.Pitra, αρ. 110 στ.475-476.

4 9 .  " ίίά ν ν  δε χαίρω, τήν συνεσιν βλέπω ν έν  Κ υρίφ
προκόπτουσαν, καί σημεΐον τούτου αΰτοϋ εναργές τίθεμαι, ότι 
καί τά τών αμαρτημάτων κουφότητα, βαρέα νομίζεις, καί τάς 
υπέρ τούτων εύθννας φοβή, καί ζητείς τούτων έξάλειψιν, όπερ 
βάσιν αρετής ό καθ'ήμάς λόγος ποιείται" γράφει ο Δημήτριος 
Χωματηνός προς το βασιλέα Θεόδιπρο Δούκα τον Κομνηνό. 
J.Pitra, αρ. 110 στ.475·

4@. Οι αντιΛήψεις του Δημητρίου Χιαματηνού tfia τη 
δικαιοσύνη του αυτοκράτορα εκτίθεντα ι Λεπτομερώς 
παρακάτυ στο ΚεφάΛαιο Δ ’.

4®. “ Ή βασιλεία δέ χρήμά έστιν παρά Θεού τεταγμένον πρός 
κοινόν τού λαού όφελος" J.Pitra, αρ. 110 στ.475-476.

3 ® β “ σύ ού δόξης έρών, ον χρημάτων, ον  κτημάτων, ού
τρνφής, ον χλιδής, ονδέ τίνος άλλον ών δεσμοϋνται οι χαμαί 
σνρόμενοι, καί ταϊς τοΰβίον τούτον απάταις δελεαζόμενοι....,
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άλλά ζήλον ένθεο ν ζηλοίς υπέρ τής πατρίόος σου καί των 
Ομοφύλων" γράφει ο Δημήτριος Χωματηνός προς το βασιίΐέα 
Θεόδωρο Δούκα. J.Pitra, αρ. 110 στ.473-474.

a a .  J.Pitra, αρ. 110 στ.473- Και ο Ιωάννης Απόκαυκος 
εγκωμιάζοντας το Θεόδωρο Δούκα ^ια την κυριαρχία στα 
πάθη του, αναφέρει την προσωρινά εκδηΛωβεισα στη Σύνοδο 
της ‘Αρτας ορ^ή του tfia το Μητροπολίτη Θεσσαλονίκης 
Κωνσταντίνο Μεσοποταμίτη, αίΐίΐά και την ταυτόχρονη  
κυριαρχία του σ'αυτήν, ώστε να σβήσει πάραυτα: ”εί·θι'κυρον 
όέ καί όργίζη καί εύθύωρον σνγχωρείς. Οίόεν δ  λέγω ή έν  
Άρτη κατά τού Θεσσαλονίκης οργή, ήτις όνήφθη μέν. ώς 

πυρσός, έκ τού πάραυτα ό'άπέσβη. ώσπερ σπινΟήρ" Epirotica, 
αρ.25 σ .2 6 7 .19-21. ΠρβΑ. Αλκ. Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια 
και Ήπειρος 131.

Epirotica, αρ.25 σ.256.34-35·

ϋ 3α  " Κ α ί ττώς ό τοιοΰτος έτυμολογηθήσεται βάσις είναι 
λαού.... μ  ή προσφερόμε νος εύμενώ ς μηδέ ό ια λύω ν  
οργήν.... Αλλ 'ού συ τοιοΰτος· έξ ίλαρότητος δε, έξ ελευθέρου 
τοϋ ήθους, έξ άπλότητος ψυχικής ένα των πολλών ήγή σεαντόν 
καίπάντας έλκεις είς τήν σήν έπιπόθησιν " Epirotica, αρ.25 
σ.266.34 - 257.5.

0 Γεώργιος Βαρδάνης σε επιστο/Ιή του προς τον 
Πατριάρχη Γερμανό Β' ε ξ α ιρ ε ί την αρετή της 
ταπεινοφροσύνης του Θεοδώρου Δούκα: ” Τφ νικοποιφ  
βασιλεΐ, άντικαταστήσαντι τοϊς έπηρμένοις των αντιπάλων 
φρονήμασι φρόνημα πλήρες ύψοποιοϋ ταπεινώσεως " Γεώρ#. 
Βαρδάνης, Αντί^ραμμα 112.264. ΠρβίΙ. και Ιωάννης
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Απόκαοκος: " άλλ όντος τότε ον η] νίκη έπήρθη. ον τοΐς 
κατορθώμασιν έθρασννθη. ονκ έπεγράφατο έαντφ  το 
κατόρθωμα, αλλά τήν βοήθειαν ταντην έν όνόματι Κ νρίον  
είναι είπών " Epirotica, αρ.26 σ .292.1 1-13 κα9ώς και 
Δη μητριός Χωματηνός: "Κ αί ό κραταιός Κομνηνός,.,.ίνα μ  ή 
ευσεβής ών εκ νομόν τι καί μή σιμβαίνον τφ τής πολιτείας 
θεσμφ διαπράξηται" J.Pitra, αρ.22 στ. 92.

33 .  " επαινώ τής βασιλείας σον τό περί τά ευσεβή καί 
άρέσκοντα Θεφ φιλομαθές τε καί φιλόπονυν,.,.εί γάρ ό του 
Θεοό φόβος ρίζα πόσης έστίν αγαθοεργίας....ή βασιλεία σου 
όιά τον τον Θεόν φόβον....καί τήν τον σοφού καί φιλομαθοί/ς
προσηγορίαν, ιός άλονργίόα βασιλικήν, έαντή περιτίθησιν· “ 
γράφει ο Δημήχριος Xu/ματηνός προς το βασιλέα της Σερβίας 
Στέφανο. J.Pitra, αρ. 13 σχ.59.

5 ® , 0 Μητροπολίτης Ναυπάκτου Ιωάννης Απόκαυκος σε  
επιστοΑή του προς το Θεόδωρο Δούκα επισημαίνει και τα 
εξής: " τήν ό'ένόον φνσιν ονκ αγνοείς καί γίνεται σοι ή γνώσις 
αυτή αρχή καί μέση καί τελευτή, ταπεινώσεως " Epirotica, 
αρ.25 σ.267.6-9.

Για τη χριστιανική αρετή της ταπεινοφροσύνης §Ά. Β. 
Μουστάκης, Ταπεινοφροσύνη Θ.Η.Ε., Τ. 11(1967) 663-664.

ΓΙρβλ. και Ιωάννης Απόκαυκος Epirotica, αρ.2 5
σ. 2 66.17 -2 7: ” Κ α ί άλλος μέν τυχών βασιλεύς καί τήν όφρνν 
ίσως άρη .,.,κα ί τήν βα σ ιλεία ν ήγήσεται ούκ αρχήν 
ύπερέχουσαν, δπερ έστίν, άλλα διαστολήν τήν πρός τους 
άλλους καί άποχώρησι ν καί τής φυσικής ταντότητος



- 2 9 0 -

άποξένωσιν. Αλλ 'ον βασιλικός: ποιήσει οντος όβασιλεύς o iW  
Χριστόνμιμήσεται σνγκατάβασιν ". Για τη μίμηση του Θεού 
ως κεντρικού στοιχείου της βυζαντινής αυτοκρατορικής 
ιδέας βλ. Η.Hunger, Reich 65-66.

Σε επιστολή του προς το βασιλέα Θεόδωρο Δούκα ο 
Ιωάννης Απόκαυκος γράφει: " ή προς πάντας έκ ταπει νώσεως 

’ μια καί ή αντή σιγκατάήίασις '' Epirotica, αρ.25 σ.266.16-17.

S ® . Epirotica, αρ.26 σ.2 92.1 1-14. Στο συνοδικό αυτό 
"πιττάκιον" των αρχιερέω ν της Άρτας εγκωμιάζεται η 
ταπεινοφροσύνη του Θεοδώρου Δούκα, ο οποίος μετά τη νίκη 
του επί του Πέτρου Courtnay το 1217 δεν περηφανεύτηκε 
και δεν φόρεσε τα ερυθρά πέδιλα. Πρβλ. Γεώρ^. Βαρδάνης, 
Α ντί^ραμμα 1 12.2 64 κε: " Τφ νικοποιφ  βασιλεΐ,
άντικαταστήσαντι τοις έπηρμένοις τών αντιπάλων φρονήμασι 
πλήρες νψοποιον ταπεινώσεως ΠρβίΙ. Αλκ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 132- 133·

β&Β 0 Ιωάννης Απόκαυκος σε επιστολή του προς τον
Πατριάρχη Μανουήλ Α' γράφει: " ό όε έπ ί τοις τοιούτοις 
ύψωμα σι φ ρονεί ταπεινά....καί ένα υπέρ τού κοινού  
ιιαχομενών καταλογίζεται εαυτόν “ Epirotica, αρ.17  
σ.272.33-35-

J.Pitra, αρ. 110 στ.473 -474 . Πρβλ. και Ιω άννης 
Απόκαυκος, Epirotica, αρ.17 σ .276.19-22. Για τη φίλαρ^υρία 
του αυτοκράτορα βλέπε και σχετικές απόψεις του Φωτίου, 
Επιστολαί Α' 16.236.

@3» Για την αρετή της φιλανθρωπίας βλ. H.Hunger, 
Prooimion 143-154. - Του ιδίου, Φιλανθρωπία 1-20. - Δ.Ι.
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Κωνστ'αντέλλος, Βυζαντινή φΐλαν3ρωπία και κοινω νική  
πρόνοια. Αθήναι 1963· - Αλκ. Σταυρίδου - Ζας>ράκα, Νίκαια 
και Ήπειρος 109 σημ.76.

8 4 .  "Καί τοίνυν θάρρει. Κύριέμου. ώς άπόκειταί σοι. υπέρ
τών παρόντων πόνων άντίδοσις..... όιό καί πρός εκείνην όρων.
τούς συύς κόπους κολάκευε και τήν εντεύθεν βαριθυμίαν 
έπιεικιϋς καταλέαινε ". J.Pitra, αρ. 110 στ.474.

®j§« JPitra, αρ. 110 στ.473-474.

Για την ευσέβεια ως βασιλική - αυτοκρατορική αρετή 
βλ. Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 112 
σημ.66.

J. Pitra, αρ. 110 στ.475. Πρβλ. και J.Pitra. αρ.22 στ.90:
“ τού ευσεβούς μεγάλου Κομνηνυύ

&§„ J.Pitra, αρ.13 στ.59. Πρβλ. και J.Pitra, αρ.76 στ.335: " τόν 
εύσεβέστατον καί τρισαριστέα Κομνηνόν “.

@|}α J.Pitra, αρ. 112 στ.462. Και ο ίδιος ο Θεόδωρος Δούκας 
σε χρυσόβουλλο λόχο του χια τη Ναύπακτο (Μαίος 12 26) 
επικαλείται την ευσέβεια του προς το Θεό: " Ή γοΰν έκ Θεού 
βασιλεία μου, ε ί  γε καί δέοι τούτην κανχήσασθαι, εύσεβοϋσα 
τά είς Θεόν, πολλοΐς έκκλησιαστηρίοις αυτού έπεφιλοτιμήσατο 
τά ώφέλιμα " Epirotica, αρ.29 σ .296 .19-21 . Πρβλ. και 

Δημήτριος Χωματηνός: " ούδέν τών ένταΰθα κατ'εύσέβειαν 
ύπ'αύτοΰ πεπραγμένων διά την ένοϋσαν τούτων εύσέβειαν, τφ 
μώμω παρήκε παρείσδυσιν " JPitra, αρ. 112 στ.462-463·
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* «

9®· J.Pitra, αρ .13 σι.59.

7 ϋ ·  " ιός έκ τής σοφίας τα ίσης μάλλον ή έκ τής βασιλικής αξίας 
γνωρίζεσθαί σε λαμπρότερον. σοφίαν όέ καί επιστήμην καί ή 
τοί’ Ίώβ Ιερά βίβλος, την θεοσέβειαν καί τύ άπέχεσθαι από 
τών κακών καλώς ονομάζει'' J.Pitra, αρ.13 στ.59.

9 8 .  J.Pitra, αρ. 110 στ.473.

Ϋ®· J.Pitra, αρ. 11  σχ.54. ΠρβΤΙ. και Ιωάννης Απόκαυκος,
Epirotica, αρ.27 σ.293 27-29: " Τούτον τον έ/ιόν βασιλέα καί 
παρακλήτορα έγνώρισεν ή καθ'ημάς γενεά καί τό κλίμα τούτο 
τύ όνσμικόν όώρον / ιέν άναμφιλόγως Θεοί, σωτήριον όέ τών 
έντανθα χρκπια νώ ν ".

9 4 ,  J.Pitra, αρ. 11 σχ.54.

J.Pitra, αρ. 11 σχ.53-54: " Έγώ σέ καί ιός Ρομφαίαν τον 
Δυνατόν Θεωρώ, κραταιύτατε καί θεοκνβέρνητε Κομνηνέ...., 
καί ιός βέλος ήκονημένον έκ τών αυτού χειρών άφιέμενον.., εις 
πτώσιν νΰν καί άνάστασιν έόόθης παρά Θεού ΠρβίΙ. και 
Ιωάννης Απόκαυκος, Epirotica, αρ.17 σ .272.30: "ον ημείς 
θεόθεν άπεστάλθαι φρονοϋμεν

f® ·  ΠρβΗ. και Αλκμήνη Σχαυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 119-124.

J-Pitra, αρ. 114 σχ.4θδ: " σκέψις γέγονε κοινή τών έν τη 
δύσει περιλ ηφθέντων
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^ β · JP-itra, αρ. 114 στ.492: " Τί γοΰν καινόν καί άλλοκοτον, .... 
ε ί τον τοιοϋτον όριστέα...... νΰν το0 ονόματος ήξιιίκταμεν ;

. 9® . J.Pitra, αρ. 114 στ.492.

9 ® . Βλ. σχετικά Ι.Καρα^ιαννόπουλος, Πολιτική θεωρία  
19-20. Πρβλ. και Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 106 σημ.73, όπου και η σχετική βιβλιογραφία.

J.Pitra. αρ. 114 στ.492 και αρ. 110 στ.473-475- Πρβλ. 
και Ιωάννης Απόκαυκος, Epirotica, αρ.26 σ .292.2-20. και αρ. 
24 σ .265-19-32.

® 3· J Pitra, αρ. 114 στ.492. Πρβλ. και επιστολή 110 στ.473:
“ "Αγιέ μοι> αύϋέντα, κράτιστε κ α ί θεοκυβέρνητε 
Κομνηνέ.,.,.κατά νουν έστρεφαν.,.,άς ποιείς περιόδους, καί ους 
ύφίστασαι κόπους καί πόνους υπέρ συντηρήσεως των παρά 
Θεοιί σοι έμπεπιστευμένων χωρών ", καθώς και Ιωάννης 
Απόκαυκος, N.Bees, Unedierte, αρ.69 σ. 127.1 κε.

Βλ. και Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 124 - 126.

Η αντίληψη αυτή είνα ι παλαιό, τη βρίσκουμε δε 
διατυπωμένη και στα κείμενα των υμνητών του Θεοδώρου 
Α ’ Λάσκαρη στην Νίκαια: " ότι μηδ'έκ γένους διαδοχήν, 
άλλ 'άθλον, μή γένους κληρούχημα, άλλ άνόρείας δώρημα κα ί
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πολλώ ν ιδρώτων βράβενμα προκεΐσθαι τήν βασιλείαν " Νικ. 
Χωνιάτης, Λό^ος 14 <7.131-5-

* Για το θέμα της διαδοχής και της ευγενικής κατα^ω^ής 
του Θεοδώρου Δούκα βΑ. παραπάνω Κεφ. Α\

ftlft. J.Pitra, αρ. 114 στ.491-492. ΓΙρβΑ. και χρυσόβουΑΑο Λό^ο 
του Θεοδώρου Δούκα tfia τη Ναύπακτο: " τον προπάππου τής 
βασιλείας μου κΰρ Αλεξίου τον ΚομνηνοΟ “ Epirotica, αρ.29 
σ. 2 96.2 6.

0 τονισμός του στοιχείου της ευγενικής κατα^ω^ής
»

τόσο από το Δημήτριο Χωματηνό, όσο και από τους άΑΑους 
εκπροσώπους της Ηπείρου δημιουργεί την εντύπωση, ότι ^ια 
την εποχή τους το στοιχείο αυτό δεν ήταν μόνο ουσιαστικός, 
αΑΑά και τυπικός παράγοντας νομιμότητας.

0 β Β Η κ. Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα στο έρ^ο της Νίκαια 
και Ήπειρος το 13ο αιώνα σεΗ.104 και 140 υποστηρίζει ότι

I

οι εκπρόσωποι της Ηπείρου τονίζουν ιδιαίτερα την ευγενική  
κατα^ω^ή του αυτοκράτορά τους Θεοδώρου Δούκα, σε  
αντίθεση με τους της Νίκαιας ότι η αυτοκρατορική εξουσία 
περιήΑθε στο Θεόδωρο Λάσκαρη όχι με διαδοχή, αΛΛά ως 
επιβράβευση των αγώνων του.
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g ® . Πρβλ. και Αλκμήνη Σταυρίδου - 2αφράκα, Νίκαια και 
. Ήπειρος 103 σημ.45 και 46 καθώς και σελ.139 σημ.2 11.

Q®. Η κ .Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 
140 υποστηρίζει ότι οι αρχιερείς της Ηπείρου με τον 
υπερτονισμό της εξ  αίματος βασιλικής κατα^ω^ής του 
Θεοδώρου Δούκα επεδίωκαν να τον εμφανίσουν ως το μόνο 
νόμιμο κίΐηρονόμο του αυτοκρατορικού αξιώματος.

Qjl. Η άποψη αυτή ενισχύεται από το ^ε^ονός, ότι τόσο ο 
Δημήτριος Χωματηνός, όσο και οι άλλοι δύο αρχιερείς της 
Ηπείρου δέχονται συνεπεία των "καιρικών'’ περιστάσεων  
δύο ανεξάρτητες και ισοδύναμες αυτοκρατορίες. Πρβλ. και 
Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 216-2 17.

® 3 . Βλ. το κείμενο της επιστολής στον JPitra, αρ.114 
στ.467 - 49δ·

Q 3 . Κατά την κ.Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα ο 
μετ'επιμονής τονισμός από μέρους του Δ ημητρίου  
Χωματηνού της παρουσίας και λειτουργίας καθεστωτικών 
παραγόντων στο Κράτος της Ηπείρου οφείλεται στην  
επιδίωξή του να παραλληλίσει τον τρόπο ανόδου του 
Θεοδώρου Δούκα στο βασιλικό αξίωμα με εκ είνον  του 
Θεόδωρου Λάσκαρη στη Νίκαια. Βλ. Αλκμήνη Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 159 και σημ.44.
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9 4 .  J Pitra, αρ. 114 στ.4δδ - 469.

9 9 -  Για τϊ1ν ύπαρξη “ σιγκλητικοι'βοιλευτηρίου" στις δυτικές 
επαρχίες κάνει λό$ο και ο Μητροπολίτης Κέρκυρας Γεώργιος 
Βαρδάνης αε επιστολή του προς τον πατριάρχη Γερμανό Β':
” άπείρηκεν ό θευστεφής ημών αίποκράτωρ μεϋέλκων τον άνόρα 
τά μ εν αυτοπροσώπως, τά όέ κ α ί έν  μηνΰμασι τοίς 
προσήκουσι ν, εκ τε του ίεραρχικοΰ καταλόγου ίκ  τε του 
συγκλητικοί βουλευτηρίου τήν κρείττω μο^κχν όιαπεμπύμενος 
“ Γεώρ. Βαρδάνης, Αντί^ραμμα 111 στ.230 - 232.

Φ

9 9 .  J.Pitra, αρ. 114 στ.490. Πρβλ. και Α ικατερίνη  
Χριστοφιλοπούλου, Εκλογή 176 - 179 και Αλκμήνη
Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 160.

9 Ϋ . Πρβλ. Αικ. Χριστοφιλοπούλου, Εκλογή 145, 169 και 
Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 159.

I

9® . Γεώρ^. Βαρδάνης, Αντί^ραμμα 111 στ.232.

9 9 -  Στα έ^^ραφα του Ιω άννη Απόκαυκου ουδαμού 
αναγράφεται παρουσία “ συγλήτουβουλής" στα δυτικά μέρη. 
Βλ. παρακάτω σημ. 101.
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fl®®· " τήν τής βασιλείας άντιμισθίαν όντέλαβεν έπισκοπικαίς 
όμολογίαις καί λοστών ιερέων καί μοναχών καί στρατιωτών 
έπικρίσεσι καί πάντων τών ένταΰθα χριστιανών, καί είς το τής 
βασιλείας όντως άναβεβήκει άξίωμα " γράφει η Συνοδική 
Πράξη της Άρτας ^ια την αναγόρευση του δεσπότου 

* Θεοδώρου Δούκα εις βασιλέα. Βλ. Epirotica, αρ.24 σ.2δ6.5-δ. 
Το ^ε^ονός ότι ο Ιωάννης Απόκαυκος μ νη μ ονεύει στα 
κείμενά του τη συμμετοχή του λαού στην εκλογή και 
αναγόρευση του αυτοκράτορα, αυτό είναι σημαντικό στοιχείο 
από απόψεως πολιτειακής.

Epirotica, αρ.24 σ .266.5-7. Είναι πιθανόν ο Ιωάννης 
Απόκαυκος να περιλαμβάνει την παρουσία της συγκλήτου 
στο ' πάντων τών ένταΰθα χριστιανών " και να υπερτονίζει το 
ρόλο των εκκλησιαστικών εκπροσώπων. Πρβλ. Αλκ. 
Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 155-156.

Τόσο στο παρελθόν, όσο και κατά τον 11ο και 12ο 
αιώνα η ανάμιξη της συγκλήτου στην εκλογή του 
αυτοκράτορα ήταν διαρκώς απαραίτητη. Βλ. Αικ. 
Χριστοφιλοπούλου, Εκλογή 145 και 149.

Σε επιστολή του προς το βασιλέα της Σερβίας Στέφανο
ο Δημήτριος Χωματηνός γράφει: " κα ί ημείς μ έν εξ  ών 
έπαιόενθημεν καί εξ ών αναγινώσκομεν τάς κανονικός κα ί 
νομικός βίβλους όιεξερχόμενοι, ταΰτα διά τής παρονσης 
γραφής τήβασιλεία σου γνωρίζομεν " J.Pitra, αρ.13 στ.62. Στο 
δε πατριάρχη Γερμανό Β' σε σχετική του επιστολή  
επισημαίνει: “ έπειτα φαμέν ώς ού τοσοϋτον ημείς αναιδείς καί 
άπαίδευτοι, ώς άπροόπτως, κατατολμάν τών μη προσηκόντων 
ήμΐν, ουδέ αύτοτελεΐς έθών καταλϋται καλώς κειμένων κα ί 
όθενοϋν μη σειομένων καί λ υομένων J.Pitra, αρ. 114 στ.466.



- 2 9 6 -

jltg)$a Με βάση τη βυζαντινή πολιτική θεωρία κατά την 
αυτοκρατορική εκλογή δεν ήταν απόλυτα απαραίτητη η 

. σύμπραξη και των τριών καθεστωτικών παραγόντων, αν 
έκτακτοι λό^οι δεν το επέτρεπαν. Βλ. I Καρα# ιαννόπουλος, 
Πολιτική θεωρία 2 3· Πρβλ. και Αλκμήνη Σταυρΐδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 156-159·

a m .  Αυτή την ιεραρχική τάξη αναλύει το κείμενο της 
Συνοδικής Πράξης της Άρτας και επισημαίνει ότι την 
αποτελούσαν οι επίσκοποι, οι ιερείς και οι μοναχοί. Βλ. 
Epirotica, αρ.24 σ .266.6-7.

9

a®®. " καί ούτως ουδ’ένταύθα βασιλική πρόβλησις συγκλήτου 
βουλής ήμοϊρησε καί αρχιερατικής σύμπνοιας καί συνδρομής, 
καί οϊμαι ιός είμ ή  το πλέον, αλλά γε το ή/ιισυ τής υπό τον τής 
Κωνσταντινουπόλεως φ ό νο ν  επαρχίας, έν τή δύσει τυγχάνον 
έστίν" J.Pitra, αρ. 114 στ.490.

Α®^β Βλ. Ι.Καρα^ιαννόπουλος, Πολιτική θεωρία 22. Πρβλ. 
και Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 159 
σημ.44.

ϋ® §, Πρβλ. Γεώρ^.Ακροπολίτης 17.6: " έπεί συνδρομή γέγονε 
κατά Νίκαιαν άπό περιφανών άνδρών καί των λογάδων τής 
έκκλησίας, σκέψις τούτοις έγένετο, όπως βασιλεύς φημισθείη ό 
δεσπότης Θεόδωρος

&®®α Πρβλ Αικ. χριστοφίλοπούλου, Εκλογή 145-209. - D.M. 
Nicol, Despotate 76-102.
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. a a a .  Για τη συμμετοχή του στρατού στην εκλογή και 
αναγόρευση του αυτοκράτορα βλ. I .Καρα^ιαννόπουλος, 
Πολιτική θεωρία 19-22 και 53·

a a i .  Για το θέμα αυτό βλέπε περισσότερα: 1) Αικ.
Χριστοφιλοπούλου, Εκλογή, ανα^όρευσις και στέψ ις του 
βυζαντινού αυτοκράτορος (Πρα^ματείαι της Ακαδημίας 
Αθηνών 26) Αθήναι 1956 και 2) Ι.Ε.Καρα^ιαννόπουλος, Η 
πολιτική θεωρία των Βυζαντινών, Θεσσαλονίκη 1966.

a 3 9 .  Epirotica, αρ.24 σ.266.5-6.

aa<9. J.Pitra, αρ.114 στ.469. Βλ. και A.Karpozilos,

a a a .  " Τής κοινής τοίννν τούτης σκύψε ως καί όμοβονλίας 
εργον γέγονεν ή χρίσις τούτον τον εν ήμΐν αντοκράτορος, ήν όή 
καί προεκρίθημεν ημείς γνώμη πάντων ίερονργήσαι, ώς τήν 
νπεροχήν εχοντες άπό τής τον καθ'ήμάς θρόνον μεγαλειότητος 
(όντως ούχ ημείς μόνοι, θεσπέσιε δέσποτα, τόν βασιλέα  
έχρίσαμεν), ον πληροΰντες δρεξιν άνθρωπίνην, ή άλλότρια 
δίκαια παρασπώντες, αλλά τοΐς καιροίς άκολονθοϋντες ". 
J.Pitra, αρ.114 στ.469.

a a d .  Πρβλ. και Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 156.

ϋ&(9· J.Pitra, α ρ .1 1 4  στ.4δδ·
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a a ? .  Κατά τον πατριάρχη Γερμανό Β' το κεκτημένο αυτό
δικαίωμα είχε μόνον ο πατριάρχης: " είπε γάρ ίερώτατε άνερ, 
εκ ποιων σοι πατερινν ό τής στεφοόοσίας κλήρος είάθη; ....πότε 
άρχιποίμην τών Άχριάΰνπατριαρχιΐκτανπροετεινε όεςιάν, καί 
κεφαλήν βασιλειώσαν έσέμνωσε; " J.Pitra, αρ. 113 στ.454. 
Πρβλ. και Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 
161.

a a®. Για το θρόνο της αρχιεπισκοπής Αχρίδας και τα 
προνόμιά του βλέπε λεπτομέρειες στο έρ^ο της Αλκμήνης 
Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος σελ. 175-151 και 
σημειώσεις 115-126.

3 a®· J.Pitra, αρ. 114 στ.459.

3 3 ® · " τούτο γάρ ή τον καιρόν περίστασις τνραννήσασα 
έπεισήγαγε" J.Pitra, αρ.114 στ.459-490.

a s a .  J.Pitra, αρ. 114 στ.490.

33 9α " έκεϊνος μέμψεται τοΐς τε αύτόθι πεπραγμένοις καί τοΐς 
έντανθοΐ, όσης ονκ οΐδε καλώς καί εύθνβόλως, ναί όέ κα ί 
μεγαλεπηβόλωςκρίνεινκαιρούς ". JPitra, αρ.114 στ.490.

a S | .  Για τϊ1ν  έννοια  και το περιεχόμενο της οικονομίας 
στην παράδοση της Ορθόδοξης Εκκλησίας βλ. Α,Αλιβιζάτος, 
Οικονομία 65, Ελένη Α ρβελέρ, Ιδεολογία  165 και 
Ι,Καρα^ιαννόπουλος, Πολιτική Θεωρία 33 σημ.133·
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&S4. " ον πάν έθος λνόμενον παρανόμους ή ακοινώνητους 
τι vac ισχύει έργάζεσθαι, αλλά το πρός διαφοράν άγον  
δόγματος J.Pitra, αρ.114 στ.491· Πρβλ. καν Αλκμήνη 
Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 171.

" των ορθοδόξων δογμάτων τής πίστεως ακέραιων 
δηλονότι συντηρούμενων, κα ί τών ευαγγελικώ ν κ α ί 
άποστολικών παραδόσεων, τών τούτην συνιστώντων εδραίων 
μενόντων". J.Pitra, αρ. 114 στ.491.

18® . Όπως είναι γνωστό από την παλαιότερη βυζαντινή  
εθιμοτυπία, μέρος της τελετής της στέψης του αυτό κρότο ρα 
αποτελούσε και η βασιλική χρίση: ' ή βασιλική χρίσ ις μέρος 
έστί τής τελετουργίας τής ίεραρχικής " γράψει ο Δημήτριος 
Χωματηνός προς τον πατριάρχη Γερμανό B\ J.Pitra, αρ.114  
στ.493· Πρβλ. Αικ. Χριστοφιλοπούλου, Εκλογή 210 — 
Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 176-177

A. Wl c , C-o MtlbJ βίν.

“ χσ ί τίνοςμυρεφοϋ τό πολυτίμητον τούτο καί άπρακτον
μύρον έπρίω. ......· Πόθεν σοι τούτο τό μύρον; .... Ή  πόθεν
πορισάμενος νέον, μυρεφούς έπέγνως ημάς; ". J.Pitra, αρ.1 13 
στ.464-465· Για την ιστορία και την ακολουθία του 
καθαγιασμού του Α^ίου Μύρου βλ. ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΟΥ 
ΠΑΤΡΙΑΡΧΕΙΟΥ, Τό "Αγιον Μύρον έν τή ορθοόόξω Εκκλησία. 
Ιστορία και ακολουθία του καθαγιασμού του, Έκδοση της 
Αποστολικής Διακονίας.

J.Pitra, αρ.114 στ.493 - 495· Πρβλ. και Αλκμήνη 
Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 172-176.
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aafl. JPitra, αρ.113 σχ.4δ4-4δ5 και αρ.114 σχ.493-495·
. Πρβλ. και Αλκμήνη Σχαυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ηπειρος 

160- 162 .

IS® . Για χο ζήχημα χης χρίοης xou βυζανχινού αυχοκράχορα 
βλέπε περιοσόχερα σχο έρ#ο χης Αλκμήνης Σχαυρίδου - 
Ζαφράκα 176-17 δ.

JPitra, αρ.113 οχ.4δ5 και G.Prinzing, Antigraphe 
35-32-34.

a S S . JPitra, αρ. 112 οχ.4δ1-4δ3· Πρβλ. και επισχολή αρ. 
114 σχ.4δ7: “ Λ Ημείς...... όι'έπιστολής άπυόυϋναι ταντη
προσφώνηαι ν καί προσκΐνησι ν προεθέμεΟα "

a S S . “ Ταύτην τού καιρόν άπαιτονντος καίκατεπείγοντος έπ ί 
έόραίοις καί άπεριτρέπτυις τοϊς τής ενσεβείας εθεσί τε κα ί 
όόγμασιν". JPitra, αρ.114 σχ.493·

a S 4 a Καχά χον D.M.Nicol, Kaiser sa lt ung 42 σημ.ΐδ και χην 
Αλκμήνη Σχαυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 17δ χο 
όχι δε μνημονεύεχαι ιδιαίχερα η χρίση χου αυχοκράχορα από 
χους βυζανχινούς συ^ραφείς, αυχό οφείλεχαι οχο #ε#ονός  
όχι εκείνοι δεν απέδιδαν ειδική σημασία σχη θρησκευχική 
χελεχή χης χρίσης.

aS ^ a Για την πολιχική θεωρία χων βυζανχινω ν βλ. 
Ι.Ε.Καρα^ιαννόπουλος, Η πολιχική θεωρία χων Βυζανχινων,
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Θεσσαλονίκη 1966, Ελένη Γλύκατζη - Αρβελέρ, Η πολιτική 
ιδεολογία της Βυζαντινής αυτοκρατορίας, Αθήνα 1977,2 και 
Μ.Ανάστος, Πολιτική θεωρία. Ιστορία του Ελληνικού Έθνους, 
Εκδοτική Αθηνών, τόμ,Ζ 312-32 3·

Για την πολιτική και εκκλησιαστική κατάσταση στο 
Κράτος της Ηπείρου στις αρχές του 13ου αιώνα βλ. 
παραπάνω ΕΙΣΑΓΩΓΗ 3 ^ - 5 5 .

& 37· Με βάση τις επιστολές του Ιωάννη Απόκαυκου ο 
Θεόδωρος Δούκας, στην αρχή της ηγεμονίας του και πριν  
από την αναγόρευσή του σε αυτοκράτορα, αποκαλείται από 
τους συγχρόνους του "ό κρατών μεγαλουργός Κυ/ινηνός". Βλ. 
επιστολή του Ιωάννη Απόκαυκου προς τον πατριάρχη  
Μανουήλ, Epirotica, αρ.17 σ.275.1 1.

" ννν τον ονόματος ήξκύσαμεν ". j.Pitra, αρ. 114 στ. 492. 
Πρβλ. και σχετικό έ^ραφ ό του προς το Θεόδωρο Δούκα με 
τίτλο “Προς τον βασιλέα κνρόν Θεόδωρον τόν Δούκα". J.Pitra, 
αρ.2 6 στ. 109.

&3Θ" Για τον τίτλο "βασιλεύς καί αύτοκράτωρ Ρωμαίων" βλ.
Ε. Κ. Chrysos, The title 46-59. - G.Rosch, Όνομα βασιλείας 
111-156. - Αικ. Χριστοφιλοπούλου, Εκλογή 207 κε.

ΒΛ- D.M.NIcol, Despotate 106. Του ιδίου, Από την 
άλωση ως την ανάκτηση της Κ ω νσταντινουπόλεω ς 
(1204-1261), Ι.Ε.Ε., Εκδ. Αθηνών, Τομ.Θ(1960) 7 6 -1 0 6 ,6 ^ * 5 .
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a<aa. ” Οίδε γάρ τό τής βασιλείας φοβερόν καί αίόέσιμον; ον  
μόνον θαρρννειν καί άγάλλειν τούς νπηκόοις. αλλά κα ί 
νπεναντία καταστέλλειν φρονήματα". J.Pitra, αρ. 114 στ.46 9. 

Πρβλ. και Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 
199.

a e s .  Η από 20ετίας περίπου μονοπώ ληση του 
αυτοκρατορικοΰ τίτλου από τον αυτοκράτορα της Νίκαιας είχε  
δημιουργήσει και παγιώσει μια κατάσταση, πράγμα που δε 
9α συνέβαινε αν ευθύς μετά το 1204 είχε  ιδρυθεί και 
ανακηρυχ9εί ανεξάρτητη αυτοκρατορία και στην Ήπειρο. Για 
την αυτοκρατορία της Νίκαιας βλέπε σχετική βιβλιογραφία 
στο έρ^ο της Αλκμήνης Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 41 σημ.15·

Β<93· J.Pitra, αρ. 114 στ.490. Για τους της Νίκαιας η 
χρησιμοποίηση του αυτοκρατορικοΰ τίτλου από το Θεόδωρο 
Δούκα αποτελούσε σφ ετερισμό του αυτοκρατορικού  
αξιώματος, που κατά την #νώμη τους έφερε νόμιμα μόνο ο 
αυτοκράτορας της Νίκαιας, ο οποίος υπερτερούσε όλων των 
άλλων Ελλήνων ηγεμόνων: "μη θέλων μένειν έν τή οικεία 
τάξει άλλά τά τής βασιλείας σφετερισάμενος “ Γεώρ#. 

Ακροπολίτης 33-15-16.

J.Pitra, αρ. 112 στ.463· Πρβλ. και Αλκμήνη Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 2 0δ.

“ τους μέν κρατοϋντας είρηνεϋσαι, καί καρό ία ν μ ία ν  
εύδοκήσαι αύτοίς γενέσθαι, κα ί δι'αύτών σννασπιζόντων 
άλλήλοις, τό κατέχον άποστολικώς εκ μέσου ποιήσαι, τήν
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Ιταλικήν έξονσίαν φημί. καί rare εις έτι πεπεόημένυις κα ί 
τεθρανμένονς έν άφέσει έξαποστεΐλαι ". J.Pitra, α ρ . 112 

στ.433-464. Σχετική είναι και η ευχή του Μητροπολίτη 
Ναύπακτού Ιωάννη Απόκαυκου προς το Θεόδωρο Δούκα:

* “ γένοιντό συν τή /ίασι λεία οι χρόνοι μακρυί- καί όψονται λα ο ί 
καί ενφρανθήσυνται. επ ί θρόνον κατά Π όλιν τήν μεγάλην 
καθήμενον τον βασιλικόν  “ N.Bees, U nedierte, αρ.69  
σ. 126-70-72. ΠρβΑ. ΑΑκ. Σταυρίδου - Ζας>ράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 200.

& 4®» " (ός ειρήνης μεν βραβενονσης τήν ακρίβειαν εις μέσον 
παράγοντας, ανωμαλίας όέ ένσκηπτονσης καί τήν ακρίβειαν 
σνγχεονσης καί απρακτείν ταντην ποιονσης..... κα ί ε ί όντως 
έθονς ή εθών λνσις έξ ανάγκης σνμβαίνει". J.Pitra, αρ. 114 
στ.491.

349. J.Pitra, αρ. 112 στ.462.

34®· " ό θεοόννάμωτυς αντοκράτωρ τρόπαιον άνεστήσατο 
καθ'όλης σχεόύν τής οικουμένης έξάκονστον ” Γεώρ^. 
Βαρδάνης, Αντί^ραμμα 34 στ. 14-15-

34®. Π. Πρωτονοτάριος, Νομισματοκοπία 135-139.

3ϋ®α ΒΠ. τις σ ιτ ικ έ ς  επιστοίΐές του Ιωάννη Απόκαυκου, 
ΑΗκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα. Αναγόρευση 46-59.

3ϋ3. J.Pitra, αρ.90 στ.396.

3 il. J.Pitra, αρ.90 στ.399.
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&19- J.Pitra, αρ.90 στ.401.

33<3. Σε απόφαση του δικαστηρίου του Δημητρίου  
Χωματηνού σχετική με υπόθεση του εκ Θεσσαλονίκης 
Δημητρίου Κραβοφωκά αναγράφεται: " Το γεμ ή ν τρίτον παρά 
τώ βήματι τού έν ήμΐν κματοϋντος κματίστου δεσπότου και 
βασιλέως κυμοΰ Μανουήλ τού Δούκα κμοτηθέν. βαγδαΐον 
έχώμησε καθ' ημών J.Pitra, αρ.106 στ.451· Για τον αδελφό 
του Θεοδώρου Δούκα, Μανουήλ Δούκα βλ. D.M.Nicol, 
Despotate 113-127.

9

m -  Για την ήττα του Θεοδώρου Δούκα στη μάχη της 
Κολοκοτινίτσας (1230) και τη σημασία της ^ια το βασίλειο 
της Θεσσαλονίκης βλ. D.M.Nicol, Despotate 110-111 . - 
Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 62 
σημ. 119. - G.Ostrogorsky, Ιστορία Γ', 114-115.

39&· Για τον τίτλο του δεσπότη και την απονομή του βλ. Β. 
Ferjancic, Despoti u Vizantiji i juznoslovenskim zemlama, 
Beograd I960, σ.212-213- - R. Guilland, Recherches sur les 
institutions Byzantines, 2 τόμ. Berlin - Amsterdam 1967, 
σ. 1-2 4. - L.Stiernon, Les origines du despotat d'Epire. Ά  
propos d'un livre recent: REB 17(1959) 90-126.

SH1?· Στις πη^ές της εποχής εκείνης δεν αναφέρεται ότι ο 
Μιχαήλ Α' Δούκας είχε λάβει τον τίτλο του " δεσπότη ". 
Άλλωστε σήμερα η νεότερη έρευνα ιδία μετά την μελέτη 
του L. Stiernon, Les origines dy despotat d'Epire, REB 
17(1959) 90-126 δέχεται ότι η ονομασία "δεσποτάτο" της
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Ηπείρου είναι λανθασμένη. Βλ. περισσότερα D.M.Nicol, τ 0 
Δεσποτάτο της Ηπείρου, Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου £ ια 
το Δεσποτάτο της Ηπείρου (Άρτα 27-31 Μαίου 1990) 13-15.

&ϋβ· Πρβλ. και Χρυσόβουλλο λό^ο του Θεοδώρου Δούκα £ta
τη Ναύπακτο: "Και rarra μέν επ ί rote εςω τήζ χειρός το ο 
πανεντνχεστάτον δέσποταν και περιποθήτον ανταδέλφον τής 
/ϊασιλειας μυν κι\> Κωνσταντίνον τονΔοι'κα". Epirotica, αρ.2 9 
σ.29δδ-10 και Γεώρ£. Ακροπολίτης 34.5 κε, 62.7 και 65 2.

Για το δεσπότη της Ηπείρου Μιχαήλ Β' Δούκα βλ. 
D.M.Nicol, Despotate 126-162.

Qlftlgj. Πρβλ. Ιστορία του Ελληνικού Έθνους, Εκδοτική 
Αθηνών, Τομ.Θ' , σελ.97 και Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, 
Νίκαια και Ήπειρος 66.

ίΐβ&α Για το £ΐο του Μιχαήλ Β' Νικηφόρο βλ. D.M.Nicol, The 
Despotate of Epiros 1267-1479.

J.Pitra, αρ.16 στ.69, αρ.105 στ.446 και αρ.114 στ.469.

JPitra, αρ.19 στ.60, αρ.31 σχ·135, αρ.45 στ. 199 και 
αρ.69 στ.393·

Βλ. Η. Hunger, Reich 67-66, 61.

3@!§α Πρβλ. και Αλκμήνη Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 107.



&&&■ Για τη ^ενεαΑο^ία των Κομνηνών βΛ. Κ.Βαρζός, Η 
^ενεαΛο^ία των Κομνηνών, τόμοι 2 (Βυζαντινά Κείμενα και 
ΜεΛέται 2 0), Κέντρο Βυζαντινών Ερευνών, Θεσσαλονίκη 
1964.

J.Pitra, αρ.36 στ. 153· 

ϋ&φ. J.Pitra, αρ.22 στ.90.
Φ

a®®. J Pitra, αρ.110 στ.473·
\

8Ϋ β· J.Pitra, αρ. 11 στ.53· 

f l f  a> J.Pitra, αρ.7δ στ.335·

&7S. J.Pitra, αρ. 146 στ.566. Bfl. και 

J Pitra, αρ.63 στ.367.

3 9 4 ·  J.Pitra, αρ.26 στ.111.

J.Pitra, αρ. 112 στ.462.

J.Pitra, αρ.63· στ.366.

Στα νομίσματα της εποχής ο Θεόδωρος Δούκας 
εμφανίζεται να στέφεται από το Χριστό ή από το χέρι του
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Θεού δίπΑα στον Ά #ιο  Δημήτριο. ΒΛ. Μ. Η end γ, Coinage 
σ .2 6 6 -2 7 1  π ιν .3 7 /3 -4 , 5 -6 , 3 6 /3 -4 ,  5, 6 -7 , 6 -9 .
Π,Πρωτονοτάριος, Νομισματοκοπία, Η.Χ 24(1962) 130-150 - 
Β.ΠαπαδοπούίΙου, Νέα αρχαιολογικά στοιχεία ^ια τη 
βυζαντινή πόϋη της Άρτας, Πρακτικά Δ ιε9νούς Συμποσίου 
tfia το Δεσποτάτο της Ηπείρου (Άρτα, 27-31 Μαΐου 1990) 
364, σημ.54.

J.Pitra, αρ.114 στ.469 και 492.

39® . J.Pitra, αρ. 110 στ.474 και αρ. 112 στ.462.

3β® . J.Pitra, αρ. 110 στ.474.

3 0  H. ΒΛ. παραπάνω σημ 139.

303· ΒΛ. την υπογραφή του Θεοδώρου Δούκα στους 
χρυσόβουΑΑους Αό^ους του ^ια τη Ναύπακτο (1 Μαΐου 12 26): 
Epirotica, αρ.29 σ.2 99 και ^ια την Κέρκυρα (1 Ιουνίου  
1226): Μ.Μ 5-16.

300α 6H· Α/Ικμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 
72 σημ.67.

30$α Επιγραφή σε πύρ^ο κοντά στο Δυρράχιο αναφέρει το 
Θεόδωρο Δούκα απίΐά ως #ιο του σέβα στοκ ράτορα Ιωάννη, 
χωρίς αυτοκρατορικό τίτίΐο: " παϊς οΰτος εύτνχοϋς Ίω(άννον) /  
σεβαστοκρατοροϋντος, άνθους πορφύρας /  Θεόδωρος, μέγιστος 
εν στρατηγίαις/ Δούκας Κομ(ν)ηνός ενσθενής. βριαρόχειρ, /
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έχθροΐς απροσμάχητος. ακάμας πδνοις"εκδ A.Boeckh, CIG IV, 
αρ.δ750 στ.4-δ.

Jpitra» σρ.106 στ.451 και 461.

a g g .  Για τη διάκριση των όρω ν ·βασιΑεύς·· και 
''αυτοκράτωρ" 0Η. Αικ. ΧριστοφίΑοπού/Ιου, ΕκΛο^ή 207-210. -
G.Ostrogorsky, Ιστορία Β', 69,142.

&β7· JPitra, αρ .110 στ.475-476.

a g g .  J.Pitra, αρ. 114 στ.4δδ·

a g g .  JPitra, αρ.110 στ.473·
\

a®®. JPitra, αρ. 11 στ.54, 26 στ. 116 και $3 στ.366. 

ana» JPitra, αρ.26 στ. 109.

a® 9. JPitra, αρ. 11 στ.56: "περίουήμίν τό σόν θεοκυβέρνητον 
κράτος έόήλωσεν".

a®g« JPitra, αρ .110 στ.474-475'· " Ε ΰγάρμετά  Παύλου τυΰ 
μεγαλοθεοκήρυκος πέπεισμαι, μή είναι άξια τά παθήματα, ά  
νϋν ύπομένεις πρός τήν μέλλουσαν άποκαλυφθήναι σοι 
άνταπόδοσιν, καί εντεινε, καί κατενοδοϋ φαλμικώς . Κ α ί εν  
μέσω εχθρών σου κατακυριεύη, τη άνωθεν βοπή κραταιούμενος 
' ΠρβίΙ. και JPitra, αρ.112 στ.4δ4, 114 στ.4δ9 και 492.
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1194. npgfl. JPitra, αρ. 110 στ.473: '' θεοκυβέρνητε Κ ομνηνέ", 
110 στ.475: " η] άνωθεν φοπμ κραταιοιμενος “ και 114 

• στ.492: “ δόή  Θεού σιη'εργοΰντος. ευ ποιούν καί συνέδραμε ".

jj9 3 .  JPitra, αρ. 110 στ.477.

&9^· J Pitra, αρ. 110 στ.477.

Q9 7 -  0 t επιστολές του Δημητρίου Χωματηνού προς το 
ρασι/Ιέα Θεόδωρο Δούκα είναι: α) J.Pitra, αρ.11 στ.53-5&, Ρ) 
J.Pitra, αρ.26 στ. 109-l id  και #) JPitra, αρ. 110 στ.473-476.

&9@- Μ . JPitra, αρ. 13 στ.59-64.

a 9 9 -  0t επιστολές του Δημητρίου Χωματηνού προς τον 
πατριάρχη Γερμανό Β’ ε ίνα ι δύο: α) J.Pitra, αρ. 112 
στ.4δ1-4δ4 και μ) JPitra, αρ. 114 στ.4δ7-49δ·

§ 9 9 »  J.Pitra, αρ. 110 στ.473- ΠρβίΙ. Φώτιος, Εισα^ω^ή 
(=Επανα#ω#ή ) Β' ε ’: JGR 2.2 40 και ΑΑκ. Σταυρίδου-Ζαφράκα, 
Νίκαια και Ήπειρος 130.

M L · jPitra, αρ. 112 στ.4δ2.

9 9 3 .  JPitra, αρ.114 στ.491.

3 9 3 .  JPitra, αρ. 110 στ.476. Στο σημείο αυτό ο Δημήτριος 
Χωματηνός τονίζει όίΐα εκείνα τα χαρακτηριστικά στοιχεία 
της αυτοκρατορικής εξουσίας, τα οποία συντελούν στην 
ενίσχυση και προστασία του Λαού, όπως η βασιΑική ρομφαία.
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η βασιΣΙική μάχαιρα, ο βασιλικός πΛούτος, οι βασιλικές 
* αρετές, ο βασιλικός κολασμός κ.α.

804· δη  μηδέ τη περικλντω Κωνστανη νονπόλει εις δεύρο 
κατά τα ντο ν τά διπλά καί περιοχή α λνχνα έσβέστησαν. τής 
βασιλείας φημίκαί τής ιεραρχίας" J.Pitra, αρ.114 στ.494.

80S. J-Pitra, αρ.114 στ.491-493

800· " Κ α ί τούς έν όμφοίν κρατούντας, όμονοίας δεσμοίς 
σννδεθήναι.... Ό  τής ειρήνης Θεός κα ί τής όμονοίας, ό τά 
διεστώτα σννάγων εις έν...., τούς μέν κρατούντας είρηνεϋσαι, 
καί καρδίαν μίαν εύδοκήσαι αντοϊς γενέσθαι, καί όι άύτών 
σννασπιζόντων άλλήλοις, τό κατέχον,.,.έκ μέσον ποιήσαι, την 
'Ιταλικήν εξουσίαν φ ημί", J.Pitra, αρ .112 στ. 433-464.

807· “ καί τό άξίωμα τής επ ί γής βασιλείας σου διά τής 
αγαθοεργίας έπιβασιν τής των ουρανών βασιλείας τιθέμενος “ 
J.Pitra, αρ. 13 στ.59.

800. 0 Θεόδωρος Δούκας έχοντας επ ίγνω ση  των 
υποχρεώσεων που απέρρεαν από τη βασιλική εξουσία του 
δεν έπαυε να αγω νίζεται #ια την προστασία και την 
ασφάΑεια των χωρών που του εμπιστεΰθηκε ο Θεός: "κατά 
νοϋν έστρεφον....άς ποιείς περιόδους, κ α ί οΰς ύφίστασαι 
κόπους κα ί πόνους ύπέρ συντηρήσεως των παρά Θεοϋ σοι 
έμπεπιστευμένωνχωρών ". J.Pitra, αρ .110 στ.473· ΠρβίΙ. I. 
Καραχιαννόπουλος, ΠοίΙιτική θεωρία 2 3-30.

800· J-Pitra, αρ. 13 στ.59: " επαινώ τής βασιλείας σου τό περί 
τά εύσεβή καί άρέσκοντα Θεφ φιλομαθές τε καί φιλόπονου" 

γράφει ο Δημήτριος Χωματηνός προς το Ρή#α της Σερβίας 
Στέφανο.
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8 3 ® . JPitra, αρ.110 στ.475·

8 3 3 ·  jpitra, αρ.110 στ.476.

8 AS. JPitra, αρ.110 στ.475-476.

8 JPitra,  αρ.110 στ.473-474. Πρβλ. Αλκμήνη Σταυρίδου 
- Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 129.

8 3 4 ·  J.Pitra, αρ.110 στ.476.

8 3 9 .  J Pitra, αρ.110 στ.476.

3  3 9 .  Τις αντιλήψεις του Δημηχρίου Χωμαχηνού περί 
δικαιοσύνης βλέπε παρακάτω Κεφ. Δ'.

8 3 $ .  JPitra, αρ.110 σχ.477.

8 3® · JPitra, αρ.106 σχ.45δ. Πρβλ. και D.Simon, Princeps 
450-477.

8 3 ® · Πρβλ. και Ι.Καρα^ιανν ύπουλος, Πολιτική θεωρία 
30-35-

8 8 ® , J.Pitra, αρ.72 στ.315-
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3 8  &■ JPitra, αρ.106 στ.459. Για τη σημασία των νομικών 
π ερ ιο ρ ισ μ ώ ν της βασιλικής εξο υ σ ία ς  ρλ. Αικ. 
Χριστοφιλοπούλου, Πολιτειακά όργανα 165-167- D.Simon,

. Princeps 463 κε - I.Καρα^ιαν νόπουλος, Πολιτική θεωρία
37-42.

933> J Pitra, αρ.90 στ.402. Βλ. και D.Simon, Princeps.

8 8  3a " "Οτι γοΰν εις τήν όικαιωτικήν άνάγεται νομοθεσίαν καί 
ή παρούσα Οπόθεσις (έκάτερον γάρ μέρος παρ'έκατέρον 
ζημιονσθαι άναβοά), οί>κ άρα έσται ακαταγώνιστος ή rot? 
δεσπότου όπόφασις, τήν φυσικήν, είτ'ονν όικαιωτικήν 
παραόραμοϋσα νομοθεσίαν, καί όιά τής αυθεντικής κι νηθεΐσά 
τε καίόόενσασα" J Pitra, αρ. 106 στ.459.

8 3 4 a  J Pitra, αρ.106 στ.459.

3 3 ^ a  ” Γ°ίς  όικακοτικυΐς όέ ύιατάγμασι τούτον άκολονθείν 
έόικαίωσαν, καί ΐνα μή τής όόοΰ τούτων έκτρέπηται. τό καί 
κατά τον βασιλέως ο ί γενικοί κρατείτωσαν νόμοι" J.Pitra, 
αρ.106 σχ.456-459. Πρρλ. και I.Καρα#ιαννόπουλος, Πολιτική 
θεωρία 32 σημ.127.

83®. Πρρλ. και JPitra, αρ.26 στ. 116'· " Τωμέντοι ένθέω σου 
κράτει έγκα τα λ έλ ειπτα ι, όσα...., κα ί μετέπειτα τό δόξαν 
έξενεγκεΐν τω φιλοχρίστω καί φιλοδικαίω τρόπφ τής βασιλείας 
σου ". Σε άλλη περίπτωση ο Δημήτριος Χωματηνός 
επικαλείται το φίλοδίκαιον της εξουσίας του Ιωάννη Πλυτού 
με αφορμή τη σύσταση νέου, ο οποίος κατέφυχε σ ’αυτόν χια
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να δικαιωθεί: " ονκ ήγνόει μεν γάρ ύ άνθρωπος τό τής σής 
έξονσίας φιλοόίκαιόν τε και εΐΌντατον " J.Pitra, αρ.29 στ. 127.

337. Την προσπάθεια αυτή του Δημητρίου Xu/ματηνού χια 
νομική δέσμευση του αυτοκράτορα τη συναντούμε και 
παίίαιότερα (9ος αιώνας), όταν ο πατριάρχης Φώτιος 
επεχείρησε δια της Επανα#ω#ής του να διατυπώσει μια σαφή 
νομική εξάρτηση του αυτοκράτορα. Βλ. A. Michel, 
Kaisermacht 163 κε- H-G. Beck, Respublica 402 κε. Πρβλ. 
D.Simon, Princeps 47 1. - Ι.Καρα^ιαννόπουλος, Πολιτική 
θευ/ρία 39. - Α. Χριστοφιλοπούλου, ΠοίΙιτειακά όργανα και 
Κράτος δικαίου στη Βυζαντινή Αυτοκρατορία. Αφιέρωμα 
στον Νίκο Σβορώνο, Ρέθυμνο19δ6. Τόμ. 1, σ.1δ5 κε.

333. Βλ. I. Καρα^ιαννόπουλος, Πολιτική θεωρία 41.

9 3 D . Για τη θεωρία του Μοσχόπουλου βλ. H-G. Beck, 
Respublica 394.

3 3 ® · J-Pitra, αρ.2 2 στ.93, αρ. 117 στ.502. - Ιωάννης 
Απόκαυκος, Epirotica, αρ.17 σ.2 75- 17-1 δ. - Γεώργιος 
Βαρδάνης, Αντίχραμμα 1 10.193-197.  Πρβλ. και Αλκ. 
Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η κοινωνία της Ηπείρου 315-31^.

3 3 3 »  Για το δεσπότη Ιωάννη Χαμάρετο βλ. Αντωνίου  
Μομφεράτου, Κρίσις, σείΐ. 10-12.-Μ.Σ.Κορδώσης, Κατάκτηση 
126-135-

339. Βλέπε το κείμενο της επιστολής αυτής στον J.Pitra, 
αρ.2 2 στ.δ7-δδ. Πρβλ και Μ.Σ. Κορδώσης, Κατάκτηση
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133-134. - P.Magdalino, A.Neglected Authority for the 
History of the Peleponnese in the Early Thirtheenth  
Century: Demetrios Chomatianos, Archbishop of Bulgaria: BZ 
70(1977) 316 -323. Αλκ. Σταυρίδου - Ζας>ράκα, Αναγόρευση
50.

333- J Pitra, αρ.22 στ.93.

33$- JPitra, αρ.117 στ.501.

339. JPitra, αρ. 1 17 στ.502.

3 3 3 -  Epirotica, αρ.26 σ.2 69.23-2 4. ΠρβΗ και Ιιπ. Απόκαυκου
Αντιγραφή προς τον πατριάρχη Μανουήλ Α': " ούκ ολίγοι δε 
έν τη τούτου αυλή καί λόγον μέτοχοι καί άμετής έπιμεληταί 
έπισκοπικώς διεξάγεσθαι" Epirotica, αρ. 17 σ .2 7 5 · 17 -1 δ.

§3?> Η σύνοδος αυτή συνήλθε στη Θεσσαλονίκη #ια να 
ακούσει τον απεσταλμένο της Συνόδου της Νίκαιας 
Μητροπολίτη Αμάστριδος Νικόλαο Καλοήθη. Πρβλ. D.MNicol, 
Despotate 92 και Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζας>ράκα, Νίκαια και 
Ήπειρος 164 σημ.62.

333- Γεώρ^. Βαρδάνης, Αντί^ραμμα 110. 193-197.

333- Γεώρ^. Ακροπολίτης 34.5 κε και Θεόδ. Σκουταριώτης 
42.7 σ.469 2 κε. Πρβλ. και Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζας>ράκα, 
Νίκαια και Ήπειρος 73.
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840. “Κ α ί τά έν  Κωνσταντίνο υπϋλει αρχαία έθη ίς  τε 
προβλήσεις- βασιλέω ν κ α ί πατριάρχω ν και λοιπώ ν  
αξιωμάτων.... τή άλώσει τής περικλντου Βνζαντίδος..... 
έξαναλώθησαν ' J.Pitra, αρ. 114 στ.490. Για τη διοικητική 
οργάνωση του Κράτους της Ηπείρου βλ. D.M.Nicol, Despotate 
67-66 και G.Prinzing, Studlen II. 50-52, 64-65, 94 και 110.

s e a .  Η βασιλική αυλή της Πρέσπας την οποία μνημονεύει ο 
Δημήτριος Χωματηνός ίστι/ς ήταν το ανάκτορο του Σαμουήλ 
στον Ά #ιο  Αχίλλειο. Οι σκαφικές έρευνες του καθηγητή 
Νίκου Μουτσόπουλου στη νησίδα του Α^ίου Αχίλλειου στη 
Μικρή Πρέσπα των ετών 1965, 1966, 1967 και 1969 
έδωσαν θαυμάσια αποτελέσματα. Βλ. Ν.Κ.Μουτσόπουλος, Η 
βασιλική του Α^ίου Αχίλλειου στην Πρέσπα. Συμβολή στη 
μελέτη των Βυζαντινών μνημείων της περιοχής. Τόμοι 3, 
Θεσσαλονίκη 1969 (Κέντρο Βυζαντινών Ερευνών).

848. J.Pitra, αρ.72 στ.31δ. Είναι προφανές ότι εδώ εννοεί  
"επισκέψεις", κτήματα που ανήκαν στο ανάκτορο της 
Πρέσπας.

84§. Πρβλ. Αλκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η Κοινωνία της 
Ηπείρου 316.

844. Πολλοί από τους αξιωματούχους του διακρίνονταν χια  
την υψηλή τους μόρφωση και τη ρητορική ικανότητα. 
Unedierte αρ.50, 106-107, αρ.30 σ.90.2 κά. Πρβλ. Αλκ. 
Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η Κοινωνία της Ηπείρου 316.
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"-Βασιλεύς ονν όναγορενθείς ό Θεόδωρος βασιλικώς 
έχρι/το τοΐς πράγμασι, δέσποτας π ρο ίβά λλετο  κ α ί 
σε/ίαστοκράτορας. μεγάλοις τε δομεστίκοις, πρωτοβεστιαρίοις 
καί τήν λοιπήν πάσαν τάγιν βασιλίκι/ν Γώρ^. Ακροπολίτης 
3^ 5 κε. Και ο GPrinzing, ο οποίος μελέτησε τη διοικητική 
οργάνωση του Κράτους της Ηπείρου συμπεραίνει ότι ο 
Θεόδωρος Δούκας ακολούθησε τη διοικητική διάρθρωση του 
βυζαντινού κράτους, όπως αυτή είχε διαμορφωθεί το 12ο 
αιώνα. GPrinzing, Studien 1.93-111 και 11.46 κε.

s e e .  Για την οικογένεια  Πετραλείφα βλ. D.M.Nicol, 
Despotato 2 15-2 16.

'·

Για τους τίτλους και τα αξιώματα που απένειμε ο 
Θεόδωρος Δούκας βλέπε και D.M.Nicol, Despotate 66-67. - 
F.Bredenkamp, Empire 112-113.- Αλκμήνη Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 72-73.

Για τον αδελφό του Θεοδώρου Δούκα Κώσταντίνο 
Δούκα βλ. Γεώρ#. Ακροπολίτης 62.7 και 6 5 2 .-  Epirotica, 29 
σ.2 96.6-10, -D.M.Nicol, Despotate 129 - Αλκμήνη Σταυρίδου
- Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 75.

Για το Μανουήλ Δούκα βλ. J.Pitra, αρ.117 στ.501-504.
- D.M.Nicol, Despotate 113 - 127. Επιστολή
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Πατριάρχου Γερμανού Β' προς τον Μανουήλ Δούκα, ΜΜ 
3.62-63·'

S 3 ® , Γεώρχ. Ακροπολίτης 43-20 - Γεώρ#. Βαρδάνης, 
επιστολή προς τον πατριάρχη Γερμανό Β',
- Πατριάρχης Γερμανός Β’ προς το Μανουήλ, Μ.Μ. 3-62.1.- 
Χριστόφορος Α^κύρας, Ε. Kuztz, christophoros 137.2, 141.2.
- Δημήτριος Xu/ματηνός προς το Μανουήλ, J.Pitra, αρ. 117 
στ.501-504 και D.Simon, Sachlikina σ.344 στ.310.

a s a .  Βλ. Β. Ferjancic, Solunski car Manojlo Andjeo 
1230-1237. Zbornik Filos. Facult 14/1 (Beograd 1979-1950  
= Melanges F. Barisic) 93-101. F. Bredenkamp, Empire 2 30. 
Πρβλ. και Αλκμήνη Σχαυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 
56.

3 9 3 -  Πρβλ. D.M.Nicol, Despotate 117 και Αλκμήνη  
Σχαυρίδου - Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 115.

3 9 3 .  Για το Μιχαήλ Β' Δούκα βλ. D.M.Nicol, Despotate 
125- 152 .

39Φ» Γεώρ^. Ακροπολίτης 60.10 - 62.15-

®99> Για τ0 Δούκα της Βέροιας Κωνσταντίνο Πη^ονίτη βλ. 
D.M.Nicol, Despotate 59,67.

3 9 ® . Για το ϋό^ιο κληρικό Ευθύμιο Top νίκη βλ. D.M. Nicol, 
Despotate 67. - Κ,Λαμπρόπουλος, Ιωάννης Απόκαυκος 
153-154.
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1 3 ? -  J·* Pitra, αρ.76 στ.325- Για το αξίωμα του
σεβαστοΚράτορα βλ. D.M.Nicol, Despotate 67 και G.Prinzing, 
Studien Π σελ.74-75. - G.Ostrogorsky, Ιστορία Γ' 76-79.

0 οικείος - μεσάζω ν ασκούσε καθήκοντα 
. πρωθυπουργού και ήταν ο προσωπικός σύμβουλος του 

βασιλέως. Για τον τίτλο και το αξίωμα του οικείου - 
μεσάζοντος βλ. G. Ostrogorsky, Ιστορία B‘, 125,214- Γ33· -
H.G.Beck, Der byzantin ische "M inisterprasident": BZ 
56(1955) 309-336. - J. Verpeaux, Contribution a l'etude 
de Γ ad ministration byzantine: Ο μεσάζων: BSI 16(1955)
290,2 94.

3 S 8 .  Για τον Ιωάννη Πλυτό βλ. G.Prinzing, Studien II. 
σεΛ.97-99, όπου και η σχετική βιβλιογραφία. - Πρβλ. Αλκ. 
Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η Κοινωνία της Ηπείρου 316.

I® ® . D.M.Nicol, Despotate 67.

§!<$&. J.Pitra, αρ.105 στ. 199.

8@ 3· J.Pitra, αρ.45 στ.446.

3® 3· G.Prinzing, Studien II. 96-103,1 12.

3@<3. J.Pitra, αρ.22 στ.96 και αρ. 76 στ.325-326

3®ί§Β J.Pitra, αρ.126 στ.525·

3 Ι |Ι |β J.Pitra, αρ.105 στ.446.

8 ® ? β J Pitra, αρ.127 στ.525.
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♦ ®®®a Για χο αξίωμα χου πρωχοβεσχιαρίου βΆ. G.Ostrogorsky, 
Ισχορία Β', 125,146. - R.Cuilland, Recherches I, 216-236.

i f ® .  N.Bees, Unedierte, αρ.15 <7.76.15, 34 a .92.2 και 40 
<7.99.1.

i f  a .  J .Pitra, αρ.136 σχ.545· 

i f i .  JPitra, ap. 136 σχ.543-545· 

i f ® ·  JPitra, αρ.96 σχ.413-

i f 4 .  J Pitra, αρ.52 σχ.2 35. Ο Δημήχριος Χωμαχηνός σε ά/ίλο 
έ ^ ρ α φ ό  χου χρησιμοποιεί και χον όρο " όεσπυτίκος 
ύποταγάτης", όχαν αναφέρεχαι σχην αποσχολή χου ΜανουήίΙ 

Σχάση, που ήχαν “όεσποτικύς άνθρωπος" χου Θεοδώρου 
Δούκα, ^ια να μεχαφέρει επισχοίΐή χου προς χον ε ν  Μωρέα 
Δαιμονοϊωάννην, πεν3ερόν χου δεσπόχη Ιωάννη Χαμάρεχου: 
Βί\. J.Pitra, αρ.22 σχ. 66-96. ΠρβίΙ. και εισα^ω^ικά σχόίΐια 
υπό Ανχωνίου Μομφεράτου σχην έκδοση J.Pitra σεϋ. 10-12.

i f i .  J.Pitra, αρ. 127 σχ.525·

i f ® .  JPitra, αρ.96 σχ.413.

i®$. J.Pitra, α ρ .52 σχ.235·
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3 . Για την έννο ια  του όρου " Αρχή " βίΐ. Ν.Ξανθούλη, 
Συμβολή εις την έννο ια ν του όρου αρχή. Επιθεώρηση 
Δημοσίου Δικαίου 1956, σε/1.402.

8 . Για την έννοια του όρου " Αρχή " στην πρωτοβυζαντινή 
εποχή βη. Dimitra Karambula, Staatsbegriffe in der 
fruhbyzantinischen Zeit, Wien 1993, σελ.2 1 σημ.65,27 κ.α.

3 .  J.Pitra, αρ.150 στ.575-579.

4 .  J.Pitra, αρ .110 στ.477.

Για την έννοια  του όρου ” 'Ρωμαίων Αρχή " στην 
πρώτο βυζαντινή εποχή βίΐ. D.Karambula 67-70. - G.Rosch, 
Όνομα βασιλείας 75-79, σημ.45-

Για τα " δυτικά μέρη" βίΐ. A.FAILLER, Signification du 
terme "Dutikoi" dans l'histoire de Pachymere, Actes dy XVe 
Congres International d' Etudes Byzantines, t.IV, Athenes 
1950, 114-120. Πρβ/Ι. και Αντ. ΚιουσοπουΛου 7.

ft, J.Pitra, αρ.δ στ.44.

3 .  J.Pitra, αρ.114 στ.455.
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fl®. Για το Δούκα της Θεσσαλονίκης Γεώργιο Φρα^κόπουλο 
. βλ. D.M.Nicol, Despotate 71 σημ.δ·

33. J.Pitra, αρ.106 στ.454.

3 8 . J-Pitra, αρ.110 στ.477.

3 8 -  ΠρβΛ. και Evangelos CHRYSOS, The Right οί Resistance 
in Late Antignity and Byzantium, Reprinted from FORMS OF 
CONTROL AND SUBORDINATION IN ANTIQUITY, TOKYO 
1<?δθ, σε/1.312-3Ι3, καθώς και DKarambula 6 I-63.

34. Βλ. J.Pitra, αρ.95 στ.413: "  μή καλβ πίστει, άλλ'έκ 
πονηράς αρχής καί άπηγορενομένης τω νύμω τήν σνστασιν 
εχονσα".

3|§. ΒΑ· J.Pitra, αρ.95 στ.4 11-4 12, αρ.60 στ.271. Πρβλ. 
Ελευθ. Παπαδιάννη, Η νομολογία των εκκλησιαστικών 
δικαστηρίων της Βυζαντινής και μεταβυζαντινής περιόδου 
σε θέματα περιουσιακού δικαίου, σελ.157 σημ.43-

3®. Για τον όρο "δεσποτεία“ στην πρωτοβυζαντινή εποχή 
βλ. D.Karambula ό.π. 44-45.

3 ? .  J.Pitra, αρ.53 στ.243. Πρβλ. Ελευθ. Παπαδιάννη, ό.π., 
Αθήνα 1992, σελ.63, σημ.37. Για τη διάκριση ανάμεσα στην 
έννοια της “ κατοχής “ και στην έννοια της " δεσποτείας και 
κνριότητος" βλ. Ε,Χρυσός, Η Βυζαντινή επικράτεια και τα

$ .  J.Pitra, α ρ .1 1 σ τ .53 .
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σύνορα της αυτοκρατορίας: Πρακτικά της Β’ Δ ιεθνούς  
Βυζαντινολο^ικής συναντήσεω ς "Κωνσταντίνος Ζ" ο 
Πορφυρογέννητος και η εποχή του". ΔεΛφοί 2 2-26 ΙουΗίου 
1967, Αθήναι 1969, 19-21.

J.Pitra, αρ.37 στ.163.

3D, J.Pitra, αρ.95 στ.411.

1® . J.Pitra, αρ.60 στ.273·

S&> J.Pitra, αρ.59 στ.264.
*

8 8 - J.Pitra, αρ.59 στ.262-263, αρ.71 στ.311. ΠρβΗ. Εϋευβ. 
Παπα^ιάννη, ό.π. σεΛ.79, σημ.130.

88 - J.Pitra, αρ.59 στ.2 62.

34. J.Pitra, αρ.60 στ.269-

3 ϋ -  J.Pitra, αρ.95 στ.411.

J.Pitra, αρ.59 στ.264.

8 ? ·  J Pitra, α ρ .5 9  στ. 2 6 2 -2  63 .
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3 9 -  J.Pitra, αρ.60 στ.269.

3 9 .  J.Pitra, αρ.60 στ.269.

9 8 .  J.Pitra, αρ.60 στ.269.

3 8 -  J.Pitra, αρ.95 στ.411.
9

39- J.Pitra, αρ.95 στ.411.
\

3<S- J.Pitra, αρ.150 στ.576.

3 3 .  J.Pitra, αρ.150 στ.576.

3<3- J.Pitra, αρ.δ στ.44. Πρ0Α. και αρ.146 στ.567.

3 ? .  J.Pitra, αρ.146 στ.567.

30- JPitra, αρ.δ στ.44.

39- Για το θέμα αυτό ρ .  παραπάνω Εισα^ω^ή σείΐ 47-46
51.

3 0 -  J.Pitra, α ρ .6 0  σ τ .2 7 0 -2 7 1 .
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4 0 ·  ΟΔημήτριος Χωματηνός προκειμένου να υποστηρίξει 
τη θέση του αντλεί επιχειρήματα από την εκκλησιαστική 
ιστορία, αναφερόμενος ιδιαίτερα στην "ηγεμονίας διαμάχη” 
μεταξύ του "μεγάλου Μελετίου”, αρχιεπισκόπου Αντιόχειας 
(361-361) και του επισκόπου Παυλίνου. Βλ. J.Pitra, αρ.150  
στ. 565· “ 'Επειόή καί έμοί τώνδε των προβάτων τήν επιμέλειαν 
ό τούτων ένεχείρησε Κύριος καί σύ τών άλλων άναδέδεξαι τήν 
φροντίδα, χοινωνεΐ δε άλλήλοις τής εύσεβείας τά θρέμματα, 
συνάήχυμεν, ώ φιλήτης. τά ποίμνια χαι τήν περί τής ηγεμονίας
χαταλνσωμεν μάχην ....  Ε ί όέ ό μέσος θιυχος τήν έριν γεννά,
εγώ καί ταύτην έςαλλάσαι πειράσομαι .... καί ε ί  μέν πριΰτος 
έγώ δεξαίμην rob βίου τούτον τό πέρας, μόνος σχήσεις, ώ 
φιλήτης, τήν τοιαύτων ήγεμονίαν ". Για το 3έμα αυτό βλ. 
περισσότερα Β. Στεφανίδης, Εκκλησιαστική Ιστορία 203-209.

41. Βλ. J.Pitra, αρ.11 στ.54, αρ.70 στ.306, αρ.θ3 στ.366. χ.α.

<99. J.Pitra, αρ.11 στ.54.

4$· J.Pitra, αρ.70 στ.306.

4 4 .  J.Pitra, αρ.70 στ.306.

4 9 .  J.Pitra, αρ.70 στ.307.

4 9 .  J.Pitra, αρ.70 στ.307.

4 9 .  JPitra, αρ.11 στ.54: ” |Ηθέλησε δέ τό ένθεονκράτος σον 
γνώμην ήμετέρανλαβείν ”. Πρβλ. και αρ.26 στ. 116 και αρ.63 
στ.366,
4 $ .  J.Pitra, αρ. 11 στ.56: ”περί οΰήμΐν τό σόν θεοκνβέρνητον 
κράτος έδήλωσεν ”.
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4Q a J.Pitra, αρ.110 στ.477: " Τά λυσιτελή τε καί σύμφορα καί 
τό συν ούκυΰνκράτοςμετελθόν

3 ® , JPitra, αρ.100 στ.430. Για την έννοια και τη σημασία 
του όρου "Κράτος δικαίου " pa. Αικ.Χριστοφιλοπούλου, 
Πολιτειακά όργανα και κράτος δικαίου στη Βυζαντινή  
αυτοκρατορία. Αφιέρωμα στο Νίκο Σρορώνο, Ρέθυμνο 1966, 
Τ.Ι, 165-210.

3 3 .  J.Pitra, αρ.100 στ.42 9: " Χρή δέ καί περί ιώ ν δικηγόρων
ε/πείκ ώς έξ ίσου νέμει το έτους ό νόμος τοΐς δικαζομένοις....
Ό αρχών έξ ίσον τους δικολόγους τοΐς μέρεσι διδότω- ώς αν 

μή εύρεθείεν εις εν μέρος οι άπαίόεντοι καί άτριβείς έτι ".

38. J.Pitra, αρ.100 στ.430. Η φράση "κράτος δικαίου ” δε 
χρησιμοποιείται εδώ με την έννοια της πολιτείας, της 
επικράτειας, αλλά θέλει να πει απλά ότι “η δύναμη του 
δικαίου θα χαθεί".

3® . J.Pitra, αρ.22 στ.92 - ” Έπεί δέ τόν περί τούτον λόγον ούκ 
εύχερώς τό κράτος τούτου έδέξατο διά τό αμάρτνρον “.

34. J.Pitra, αρ.11 στ.54.

3 3 -  J Pitra, αρ.136 στ.541.

3® . J.Pitra, αρ.15 στ. 6$.
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3 ^ .  J.Pitra, αρ.124 στ.5 19: " τη επινεύσει τών έχόντων τό 
κράτος τού /ίούλεσβαι".

. 3® · J pitra, «ρ 3? στ. 161: " έπειό ή καί ή όπόφασις .... 
μετέωρον.. τό τού άγώνος κράτος τοίς μαχομένοις έπαφιείσα".

3® · J.Pitra, αρ. 114 στ.469· ΠρβίΙ. και αρ.11 στ.54: "εις
πτιΰσιν νύν καί ανάστασιν έόοθης παρά Θεού....  τών τού Θεού
ευεργεσιών άπολαύσωσιν

ft®. J.Pitra, αρ.22 στ.92: " καίμή σνμ/ίαίνον τφ τής πολιτείας 
θεσμφ".

J.Pitra, αρ.22 στ.92.

®3a J.Pitra, αρ.110 στ. 476. ΠρβίΙ. και στ.475·

J.Pitra, αρ.41 στ. 161.

Ι$β. J.Pitra, αρ. 110 στ.477.

®3· Τη μεΑέτη του αυτή Ρ ·  J.Pitra, αρ. 15 i στ.569-612.

®1§α J.Pitra, αρ. 151 στ.605-

®9· ΠρβΗ. ΡάΜης - ΠοτίΙής, Σύνταγμα των θείων και ιερών 
κανόνων, Α' 7-10.
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J.Pifra, αρ.151 στ.605. Για το θέμα της ανακαβάρσεως 
των νόμων βΑ. Σπ.Τρωιάνος, Οι πη^ές χου βυζαντινού  
δικαίου 106-Α. Schminck, Studien zu mittelbyzantinischen  
Rechtsbuchern, Frankfurt am Main 1966, σεΑ.33-36.

S 3 .  J Pitra, ap.2 9 στ. 131 - 132 : " ει μέν γνησίαν γαμετήν
άποόείξει ό πατήρ ....  κατά τήν νομικήν παρατήρησιν. κα ί
κατά το έθος τής καθ'ήμάς πολιτείας"

■j?®. J.Pitra, αρ.67 στ.390.

Για τον όρο "πολιτεία 'Ρωμαίων " βΑ. και D.Karambula,
ό.π. 49, 51, 131 και 156.

*

^ 3 . J.Pitra, αρ.44 στ. 196.

9 3 .  J.Pitra, σρ. 110 στ.476.

Μ .  J Pitra, αρ. 147 στ.570-571.

Για την έννοια  της ποΑιτείας ως αρετής βΑ. και 
Θεόδωρος ΝικοΑάου, Αι περίΠ ο Αιτεί ας και Δικαίου ιδέαι του 
Γ.ΠΑήθωνος Γεμιστού, ΘεσσαΑονίκη 1974, σεΑ.49-53·

9® · Για την έννοια και τη σημασία του όρου "χριστιανών 
πολιτεία " βΑ. Δ.Γ.Τσάμης, ΕκκΑησιαστική ΓραμματοΑο^ία, 
ΘεσσαΑονίκη 1965, σεΑ. 64-66.

J.Pitra, αρ.114 στ.490.
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* 9®· J.Pitra, αρ. 114 στ.495·

φ®, J.Pitra, αρ. 112 στ.462. Πρβίΐ. Kat αρ.146 στ.566, καθώς 
καν αρ.22 στ.δδ·

J.Pitra, αρ.165 στ.667. Πρβλ. και αρ.15 στ.67: "κατά τήν 
τωνχριστιανών πολιτείαν έζετελεσεν ".

9 $ ,  J.Pitra, αρ. 119 στ.506.

93* J.Pitra, αρ.79 στ.339.

9 4 .  J.Pitra, αρ.12δ στ.526 και 530. Πρ0Α. και αρ.6δ στ.391. 

93* J.Pitra, αρ.146 στ.563·

9 ® . BA. J.Pitra, αρ.146 στ.563-564. ΠρβίΙ. ARk. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Νίκαια και Ήπειρος 54, 142-143.

§ ? a J.Pitra, αρ.δΐ στ.355: " Εμφανίζει δε κα ί σημείωμα 
Βουλγάρου τινός πρυστάντος τής επισκοπής Βερροίας, έν τφ 
καιρφ τής Δρουγουβιτών τυραννίδος'' Για το σλαβικό φί^Ιο 
των Δρουγουβιτών που είχε εγκατασταθεί #ύρω από τον 
Πρόσακο ^a. F.Barisic - F.Feriancic, Inform ations de 
Demetrios Chomatianos sur le "pouvoir de Dragouvitai" (στα 
σέρβικα, με ^aaaiKrj n8piaqiifq) ZRVI 20(1961), 41-56. - 
Vas. Kravari, Villes et villages de Macedoine occidental·?, 
Paris 1969, sel.34-35.

^ 9 *  J.Pitra, αρ .22 σ τ .6 7 -6  6.
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*

0 0 .  Για χην έννοια ίων όρων " τυραννίς" και " τύραννος" βίΐ. 
Ε. CHRYSOS, The Right of Resistance, σεΑ.3 12.

00. JPitra, αρ.150 στ.576-579.

0&Β BA. E.CHRYSOS, The Right of Resistance, σεΑ.312.

09. J Pitra, αρ.96 στ.416. ΠρβΑ. και ap. 146 στ.573 .
·*

00. J.Pitra, αρ.14δ στ.573.

04. J Pitra, αρ.150 στ.566.

00. J.Pitra, αρ.66 στ.365·

00Β J-Pitra, αρ. 163 στ.662.

0 ? .  J.Pitra, αρ.δ 1 στ.36ΐ: " ει μήποτε καί τήν τοιαύτηνπράξίν 
ή τυραννικήν τις ύπολήψεται, ώς τη έξουσίμ τούτων 
άκόλονθον" .

0 0 .  J.Pitra, αρ. 151 στ .604: " τά των νομικών θεσπισμάτων.... 
καί ταντα τοίς βασιλικοϊς εγκεκριμένα κ α ί τό πολίτευμα  
διεξάγοντα ".

0 0 .  J.Pitra, α ρ .1 5 0  σ τ .576 .
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* ίΐ®®- J.Pitra, αρ.136 στ.541. Πρόκειται #ια τον εκ Καστοριάς 
Χρυσό το χυτροπΛάστη, που στον καιρό του Λιμού ές>υ#ε από 
την Αχρίδα, ε^κατέΛειψε τη νόμιμη σύζυγό του και 
συγκατοίκησε με “ γυναικάριον έκ τών Βλάχων ", ονόματι 
ΤζόΛα.

ίΐβΐΐ. Για το εννοιοΛο^ικό περιεχόμενο των όρων βουλή" 
και " κοινοβονλιον " ρ .  Ε^κυκΛοπαιδεία Πάπυρος, Λαρούς, 
Μπριτάννικα, Τομ. 15( 1954) 200 -2 0 6  και Τομ.34 (1966 )  
23*1-2 32.

80S» J.Pitra, αρ.146 στ.563.

8 ® 3 . J Pitra, αρ.146 στ.563· "εις τρακτάτον έόέησεν έν  
κοινοβουλιφ καθισταμένοις τήν σήμερον ".

a®3« J.Pitra, αρ.146 στ.563: " ώς έκ κοινής σκέψεως ή περί 
τούτων ψήφος βεβηκυια έξενεχθείη ".

8®J§B J.Pitra, αρ.146 στ.563·

a®®„ J.Pitra, αρ.22 στ.93: " ΐνα καί τό συμφέρον τφ ήμετέρφ 
κοινοβουλιφ άνακοινωσόμεθά σοι".

fl0 9 ·  J.Pitra, αρ.22 στ.93; " αλλά καν μακράν έξ  ημών 
άπεδήμεις κοινόβονλόν σε μεθ'ήμών πεποιήκαμεν

$ Q a J.Pitra, αρ .26  στ. 115.
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309. Για το δεσπότη της Πελοπον νήσου Λέοντα Χαμάρετο 
βλ. παραπάνω κεφ.Β', σημ.231

3 0 9 ·  J Pitra, αρ. 114 στ.490.

330· J.Pitra, αρ. 161 στ.636.

333. Για τη σημασία του όρου άρχων στο Βυζάντιο βΛ. 
Αλκμήνη Σταυρίδου Ζαφράκα, Η κοινωνία της Ηπείρου 316  
σημ.4 I.

3 3 9 . J-Pitra, αρ.δ9 στ.395·

3 3 9 . Ν· BEES> Unedierte, αρ.13 σ.72.1.

3 84. Βλ. παραπάνω ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β' σελ. 12 5-129. Πρβλ. 
Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η κοινωνία της Ηπείρου 
316-317.

3 39> J-Pitra, αρ.29 σ τ .130-131: "διά των άρχόντων 
άναγκάζεται έγγαμίζει ν καί προικίζει ν ".

330. J Pitra, αρ.δΐ στ. 356: " ού καλώς, ουδέ νομίμως ή Μήτηρ 
τοϋ Μανουήλ την όιάλυσιν έποιήσατο, οία μήτε επιτροπικόν 
δίκαιον εχονσα.... ή άρχοντική άποφάσει τήν τοιαντην πράξιν 
ποιησαμένη
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a a ? . J.Pitra, αρ.67 στ.36 9: " έπεί ό παρ'αύτοϋ κατηγορηθείς 
χρίσει τού κατά τόπον άρχοντας πεπυρακτωμενον έλαβε 
σίδηρον εις άθιύωσι ν έαντυΰ καί άλύμαντος έκ τούτου 

* τετήρηται ". ΠρβΛ. Α.Παπαδόπουλος - Κεραμεΰς, Συνοδικά 
Γράμματα, αρ. 10 σ.27-26. - Αλκμήνη Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η 
κοινω νία της Ηπείρου 331 Για το έθ ιμ ο  του 
" πεπυραχτωμένου σιδήρου" βλ. Μ. Fogen, Ein heibes Eisen, RJ 
2(1963), 65-96. Πρβλ. και Αντ. Κιουσοπουλου 70 σημ.214.

a a®· J.Pitra, αρ. 106 στ.45δ· Βλ. και παρακάτω κες>. Δ' σελ. 
166-196.

a  a®. J.Pitra, αρ. 146 στ.565. Βλ. και Ιωάννης Απόκαυκος,
Unedierte, αρ.60.117, αρ.62 σ. 116-119, αρ.63 σ.141, αρ.64 
σ. 141.12 κε. Πρβλ. και Αλκ. Σταυρίδου - Ζας>ράκα, Η 
κοινωνία της Ηπείρου 326.

33® . JPitra, αρ.106 στ.454.

a s a .  Για το δουκα της Θεσσαλονίκης Γεώργιο Φρα^κόπουλο 
βλ. παραπάνω σημ. 10.

a S S . J Pitra, αρ.3 στ.22.

aS® . J-Pitra, αρ.136 στ.547.

aS®. J.Pitra, αρ.10 στ.50 και αρ.1 στ. 2.
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3 3 $ . J.Pitra, αρ.45 στ. 197.

• 389» Για το θεσμό των αρχοντειών pa. G.Prinzing, Studien 
II. 90 κε. - Π.Γουναρίδης, Η φεουδαρχία στο δεσποτάτο της 
Ηπείρου, Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου ^τα το Δεσποτάτο 
της Ηπείρου (Άρτα, 27-31 Μαΐου 1990) 37-45: 43·

388. J.Pitra, αρ.25 στ. 107.

389. J.Pitra, αρ.44 στ. 193- Πρρλ. και Αικ. Ασδραχά - Σπ. 
Ασδραχάς, Όρια και Οικισμοί της Βα^ενιτίας, Πρακτικά 
Διέθνούς Συμποσίου ^ια το Δεσποτάτο της Ηπείρου (Άρτα, 
27-31 Μαίου 1990) 239-246: 242.

3 3 9 . J.Pitra, αρ.δΟ στ.343.

3 3 3 .  Για τη διένεξη μεταξύ του επισκόπου Βοθρνατού 
Δημητρίου και του ηγουμένου της Μονής Χοτεαχόρου, με 
αφορμή το θέμα του εκκλησιασμού των Βλάχων της 
περιοχής, pa. Βασιλ. Απ. Δήμου, Εθνολογικά στοιχεία 
26δ-2δ9.

338. Πρρλ. Αλκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η κοινωνία της 
Ηπείρου 31δ σημ. 43.

3 8 9 .  J.Pitra, αρ .20  σ τ .79.

333- J-Pitra, αρ.94 στ.409.
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8*4. Τα αξιόλογα πληροφοριακά στοιχεία που μας παρέχει ο 
Δημήτριος Xu/ματηνός #ια τους άρχοντες αυτούς, 
προ τιθέμεθα να παρουσιάσουμε προσεχώς σε σχετική ειδική 

. μελέτη μας,



α

8 . Για χο Δημήχριο Χωμαχηνό ως νομικό 0Λ. Ανασχ. 
ΧρισχοφιίίόπουίΙος, Δ. Xu/μαχηνός, σείΐ. 746. -Σπυρ.Τρωιάνος, 
Οι πη#ές χου Βυζαντινού Δικαίου, σελ. 171-173-

S . JPitra, αρ.43 στ. 19 Γ " καί εις τόν πολιτικόν νόμον τον τον 
δίκαιοι· σύμμαχον δύναται καιρού καλούντος εις επικουρίαν 
έαισού
προσκαλέσασθαι".

g .  J Pitra, αρ.Ι στ.4. " οΰ τό έπιτρεπόμενον. αλλά καί το 
ευπρεπές καί σεμνόν καί φύσει δίκαιον ζητούμεν

4 · J Pitra, αρ.4 σχ.27: " Θεοσέβαστε έςαρχε, έόήλωσας ήμίν 
περί τίνων υποθέσεων, θέλων μαθεΐν, τί τοΐς νόμοις καί τω 
δικαίω δοκείπερί τούτων".

■g, JPitra, αρ.13 οχ.59'· "Δέσποτά μου υψηλότατε, Ρήξ 
Σερβίας..... ιδού προς τούτο ποιούμαι άπόκρισιν, τώ της 
εκκλησίας εθει καί τοΐς εύσεβέσιν νόμοις ακόλουθον ".

JPitra, αρ.δΐ οχ.353'· “ ε ί δίκαιον είχε ή μητηρ μου, έμοΰ
αφήλικος όντος, χωρίς αρχοντικής άποφάσεως..... ποιήσασθαι
άντιστρυφήν".

ψα J.PItra, αρ.δΐ οχ.361: " άδικον πάντη π ο ιε ί....  των μη
άνηκόντων αύτφ έπιδραττόμενος
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JPitra, αρ.90 στ. 397.

. SO· JPitra, αρ. 114 στ.496: "άλλα καί ήμέτερον δίκαιον 
παρασπάσασαν",

3 3» J Pitra, αρ.114 στ.469: "οϋ πληρούντες δρεξιν
άνθριοπίνην. ή όλλότρια δίκαια παραοπώντες ".

38■ J Pitra, αρ.65 στ.362: "καί πάντι/ κα ί πάντως
άναντίρρητον εγκρατή τούτον γενέσθαι τού άρμοζοντος αύτφ 
δικαίψ και σε σίΐλο σημείο στ .379: Οίόε τφ τή
άποκαταστάσει των νέων άρμοζαν δίκαιον ”.

3 8 · J Ρ1 fra' αρ. δ 0 στ.342: " τού δικαίου δε τής εκκλι/σϊας εν τή 
άρχοντείςι περιπατοϋντος. εκδικον τούτον ή συνήθεια οίόε 
καλεΐν",

3<3. J Pitra, αρ.δΐ στ.353,356: "μήτε επιτροπικόν δίκαιον 
εχουσα" η μητέρα του ΜανουήΛ.

3ϋ. JPitra, αρδ5 στ. 361: " άλλά καί χωρίς άποκαταστατικοΰ 
δικαίου οί άφήλικες βοηθοΰνται".

3&α J Pitra, αρ.94 στ.409: " καί τόπον έκ γονικού δικαίου 
έκείνφ διαφέρονη κατασχών

g .  J.Pitra, αρ .42 στ. 190.
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J. Pitra, σρ.25 στ. 105: " καί ώςπαραχωρεί τον δικαστικόν 
αντυν δίκαιον ήμΐν

2®, J.Pitra, αρ.71 στ.310: " Ζητονμεν.......ιιαθεΐν, ε ί ενλόγως
οϊόμεθα όόικεϊσθαι ....  τον δονκός ημών το διάφορον ήμϊν
δίκαιον τής επί τφ πλησιασμφ προτιμήσεως όφελομένον ".

2 9 · J Pitra, αρ.δΟ στ.345: " Το τον εγχώριον άρχιερεως 
δίκαιον; τφ παρά των θείων κανόνων δεόωρι/με'νυν αντφ".

8 0 .  J.Pitra, αρ.δΟ στ.345: " όλλά γάρ ώσπερ ή αναφορά 
τούτων, ο ντε παρασπά. ο ντε μέν εναλλάσσει τών νπάντονς 
μητροπόλεων καί επισκοπών παροικικόν δίκαιον, καί οίονδήτι 
ίει>αρχ/κόν προ νόμιο ν '.

82. J Pitra, αρ.106 στ.45δ. Στο ίδιο σημείο ο Δημήτριος 
Xu/ματηνός επισημαίνει ποια ε ίν α ι τα δικαιωτικά 
νομο3ετήματα: " Δικαιωτικά μέν ονν είσίν νομοθετήματα, όσα 
τφ φνσικφ όικαίψ κατακολονθονντες ο ί νομοθέται πρός τάς 
τών δικαζόμενων δικαιολογίας, ή τάς τών σνναλλαγμάτων 
δννάμεις, ή τά σνμβαίνοντα φάκτα άκριβωσάμενοι, 
άπεφήναντο, άπονέμοντες έκάστω το ίδιον δίκαιον, καί τάς 
άναφνομένας αμφιβολίας λ νοντες, ίνα μ ή κερδαίνη τίς 
άνενλύγως τό διαφέρον έτέρω, μηδέ ζημιάτο αδίκως ό 
άφαιρούμενος τό οικείο ν ".

3 8 .  J .Pitra, αρ.106 στ.45δ-459.
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8 § .  Για' την έννοια, το περιεχόμενο και την ιδέα του 
φυσικού-δικαίου 0λ. Γεώρ^. Α. Πετρόπουλος, Ιστορία και 
εισηγήσεις του Ρωμαϊκού Δικαίου, ΑΟήναι 19&3. <?ελ. 
36-39- - Θεόφιλος Αντικήνσωρ, Τα Ινστιτούτα, τόμ. Γ, 
Α3ήναι 1931. σελ.6 κε. - Corpus, Juris Civilis, τόμ. I, 
Berolini 1662, σελ.3 κε. - I Ε.Καρα^ιαννόπουλος, Πολιτική 
θεωρία 30. - D.Simon, Princeps 457-456.

8 4 .  JPitra, αρ.164 στ.637-636.

S|l· J Pitra, αρ.26 στ. 116.

SIS.. J.Pitra, αρ.14 στ. 65.

8 9 .  JPitra, αρ.60 στ.346.
t

8® . JPitra, αρ. 1 στ.4.

8 9 .  J.Pitra, αρ.106 στ.456.

3 ® . Βλ. Αικ. Χριστοφιλοπούλου, Πολιτειακά όργανα 
165-2 10.

® 3. J Pitra, αρ.100 στ.429: " Ό αρχών έξ ίσον τούς δικολόγονς 
τοίς μέρεσι διόότω■ ώς άν μή εύρεθεϊεν εις εν  μέρος ο ί 
άπαίδευτοι καί άτρφεΐς in
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♦  «

*

9 3 ·  J ctp.11-4 στ.495: " άποδίύσομεν λόγον   τφ κοινφ
χριτ/7 και άποδυΡναι μέλλοιπι έχάστω κατά τά έργα αυτοΡ

34. J.Pitra, αρ.63 στ.365.

g g .  J.Pitra, αρ.94 στ.409.

39. J.Pitra, αρ.66 στ.390.

3 9 .  J.Pitra, αρ.110 στ.476-477 . Ba. και D.Simon, 
Gewissensbisse 269-270.

39. J Pitra,ap. 117 στ .503.

3®. J.Pitra, ap.29 στ. 125-127.

4®. J Pitra, ap.2 9 στ. 12 9 -130: “ άδικο v το Pm καί πάντη 
πάντως θηριώδες καί άφιλάνθρωπον καί πόρρω πυν τής τών 
φιλευσεήΐών νόμων διαταγής

4 3 .  J.Pitra, αρ.64 στ.264: " Οΰτω γάρ εσονται πατέρες άγαθοί 
καί τής ήμετέρας άξιοι νομοθεσίας. Κ α ί δίκαιοι μέν εσονται, 
μόνον τόν νόμον φυλάττοντες. Εί δε γε καί ύπέρ τόν νόμον 
καταλίποιεν, εσονται δίκαιοί τε άμα καί φιλάνθρωποι 
πατέρες

38- J.Pitra, αρ .100  στ.430 .
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48. J.Pitra, αρ.42 στ. 190: " πολυτρόπως γάρ ο νόμος αντόν, 
διαχρούεται. υία το δίκαιον περιθάλπων τφ φνσικώς καί 
αδιαστάτως εχονη τούτο".

. 43- J.Pitra, αρ 43 στ. 191.

44. J.Pitra, αρ.65 στ.379.

49. J.Pitra, αρ.θ9 στ.393.

49. J.Pitra, αρ.69 στ.393·

4?.
0

J.Pitra, αρ.22 στ.9δ·

49. J.Pitra, αρ.17 στ.72.

4<0. J.Pitra, αρ.17 στ.73.

9®. Για το επιεικές δίκαιο ga. Γ.Α.Πετρόπούρος, ό.π. σεΗ.46ΐ
κε. -

9a. Τη σχετική με την επίδραση του χριστιανισμού στην
εξέ/Ιιξη του ρωμαϊκού δικαίου βιβΑιο^ραφία ga. M.Kaser, Des 
romische Privatrecht, 2η εκ δ., τόμ.ΙΙ, Μόναχο 1975, σείΐ. 11 
σημ.30.
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| |g ,  J.Pitra, ap.l 10 στ.475·

• 3 4 -  J.Pitra, σρ.90 στ.397.

3 3 -  JPitra, αρ.110 στ.476-477.

3 3 .  J.Pitra, αρ. 112 στ.462.

3'9 . J.Pitra, αρ.149 στ.575: " Ό πρωτοπρεσβύτερος, είτουν 
πριυτοπαπάς. οίύή' άλλο ή παντός έργου αγαθού καί τής κατά 
τήν ίερωσΰνην δικαιοσύνης, υπογραμμός καί πρωτοτυπία 
καθίστηκε".

3 3 .  J.Pitra, αρ.149 στ.575.

3® . J.Pitra, αρ.162 στ.636.

3® . J.Pitra, αρ.29 στ. 127. Σε άλ/Ιη περίπτωση ο Δημήτριος 
Χωματηνός γράφει στον ίδιο τον Ιωάννη ΠίΙυτό ότι ο ”παρά 
τής σήςχρηστότητας άπαιτοιηιενος ” ϋό^ος δεν είναι καθόΛου 

ευχερής. Bil. J.Pitra, αρ.2 στ. 11.

3&. J.Pitra, αρ.29 στ. 132.

3 a . jP itr a , α ρ .9 0  στ.4 0 2 .
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(S3. JPitra, αρ.65 crx.379.

3 4 .  J.Pitra, αρ.ΙΟΟ σχ.430.

33- JPitra, αρ.110 ox.473-476·

33. ΒΛ. J.Pitra, a p .l i  στ.53-56, ap.13 ox. 59-62, ccp.26 
ox. 109-1 Id, ap. 112 σχ.461-464 και ap.114 ox.467-496-

37. J Pitra, ap.114 ox. 491-492: " rivet όέδιά τήςχριόεως εις 
τηνβασίλειον περιωπήν προηγάγυμεν; .... Τί γοΟν καινόν και 
αλλϋκοτον,.... ε ί τον τοιοΰτον άριστέα ",

33. Epirotica, αρ.24 σ.266 σχ.6-11.

33. Γεώρ^. Βαρδάνης, Ανχί^ραμμα 109, 161-175-

73. Για χις αρεχές χου Θεοδώρου Δούκα βλ. παραπάνω Κεφ. 
Β ' ,  Ct:]V ^ ·5  -  ΐ ο  ί. .

38. J.Pitra, σρ .54 σχ.24δ.

7 a .  Καχά χον Φώτιο, Ομιλίαι 6,73, ο βασιλεύς είναι “μέτρον 
δικαιοσύνης"

78. J.Pitra, αρ.110 στ.476.

7 § .  JPitra, αρ. 110 στ.4 7 7 -4 7 6 .
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¥<3- J.Pitra, αρ.72 σχ.315 . 

π *  J.Pitra, αρ.29 σχ.132.

9®. JPitra, αρ.10 σχ.52.

Ψ9Β J.Pitra, αρ.110 σχ.476.

9 ® . J.Pitra, αρ.110 σχ.476: " Κ αί δή οΰτω μέν τήν τής 
βασιλείας πολιτείαν κνβερνών. υΟ μόνον ανεύθυνος, άλλα καί 
έπαινον άςιος κρίνεται".

9®· J.Pitra, αρ.26 σχ.Πδ.

3®· J Pitra, αρ.63 crx.366: “ τώ προσόντι τοίσοις όικαίιυ. ναι 
μην και τφ φιλοδικαίψ τεθαρρηκότες, τον κραταιοϋ καί άγιον 
ημών α ντοκράτορος".

ga„ J.Pitra, αρ.90 σχ.399.
I

3 S . J.Pitra, αρ.36 σχ.153.

3® . J.Pitra, αρ.70 σχ.306.

3 $ .  J.Pitra, αρ.70 σχ.306.

3 9 -  J-Pitra, α ρ .7 0  σ χ .307 .
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0 ? .  J.Pitra, αρ.70 σχ.307.

00. J Pitta, αρ.70 σχ. 307-305.

0 9 .  J.Pitra, αρ.94 σχ.409· "καλώς Ο νόμος...... οία εΰσεβεΐ
τρύπω βουλόμενος μή λαμβάνειν χώραν τήν άδικίαν. καί τό 
καταδνναστενειν τών αδυνάτων τούς ισχυρούς

9 0 .  Πρβίϊ. Π.Γουναρίδης, Φεουδαρχία 45·

93. J.Pitra, σρ. 110 σχ.475·

9S. J.Pitra, αρ. 110 σχ.476.

9 0 .  J.Pitra, αρ. 110 σχ.476.

9<9. J.Pitra, αρ.110 σχ.476-477.

0J§B J·Pitra, ctp.110 σχ.476.

9 3 .  JPitra, αρΙΙΟ σχ.477: " Ταύτηνδέκοινωφελώςχρώμενος, 
ούτε τήν έντολήν παραβαίνει, ούτε δ  λ ως άμαρτάνειν 
λεχθήσεταΓ.

00. J.Pitra, αρ .70  σχ.307.
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fl1?· J.Pitra, αρ.110 στ. 477. Επαναφέρει εδώ ο Δημήτριος 
Χωματηνός τους διδακτικούς και παιδαγωγικούς σκοπούς της 
θείας τιμωρίας. ΠρβΛ. και Α. Σταυρίδου-Ζαφράκα, Νίκαια και 

. Ήπειρος 126-12 9.

Φβ· J.Pitra, αρ. 110 στ.47δ. Ba. και D.Simon, Gewissensbisse 
269-270.

QQ. J.Pitra, αρ.110 στ.477.

&θ<9. J.Pitra, αρ.110 στ.476. 

fldil· J.Pitra, αρ.110 στ.4 76.

&®3· Τ'-a την απονομή της δικαιοσύνης από τον 
αυτοκράτορα στο Βυζάντιο |3Η. Σπ. Τρωιάνος, Οι πη^ές του 
βυζαντινού δικαίου 155-156

Ba. H.Hunger, Proimion 114-117.

Από τη δίκη που έ^ινε στο δικαστήριο του Δημητρίου 
Χωματηνού ^ια τη γνωστή υπόθεση της Σα;^ικίνας 
πaηpoφopoύμε3α ότι η α^ω^ή αυτή προηγούμενα είχε  
εισαχθεί aaaηaoδιaδόχως σε τρία δικαστήρια: " Κ αί δή επί τη 
αγωγή ταυτη τρία συνέστησαν δικαστήρια- τό μέν πρώτον παρά 
τφ παναγιωτάτω μητροπολίτη Θεσσαλονίκης καί πατρί καί 
δεσπότη ημών κυρώ Ιωσήφ τό δεύτερον δε παρά τφ 
μεγαλυπερόχω δουκί Θεσσαλονίκης κυρώ Αλεξίω τφ
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Πηγονήτη, συνδικάζοντα εχοντι αρχιερατικά τε καί αρχοντικά
πρόσωπα....  Τύ γε μήν τρίτον παρά τω βήματι τού εν ήμϊν
κρατοΰντος δεσπότου καί βασιλείας κιροΰ Μανουήλ τοϋΔοίκα 
κροτηθέν Μ Βλ J.Pitra, αρ. 106 στ.450-451 και D.Simon, 
Sachlikina 325-375-

ϋΟϋ- JPitra, αρ 59 στ. 261: " Ό ίεριύτατος επίσκοπος Σκοπιών 
.... θειον καίπροσκυνητόν όρισμόν ένεφάνισε, τό δε κατά (>ήμα 
διαλ αμβά νο ντα ·

"Πανιερώτατε επίσκοπε Σκοπιών, τήρησον καί κρίνε δικαίως 
τήν μέσον τού ήμετέρου άνθρώπου τοΰ Λιτοβόου καί τής 
πενθεράς τού Χρύσυυ ύπόθεσιν .... καί ποίησαν τό ήμέτερον 
πρόσταγμα. Μι/νί άπριλλίω ίνόικτ. ή"Είχε τό Θεόδωρος ό 
Δοιίκας, διά τής Κομνηνικής θείαςχειρός ",

SOB· J.Pitra, αρ.106 στ.450-451- Για τα βυζαντινά 
δικαστήρια βλ. Αικ. Χριστοφιλοπούλου, Τα βυζαντινά  
δικαστήρια κατά τους αιώνες Γ-ΙΑ', Δίπτυχα 4(1986) 
163-177.

U®1? . J.Pitra, αρ. 106 στ.450-451. Για τα εκκλησιαστικά 
δικαστήρια βλ. Α. Χριστοφιλόπουλος, Η δικαιοδοσία των 
εκκλησιαστικών δικαστηρίων επί ιδιωτικών διαφορών κατά 
την βυζαντινήν περίοδον,. ΕΕΒΣ 18(1948) 192-201. - Κ. 
Λαμπρόπουλος, Ιωάννης Απόκαυκος 99-101.

Για την κατάσταση της δικαιοσύνης κατά τους χρόνους 
της Φραγκοκρατίας βλ. D. Simon, Sachlikina 32 5-375- - A. 
Μομφερράτος, Κρίσις 12-13-

& ® $Β J P itra, αρ. 112 σ τ .4 8 2 -4 8 3 -
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a a o .  Βλ. D.Simon, Princeps 449-492.

&&&■ Γ-Pitra, αρ.72 στ.315: " τελευταίον αυτού δή τού 
βασιλικού μετεποιήσατο βήματος ε ί  πως έκεϊθεν γοϋν τήν 
δοκούσαν αντφ ψήφον κομίσηται ".

a a s .  J.Pitra, αρ. 106 στ.451; “Τύ γε μήν τμίτον παμά τώ 
βήματι τού έν ήμΐν κματοΰντος κματίστου δεσπότου καί 
βασιλάυς κυμού Μανουήλ τοΰΔοικα

J-Pitra, αρ.90 στ. 400: ~θτι δε καί εις βασιλικόν
δικαστήμιον τά τής νποθέσεως ταύτης έκμοτήθησαν. καί 
άποφάσει δμκου έτμήθησαν ".

J Pitra, αρ.90 σχ.39δ: " άπαιτηθείς δε ουτος παμά τού 
δεσποτικοϋ δικαστημίου. ωτολογίαν άντέΟετο ".

a a ^ . J.Pitra, αρ.90 στ.396: '' ήμεϊς δέάναόμαμόντες εις τό τού 
κματαιοΰ δεσπότου καί/Ιασιλέως ημών δικαστήμιον

aa@« J.Pitra, αρ.22 στ.92.

3 3 ? · J.Pitra, αρ.72 στ.315·

aa@- J.Pitra, αρ.72 σχ.315·

3 3 ® . J.Pitra, αρ.72 στ.3 15 .
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AS 11. J.Pitra, σρ.90 στ.399.

a s a .  J.Pitra, ap.90 σχ.39δ· " ημείςδεάναδραμόντεςείς τό του 
κραταιοϋ δεσπότου καί βασιλέως ημών δίκασεήριον εγκλησιν 
εθίμεθα κατά του άδικοΰντυς ημάς, παρόντος όή καί αντοϋ 
Στο αυτοκρατορικό δικαστήριο: κατ' έφεσιν.

a S S . Πρβλ. D.Simon, Sachlikina 350-359. - D.Simon, 
Rechtsfindung am byzantinischen Reichsgericht, Frankfurt 
am Main 1973 (Μετάφραση I ,Μ.Κονιδάρη, Αθήνα 19δ2) 
σελ.9.

a S 4 . J.Pitra, αρ.90 στ.39δ.

a a s .  ΠρβΛ. Αλκ. Σταυρίδου - Ζαφράκα, Η κοινωνία της 
Ηπείρου 3 15-317. Το αξίωμα αυτό είχε χάσει προ πολλου τη 
σημασία του.

a a ft . Για το αξίωμα του κοιαίστορος βλ. G.Ostrogorsky, 
Ιστορία Β',24. _ Η. Hunger, Prooimion 42.

a a? . Για το στρατιωτικό αυτό τίτλο βλ. G.Ostrogorsky, 
Ιστορία Β’, 23, 140-141. - Ι,Καρα^ιαννόπουλος, Βυζαντινό 
Κράτος 106.

39@α Στα κείμενα του Δημητρίου Χωματηνου αναφέρεται 
κάποιος Ιωάννης "προκαθήμενος έν τμ αύλη τοϋ Καστρηνοϋ 
βασιλείου τοϋτήςΒολεσλαίας". Βλ. J.Pitra, αρ.23 στ.99.

a a O . J-P-itra, α ρ δ 3  στ.366.
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s a e .  Βλ'. G.Ostrogorsky, Ιστορία B', 17,125. - H.Hunger, 
Prooimioh 39.

&3<9. Bft. Ι.Καρα^ιαννόπουίϊος, Βυζαντινό Κράτος 106.

. &33. Για τον ειδικό αξιυ/ματούχο " έπί των δεήσεων " βλ.. G.
Ostrogorsky, Ιστορία Β', 12 5- - Ι.Καρα^ιαννόπουίΙος,
Βυζαντινό Κράτος 105.

8 § 8 .  J.Pitra, αρ.26 στ. 111: " θειον καί προσκυνητόν τής άγιας 
βασιλείας σον πρύιπαγμα δι ωρίσα το κατά τόπον όοκφασθήναι 
" και αΗλαχού J Pitra, αρ.δ3 στ. 3 66: " καί πρόσταγμα θειον 
αύτού πορισάμενοι  τής δίκης νομίμως έκράτησαν ".

&33· JPitra, αΡ·59 στ.261: " θείος καίπροσκυνητύς όρισμός 
τού Θεοδώρου Δοι'/κα πρός τον επίσκοπο Σκοπιών ". ΠρβΠ. και 
J.Pitra', αρ.31 στ.135 χαι 139.

1134. JPitra, αρ. 19 στ.δΟ και αρ.δ2 στ.366.

333· J Pitra, αρ.26 στ.ΙΙδ.

3 3 3 .  JPitra, αρ.90 στ.400: " έπί πόσης γάρ δικά νίκης εριδος 
ένθα έγγραφων ή έτερο ίων αποδείξεων άπορία τυγχάνει, όρκος 
έπιφέρεται εις τομήν των προκειμένων άμφισβητήσεων ".

337. J Pitra, αρ.90 στ.400
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33®· J-Pitra, αρ.90 στ.399.

34® · Ο όρος "βασιλικός θείος τύπος '' χρησιμοποιείται 
ευρέως στη βυζαντινή αυτοκρατορική γραμματεία ^ια να 
σημάνει αυτοκρατορικό έ^^ραφο (πράξη) νομοθετικού 
περιεχομένου, όπως και οι όροι πραγματικός τύπος, 
θέσπισμα, νεαρά, νόμος. Βλ. Ι.Ε.Καρα^ιαννόπουλος, 
Διπλωματική 93· Εδώ ο Δημήτριος Χωματηνός χρησιμοποιεί 
τον όρο προφανώς με την γενικότερη έννοια της βασιίίικής 
πράξεως ή αποφάσεως.

343. ο πολύ γνωστός βυζαντινός όρος ” όρκωμοηκύν " 
χρησιμοποιείται εδώ από το Δημήτριο Χώμα τη νό με την 
έννοια που έχει στις ιδιωτικές σχέσεις: Δηλαδή είναι το 
έ^ραφο δια του οποίου απίΐώς παρέχεται σε μια δικαστική 
διαφορά ο επα^όμένος όρκος, από ένα από τα μέρη της δίκης. 
Είναι σαφές ότι δεν έχει την έννοια που έχει συνήθως ως 
αυτοκρατορικό έ ^ ραφο εξωτερικής πολιτικής, ούτε πάλι την 
έννοια του όρκου που δίνουν οι δημόσιοι Λειτουργοί επί τη 
αναλήψει των καθηκόντων τους (περίφημα είνα ι τα 
σωζόμενα ορκωμοτικά των καθολικών κριτών των 
Ρωμαίων). ΒΛ. I ,Ε. Καρα^ια ννόπουλος, Διπλωματική, index: 
σελ. 359.

3 3 ® . J-^itra, αρ.90 στ.399.

3 4 9 .  J.Pitra, αρ.90 στ.399.



-3 5 3 -

34®. J.Pitra, αρ.90 στ.399.
» «

344. J.Pitra, αρ.90 στ.399.

34®. J.Pitra, αρ.90 στ.400.

. 34® . J.Pitra, αρ.90 στ.401.

347. J Pitra, αρ.90 στ.40 1-402: "Παντί γάρ άνάγκιι καί 
πάντοτε, νόμιυ τούτο όοκούν Οπομνήματι τής βασιλικής 
θειότητυς έυτυγχάνοντι τό σέβας τοντω έξ άνάγκης άπυνέμει ν 
καί τήν προσκύνησιν ’.

34®. J.Pitra, αρ.72 στ.315·

34®. ΒΛ. J.Pitra, αρ.72 στ.316.

3®®.' Γι'αυτό και ο Δημήτριος Χωματηνός "μέμψιν τούτμ 
πρυσέτριψε, ναι όέ καί τραχντέροις λόγοις έπέπληξε, καί 
βασιλικής οργής άξιον τούτον κέκρικεν J.Pitra, αρ.72 
στ.316.

3® 3. JPitra, αρ.90 στ.402. ΒΛ. και Κεφ. Α’ σημ.66.

3ί§1» Πρόκειται χια την υπόθεση του εκ Κέρκυρας
Ku/νσταντά και του αντιδίκου αυτού ΜακρονικοίΙάου σχετικά
με τη νομή και κατοχή μητρικών ακινήτων. ΒΛ. JPitra, αρ.90 
στ.397-402.



-3 5 4 -

&ϋ5· ).Pitra, αρ.90 στ.402.*

3 ^ 4 . J.Pitta, αρ.19 στ.79.

m .  J.Pitra, αρ. 19 στ.30: “ ώς τού άγιου ημών αύθέντου τοϋ 
κραταιον μεγάλου Κομνηνοϋ. οίς οΐόε κρίμασι όιορισαμένου 
συν άμα καί άλλοις στρατευομένοις τοϋ τηνικάδε καιρού 
αφαιρεθηναι καί τόν Βασίλειον ταύτα

3 J.Pitra, αρ. 106 στ.451· Στο βασιίΗκό δικαστήριο 
παραπέμφθηκε η υπόθεση, μόνο κατά το μέρος που αφορούσε 
το άϋοχο κ.λ.π. που διεκδικούσε ο Βασίλειος από την πεθερά 
του.

aU1?· J.Pitra, αρ.106 στ.451. 0 ε ν  Αθήναις δικηγόρος 
Αντώνιος Μομφερράτος στη σεΛίδα 12 των κριτικών 
σχολίων του γράφει: “ (ραίνεται ότι έγένετο χρήσις μέσων ". 
ΒΑ. χαι D.Simon, Sachlikina 343 κε.

&ϋ®· J.Pitta, αρ.72 στ.316.

J-Pitta, αρ.106 στ.456.

a®®. J.Pitra, αρ.90 στ.402. BA. D.Simon, Princeps 453 κε.

3 .  J.Pitta, αρ.106 στ.453.

a® 3. J.Pitta, αρ.106 στ.45δ. Bxl. D.Simon, Princeps 456-459.
- Aik. ΧριστοφίίΙοπούίΙου, Πολιτειακά Όργανα 166-137. - 
D.Simon, Sachlikina 361.
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a®®. J-Mra, αρ.106 στ.459.

a® 4 . JL-Pitra, αρ.106 στ.456 και 459. BR. και D.Simon, 
Pr in ceps 467.

3®ϋ> J.Pitra, ap. 106 στ.459.

S®®. J.Pitra, αρ.106 στ.459. 

a®?. BR. D.Simon, Princeps 453.

a®®. Π ρρ. και D.Simon, Princeps 452-453.

a® 9. BR. J.Pitra, ap.92 στ.403-406.
*

a?® . J.Pitra, σρ.92 σχ.403-404.

a ?  a . J.Pitra, αρ.102, στ.43δ. ΤιτΑος του ε^χράφου: "δη α ί 
νόμιμοι διαλύσεις ουδέ διά βασιλικής αντιγραφής 
άνατρέπονται

a f® . J.Pitra, α ρ . 4 1  στ. 163-

a 1?®· J.Pitra, αρ.106 στ.45δ-459. ΠρβΑ. και D.Simon, 
Princeps 472-473·
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Γ-να τη βασιΛική αντιγραφή (rescripta = ένα είδος 
γνωμοδοτήσεων, όταν δημιουρ#ούνταν αμφιβολίες ^ια την 
έννοια  του νόμου) βΛ. Σπ. Τρωιάνος, Οι Πη^ές του 

. βυζαντινού δικαίου 16. .

A?®. J.Pitra, αρ.41 στ. 179.

A1?1?· J.Pitra, αρ.151 στ.609.

a?®- J.Pitra, αρ. 157 στ.631·

3?®· J .Pitra, αρ. 150 στ.567.
»

3®®. J.Pitra, αρ.2 9 στ. 125-126.

3®3. Για τον Ιωάννη ΠΛυτό βΤΐ. παραπάνω Κεφ. Β' σημ.25θ· 

a ® i .  J.Pitra, αρ.29 στ. 127. 

a®®. J Pitra, αρ.2 9 στ. 125-127. '

3® 4. J.Pitra, αρ.29 στ. 126.

j l 9 4 ·  J.Pitra, α ρ .δ ΐ στ.360.

3 ® ϋ -  J.Pitra, αρ.29 στ. 127.
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ϋββ· J.Pitra, αρ.25 στ. 105: " καίιόςπαραχωρεί του δικαστικού 
αύτοΰ δικαίου ήμΐν τό οΰτω δεδεγμενον αύτώ έξαπέστειλε. καί 
τό ψηφισθησόμενον νομίμως παρ 'ημών δεκτόν εσεσθαι καί 
κεκνρωμένον άποφαι νόμενον Μ.

3 9 7 . JPitra, αρ.4 1 στ. 177-160.

JPitra, αρ.41 στ. 160.

Αφφ. ΠρβΑ. JPitra, αρ.49 στ.262-264, αρ.71 στ.311, αρ.96 
στ .413-416.

SQ0· ΠρβΑ. J.Pitra, αρ.29 στ. 126-12 7, αρ.94 στ.409, αρ.106 
στ.45 1-462.

9

HQQ, ΒΛ. και D.Simon, Sachlikina 353-356.

UQ3. J.Pitra, αρ.106 σχ.455'· “ένεφάνισε δε συν αύτώ καί 
σημείωμα ένυπόγραφον πρωτότυπον Κωνσταντίνου τοΰ 
θεοφιλεστάτου πρωτεκόίκου τής άγιωτάτης μητροπόλεως
Θεσσαλονίκης τοΰ Άγιοαναστασίτου  Έπί συνελεύσει δε
γεγονός πολλών προσώπων έντιμοτάτων έκκλησιαστικών καί
δηλοΰν ώς εν τνπφ φάναι καί την άναφώνησιν ώς ή δίκη τε
παρά τής τοΰχθιζοϋ δικαστηρίου άποφάσεως

Sf)§a BH. J.Pitra, αρ.106 σχ.44δ-462. 

ί ΐ JPitra , αρ.63 στ.36δ.
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II®®· J^Pitra, αρ.δ3 στ.367.

3® ?■ J Pitra, αρ.63 στ.36δ.

3®®· J Pitra, αρ.63 στ.36δ.

3®®. JPitra, αρ.63 στ.366.

SO®. J Pitra, αρ.7 1 στ. 309-310.

3®3. J.Pitra, αρ.71 στ.310.

3®3. J.Pitra, αρ.71 στ.311.

3® 3· J Pitra, αρ.106 στ.447-462. Πρόκειται ^ια τη γνωστή 
α^ω^ή της ΣαχΑικίνας κατά της χήρας Ωραίας, πενθεράς του 
Κραμβοφωκά σχετικά με προικώα ακίνητα.

8®<3. J.Pitra, αρ.106 στ.451.

3®[§a J Pitra, αρ.45 στ. 197-204.

JPitra, αρ .63  στ 3 6 5 -3 6 6 .

3 ® ® α J.Pitra, αρ.45 στ. 199.
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8 ® 7 . Για" τον πράκτορα και τα πρακτορικά δικαστήρια βλ. *
Κ.Ε. Zacharia von Lingenthal, Geschichte des griechisch - 
romischgn Rechts, Βερολίνο 1692.

ΙΟ β . JPitra,αρ.92 στ.406.

SO®. JPitra, αρ.92 στ.406.

S 3® . JPitra, αρ.71 στ.310.

883. J Pitra, αρ.92 στ.406.

8 8 8 .  JPitra, αρ.7 1 στ.310. Βλ. και Ιω. Απόκαυκος, επιστ. Ν. 
Bees, Unedierte αρ.6δ σ .126-43 κε., αρ.77 σ. 136 61 κε. 
Πρβλ. Αλκ. Σταυρίδου-Ζαφράκα, Η κοινωνία της Ηπείρου 327.

8 3 8 -  Για το βασιλέα Ισαάκιο τον Α ^ ελο  και τη σύζυγό του 
δέσποινα κυρά Μαρία βλ. G.Ostrogorsky, Ιστορία Γ', 72-66.

8  8 4 . Για το επώνυμο του ευμενούς ελληνικού οίκου 
"Φρα^κόπουλος" βλ. Μ.Ε.Ε. τόμ.24, σελ. 166.

8 3 9 -  JPitra, αρ.106 στ.454.

838. J.Pitra, αρ.106 στ.462.

837. JPitra, αρ .106 στ.456 .
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3  3®. JrPitra, αρ. 106 στ.456: " τούς δ'έξενεγκαμένοις τήν 
κρίσιν, συγγνώμης τνγχάνειν, δη δηλαδή όπλο υστέρα και μή 
κακουργώ γνώμη δικαιωμάτων άνάγνωσιν, ή απλανή των 
νόμων ερμηνείαν παρελθόντες, ή τής άκριβείας διαπεσόντες, 
ήτιςού τοΐς πολλοϊς έστίπεριληπτή

3319. JPitra, αρ.106 στ.4 56.

aaa . JPitra, αρ.106 στ.456.

8 8 8 .  J.Pitra, αρ.100 στ.429· " Χρ ή δέ καί περί των δικηγόρων 
είπείν,ώς έξ ίσου νέμει τούτους ό νόμος τοίς διαδικαζομένοις ’.

38® · J Pitra, αρ.100 στ.430: " εί έξ άνίσων των δικολόγων έν 
τφ δικαστηρίου παράστασις γένηται, κι νόυνεύουσι ν έξ  
άνεπιστημοσννης τών άτριβιυν

aae . J.Pitra, αρ.106 στ.456-457.

a a g .  J.Pitra, αρ.106 στ.457.

a a ® . JPitra, αρ.106 στ.457.

J.Pitra, αρ.106 στ.457.

as®. JPitra, α ρ .106  στ.456 .

a a ® .  JPitra, αρ .106 στ.457.
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93® · JPitra, αρ.106 στ.462.

8 3 3 .  Για τη μέθοδο της επαφής του πεπυρακτωμένου 
* σιδήρου βλ. M.Angold, The Interaction of Latins and 

Byzantines during the period of the Latin Empire 
(1204-1261): The Case of the Ordeal, Actes du XVe Congres 
Internasional d'Etudes Byzantines, t.IV, Athenes I960, 1-10.
- Marie - Theres Fogen, Ein heisses Eisen, RJ 2(1963) 65-96.
- Σπ.Τρωιάνος, Η εκκλησιαστική διαδικασία μεταξύ 565 και 
1204. Εν Αθήναις 1969, σελ.110-111.

333. JPitra, αρ.127 στ.527.
Ψ

9 3 3 -  Ετσι 0 Ιωάννης Ιαματικός, γαμβρός της εκ Βέροιας 
Ζωής ενεφάνισε στο δικαστήριο του Δημητρίου Χωματηνου 
δικαστικό υπόμνημα " φέρον ύποσήμανσιν μ εν του 
πανσεβάστον σεβαστού καί οικείου μεσάζοντος το Ο κραταιοϋ 
καί άγιου ημών αύθέντου τοΰ μεγάλου Κομνηνοΰ, τοΰ Πλυτοϋ 
κυροΰ Ιωάνναν έπιβεβαίωσιν όέ τοΰ πανιερωτάτου έπισκόπου 
Βερροίας, ώς καί αύτοϋ τω όικαστηρίω παρουσιάζοντος, καί 
δηλοϋν ώς έν τύπφ φάναι, τά τής παραστάσεως τοϋ Πυρροϋ 
J.Pitra, αρ.45 στ. 199.

3 3 4 .  J Pitra, αρ.106 στ.452.

39®. JPitra, α ρ .106  σ τ .4 5 7 -4 5 δ .

9 3 i «  J Pitra, αρ.65 στ.377.
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S9&· J.Pitra, αρ.δ5 στ.377.
*

9 9 ? .  J Pitra, αρ.δ5 στ.377.

9 9 9 -  J Pitra, αρ.65 στ.377.

9 9 9 ·  JPitra, αρ.δ στ.46, αρ.59 στ.263-264 και αρ.59 
στ.267-26δ: ' // τών δικαστικών άγώνων αύτώ άνεκύπη
κίνησις, ήτις καί πολιτικών δικαστών ώχυροΰτο ψηφίσματι " 
συνεπεία της εναλλαγής της κοσμικής εξουσίας.

9 4 0 .  J.Pitra, αρ.2 6 στ. 11 δ: "και'επίπράξεων υπομνημάτων 
περί τής τοιαντης νποθέσεως χρηοαμένης άπλανέσι 
διόασκάλοις. σοφών διαφόροις όικαιττών άποφάσεσιν “.

94 Η. J Pitra, αρ.δ3 στ.36δ.

9 4 9 ·  J.Pitra, αρ.2 1 στ.δ3: " δίκης γάρ φνείσης μέσον αυτόν τε 
καί γνναικός τίνος καλούμενης Μαρίας, καί τούτης τοίς παρά 
κατά χώραν δικασταίς κροτηθείσης, ούκ έξηνέχϋη απόφασις 
παρ'αύτών δυναμένη τούτην τεμείν, διά τό προς άλλήλους τε 
καί την κρίσιν, ώς φησι, στασιάζει ν τούς δικαστάς ".

9 4 9 ·  JPitra, αρ.2 1 στ.δ3·

9 4 4 ·  J.Pitra, αρ.21 στ.δ4.
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343. -J.Pitra, αρ.69 στ.304: "ζητείται αντίκα παρά τυΰ 
έκ νικώντας τούτο, ε ί μετά όεκρέτυν. τουτέστι ν άποφάσεως 
όικαστοΰ. ή τοΰ ορφανικού τούτου πράσις γέγυνε ".

849. JPitra, αρ.106 στ.462.

848. J.Pitra, αρ.26 στ. 111.

848. J.Pitra, αρ.26 στ. 113-

8 9 8 -  J.Pitra, αρ.26 στ. 115-

8 |§ 3 . J.Pitra, αρ.26 στ.ΙΙδ.
\

898. JPitra, αρ.23 στ.99,100.

893. J Pitra, αρ.45 στ.201.

894. JPitra, αρ.106 στ.449.

899> Για τα επισκοπικά δικαστήρια στην Ήπειρο κατά το 
13ο αιώνα βΗ. ΚΛαμπρόπουιΙος, Ιωάννης Απόκαυκος 99-101.

8 9 8 .  Πρβίΐ. Αντ.Μομφερράτος, Κρίσις 3κε. - Κ. 
ΛαμπρόπουΗος, Ιωάννης Απόκαυκος 100.

8 4 3 ·  J Pitra, αρ.41 στ. 160.
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8 3 ? .  Ενδεικτικό πίνακα των ζητημάτων και των 9εμάτων 
που απασχόλησαν το δικαστήριο του Δημητρίου Χωματηνού 
βλέπε στον πίνακα των περιεχομένων του J.Pitra, σελ. 
669-691.

. 8 3 8 ·  το δικαστήριο του Ιωάννη Απόκαυκου στη 
Ναύπακτο βλ. A. Karpozilos, con troversy  42. 
Κ,Λαμπρόπουλος, Ιωάννης Απόκαυκος 100.

8 3 9 -  Πρβλ. Αντωνίου Μομφερράτου, Κρίσις 3· - D.M.Nicol, 
Despotate 60 και 100 σημ. 12.

880. J.Pitra, αρ.19 στ.75'· “ τοιαύτη νόσος ώς έν κοινφ ϊατρείφ 
τφ δικαστηρίω τυϋ παναγιωτάτου ήμφν δεσπότου του 
αρχιεπισκόπου πάσης Βουλγαρίας προσηγγέλθη τήν σφιερον

80S. J.Pitra, αρ.64 στ.370.

80S. J.Pitra, αρ.106 στ.455·

3 0 3 .  J-Pitra, αρ.19 στ.75, αρ.64 στ.369.

304. J.Pitra, αρ.19 στ.75, άρ.23 στ. 100.

303. J-Pitra, αρ .94  σ τ .409 .
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Sftft. JPitra, αρ.31 στ. 135 

SIS?· JPitra, αρ.66 στ.2δ9·

31$®· J-Pitra, αρ. 19 στ.77 και 7$, αρ. 82, στ.316,316-319 και 
. αρ.δ2 στ.366.

3 9 9 ·  JPitra, αρ.22 στ.94.

S?® . JPitra, αρ. 114 στ.4δ9·

3?&. JPitra, αρ.67 στ.295

3?3· Ενδεικτικά παραθέτουμε δυο αποσπάσματα από 
σχετικές αποφάσεις του: ΐ) Στην περίπτωση του εκ 
Θεσσαλονίκης Δημητρίου Κραμβοφωκά ο Δημήτριος 
Χωματηνός γράφει: " 7 /  μετριότης όέ ημών .... , τά τοΰ 
πράγματος διασκεψαμένη, καί συνιδοΰσα καθήκον είναι καί 
όσιον μή άποπέμψεσθαι άνόρα όδυνώμε νυν καί μακράν έως εις 
ημάς καί αργαλέαν τεμόντα όόόν " BR. J.pitra, αρ.106 στ.455 
και 2) Στην περίπτωση της εκ Βέροιας Ζωής γράφει: “ουδέ 
γάρ ί}ν όσιον, ούόέ τής ευαγγελικής άγωγής άξιον  
άποπέμψασθαι γυναίκα, βοώσαν όπισθεν ημών κ α ί 
άντιβολοΰσαν, έφ'οίς προτείνεται νόμου καί δικαίου τυχεΐν " 
Bfl. JPitra, αρ.45 στ. 197.

S?S- J P i^ a , α ρ .64  σ τ .2 δ 1 -2 δ 2 .
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8 7 ^ .  JPitra, αρ.δ2 στ.366: " ή παρούσα παρ'ημών όρισμφ 
όεσποτικφ προέβη σημειωσις

8 7 9 .  J Pitra, αρ.δΐ στ.355.

8 7 7 .  J Pitra, αρ.31 στ. 139.

8 7 9 .  J Pitra, αρ.31 στ. 139.

8 7 9 .  J Pitra, αρ.2 1 στ.$4.

8 9 ® . J Pitra, αρ.13 στ.59.

3 9  &. J Pitra, αρ.64 στ.2δ3: '' Ί ί μετριότης όέ ήμιυν μετά των 
άλλων σννεόριαζόντων αυτή ίερωτάτων άρχιερέων τή νομική 
βασάνψ τά τής έρωτήσεως ταυτησί παρατρίψασι, προς ταΰτα 
τοιάνόε τΐθησι τήν άπόκρισιν

8 9 8 .  J Pitra, αρ.65 στ.2 δ5·

3 9 9 .  J Pitra, αρ.δ4 στ.370.

8 7 4 ·  JPitra, α ρ 1 0 6  σ τ .455 .

8 9 4 .  JPitra, αρ.1 στ. 12.
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8 3 9 -  J Pitra, αρ.151 στ.59δ; " Τούτων ούτως έχόντων. έγνως 
πάντως-ό είγνωμόνως τάβάθη τής νομικής έρεννών

8 8 0 -  J.Pitra, αρ.2 στ. 12: “ Γένοιτυ όέ ήμϊν ό τοΰ Θεόν λόγος
. χορηγός λόγον τε καί σννέσεως" και στο στίχο 22: " Τοιαντην, 

πανσέβαστε, τήν άπόκρισιν. ώσπερ τι γέννημα ή έν ήμϊν τοΰ 
λόγον γαιττήρ σοι προσήνεγκεν· εΐμ έν  οΰν έχει τι καί γενναϊον 
καί έπαινον άμώς γέ πως άξιον, χάρις τφ Λόγω τον Θεοΰ, τφ 
έν κοιλιά όνναμιν όιόόναι τοϊς βρέφεσι, καί τελεσφόρο νντι 
ταντα, καίχάρισι κατακοσμυϊτντι ώςβούλεται".

8 3 7 -  J -Pitra, αρ.2 6 στ. 110-111.

8 3 8 .  J Pitra, αρ.59 στ.26ΐ.

8 8 3 -  J-Pitra, αρ.59 στ.261.

8 3 3 -  J-Pitra, αρ.106 στ.450.

33&- Μ· J .Pitra, αρ.106 στ.447-462.

8 3 3 .  Παρατηρούμε ότι γίνεται χρήση του τίτλου 
" Παναγιώτατος". Για τον τίτλο αυτό βλ. Βασίλ. Στεφανίδης, 
ό.π., 439 κε. 0 Ιωσήφ Θεσσαλονίκης ήταν το πρώτον 
εκλεγμένος, αλλά όχι χειροτονημένος. Βλ. Αλκ. Σταυρίδου - 
Ζαφράκα, Η Μητρόπολη Θεσσαλονίκης 53-

8 3 3 - 1-Pitra, αρ.106 στ.453-
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994. Ο Ι.Καρα^ιαννόπουλος υποστηρίζει ότι οι αποφάσεις 
των επισκοπικών δικαστηρίων ήταν ανέκκλητες. Βλ. 
Ι,Καρα^ιαννόπουλος, Πολιτική θεωρία σελ. δΟ.

9 9 9 -  Βλ. Ι.Καρα^ιαννόπουλος, Πολιτική θεωρία σελ.δΟ-61.

999. JPitra, αρ.2 στ. 12-14, αρ. 151 στ.595·

997. JPitra, αρ.94 στ.409: “ καλώς ό νόμος.......οία εύσεβεϊ
τρόπω //ο/'λυμένος μ  ή λαμβάνει ν χώραν τήν αδικίαν, καί τό 
καταδικαστεί 'ft ν των αδυνάτων τούς ισχυρούς ",

998. J Pitra, αρ.151 στ.595·

999- J Pitra, αρ.151 στ.591: " Χρή τούς νόμους εις το μέσον 
παρεισελθεΐν, ΐνα καί αυτούς έρμηνεύσωσι, καί τό περί αύτούς, 
είτε πλάνον, είτε περίεργον τών πολλών θριαμβεύσωσιν

8 8 8 .  J.Pitra, αρ.2 9 στ. 131.

383. J.Pitra, αρ.29 στ. 12δ.

389. JPitra, αρ.43 στ.1δ9 και 191.

3 8 3 .  J Pitra, αρ.151 στ.605: " καί τούς τής δικαιοσύνης 
νόμους άκριβώς έξαγαγεϊν ξύπαντα τά έαυτοϋ διατάγματα ".
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3®ϋ· JPitra, αρ.20 στ.δ4, αρ.29 στ. 131, αρ.41 στ. 160, αρ.δΐ 
* στ.359, αρ.δ3 στ.365.

3®®. JPitra, αρ.3 στ.2δ.

3® ?, J.Pitra, αρ.δ5 στ.377.

3®β. JPitra, αρ.Ι στ. 11-12, αρ.29 στ. 12 5- 

3®®. JPitra, αρ. 117 στ.502- 503.

3 fl®.'J.Pitra, αρ.67 στ.297.

3aa> J.Pitra, αρ.Ι 16 στ.499.

3 8 9 .  J.Pitra, αρ.3 στ.2δ·' " "Οθεν καί ούχρή  περαιτέρω των 
τεθεσπισμένων ζητείν τι ij κωλύειν, ά ό νόμος οι>κ έκώλυσεν, ή 
δοκιμασία μετάχρονος- έπεί καί νόμιμος γενικός λόγος έστέ, 
κρατεΐν τά έκπεφωνημένα παρά τά σεσιωπημένα

383» J Pitra, αρ.3 στ. 2 δ.

3 ® 3 .  JrPitra, α ρ .43  στ. 191.

3 8 $ .  J.Pitra, αρ.32 στ. 144.
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9&9- -J.Pitra, αρ. 1 στ.6: "έν οΰόενί εξετάζεται παρά τε το Ο 
νόμου κα ί των κατά διαφόρους καιρούς γεγονότω ν 
θεσπισμάτων συνοδικών τε καί βασιλικών " αποφαίνεται σε 

. γνωμοδότησή του ο Δημήτριος Χωματηνός σχετική με 
συνάλλαγμα του πανσεμάστου Καμωνά. Α ξίζε ι να 
επισημανθεί εδώ, ότι στην περίπτωση αυτή γίνεται 
προσπάθεια ανεύρεσης ειδικής αναφοράς νόμου ^ια το εν  
λό^ω αρχοντικό συνάλλαγμα, ενώ σε άλλες περιπτώσεις 
απλών πολιτών οι αποφάσεις τεκμηριώνονται και με απλή 
συνεξέταση χωρίων συναφών νόμων.

3 3 9 ·  J.Pitra, αρ.16 στ.69.
♦

9 3 9 .  J.Pitra, αρ.16 στ.72.

9 3 9 ·  JPitra, αρ.25 στ.105·

9 3 9 ·  J Pitra, αρ.66 στ.292.

9 9 9 ·  J.Pitra, αρ.20 στ.64.

993» J.Pitra, αρ.61 στ.356 

9 9 9 .  J.Pitra, αρ.21 στ.θδ.

9 9 9 ·  J Pitra, αρ.δ1 στ.35δ.
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3SS3- JPitra, αρ.δ 1 στ.35δ·

3 8 ® . JPitra, αρ. 151 στ.5δ9·

3 8 7 ·  J.Pitra, αρ.26 σχ.117.

383· J Pitra, αρ.151 στ.612.

38®. Για τον ερμηνευτή των Βυζαντινών νόμων Ευστάθιο 
το Ρωμαίο 0Λ. παραπάνω Εισα#ω#ή, σημ.17δ, 179.

33®-'J-Pitra> <*Ρ·26 στ.117.

33 8· J Pitra, αρ.δ στ. 36.

338. J Pitra, αρ.36 στ. 159.

333- JPitra, αρ.151  στ.602-603- Για τις ερμηνείες των 
νόμων από μέρους των διαφόρων ερμηνευτών ο Δημήτριος 
Χωματηνός μας πληροφορεί ότι αυτές " ώς άκριβείας 
πεπλ ηρωμέ ναι καί πόσης σννέσεως καί δικαιοσύνης καί τοίς 
νομοτριβουμένοις τρίβον όδοποιοΰσαι γνώσεως έγκριτοι καί 
όεκταί τη πολιτείμ γεγόνασι" J.Pitra, αρ.2 6 στ. 117.

384. f-.Pitra, αρ.δ 1 στ.35δ.
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3 S 4 .  -Βλέπε επιστολή του Δημητρίου Χωματηνού προς τον 
επίσκοπο Πελα^ονίας, σχετικά με την έκδοση ή μη διαζυγίου 
σε γυναίκα της περιοχής του, που απειλούσε με " τήν έκ τον 

. παρόντος β ίον μετά στα σι ν, είτε όι άγχόνης. είτε μαχαίρας, είτε
κρημνόν, είτε πλησμονής νόάτων ", εάν 9α την υποχρέωναν 
να εξακολουθήσει να συνοικεί με τον "παρά φύσιν 
καταρρνπαίνοντα, καί πληγαις ταντην όαμάζοντα ” σύζυγόν 
της. JPitra, αρ.17 στ.71-74.

3 3 9 -  J Pitra, αρ.17 στ.73·

3 3 9 ·  Για την εκκλησιαστική οικονομία 0λ. Α,Αλιβιζάτος, Η 
οικονομία κατά το κανονικόν δίκαιον της Ορθοδόξου 
Εκκλησίας, Αθήναι 1949. - H.Hunger, Prooimion 72, 119, 
153· - Π.Ι.Μπούμης, Οικονομία, Θ.Η.Ε., τ.9(1966) 670-679.

3 3 ? -  J Pitra, αρ. 17 στ.74.

333. J Pitra, αρ.64 στ.264.

339- J Pitra, αρ.90 στ.397.

34® · J.Pitra, αρ.94 στ.409. 

3$&- J Pitra, αρ.21 στ.δδ.

3 ^ 3 -  J Pitra, αρ.29 στ. 130 : " οΰτος δε περιάγει πλανήτης, καί 
αύτών των άναγκαίων στερούμενος, άδικον τούτο καί πάντη
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* «

πόντιος θηριώδες καί άφιλάνθρωπον. καί πόρρω πον τής των 
φιλενσεβιον νόμων διαταγής ".

943. JPitra, αρ.29 στ. 126-130, αρ.64 στ.373·

344. J Pitra, αρ.64 στ. 375-376.

3 4 i. J.Pitra, αρ.5δ στ.262, αρ.59 στ.263, αρ.δΐ στ.356, 
αρ.64 στ.373.

349. J.Pitra, αρ.64 στ.373.

347. J.Pitra, αρ.5δ στ.262: " παρά τον νόμον άνατραπήσεται 
• τονβοηθοι'τντος τοίς όρφανοίς ”.

349. J.Pitra, αρ.64 στ.369·

349. J.Pitra, αρ.64 στ.373. ΠρβΛ. και JPitra, αρ.64 στ.376:
" Κ αί βέβαιοί νόμος τήν καταδίκην οντω διαλα(ΐβάνων· "εάν 
μήπιστώς διυικήσωσιν οίέπίτροποι καταδικάζονται “.

339- J Pitra, αρ.47 στ.2 14.

333- J-Pitra, αρ.47 στ.214.

333. J.Pitra, αρ.26 στ. 116. ΠρβΑ. και Αντ. ΚιουσοπούΛου, ό.π. 
130.

333- J Pitra, α ρ .100  σ τ .426 .
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394. J.Pitra, αρ.13 στ.61. 

399- J.Pitra, αρ.14 στ.66. 

399- J.Pitra, αρ.17 στ.73· 

3 9 ? -  J.Pitra, αρ.2 5 στ. 110. 

393- J-Pitra, αρ.2 5 στ. 110. 

399- J-Pitra, αρ.27 στ. 122.

393. J.Pitra, αρ.29 στ. 131- 

39 ft. J.Pitra, αρ.32 στ. 143-

398. J.Pitra, αρ.43 στ. 194. 

393- J.Pitra, αρ.57 στ.257.

394. J.Pitra, αρ.57 στ.25δ. 

399- J-Pitra, αρ.δ5 στ.379.

399. J.Pitra, αρ. 100 στ.42δ
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JPitra, αρ. 142 στ_556.

g&Q. Για τους πολιτικούς και εκκλησιαστικούς νόμους στο 
Βυζάντιο 0λ. H.G.Beck, Kirche und theologische Literatur im 
byzantinischen Reich, Μόναχο 1959- - Του ιδίου, Nomos, 
Kanon und Staats raison in By2anz. Osterreich. Akad. d. 
Wiss, phil. - hist. Kl., 364. Bd., Wien 1961. - Sp. Troianos, 
kirche und staat. Die Beruhrungspunkte der beiden  
Rechtsordnungen in Byzanz, Ostkirchliche Studien 37(1966) 
291-296. - Ruth Mac rides, Nomos and Kanon on paper and 

- in court dans Church and People in Byzantium, Birmingham 
1991, σελ.61-δ5·

J.Pitra, αρ.2 στ.20.

S ^ S · JPitra, αρ. 10 στ.50: " Γινωσκέτω .... ώς ο ι θείοι καί 
φιλενσεβεϊς νόμοι καί τά θεία των πατέρων θεσπίσματα

J Pitra, αρ.66 στ.3 63 και αλλαχού: " ταΰτα έκ τών νόμων 
καί των ιερών κανόνων είδότες" J.Pitra, αρ.67 στ.392.

S 9 S · JPitra, αρ.92 στ.407. Πρμλ. και J.Pitra, αρ.96 στ.415 
και αρ.134 στ.540.

JPitra, α ρ .124  σ τ .522 .

J.Pitra, α ρ .109  σ τ .6 4 δ  και 650 .
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S^1®· J-Pitra, αρ.δΟ στ.3 44. ·· Κ αί τό μεν προνομίαν το ντο 
μακρά ήδη σννηθείμ βεβαιωθέν καί θεσπίσμασι σννοδικοΐς τε 
και βασιλικοις κρατννθέν, ές τήμερον ενεργόν έστί καί 
άπαρεγχείρητον'.

3 W .  JPitra, αρ.37 στ.16ΐ.

373. JPitra, αρ.74 στ.321.

37®. J Pitra, αρ.6 στ. 33-

3 9 ® . J Pitra, op. 11 στ.55·

33S> J.Pitra, αρ.6 στ.34. ΓΊρβΗ. και αρ. 1 στ.4 και αρ.δ 
στ.46-47 . Στο AUCTARIUM I σεΑ. 722 και 724  
επισημαίνεται ότι " έπηκολούθησε όέ τη συνοδική ταύτμ πράξει 
καί νεαρόν θέσπισμα τον εν  βασιλενσι άοιόίμου κα ί 
πορφυρογέννητου κυρίου Μανουήλ κα ί τά ψηφισθέντα 
έκύρωσεν ασφαλώς

333α J Pitra, αρ.1 στ. 12.

333- J Pitra, αρ.6 στ. 34.

3 ? i -  JP itra, ap .d7  σ τ .3 6 9 -3 9 0 .

333. J Pitra, αρ.12 στ.5δ .
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3βϋ>  JPitra, αρ.27 στ. 122. 

g g ® . J.Pitra, αρ.27 στ. 121.

9 β 7 ·  J.Pitra, αρ. 141 στ.566.

$0β · JPitra, αρ.2 2 στ.97: "καί κατά τήν νεαρόν τού εν  
βασιλεϋσιν αοιδίμου κυροΟ 'Αλεξίου το Ο ΚομνηνοΟ. τήν τους 
παλαιούς νόμους κυροϋσαν".

$ 8 $ .  JPitra, αρ.6 στ.34, αρ.13 στ.60-62, αρ.14 στ.65, αρ.21 
στ.δ6, αρ.22 στ.97, αρ.44 στ.196, αρ.126 στ.524, αρ.134 
στ.540. ΒΛ. και Σπ.Ν.Τρωιάνος, Χωματηνός κατά Θ. του 
ΒαίΙσαμύν, Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου ^ια χο Δεσποτάτο 
της Ηπείρου (Άρτα, 27-31 Μαϊου 1990) 346-347.

SO®. J-Pitra, αρ.162 στ.677.

JPitra, αρ.13 στ.61 και αρ.21 στ.δ6.

$ ® 3 . J Pitra, αρ.101 στ.432.

3 H 3 . J Pitra, αρ.101 στ.432.

$ 8 4 .  J Pitra, αρ.101 στ.432.
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3 9 9 -  nppfl. JPitra, αρ.13 στ.62, αρ.14 στ.65, αρ.29 στ. 126, 
αρ·. 12 6 στ.524 και αρ.162 στ.677 και 676.

3 9 9 -  J Pitra, αρ.162 στ.660.

3 9 9 -  J Pitra, αρ.162, ερώτηση 26 στ.676.

3 9 3 -  J Pitra, αρ.2 στ.21.


